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INPEANUCJ/IOBUE

B nam Bek BceoOmiei paz0pOCaHHOCTH 3HAHUM MO OTAEIbHBIM OTPACIIAM
Ba)KHO TOHUMATh, YTO HE MTPOCTO BO3ZMOXKHO, HO U HEOOXOAUMO MOCTPOCHHE I1e-
aoctHeIX cucteMm (B. Bepnanckuii, B.B. Hanmumos, B.U. IlocToBanoBa u ap.).
C »Tol Tpo0IeMOii CTOJIKHYJACh M JIMHTBUCTUKA, TOTOMY YTO KOHIICTIIIHS SI3bI-
Ka KaK CHCTEMbI 3HAKOB TEOPETUUYECKH HEIOCTaTOYHA, MO0 HE OOBSICHSET TOTO,
YTO 3HAK HE CYNIECTBYET caM 1Mo ceOe, BHE KOMMYHHUKATUBHOTO WJIM KOTHUTHB-
HOTO TIpoIteccoB. MHorue (hakThI S3bIKa HEJIB3S TOHATH BHE KYJIBTYPHI.

Haunnast ¢ koHIIa MPONUIOro CTOJIETHS, B paMKaxX aHTPOIIOLEHTPUYECKON Ma-
pamurMbl c(hOPMHUPOBAIMICH I AKTUBHO PA3BUBAIOTCS HE TOJBKO JIMHTBOKYJILTYPO-
JIOTHUS, HO Y KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTUKA, IOPUCIMHIBUCTUKY, TPOOJIEMBbI TEOPUH U
MPAKTUKU MEKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIIMU, STHONICUXOJUHIBUCTHKA, COLIMAIIbHAS
IICUXOJIOTHUS, TEPMEHEBTHUKA U Ap. AHTPONOLICHTPUYECKAs MMapaJurMa OKa3anach
TEM 30HTUKOM, KOTOPBI coOpalt oJ; COO0M MHOMKECTBO JUCIHUIUINH, TaK UM UHA-
4ye CBS3aHHBIX C BOCIPHUSATHEM, MPEOOpa30OBaHUEM U BO3JCHCTBHEM HHGOpPMAIIH
C UCHOJIb30BaHUEM sI3bIKa. Kak ckazan BeaM4YalllInil MBICIUTEND MPOIUIOr0 BEKa
Xamnc ['eopr [Namamep: «SI3bIk — 3TO cpena, B KOTOPOH OObETUHSIIOTCS «S» 1 MUPY.
[ToaTOMy celyac JIMHTBUCTHKOM PacCMATPUBAKOTCS ITPOLIECCHI, CBA3AHHBIE C I1O-
3HABATEJILHOU JICATEIIbHOCTBIO YEJIOBEKA U €0 ITOBEACHUEM, MUPOBOCIPHUITUEM
Y MUPOTNIOHMMAaHUEM CKBO3b MPU3MY SI3bIKA.

JI1s1 cOBpeMEHHOM JTUHTBUCTUKU XapaKTEPEH MPOIECC CONMKEHUS SI3bIKA —
CEMHOTHYECKON CUCTEMBI — C CAMHUM YE€JIOBEKOM, KOTOPBIN UCIIOJB3YET ATy CH-
cTeMy B cBouX HHTepecax. OTcCroia B3aUMOACHCTBUE JIMHTBUCTUKHU C JIPYTUMU
HayKamu, OJIM3KUMU YEJIOBEKY U €T0 SI3bIKY.

B nanHoM cOOpHUKE cTaTeil Moka3aHO, YTO JUHTBUCTHKA JOJKHA OBITh
MEXJIUCUUIUIMHAPHON, WUHTEPAUCLUILIMHAPHON, WHTEIPATUBHOM, MOTOMY YTO
MOSIBUBIIIMECS B MUPE TTPOOIEMBI MOKHO PEIIUTH TOJIHKO COBMECTHBIMU YCHUIIH-
MU TIPEeACTaBUTEINEH psAlla HayK. UTo maayT TaKue UCCIeqOBaHUs JIMHTBUCTUKE?
C ux MoOMOIIbI0 MOTYT OBITh IMOJYYEHBI HOBBIE JIAHHBIE O COJEPKATEIHLHOM
YCTPOMCTBE YEJIOBEYECKON MEHTAIBHOCTH, IICUXUKH, ITIOBEACHNUS, UMEOIIUX OT-
HOIIIEHHE K Oecco3HaTeIbHOMY, O BIMSHUM HAa HHUX s3bika. Kpome Toro, moiy-
YEHHbIE HMHTEIPATUBHBIE 3HAHUS MOTYT BCKPBITH HEKAy3aJIbHBIE OTHOLLIECHUS
B MUpE, OOHAPYXKUTh OoJiee TITyOO0KHe 3aKOHbI ObITHS.

COopHUK cTaTeil COACPKUT MATh Pa3ACNIOB, KAXIbId U3 KOTOPHIX MOCBS-
IIEH JUAJIOTy JIMHTBUCTUKY C APYTUMHU 00JIACTIMU 3HAHUM.



BbN- U TPAHC/JIMHI'BU3M
N A3BIKOBOE OBPA3OBAHME

YK 81-119°3
PASMBIIHIJIEHUSA O BWINHI'BU3ME U TPAHCBHSA3bIYUN
Y.M. Baxmukxupeesa
Poccutickuii ynusepcumem opyaicovl Hapooos

[IpobnemHoe mone OMIMHTBH3MA KaK MacCOBOTO, TaK M WHIMBHUAYAJbHOTO OCTACTCA
OJIHMM U3 aKTyaJlbHEHIIMX Hay4YHBIX JIUCKYPCOB cCOBpeMeHHOU Hayku. [lepexon uenoBede-
CKOTO cO00IIIecTBa B HH(POPMAIIMOHHBIN TIEPUOJT PA3BUTHS BBIIBUTAECT HOBBIC BOIIPOCHI ITEPE]T
UCCJIEIOBATEISIMU — TMPEACTABUTEISIMU Pa3HbIX 00JacTeil 3HAHMS, CIIEUUATH3UPYIOIIUMHUCS
B JaHHOM mpoOnematuke. B paboTax ydeHbBIX JdaiabHEro 3apy0exbs Bce OOJbIIe BHUMAHUS
yIemnsieTcsl BOIpOCaM TPAHCKYJIbTYpallMd U TPAHCIMHIBU3Ma, KOTOPHIE NajeKo HE BCerja
BOCITPUHUMAIOTCS UCCJIEIOBATEISIMUA M3 IMMOCTCOBETCKUX cTpaH. Kak npencrasisiercsi, HEKOTO-
pasi UHEepPIIMOHHAs 33JaHHOCTh YCTOSIBIIUXCSI TE3UCOB O PABHOMPABUU S3bIKOB, BOSMOKHOCTHU
WX TAPUTETHOTO PA3BUTHUSI U BIAJCHUS «IBYMS POJHBIMU SI3BIKAMHY» MPOAOIKAIOT CBOE
«rpuyMpanbHoe mectBue». OCHOBHAS 11eb HACTOAMICH CTaTbU — MOABEPTHYTH OCMBICICHHIO
MPUYMHBI, 00YCIOBIUBAIONINE HEBO3MOXHOCTh CHMMETPHYHOTO, PABHOBECHOTO OMJIMHTBHU3-
Ma ¥ 3aTPOHYTh HEKOTOPbIE OCOOCHHOCTH TPAHCIUHTBU3MA.

Kniouegvle cnoéa: GUIMHIBU3M, TPAHCIMHIBU3M, TPAHCKYJIbTypaLus, ONpeaeIeHus Ou-
JMHTBHU3MA, TUTIOJIOTUS OMIIMHTBU3MA.

Bl- & TRANSLINGUALISM: IS AN EQUILIBRIUM BILINGUALISM POSSIBLE?
U.M. Bakhtikireeva
RUDN University

The problematic field of bilingualism, both mass and individual, remains one of the
most relevant scientific discourses of modern science. The transition of the human community
to the informational period of development raises new questions for researchers —
representatives of different fields of modern science, specializing in this issue. In the works of
scientists from far abroad, more attention is paid to the issues of transculturation and
translingualism, which are not always perceived by researchers from post-Soviet countries. It
seems that some inertial predetermination of the established theses about the equality of
languages, the possibility of their parity development and the possession of “two native
languages” continue their “triumphant procession”. The main purpose of this article is to
comprehend the reasons for the impossibility of symmetrical, balanced bilingualism.

Key words: bilingualism, translingualism, transculturation, definitions of bilingualism,
typology of bilingualism

OcMpIciieHre mTpoOIeMHOTO TOoJIsi OM U TPAHCIMHTBU3MA C TTO3UIINNA Y3KOHAPABICHHBIX
KOOPAMHAT OJTHOM OTJEJIbHO B3STOM OTPACIIM 3HAHUSA, B TOM YKCIIE C JUHTBUCTUYECKUX NO3HU-
1[UH, CTAaHOBUTCS Bce 0oJjiee HAYYHO HE palMoHaIbHBIM. [IprunHa KpoeTcs B akTyalu3alluu,
DK3UCTECHIMATBHON 3HAYUMOCTH ITOW MPOOJIEMATUKH KakK AJis CHEIUAINCTOB, TaK W JUIS
((HpI/IpO)IHBIX JIMHTBUCTOB) (OTCIO)Ia emé 60nee IIOHATHBIM Hpe}ICTaBHSIeTCSI aHTpOHOHeHTpI/I-
YECKUW MOBOPOT B HayKe). [ '0JI0OBOJIOMKH, BBIABUTAEMbIE STUM BaXKHBIM SBJIICHHEM, HE TOJIY-
YalOT OJTHO3HAYHOI'O OTBETA C MO3UIMH OJHOM OTIENBHO B3SITOW HAYKH.
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JIr0601i 1BY(MHOTO)SI3IYHBIN HHIUBU B OOJBIICH WM MEHBIICH CTETICHH Pa3MBIIILISET
1 OCO3HAeT JIOMUHHPOBAHWE OJHOTO S3bIKa HaJl APYruM(M) B pa3HBIX 00CTOSATEILCTBAX. To
€CTh, A3BIKOBOH perepTyap 6H(MoIM)IHMHrBal He MOXKET rapaHTHPOBATh BCEM HATUUYECTBYIO-
MM B HEM S3bIKaM paBHbIE BO3MOKHOCTH, ITIOATOMY OLIEHKU THIIA: «OH BJIAJEET BCEMHU SI3bI-
KaMU B COBEPIIICHCTBE» SIBIIACTCS MPEyBEINYCHUEM, OCOOCHHO MpHU y4eTe cdep UCTOTb30Ba-
HUS TOTO WJIM MHOTO SI3bIKA W CTEIIEHBIO BIIAJICHUS HOPMAaMHM SI3bIKa Ha BCEX YPOBHAX OT (o-
HETUYECKOIO JI0 CTUJIMCTUYECKOr0. YacTo 3a1aBaeMblii IPHU COLMOIMHIBUCTUYECKOM OMPOCE BO-
npoc: «Ha kakoMm si3bIKe ThI TyMaellb?» OCOOCHHO HEMpo(eCcCHOHATIBHO BBITJISINT, KOTAA €To
3aJ1aeT SA3BIKOBE/ (XOTSI B CHCTEMHOM JIMHI'BUCTUKE TOJIOKEHUE O TOM, UTO SI3bIK HE €CTh UHCTPY-
MEHT MBIILJIEHUS, HA SI3bIKE HE TYMAIOT, HO MOJIb3YIOTCS S TUM KOMMYHUKATUBHBIM MEXaHU3MOM,
YK€ JIaBHO MPHU3HAHO). 3aJaBasi STOT BOIPOC, BOIMPOIIAIOIIUI UCCIE0BATENb, 10 CYTH, KeJIaeT
BBISICHUTB KaKOH S3bIK M3 JIMHIBUCTUYECKOTO PerepTyapa KOHKPETHOTO OH(ITOJIN )JTMHTBA SIBJISICT-
Csl JOMUHHUPYIOIIUM B €T0 PEUeBOI KyJIbType 00 B KakuX chepax MCIIOIb30BaHMs S3bIKA U Ha
KAaKUX YPOBHSIX SI3bIKOBOM CUCTEMbI JOMUHUPYET TOT UM UHOM SI3BIK.

becniokoiicTBo, pa3mblluieHuss OWU(TIOIH)IMHIBA O KOH(IUKTE MEXKIY ITHUYECKOH WU
A3BIKOBBIMU MJICHTUYHOCTSIMU MOCTOSIHHO COIIPOBOK/IAIOT YEJIOBEKA Pa3yMHOr0, IOTOMY YTO
3TOT KOH(JIUKT BXOJUT B HAOOp JIMYHOCTHO 3HAYUMBIX M HE HAIICIIINX B HACTOSIIEE BPEMS
yIOBJIETBOPSIONINX OTBETOB. (Peub He maeT 00 MHAMBHIAX, HE YTpYKIarouux ceds ramie-
TOBCKUMU Borpocamu). OCoOEHHO 3TO MPOSIBISETCS HAa pyOexke cMeHbI 3moX. [locneqnee u
HauboJsee ApKoe UCTOPUKO-connanbHoe cobbiTie — pacnag CCCP o6ycioBui naBuHOOOpa3-
HBIM MOTOK HCCIIEIOBAaHUM, HAIIPABJICHHBIX HA OCMBICJICHUE dTHUYECKON MU S3BIKOBOW HICH-
TUYHOCTEH, KaK BaKHEUIIIUX KPUTEPUEB XAPAKTEPUCTUK KOHKPETHOTO Hapojaa. B mocTcoBer-
CKHMX CTpaHaX BBIJIBMKEHHUE SI3bIKOB THUTYJIBHBIX HAPOJIOB B CTaTyC TOCYAApCTBEHHBIX COIPO-
BOXKJI2JIOCh MHOKECTBEHHBIMH BHYTPEHHUMHU (M HEPEIKO BHEIIHMMH) KOH(MIUKTAMH MEXITY
STHUYECKON MPUHAIICKHOCTHIO U 3HAHUEM HTHUYECKOTO SI3bIKa B KU3HHU OTIEIHHOTO YeJIo-
Beka. He OyneTr mpeyBeinnueHrneM cKa3aTh O TOM, YTO JOBOJBHO OOJIBIIOE KOJUYECTBO PYC-
CKOSI3BIUHBIX, HO STHUYECKH HEPYCCKUX HMHJIUBHUJIOB HCIBITHIBAIA KOH(IUKT MEXKIY dTUMHU
JIBYMsI BaXHBIMU HMJIEHTUYHOCTSMH. DTO XapakTepHo Obuio u benmopyccun u Kazaxcrany,
I'py3un n AszepOaiikany, Ykpaune u Kupruzuu. BecmomMHUM XOTS OBl OBITYIOIIYIO 11O CHIO
MOpy CBOEOOPA3HYI0 TUXOTOMHIO ITHMUYECKUX Ka3axoB, JOJITO€ BpeMs NUCKYTHPYIOIINX B
HAayYHOM U OBITHMITHOM aMcKypcax o0 «acaibTHBIX» U «ayJIbHBIX» Ka3axax. (B aroil craThe
nopoOHee OyAeT M3JaraThCsl Ka3aXCTaHCKH OMBIT, KaK HEKHH MaTTepH, KOTOPBIA MPHUCYII]
OOJIBITMHCTBY MOCTCOBETCKUX COIIMYMOB, Pa3HUIIA JIUIIb B OHTOJIOTUU KOHKPETHBIX MPAKTHK
B KOHKPETHBIX MIOCTCOBETCKUX JIOKAJaX).
CrycTst IpakTHYeCKU TPU ACCATUIIECTHS MBI MPUXOAUM K BBIBOAY O TOM, YTO Y MHOTUX OHU-
JUHTBAJIBHBIX JIMYHOCTEH, MPEOJAOJEBIINX CUTYAIUIO «MAPTUHAIIBHOCTHY, MPU JTOMUHHPOBA-
HUU PYCCKOTO S3bIKa YETKO 0003HAUYMIIOCH «CO3HAHUE ITHUYECKON MPUHAIICKHOCTH U HAIU-
OHAJIBHOE CaMOCO3HaHUE». JIMYHOCTH «C TIYOOKOM MHUPOBO33PEHUECKON MO3UIIUEH B Mapru-
HAJIBHON CUTYaIlMM BOCXOAMT K HAIMOHAJIHLHOMY CaMOCO3HAHMIO, MPEO0JI0JIeBas B cebe ABOMA-
CTBEHHYIO HEONPEEIEHHOCTh MAPTHHAIBHOCTH. HallMOHAMBHEIN S3BIK B 3TOM CIIy4ae CTaHO-
BUTCSI OOBEKTOM, Ha TIOBBIIIIEHHE OOIIECTBEHHON POJM KOTOPOTO HAIMPABJICHBI €r0 YCHIIHS,
XOTSI B COOCTBEHHOM MPAKTHKE OH MOXKET MPEANOYECTh TOT S3bIK, KOTOPBIM JIy4Ille BIIaJeeT
KaK CPEJICTBOM JIOCTHKCHHS CBOMX MUPOBO33peHUYecKuX Teneii» [1, c. 108—109].

! Ilenecoobpasuee nosb3oBaThes TepMuuoM BUJIMHIB npu onucaHuy s3bIKOBOM JIMMHOCTH, BIAJCHONIEH IBYMSs
u Ooxee s3pikamu. Kak mumryT aBTopHTeTHBIC ydueHBbIe: «[lOMMIMHTBI3M WM MHOTOS3BIYUE B MPHHIIUIE CBOJUTCS
K COBOKYITHOCTH JIBYSI3bI4Mi. HecMeImanHbIi OMIMHTBI3M CBOWCTBEHEH S3BIKOBBIM KOHTaKTaM, OCYIIIECTBILSIOIIMCS
B YCJIOBHSIX BBICOKOTO YPOBHs 00pa3oBaHus u KyabTyps». Cu.: b.A. Cepedpennukos. Oo1ee s3piko3HaHHE. DOpMBI
cyuiectBoBanus, GyHukuy, uctopus ssbika. URL: http://samlib.ru/w/wagapow_a_s/serebrennikov.shtml (zara obpa-
enust 12.03.2022).
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MOo’kHO OIpeneIeHHO TOBOPUTDH O TOM, YTO JOMUHHUPOBAHHUE PYCCKOTI'O SI3bIKa B PEUEBOI
KYJIbTYpE dTHHUYECKH HEPYCCKHUX OWJIMHTBOB C JIMYHOCTHOW MHUPOBO33PEHUYECKON MO3UIUEH
OCTaeTCsl BAKHEHIIIMM UHCTPYMEHTOM JIEATEIIBHOCTHOTO OBITOBaHUSA. SIpKUM MMPUMEPOM TOMY
CIIyX)aT OellopyccKue pycckosi3biuHble nucatenu: Bacuns B. beiko, CBeTinana A. Aunekcee-
BUY U MH. JIp., Ka3aXCKHE PYCCKOS3BIYHBIC MOATHl U MHCATENH, OOIIECTBEHHBIE U TOCYAAp-
ctBeHHble aesrenu: Omxkac O. CyneiimenoB, Mypatr M. Aya30B, baxwiT I'. Kaupbekor, Ay»-
3xaH A. Konap, Poan CeticembaeB, Acnan JK. JKakCbUIBIKOB U 1Ip.,

B cratee Bb.I'. Kaupbekora «JIBa moryunx kpbuta Ileraca» — pycCKOS3bIYHOTO TI03TA U
NIEPEBOUMKA C Ka3aXCKOI0 Ha PYCCKHMM S3bIK, B TOM 4YMCJI€ JJaH OTBET Ha BOIIPOC, [IOYEMY,
BJIaJies STHUYECKUM SI3bIKOM, OH HE CO3/1ae€T CBOU MPOM3BEICHHS Ha ka3zaxckoM. «lloTomy,
YTO 3HATh SA3bIK U TBOPUTH Ha HEM — 3TO pa3Hble BeUIU. TBOPUTh — O3HAYAET HE TOJBKO CO-
BEpILIEHHOE 3HaHHE sI3bIKa, HO O0OralieHue ero HoOBbIMU 00pa3aMu C MCHOJB30BaHUEM BCeEil
HNAJIUTPBl JINTEPATYPHOTO sI3blKa. B MoeM cilydae s MOTY ‘MBICIUTH’ U MHCATh Ha PYCCKOM
A3bIKe, MO0 51 BOCIHUTAH Ha OOPa3HOW CUCTEME PYCCKOW KYJIbTYphl M MU3HAYAIbHO BIIUTHIBAIO
Ka3aXCKyl0 00pa3Hyl0 CHUCTEMY Yepe3 IPU3MY PYCCKOTO M €BPOINEHCKOro BOCHPUITHS MHpA.
W xorzna Mou CTUXHM MEPEBOASAT Ha KA3aXCKUU A3BIK, TO OTMEYAIOT UMEHHO UX ‘PYCCKOCTH’,
Kak MPEMsSTCTBHE MPH NMePeBOie 00pa3HON peur Ha Ka3axCKyr MouBy» [2, c. 78].

Kak nucan apyroil pyccKosI3bIYHBIN MOAT, YUEHBIH KYJIbTYPOJIOT U IMEPEBOAUMK C Ka3ax-
ckoro Ha pycckuid A.A. Konap, nBysi3prame, KOTOpOe XapaKTepHO JIJIsl €r0 CTpaHbl, HE pa3je-
JISIET, a CIUIAUYMBaeT Ka3axoB, OJHUX MO MPUHIUNY H30BITKA, IPYrUX — MO HeAocTaTky. Ilo
A3bIKY, CUNTACT OH, Ka3aXxy — JBYXKOMIIOHEHTHAsl HallUsi, B OAHON 4acTU KOTOpPOW Ipeobdiia-
JTAeT Ka3axCKUM S3bIK, a B APYroil — pycckuii. M3 3T0oro o0CTOATENHCTBA MPOUCTEKACT AU(-
(Gy3HOCTh HalIMOHAJIBLHOTO CaMOCO3HaHMs. Eciii y HOcUTENell Ka3axCKOro si3blka OHO OoJjiee
ompefieNieHHOe, JaKe HETePIUMO arpecCUBHOE, TO JUIsl PYCCKOS3BIYHONW YacTH Ka3axoB —
Hal[MOHAJIbHbIE IPUOPUTETHI HE TTIaBHOE. [ J1aBHOE — HE OTCTAaTh OT BPEMEHH, YCIBIIIATh «30B
obiTus». OnHako, mo A. Kogapy, B JaHHOM BOIIPOCE HE BCE TaK MPOCTO. «H60 unosA3viuue He
Modorcem nepebums 2onoca kposu. Y xkak 0bl He OOBUHSUIM UX B MAaHKYpTU3ME, HAIlld Mapru-
HaJlbl — T€ K€ Ka3axH, MMOJyYHBIINE pycckoe oOpa3oBaHHE. DTO TOPOJACKHE Ka3axu B OOJIb-
IIMHCTBE CBOEM JIETU M3BECTHBIX MMaTPHUOTOB KA3aXCKOTO SI3bIKa, HE CYMEBIIINX, K COKaJIEHbIO,
MPUBUTH €r0 CBOEMY MOTOMCTBY. OJHAKO 32 UCKJIIOYEHHEM fA3bIKA — 3TO TAKHE K€ Ka3axw,
KaK U MX POJWTENH, MHOT/Ia 1aXxe elle 0ojee MaTpUOTHYHbIE, TOCKOJIbKY HE XOTST OBITh I0-
JyKpOBKamu 03 poJy U TUIEMEHHU, U3rOsIMU B COOCTBEHHOI cTpaHe» [3, ¢. 5-6].

NmenHo, B kazaxax-mapruHanax, no MaHeHuiro A. Komapa, xazaxcranckoe oOIIecTBO
UMEET PEAKYI0 BO3MOKHOCTH OBITh OTKPHITHIM MUPY M BECTH C HUM JHANIOT Ha paBHBIX. Kaza-
XOB — Hocutenen s3bika A. Kogap Ha3bIBaeT kasaxamu-smMnupukamu, TOCKOJIbKY MOCTUKEHUE
JNENCTBUTENBHOCTH, MUPA UM JIOCTYITHO JIUIIb HHTYUTUBHO, HA YPOBHE YCJIOBHBIX pediekcoB
«CBOM — 4yXOi» U « MpaB, MIOTOMY 4YTO 51 BCErAa Mpas». B HUX OH BUJUT rOJIyl0 MEHTaJlb-
HYIO Maccy, HE YyTPYXKAAlollyto cedsi Jake TeM, 4ToObl 000CHOBATh CBOE IMPaBO Ha MPEBOC-
XOJICTBO. DTO HapoJ, MPOJODKAIOLINM CBOe Ovimue-6-muge, TOOPOBOIBLHO OTKA3bIBAsCh OT
Ovimusi-6-mupe, TOCKOJIbKY BCE HEKa3aXCKOe BOCIHPHUHMMAETCS MUMU KakK YTO-TO UYXKI0€ U
OJIMO3HOE, ONACHOE JUIS UX JIOKAJIBHOIO CYIECTBOBaHUsA. Kazaxu-mapeunanvl, ¢ TOUKU 3pe-
Hus A. Kogapa, B oTiinune oT SMIUPHUKOB, HanOoJiee MPUCIIOCO0IeHbI CYIIECTBOBATh U B MO-
Jyce MPOILUIOTro, U B MOJIycax HACTOALIEr0 U OYAYIIEro, Ybe MOrpaHUYHOE, MEIUYMHOE CO-
CTOSIHME TTIOMOTaeT UM OTIMYUTh MU(] OT peabHOCTU U KYJIbTUBUPOBATH TOJBKO TO, YTO CIIO-
coOHO K peanbHOU pernpe3eHTanud. OHU MPEANOYUTAIOT «OBITHIO-B-MU(DE» «ObITHE-B-MUPEY,
MOCKOJIbKY TI0 CBOEMY OOpa30BaHUIO M BOCIUTAHHUIO TMPUHAAIEKAT HE K ITHUUYECKOMY,
a K TyMaHUTapHOMY JUCKypcey [3, c. 6].

ITo A. Konapy, B COBpeMEHHOM MHPE BEDKHBAET Ta HAIWs, KOTOpasi CIIOCOOHA a/IarTH-
poBaTbes K OO0 CUTyalluu. B HallMOHAIBHOM HE HY)KHO CTaBUTh aKIIEHT Ha KyJIbTHBUPO-
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BaHHE IPOILUIOTr0, HEOOXOIUMMO KYJbTHBHPOBATH CIIOCOOHOCTH aJeKBATHO PEarnpoBaTh Ha
HACTOSIIIEE U TOJBKO C MO3ULMU HACTOSIIET0 OCMBICIUBATH ITpouuioe [4].

[TpoGiiemMHOe 1o OM(TIOH ) TMHTBH3Ma HACTOJIBKO MIMPOKO, YTO €Ba JIU BO3MOKHBIM
IIPE/ICTABIISIETCS 3HATh BCE HAMNPABIICHUS U aCIEKThl, U3y4YaeMble KaK JUHIBUCTAMU U IICHXO-
JoraMu, Tak U HEHpO- U MCUXOJMHTBHCTAMH, (HIocopaMHu U COIMOIOTaMH, OMOJIOTaMu U
¢uzukamu u np. [locnennue Tpu IecATUIETUS UCCIIENOBATENEH BOJIHYIOT BOIPOCHI KOJIICK-
TUBHOTO U MHMBHYyaIbHOTO (TBOPUYECKOTO / TUTEPATYPHOT0) OU- U TPAHCIMHTBHU3MA, aCHUM-
METpUU MO3ra MpH Ou(TOIH)IUHTBU3ME, Pa3INuus JIaTepau3allid Yy MOHOJUHTBAJIBHBIX U
MOJIMSI3BIYHBIX MHIUBHIOB, KOH(DIUKT MEXIY STHHUYECKOW M S3BIKOBOW HIACHTUYHOCTHIO,
CTpaTeruy KCIOJIb30BAHUS BTOPOTO (TPETHETO) S3bIKa B PEUEBOM KYJIbTYpE MHOTOS3BIYHHKA,
orpeneneHus: OWIMHIBU3MA U €T0 TUIIOJIOTHS U MHOTHE JIPYTHE.

bonbuioe konuuecTBO omnpeaeneHUil OWIMHIBU3MA COOPMYIUPOBAHHBIX C TO3HIIMMA
pa3HbIX JUCLUIUINH, B YACTHOCTH — MEXKYJIbTYPHOU KOMMYHUKALUU [S] CBUIETENBCTBYIOT O
pPa3HOCTH MOAXOJ0B K MOHUMAHHUIO ATOrO0 HCTOPUYECKH KOHTHMHYyMHOTO (enomena. Co-
LMOJIMHIBUCTOB IPUBJIEKAET KCTEHCHUBHBIN aCMEKT, IICUXOJUHIBUCTOB HUHTEPECYIOT YPOBHU
WHTCHCUBHOCTHU JBYSI3bIYMSI, CTENICHb BIAJCHHS S3bIKAMH U OCOOCHHOCTH HMX B3aUMOJEH-
CTBUS, IMHTBOJUJIAKTOB BOJIHYIOT U T€, U JIpyrue acnekTsl, u T.4. [lo Bcelt Bugumoctu, npes-
noJjlarath, 4To B OMIDKalIieM BPEMEHH BO3MOXKHO C(HOPMYIUPOBATH OJIHY, YIOBIETBOPSIO-
HIYI0 BCeX Je(UHULMIO, — YTONMS, TOCKOJIbKY MHOT0OOpa3ue XapakTepUCTUK U MapaMeTpOB
U3MepeHHsl OMJIMHIBU3MA 3aBUCAT OT LieJiel W 3a/1ad KOHKPETHOTO HCCIIeoBaTeNsi, OT 0CO-
OeHHOCTEW OMITMHTBAIBHON JIMYHOCTH. [loMcku mpuemiieMoro Jijisi KOHKPETHOT'O HUCCeA0Ba-
HUS OIpeIeJICHHs] IPUBOJIAT K BBISABICHUIO OOIBIIOT0 UX yucia. Tonbko B ogqHoMm «CrioBape
TEPMUHOB MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIMU» MBI OOHApyKmim 66 pa3HbIX nedpuHUIUN [6]).
W 510 Nanexko He OKOHYATEIbHBIN CIHUCOK.

B cuny craHoBieHus, pa3BUTUS MUPOBO33PEHUSI UHIUMBUIYyMa, MUTPALMOHHBIX IPO-
[IECCOB M psijia JAPYrUX NPUYUH B SI3BIKOBOM pENepTyape 4YeIoBeKa MPOUCXOIAT CIABUT(U)
B I10JIb3Y TOTO WJIM MHOTO $3bIKA; €r0 SA3BIKOBOM Oarak MONOJHSAETCS HOBBIM SI3bIKOM, OTBE-
YAOLIMM HACYIIHBIM MOTPEOHOCTSAM 371eChb M cerofHs. IIpu 3Tom apyroi s3bIK(M) MOXET
YXOJUThH B MACCUB, IOTOMY YTO IPOLECC A3bIKOBBIX ampuyuii paboTaeT HEYyCTaHHO — 3TO MO-
CTOsiHHas paboTa Mo3ra. MHOTUe cioBa, HE 33/1eHCTBOBAHHBIE B Pa3rOBOPHO-OBITOBOI peun,
3a0bIBatoTcs. Benb, TOMBKO YaCTOTHOCTH MCIOJIb30BAaHUS B peYH TOW MM MHOM JIEKCUYECKON
€AVHMIIBI MOXKET 3aJI0KUTh €T0 B TOJITOBPEMEHHYIO NaMATh. YeIOBEUECKUN MO3I «CTUPAET»
HE aKTyaJIbHYI0, HE PEJIEBAHTHYIO CETOIHSIIHUM 00CTOSATENbCTBAM UH(POPMALINIO, UTOOBI BbI-
CBOOOJUTH MECTO JJIsi ApYyroi. B monb3y 3TOro BeIBOAA AOCTATOUYHO BECKUM apryMEHTOM, C
MOl TOYKH 3pEHHs], CIYyKUT TBOPUECTBO PYCCKOS3BIYHBIX MMcaTeNeill (CM. HampuMmep: Io-
BecTh abxasmna Pazunsa Mckannepa «[lmana», pacckas sikyra «[lamsats kKpoBU» AJekcanipa
Eroposa u np.). [{ns noHMMaHus KOHTUHYYMHOTO Pa3BUTHS YeJIOBEKa, a 3HAUUT HEPaBHOBEC-
HOT'O COCTOSIHMSI SI3bIKOB B pEUEBOM KyJIbType OM(ITOJIM)IMHIBA, JOMUHUPOBAHUS OJHOIO U3
SI3bIKOB B Pa3HbIe MEPHO/IbI JKH3HU OOJbIIOE 3HaYeHUe uMeeT pabora Bsu. Be. MBanosa [7,
rnassl 11-12], I1. Xopu6u (P. Hornby) [8] u ap.

Wrak, xemaHue uccienoBaresieil BbIOpaTh caMblif ONTUMAaJIbHBIA BapHaHT ONpeeTeHUs
OWJIMHIBU3Ma HE BCET/Ia YIOBJIETBOPSETCS B CUIIY OObEKTa U IpeIMeTa U3ydeHus, Lieneit 1 3a1a4y
ucienoBaHus. B oHOM ciydae M3BECTHBIE omnpesiesieHus (MIOJTHOe ABYS3bIUME, aMOMIIMHIBU3M,
cOaaHCUPOBaHHBIM, CUMMETPUYHBIA OWJIMHTBU3M, 3KBUJIMHIBHU3M, SPUTAXKHBIN, aCUMMETpUY-
HBII, HEpaBHOBECHBIH, He COATAHCUPOBAHHBIN OMJIMHIBU3M, CEMUJIMHIBU3M U JIP.) MOTYT BIIOJIHE
CTaTh TEPMUHAMHU [T IPOBEACHUS UCCIIEIOBAHUS, B IPYTUX — C OOJIBIION HATSKKOM.

ABTOpPUTETHBIN U TIIyOOKHH ydeHblid A.A. 3aneBckas, obcyxaas npoOieMy TepMHHO-
TBOpUYECTBA («METOOJIOTHUA», «KOHIIETIT», «IEKCHUKOH»), 3aMeTuja cieayromee: «3HaueHue
TEpPMUHA MOXET pa3MbIBAThCS 10 (PaKTUIECKOH OMOHMMHUH, @ 3TO MPOTUBOPEUUT CAMOM CYTH
TEpMHHA U TpeOyeT 0co00ro BHUMaHUs K TEM KaTeropualbHBIM MOJISIM, B KOTOpBIE (CO BCEMU
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BBITCKAIOLIMMH OTCIO/Ia CJCICTBUSIMH) MOTYT BXOJUTh HEOTHO3HAYHBIC TEPMUHB [9, c. 12].
Cornamasch cO ClpaBeIIUBOCThIO U APIyMEHTHPOBAHHOCTHIO MO3ULUHA YYEHOrO0 B OTHOLLE-
HUU BBIHECEHHBIX €10 JUJISi 00CYXICHHUSI TEPMUHOB, XOTEJIOCh Obl MOJYEPKHYTh, YTO B OTHO-
[IEHUH TIOMCKOB YHHBEPCAJIHHOTO OINpEAeTeHHUs] OMJIMHIBU3MA 3TOT BBIBOJ HE CTOJb aKTya-
neH. Kaxpiil yesnoBek — oT/ieNbHas sI3bIKOBast JINYHOCTD, KaXKIbIi MUKPOCOLIMYM TOJIBKO MPH
ONpPEIETICHHON LEeNN MOKHO paccMaTpuBaTh Kak pa3 W HABCErJa 3aJaHHOE LIeJI0e, €CIH BO-
MPOC KacaeTcs JIMHIBUCTHYECKUX TMapaMEeTPOB M3MEPEHHS TOTO WIIM MHOTO COOOIIecTBa (IT-
Hoca, aTHHYecKkou rpymbl) [10]. Kak npeacrasiseTcs, mpyu U3y4eHUH BOIPOCOB, CBA3aHHBIX
C SI3BIKOBBIMU CTIOCOOHOCTSIMH M SI3BIKOBBIMU MPEAMOYTCHUSIMHA TOW WM WHOW MUKPO-, MaK-
pO-TPYMIIbI, IPEXKAEC BCETr0o, BAKHO pa3rpaHU4MBaTh 1) cghepuvl ucnonvsosanus sazvika u 2)
YPOBHU 81A0EHUs A36IKOM, 3) 603pacm yCc80eHUs A3blKkd. VI TOIBKO B Cilydae YeTKOTO MOHUMa-
HUSL 9TUX BaKHEHIIHNX cdep ucciieqoBareinb MOXeET chopMyIupoBaTh COOCTBEHHOE OIpejie-
JieHWe OWJIMHTBU3MAa MPUMEHHUTENBHO K MPEAMETY CBOero m3ydeHus. K 3Tomy BBIBOIY Hac
MOJABOJIUT COOCTBEHHBIHN OIBIT OM(ITOH )SI3bIYHSL.

OTtHOCs ce0s1 K pyCCKOsI3bIYHOMY HaceseHuto PD, oqHOBpEeMEHHO ABIISISICH T.H. «IUac-
MOPHOM Ka3zallkoW», poJAUBIIEICS U KUBYyIIeH B Poccun, BOCIMTaHHON ITPEUMYIIIECTBEHHO B
PYCCKOM SI3BIKOBOM M COBETCKOM KYJIBTYPHOM KOHTHHYYME, KaK MHOTHE HEPYCCKHE POCCH-
sHe, B 90-ble TO/bI TOXKE UCTBIThIBANA AUCOANTAHC B CHITY CyOOpAMHATUBHON IO OTHOIICHHIO K
PYCCKOMY $I3BIKY TIO3UIIMM ITHHYECKOTO s3bIKa. OCMBICIEHHE COOCTBEHHOTO OBITOBAHWSI,
pa3MbIIUICHHS] 0 COOCTBEHHOM MHUPOBO33PEHUHU, CHOPMHUPOBAHHOM B COBETCKOM COIIMYME
MOJIBEJIM MEHSI K BBIBOJY O BaXXHOCTH Te3uca M.M. Ays3oBa, 0003Ha4eHHOrO BhImie. Most
«MapruHajbHas CUTYyalUs» BBIBOJUT MEHS K POCCUHCKOMY HAallMOHAIbHOMY M 3THUYECKOMY
Ka3aXCKOMY CaMOCO3HAHUIO OJAHOBpeMeHHO. [IpeooneHne coOCTBEHHOW TBONCTBEHHOU HE-
onpeAenéHHOCTH MapTrUHAIBHOCTH MPOU30ILIO, MOCKOIBKY MPUIIO ITyOOKOe MOHHMMAaHUE,
YTO HA PYCCKOM SI3bIK€ BO3MOXXHO CJI€JaTh ISl dTHUYECKOTO S3bIKa U KYJIBTYPBI TOpa3io
0oJbIIIe, YeM MOKHO OBLIO OCYIIECTBUTh HAa YPOBHE 3HAHHUS TOJBKO 3THUYECKOTO S3bIKA.
[Ipouecc oco3HaHusl COMPOBOKAAICS TEM IpoueccoM, 0 kotopoMm numer M.M. Aya3oB. Ka-
3aXCKH S3bIK (MAaTePUHCKUHM, STHUYECKHIT) Ha cCaMOM Jiefie cTal 00BEeKTOM JUJIsl CPaBHUTEIb-
HBIX C PYCCKUM SI3BIKOM MCCIICIOBAaHUH.

C apyroii CTOpOHBI, CTAJIO OTYETIMBO MOHATHO, YTO JOMUHHPOBATH B COZHAHUM MOXKET
onuH s3bIK. Mcnonb3oBaTh ABa (M TpH, U OOJIBbIIE) SI3bIKA B PABHOW CTENEHU HEBO3MOXKHO
anpUOpPH, €CITH MBI TOBOPUM O c(pepax UCIIONIBb30BAHUS SI3bIKA (OT pa3rOBOPHO-OOMXOIHOTO 10
HAy4HOT'O CTHJISI PEUH, BKJIFOUas SI3bIK HOPMATUBHO-3aKOHOIATEIbHBIX JOKYMEHTOB) U CTETe-
HBIO BIIQJICHUS] BCEMU YPOBHSIMU s3bIKa (OT (DOHETHUECKOTO J0 CTHIIMCTUYECKOr0). B peueBoit
KylIbType OWIMHIBAa J[Ba f3bIKa HE MOTYT OBITh PABHOBECHBIMHU, Yallle HaOIIOIAETCs
JU(TI0JIM )TIIOCCHO-0M(TI0JIN )JIMHTBaJIbHOE COOTHOLIEHHE, KOTJa OJAWH JOMUHUPYIOUIUM, Tak
CKa3aTh MHUPOBO33PEHUYECKHI, a APYroi, TPeTHl — MEHEee aKTUBHBIE B CHIIy UX MCIOJIb30Ba-
HUS HE Ha BCEX YPOBHAX U HE BO BCEX cepax.

ITo Bceit BUIMMOCTH, TOHUMAHUE YYEHBIMU HEBO3MOXHOCTH MAapUTETHOTO, PaBHO3HAY-
HOT0, PABHOBECHOTO JIBYS3bIUMs ITPUBEN K KOHTECT-IUIOMAAKE? O TPAHCIMHIBU3ME / TPAHCh-
s3piumMn - (translanguaging), kak CBOWMCTBE  ONpEACISIONIEM  SI3BIKOBYIO — TPAKTHKY
Ou(1moNn)IMHTBaIbHBIX UHAUBHIOB. M3BecTHbIl poccuiickuii yuensiit 3.I'. Ilpommna, pasz-
MBIIUTSIS O TPAHCIMHTBU3ME, OTMEYAET, YTO B 3apy0eKHOM TMHTBUCTHYECKON Hayke Habupa-
€T MOMYJAPHOCTh TPAHCIMHTBAIBHBIA TOIXO0/ B MCCIEAOBAHUM SI3bIKA, BHUMAHUE aKIICHTH-
pyeTcs Ha A3bIKE KaK MPAKTHKE, T.€. IeATeIbHOCTH, a He Kak Ha cucteme [11]. Cornacumcs,
TPAHCIMHTBU3M OT OMJIMHTBU3MA OTJIMYAETCS SIPKO BBIPAKEHHBIM JEATEILHOCTHBIM M PEUeT-
BOPUYECKUM XapaKTEPOM B CHIIY MCIIOJIb30BAaHUS BCEX SI3BIKOBBIX peCypcOB. TpaHCIMHTBAIb-
Has pedeBas KyJabTypa B TaKOM CiIydae NPEICTaBIISIET COOOW HOBYIO, TBOPYECKYIO, TpaHC-

2 Konrect — CIIOp, NOJIEMHUKA, TUCKYCCHUSL.

-10 -



(OopMHPYIOITYIO0 U HHTETPUPYIOIIYIO S3bIKOBYIO IPAKTUKY, 10 MHEHHIO psiZla YYEHBIX JalbHe-
ro 3apy6exss (Hanp. Cypem Kanarapamka u ap.). [lo ux MHEHHUIO, B MHOTOSI3bIYHBIX CLIEHA-
pUSIX OBJIaJICHHE SI3BIKOM Ui OOMEHa He TaK aKTyalbHO, KaK JOCTHXeHUE 3((HEeKTUBHOTO
OOIIEHUSI C IIOMOIIBIO CTPATErvi, KOTOPbIE BBIXOJAT 33 PaMKU KOMMYHMKAaTHBHOM KoMIIe-
TeHIMK B 11000 chepe [11]. OgHako AMaTEKTUYECKH, KaK Mbl MIOHUMAEM, IIJIFOC Ha OJTHOM
KOHIIE HENPEMEHHO COINPOBOXAAETCS MUHYCOM Ha JPYTOM. YBIICYCHHE UACEH MPAHCAUHS-
BUBMA KAK KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMeHYUuu yepodicaen, npedxcoe 6ce2o, OOMUHUPYIOUEMY
AZLIKY — CIEPICHIO A3bIKOGOU TudHOCmuU. BMecTe ¢ TeM, pacCMOTPEHUE TPAHCIUHIBU3MA KaK
OJIHOM M3 3HAUMMOI Pa3HOBHUIHOCTHU PYCCKO-HHOHAIIMOHAIBHOIO, KaK IIPABUJIO, aCCUMETPHY-
HOro OMJIMHIBU3Ma NPEACTABISIETCs MEPCHEKTUBHBIM HAIIPABICHUEM, PACILUPSIOLIUM IIPO-
OJleMHOE TI0JI€ TEOPUH SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB M OMIMHTBH3Ma. HacKOIbKO MOCTCOBETCKUE,
B YAaCTHOCTH — PYCCKOSA3BIYHBIC HCCIIEIOBATENN TOTOBBI TOABEPIHYTh OCMBICICHHUIO U OIUCA-
HUIO TPOLIECCHl HAaTHMBH3alUU (B HAIIEM CIy4ae PYCCKOro s3bIKa), JU(IOJIM)IIIOCCHBIE-
O1(I10JIM ) IMHIBAJIbHHBIE COOTHOILLIECHUSI B PEYEBOM KYJIbType OU- M TPaHCIMHIBOB IOKAXKET
Onmxaiiiee Bpems. Ha ceronusmnuil nenp oueBuiHo, HoBblii BaBuioH HEBO3MOXKEH, MOKa
B UEJIOBEYECKOM COOOIIECTBE €CThb HPUYMHBI U YCIOBHS Ui (OPMHPOBAHHUSA
Ou(monm )mHrBOB. Ham octaeTcst n3ydats ero u paboTaTh ¢ HUM.
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YJK 81-119
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'MYECKHUE OCOBEHHOCTH BOCIHHPUATUA
PYCCKOI'O XYJIOXECTBEHHOI'O TEKCTA YYEHUKAMU-KUPT'U3AMHU
A.B. Kosanesa
Poccuitickuii ynusepcumem opyaicovl Hapooos

Cratbs mpesncTaBisieT coO0H McCiieoBaHue B 00JIaCTH JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH U METO-
JTUKU TPENoIaBaHus PYCCKOM JTUTEpaTyphl B HAIMOHAJIBHON (KUPru3ckoi 1mikoje). B mentpe
BHUMAaHMS HAXOAUTCS MpoOsieMa BOCHPUATHUS XYIO0KECTBEHHOTO TEKCTa U €ro KyJIbTYpHO-
HallMOHAJIBHBIX ACIIEKTOB KUPTrU3CKUMH YYAIIMMHKCS B IIPOLIECCE M3YUYEHUs PYCCKOM JInTepa-
Typbl. AKTYaJlbHOCTh HCCJIEIOBAaHUS OINpEAENAeTCs TeM, YTO HCCIIeJOBaHHE MpoOJIeM BOC-
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NPUSTHS YYCHUKAMU-KAPTU3aMH PYCCKOTO XY/I0KECTBEHHOTO TEKCTa OOHApPYKHUBAET MEXK-
KYJIBTYPHBIE CBSI3H, KOTOpbIe (POPMUPYIOTCA U CKPEIUISIOTCS MMEHHO B MOMEHT BXOXKICHHS
YYCHUKAMU-KUPTU3aMu B T0JE PYCCKOM KYyJbTYpbl Yepe3 XYyJI0KECTBEHHOE MPOU3BEICHUE.
B cBsizu ¢ 3TuM B paboTe paccMaTpUBAIOTCS MPUYUHBI M (PAKTOPHI, BIHSIONIAE HA MPOIIECC
BOCTIPUATHUS, IPUHATHS U OCO3HAHUS pEaUil PyCCKOM KYJIBTYpPhI B Xy/10)KECTBEHHOM TEKCTE.
OcCHOBOITOJIAralOMMMH TEOPETUUECKUMU MOHSITUAMU JAHHOTO HCCIEAOBAaHUS SIBISIOTCS IO-
HATUSI MEHTAJIUTETA U SI3bIKOBOM KapTUHBI MHPA, pACCMaTPUBAaEMbIE B paMKax ABYX KYJbTYp:
KUPTU3CKOM M PYCCKOM.

Kntouesvie cnosa: pycckas KynbTypa; S3bIKOBas KapTUHA MHUPA; KUPTU3CKas KyJIbTypa;
MEHTAJIUTET; XYI0KECTBEHHBIN TEKCT.

LINGUOCULUTROLOGICAL FEATURES PERCEPTIONS
OF THE RUSSIAN ARTISTIC TEXT KYRGYZ STUDENTS
A.V. Kovaleva
Peoples’ Friendship University of Russia (RUDN University)

The article is a study in the field of linguoculturology and methods of teaching Russian
literature in the national (Kyrgyz) school. The focus is on the problem of perception of a
literary text and its cultural and national aspects by Kyrgyz students in the process of studying
Russian literature. The relevance of the study is determined by the fact that the study of the
problems of perception of the Russian literary text by Kyrgyz students reveals intercultural
ties that are formed and strengthened precisely at the moment Kyrgyz students enter the field
of Russian culture through a work of art. In this regard, the paper examines the causes and
factors that influence the process of perception, acceptance and awareness of the realities of
Russian culture in a literary text. The fundamental theoretical concepts of this study are the
concepts of mentality and the linguistic picture of the world, considered within the framework
of two cultures: Kyrgyz and Russian.

Key words: Russian culture; language picture of the world; Kyrgyz culture; mentality;
artistic text.

OcTeThyeckoe BOCIPHUATHE XYA0KECTBEHHOI'O MPOU3BEICHUS SBISETCA CIOXKHBIM U
MHOT'OT'PaHHBIM TIPOLIECCOM, 3aBUCAIIMM OT MHOTHUX (pakTopoB. K HUM MOKHO OTHECTH ypo-
BCHb O6pa30BaHI/I$I U KYJIBTYPBEI 4YCJIOBCKA, €TI0 YUTATETECKUH OIIbIT, CUCTEMY MOpaJIbHO-
HPAaBCTBCHHBIX HCHHOCTGI\/'I, HUHTCJUICKTYAJIBHBIC U MCUXWYCCKUEC BO3MOXKHOCTU U T.A. Pabora
BCEX Ha3BaHHBIX (PaKTOPOB 0OECIEYNBAET BOCIIPHUATHE U MOHUMAaHHUE XY10)KECTBEHHOTO IPO-
HU3BCACHUA YUTATCIIEM, U 0CO0€EHHO BAXXHO, YTO CTCIICHb OCO3HAHHOCTHU NPOUYUTAHHOTO 3aBU-
CUT OT TOTO, HACKOJIBKO Pa3BUTHI 3TU (HAaKTOPbI. XYJOKECTBEHHBIH TEKCT — ITO «CaJ] pacxo-
JAIIUXCS TPOMOK». B 3aBUCMMOCTH OT BOCHPHHUMAIOIIETO CO3HAHMs ajpecara ero MHTep-
npeTanusi MOXKeT MPUBECTH K CAMbIM HEOXHJIAHHBIM pe3yjbTaTaM — OT OTKPBITUS MHOCKa3a-
TEJBHOUW MPHUPOJIBI TEKCTA IO OCMBICICHHUSI «CMEPTH aBTOPa», KOTJA YK€ caM YUTaTelb CTa-
HOBHTCSI CO-TBOPIIOM MPOU3BENEHUS U M0-CBOEMY MOJAEIUPYET €ro KiIIoueBble CMBICIBI. Pa-
00Ta HaJ XyI0’KECTBEHHBIM MPOU3BEIECHUEM B JIIOOOW ayTUTOPUU SIBJISETCS CIOXKHBIM IpO-
OeCCOM, T.K. BAXXHBIM SABJICTCA HC TOJIBKO 3HAHMC TCKCTAa YYCHHKAMH, HO U ITIOHUMAaHHUEC €T0
HPaBCTBEHHO-ITUYECKOMN cocTaBisitomed. PaboTra ¢ TeKCTOM, OCOOEHHO C TEKCTOM XYHOXKe-
CTBEHHOM JMTEpaTypsl, MpeAojaracT HaINYME Y YelIOBeKa ONpeeIeHHBIX YMEHUI U HaBbI-
KOB, IMO3BOJIAIOMIUX BOCIIPUHATH, OCO3HATh U YCBOUTH COACPKAHUEC ITPOYUTAHHOTO. I[J'If[ yue-
HUKOB-KHPIru3oB 3Ta pa60Ta YCIOXHACTCA TEM, UYTO OHU UMCIOT JCJI0O C MHOKYJIbBTYPBIM TCK-
cToM. B cBsI3M ¢ 3TUM BO3HMKAeT MPOOIEMHBINA BOMPOC: KAKUM 00pa3oM HIKOJIbHHUKH (Ipe-
CTaBUTEIM KUPIU3CKOW KYJIBTYphl) BOCIPHHMMAIOT M YCBAaWBAIOT XYA0KECTBEHHBIH TEKCT,
CO3JIaHHBIN B TOJIE pyCCKOH JuTeparypsl? Ciemyer Mmoa4epKkHyTh, YTO pycCKasl InTepaTypa —
3TO 0cOObIM 00pa3oM OopraHM30BaHHas 0a3za JAaHHBIX, CTPOSAIIASCS Ha ONpPENEIeHHBIX 3aKO-
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Hax. BoWTH B XyHOXXECTBEHHBIH TEKCT PYCCKOM JIMTEpATypbl — 3HAYUT BOWTHU B CaM «MHD
PYCCKOIO CJIOBa», OCO3HATh €0 LIEHHOCTHOE HAIIOJHEHUE U KJIHYEBBIE KOABI SI3bIKOBOU Kap-
TUHBI MUpa. AKTYaJIbHOCTb JIaHHOM pa0OThI 3aKIII0YAETCs B TOM, YTO UCCIIEI0BAaHUE IIPOOIIEM
BOCIPUATUS YYEHUKAMU-KUPIU3aMH peanid PYCCKOM KyJbTypbl Ha MaTepuaje XyJIo0Ke-
CTBEHHOH JMTepaTypbsl OOHApyKUBAE€T MEKKYJIbTYpHBIE CBSI3U, KOTOpblE (POPMUPYIOTCS U
CKPEIUIAIOTCSI IMEHHO B MOMEHT BXOX/ICHHS YYEHUKAMH-KUPTH3aMU B PYCCKYIO KYJBTYpPY
IIOCPEACTBOM XYAOKECTBEHHBIX IMPOU3BEACHUN. TEKCT CTAaHOBUTCSA «IIOPTAJIOM B JIMHIBO-
KYJIbTYpYy». Pe3yabTaToM TakuMX MEXbS3bIKOBBIX U MEXKYJIbTYPHBIX CBsi3eH sBIseTca (op-
MHUpPOBaHHME UHTETPUPOBAHHOM (2 3a4acTyr0 U KOHTAMUHHUPOBAHHON) A3bIKOBOM KAPTHHBI MU-
pa Kuprusckux yvamuxcs. Kpome Toro, 3HaHue y4eHUKaMHU-KUPrU3aMu OCOOEHHOCTEH U
TpaauLUi pyccKOro oOLIECTBa B COBPEMEHHOM CUTYyalluH MEXKYJIbTYpHOW MHTErpauuu Poc-
cuu 1 Kuprusum craHOBUTCSI HEOOXOZMMBIM.

Metoauka 00y4eHUs] pyCCKOMY SI3BIKY B CBSI3U C HEOOXOJMMOCTBIO pean3aliii Mex-
KyJBTYPHBIX OTHOLICHUN W BBICTPAHBAHUS TUAJIOTA KUPTU3CKOM U PYCCKOW KYJIBTYp CIIOCO0-
CTBYeT  OOOrameHHI0  KOHLENTYaJbHO-TEPMHUHOJOTHYECKOr0  ammapara  Hay4Ho-
METOJMYECKOT0 HAIPABJIECHUS — JTHOKYJBTYPOBEAEHHUS, LIEJIBI0O KOTOPOT0, B YaCTHOCTH, SIB-
JSIETCs «IIPUOOIIEHNE KUPTrU3CKUX Y4aIMXcs K KYJIbType PYCCKOro Hapoja IJIaBHBIM 00pa-
30M 4epe3 MOCPEACTBO €€ 00pa3HOro s3bIKa Ha OCHOBE COOTHOILEHUH MEXIYy KyJIbTypamu
000MX KOHTaKTHpYOLMX HaposoB» [1, c. 25]. Pa3paboTkoii npobiaeMaTuK 3THOKYIbTYpOBE-
JI€HUS], BaXKHBIX JJIS JJAHHOT'O MCCJIEI0BaHUS, 3aHUMAJIUCh Takue ydeHsle, kak Bapuu H.M.,
MamnnukoBa M. X., Pomanesuu T.B., Hleiiman JI.A.

Taxkum 00pazom, LeaH U 331a4K JTaHHOT'O UCCIIEOBAHUS COCTOAT B U3YYEHUU U OLIEHKE
0COOEHHOCTEHN BOCHPUATHS YYEHUKaMU-KUPIU3aMH pealiuii pycCKOW KyJIbTYphl, OTPaKeHHOMN
B TEKCTax XYJOXXECTBEHHBIX IPOU3BE/ICHUMN, a TAKXKE B BBIIBJICHUH BO3MOXKHBIX MPOOJIEM B
TPAKTOBKE U IOHUMAaHUM UJEHHO-TeMaTHYECKON Chepbl HHOKYJIbYTPHOTO TEKCTA.

Paccyxnas o mpobGiemMax BOCHPHATHS XYAOKECTBEHHOI'O IPOM3BEINCHUS YUYECHHKaMM-
KHApru3amMu, HEOOXOJUMO OTMETUTh, YTO OJHOM U3 INIaBHBIX SBJIETCS MpodiieMa BOCHPUSTHSA,
NPUHATHS U OCO3HAHHUS PEAIM pyCCKOW KynbTypsl. Koraa siBieHne pyccKol KyJbTypbl HE COB-
NaJlacT ¢ HAMOHAJIBHOM SI3BIKOBOM KapTMHOW MHpPa M MEHTAJIMTETOM KHUPIU3CKOIO Y4alllerocs,
TO BO3HUKAET YIpo3a HEMPaBWIbLHON MHTEPIIPETALUU UAEU JIUTEPAaTYpPHOTO TEKCTa, KOTOpas MO-
JKET MPUBECTH K HEMOHMMAHMIO WM J1a)KE€ OTBEPKEHUIO XYJ0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS. JTO
HPOUCXOAUT «BCIJIICTBUE CIEIM(PUUECKUX OCOOEHHOCTEH KaXIOH HAlMOHATBHOM KYJbTYpBI,
CBOEOOpa3nsi HPAaBCTBEHHO-3CTETUYECKUX HOPM, CIIOKHMBIIMXCS Y Pa3HBIX HApOJIOB, BOCHIPHSTHE
NPOU3BECHUI PYCCKUX NHCaTeNe MNpesoMIIsIeTcsl Yepe3 MpHU3MY HallMOHAIBHOW KYJBTYphI
y4aluxcsl U 3a4acTyro MOPOXKIAET HEKOTOPBIE CMELICHUS, HE IPEAYCMOTPEHHBIE HU 3aMbICIIOM
XYJO’KHUKA, HA CaMHM MarepuaoM mpousBeneHus» [2, ¢. 154]. MccnemoBaHnue STHOS3BIKOBBIX
npo0sieM BOCHPHSTUS YUEHUKaMU-KUPIU3aMHU peavii pycCKOW KYJIbTYpbl HAlpsIMYIO CBSI3aHO C
MOHUMAHUEM HAIMOHAJIBHOIO XapaKTepa M 3THUYECKON MEHTAIbHOCTH KUPTH3CKOTO Hapoa.
I[pexxne Bcero, HEOOXOMMO OTMETUTh, YTO HCTOPUYECKH OOIIECTBO KUPTU3CKOr0 HapoJia sBIs-
eTcs aTpuapXalbHbIM; B HEM YBa)KalOT M LIEHAT CTaplliee MOKOJICHHUE, a TaK)Ke COXPaHsIOT Tpa-
JUILMY ¥ 00blYau KyJabTyphl. Takum 00pa3om, KyJIbTypHO-S3bIKOBAsi TPAHCMUCCHS B KUPTU3CKOM
o01ecTBe BecbhMa MHTEHCHBHA JI0 CUX T10P.

Paboroii Hax u3ydyeHHEeM OCOOCHHOCTEW KMPIU3CKOIO MEHTAJIMTeTa 3aHMMAJCs aKaje-
muk T. K. Koituyes. B cBoem Tpyzne «MeHTaIUTET KUPTU30B: UCTOPHSI 1 COBPEMEHHOCTHY [3,
c. 81] oH oTMeEUaeT, YTO OTIIMUUTENBHBIMYU ITPU3HAKAMU MEHTAJIUTETA JAHHOTO HApoJa sBJIS-
eTcs Jo0pojkenaTeNlbHOe OTHOLIEHHWE K APYrHMM HapoiaM, XpaOpocTb U CTOMKOCTb, OTCYT-
CTBHE pallMOHAIN3Ma U JIIOOBU K TPYyay, MpodeccrnoHanbHas HecOaTaHCHPOBAHHOCTH (OTHO-
OOKOCTh BBIOOpA 3aHSTHIA), CEPbE3HOE OTHOIIEHUE K CIIOBY U MYIPOCTH, OOIIMHHOCTh U YBa-
KEHHE K OOLIMHHOI COOCTBEHHOCTH, CIIOCOOHOCTh K aJalTallid, K HOBBIM YCIOBHSIM M IIO-
CTH)KEHHUIO JIPYTHX S3BIKOB.
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Takum 00pa3zom, nepedyrciIeHHble MEHTAJIbHBIE OCOOCHHOCTH COCTAaBIIAIOT OCOOBIN
B3IVl HApOJa Ha OKPY’KAIOIIYIO JI€HCTBUTENBHOCTb, T.€. (POPMUPYIOT €ro KapTUHY MHpa,
KOTOpasi IIpHU MOMOILIU CPEICTB s3bIKa 00pa3zyeT S3bIKOBYIO KapTHHY Mmupa. Kak ormeuaer
Taraes M. JIk., «xapakrep Hallud — 3TO Pe3yibTaT BO3JCHCTBUSA sA3bIKa HA (HOPMUPOBAHHE
ATHOKYJIBTYPHOTO CBOcoOpasus Hapoaa» [4, ¢. 55].

BaxHOI 0COOEHHOCTBIO SA3BIKOBON KapTHUHBI MHMpa, Ha KOTOPYIO yKa3blBaeT MHOIME
UCCIIEIOBATENH, SIBJISETCS TO, YTO OHA (hopMupyeTcs Ha 6a3e poaHOro (3THUYECKOTO) S3bIKA.
Bce nosATHA, KaTeropuy, €AUHULBI, CYIIECTBYIOLIME B SA3bIKE HAPOZAA, PEIPE3CHTUPOBAHbI B
A3BIKOBOM KapTHHE MHpa 4yejoBeKka. FIMEHHO OTOMYy, YTO MCTOYHUKOM 3HAHUN O MHUPE BBI-
CTyIaeT 3THUYECKUH A3bIK, A3bIKOBasl KApTUHA MUPA HE MOXET BBIMTH 3a €ro paMKu. YenoBek
CIIOCOOEH BOCIPUHMMATH U MO3HABaTh MUP TOJIBKO B paMKax SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUpA, KO-
TOpasi IpU MOMOILIM BepOain3aluy 00pa30B-KOHIIENITOB 1aeT KOHKPETHbIE HAa3BaHUs MpOLeC-
caM, JCUCTBUAM, SBJIICHUAM OKpYXKarllero mupa. Ecinu ke sBieHue NpUCYTCTBYET, HO HE
BepOAIM3UPYETCS B SA3bIKE, TO U B A3BIKOBOW KAPTHHE MUPA OHO HE OTPAXKACTCH, T.€. «I3bIKO-
Bas KapTHHA MHUpa crlocoOHa 0TOOPa3UTh JIMILIb YacTh «oOpa3a mupa» [5, c. 43]. Uenosek xe,
BXOJIsl B IIPOCTPAHCTBO KYJBTYPHI U S3bIKa, CPA3y HAUMHAECT YCBAUBATH UX MOHATHS U KaTero-
puu, GopMuUpys NpU ITOM UHAUBUAYAIbHYIO SI3bIKOBYIO KAPTUHY MHpA.

Hcxons U3 noHuMaHusa OCOOEHHOCTEN A3bIKOBOW KapTHHBI MUPA, MOKHO CJI€JIaTh BbI-
BOJI O TOM, YTO UMEHHO OHa OIPEIEIAET TO, KAKUM 00pa3oM 4eIOBEK [103HAET MUP, yCBauBa-
eT U KJIacCu(UIUPYET HOBBIC 3HAHUS O HEM.

B mponecce n3ydeHust XyI0KECTBEHHOTO IIPOU3BEIACHUS OCHOBOIIOIATAIOIIMM SIBJIS-
eTcs He TOJIbKO [TOHMMaHHE M YCBOGHUE MH(POpPMALUM TEKCTa, HO U BBIPAKEHHUE YUYEHHUKOM
JUYHOCTHOI'O OTHOILIEHUS K TOMY, O 4YeM F'OBOPUTCS B NIPOM3BENCHUH. B 3TOM CBSI3M UMEHHO
M3-3a PACXOXKICHUM B MEHTAJIUTETE U SI3bIKOBOM KapTHMHE MHpa KUPTU3CKOrO U PYCCKOTo
HAapOJIOB MOT'YT BO3HUKHYTb IIPOOJIEMBI C BOCIIPUATHEM YUEHUKAMHU-KUPTrU3aMH peauil pyc-
CKOH KYyJIBTYpBI B XyJ10KECTBEHHOM IIPOU3BEICHHH.

IIpu u3ydyenun nvecsl A.H. OctpoBckoro «l'po3a» rnaBHas repouHs — Exarepuna — He
BBI3bIBACT COUYBCTBHUS Y KUPIU3CKUX ydanmxcs. Hanportus, ee nocrynku ocyxaatorcs. I1ono6-
HBIM 00pa30M CKJIaJbIBaeTCs CUTYaLHs U ¢ BocnpusitueM o0pa3za AkcuHbM B pomane M. [omo-
xoBa «Tuxuit JJon». CBA3aHO 3TO C T€M, UTO B JAHHBIX MPOU3BEACHUSIX MIOKa3aHa HETPAIUIOH-
Hasi TPAaKTOBKA CEMEMHBIX OTHOLIEHWM, KOTOpasi PACXOAUTCS C TPAJAULMOHHBIM IIPEACTAaBICHUEM
KUPTU3CKUX YYaIIuxcsi 00 OTHOIIEHUSX MY)KUMHBI U JKEHIIMHBL. B KHprusckoM ooO1iecTBe MecTo
JKEHIIMHBI YETKO onpeeneHo. JKeHIuHa — 310, B IEPBYIO 04EPEb, )KEHA, MaTh, XPaHUTEIIbHULIA
ouyara u JioMauHero yrora. OHa J0JIKHa TepIEeTh JH0ObIe TPYTHOCTH ¥ HEB3TO/IbL, IPU 3TOM OCTa-
BasiCh BCEra NPEJaHHON U BEPHOM cBoeMy MYXKYy. I[IpaBa ci0Ba 1 BOJIEU3bsBICHNS )KEHIHA HE
umeer. MIcToK 3Toro 00Hapy>KUBAIOTCS B TPAJULIMOHHOM YKJIa[ie KUPIrU3CKOro O0IIecTBa, Korjaa
3a OOJIBILION KaJIbIM JIEBYIIKY MOTJIM BbLIATh 3aMYX 3a HE3HAKOMOro el yenoBeka. Kpome Toro,
HOPMOM CUMTaIOCh MHOT'OKEHCTBO, IPH KOTOPOM >KEHILIMHA TakXe Oblja OrpaHuYeHa B CBOMX
npaBax. Kak ormeuaer H.JI. DmmypanoBa, «KeHIMHA B KbIPTBI3CKOM OOIIECTBE C POXKICHUS
MOJJUMHSIIACh TJIaBE CEMbE, C 3aMY>KECTBOM MEPEXONIIA BO BIaCTh MY’Ka, B OOJIBIIIMHCTBE CITy4a-
eB ObLIa JIIIeHa S5KOHOMUYECKUX, MOJUTUUYECKUX U TPaXKIaHCKHUX TIPaB, NpaBa Ha COOCTBEHHOE
UMYILECTBO, JUCKPUMHHUPOBAJIACh B BOIpOCE HacnenoBaHus» [6, c. 184]. B coBpemenHOM 00-
LIECTBE CUTyalUsl U3MEHWIACh, OJHAKO CIy4ad C KPaXeW JEBYIIEK C LENbI0 JAIbHEUIIEH JKe-
HUTBHOBI NO-TIPEKHEMY HEPEIIKH.

Takum 00pa3oM, y KHPTU3CKUX YYaIlMXCs NMPHU OLEHKE 00pa3oB reporMHb HA3BAHHBIX
POM3BEACHUHN MPOUCXOAUT HECOOTBETCTBHE BOCIIPUATHS 00pa3a >KeHIIIMHbI, OCHOBAaHHOTO Ha
KYJIbTYPHO-MEHTAJIBHBIX MPEJCTaBICHUIX, C 00pa30oM >KEHIIMHBI, KOTOPbIA MpPEJCTaBIECH B
JIUTepaTypHOM TekcTe. Ecnu uid KMPru3cKux ydyalmxcs TpaJWLHUOHHBIA 00pa3 KEHIUHBI
CBS3aH C TAKUMU XapaKTEPUCTUKAMU, KAK NOKOPHAA, MOIYANUBAA, KPOMKASL, TO B JIATEPATYyp-
HBIX 00pa3ax ExaTepuHbl 1 AKCUHBU €CTh CMEJOCTh, CTPACTh, KeJIaHUE OBbITh CUACTIMBONU U
TOOMMOM BOMIPEKH TPAJUIIMSIM, MPABWJIaM U MHEHHIO oOriecTBa. OQHAKO M B KUPTH3CKOU
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JaUTEpaType ecTb 00pa3 TreporuHH, KOTOopasi CMOIJia MONTH NMPOTUB MaTpHApXaIbHOTO YKIIa/aa
o011ecTBa U BBICKA3aTh CBOMM IIOCTYIIKOM IIPOTECT eMy. TakoBa repouHs nosectu «Jlxamu-
ns» Y. T. AiitmaToBa — Jl)xaMuiis.

PaccmaTpuBast acrieKT B3aMMOOTHOILIEHUN MY>KUMHBI U KEHIIUHBI, HEOOX0IUMO OTMe-
TUTb, YTO JUIsI KUPTU3CKUX YUYAIUXCsl HE BCEr/a ONpaB/JaHO BOCXUILEHHUE KEHIUHOW B CTHU-
Xax PYCCKHUX IO3TOB. B mpencTaBieHny KUPru30B My»KUMHA COOTHOCHUTCS ¢ 00pa3oM JKHUTH-
Ta, BOMHA, JOOBITYMKA U TJIABBI CEMbH, KOTOPOMY JOJDKHBI OBITH UYXJIbl CEHTHMEHTAJIbHBIC
HepeXUBaHUs, TeM 00Jiee OTHOCUTENIBHO KEHIIUHBI U JIIO0BU.

ITo HammM HaOIIOAEHUSAM, YaCTOTHBI CIIyyaH, KOTAa KUPrU3CKUE yJyalluecs: He OHU-
MarOT CMBICJ TIOTHYECKUX CPaBHEHHMH 00pa3a >KEHIIUHBI ¢ 00pa3aMU-CHUMBOJIAMH PYCCKOM
npupoabl: 6epe3oit («... “3enénas npuuecxa / [esuueckas epyoo / O moukas bepesxa...” »
C. Ecenun); BepbOoit («...”Xooum 6 wbouxe kopomemnwvkoti / Bepba okxono pexu”...»
(®. Boctpukon); cocHolt («“Ha cegepe duxom cmoum oounoko / Ha eonoil éepwune cocna /
U opemnem, kauascy, u cnecom coinyuum / Odema, xax pusotu, ona”...» (M. 1O. JlepMOHTOB).
Takast cuTyanust IpOUCXOIUT BBUAY TOTO, UTO B KOHIENTOChepe KUPrU3KoH KylbTyphl 0Opa-
3bI-CUMBOJIBI JIepeBa MaJl0 Pa3BUTHl M HE UMEIOT TAaKOTO Ba)KHOT'O 3HAYEHHUS, KaK B PYCCKOH
KynpType. CBSI3aHO 3TO C NMPOUCXOXKICHHEM KHPTHU3CKOTO Hapoaa U (HOpMUPOBAHHEM €ro
HaIlMOHAJILHOMN SI3IKOBOM KapTHHBI MUpa. MlcTopruuecku KUprusbl BeJId KOYEBOW 00pa3 »Ku3-
HU, U BCSl UX JKU3HB IPOTEKaa B BEICOKOTOphE, I71€ ObUIO MHOTO PAaCTUTEJILHOCTH JIJIS BbIIIAca
cKoTa. B Takux NpupoAHbBIX YCIOBUSAX YEJIOBEKA HE OKPYKaIH I€PEBBS, U, COOTBETCTBEHHO, B
€r0 AYMOLIMOHAIBHO-UYBCTBEHHYIO U MOHATUHHYIO chepy HE MOTJIA BXOAUTH 00pa3bl AEPEBb-
€B, KOTOpbIe Obl 3aKPENMINCH B KYJIbType KaKk HallMOHaIbHbIe KOHIENThl. OJHaKO He0OX0a1-
MO OTMETUTb, YTO 0CO00E€ MECTO B KMPIU3CKOM KylbType 3aHMMaeT o0pa3 TOIoJIs, KOTOPbII
ABJIIETCS CUMBOJIOM KUPIU3CKOM 3emiid. B kauecTBe MO3THYECKOro CpaBHEHHS C 00pa3oM
JEBYILIKA 00pa3 Tonojs ucnonbzyercs B moBectu Y. T. AiitmaroBa «Tomnonek Mol B KpacHOU
KocbIHKe». Tonoiab B KoHLENTOC(hEepe TIOPOK — 0c000€ AEPEBO, HAJIEIEHHOE apXETUITNYECKUM
coJiepskaHueM. JTo perpe3eHTanuss MupoBoro apeBa, 0cu MUPO3JaHusl, BEPTUKAJIb KOTOPOTO
IPOHMU3BIBAET BCE MUPBI — OT HWXKHETO 710 TopHero. Takum obpasom, U. AiitMaToB aTpuOyTH-
pyeT o0pa3 cBO€i reporHH JOMOJIHUTEIBHBIMU CEMaMHU — KEHIIMHA CBAILICHHA, OHA YCTaHAaB-
JIMBAET LIUKJI GKU3Hb-CMEPTh-KU3HbY.

B mponecce uzydeHus Xyn0KECTBEHHBIX MPOU3BENEHUN B CPEIHUX KJaccaxX IIKOJIbI
0co00e BHMMaHHUE YAENSeTCS BOCHHMTAHUIO OEPEKHOTO OTHOIIEHHUS K KMBOTHBIM U IpUyYe-
HUIO OTBETCTBEHHOCTH 3a HUX. Tak, OOJBIIMHCTBO XY/10’KECTBEHHBIX TEKCTOB PYCCKOMN JIUTE-
paTypsl IO KUBOTHBIX IMOBECTBYIOT O TPYAHOM >KM3HU cO0aku cpeau nwoaei: «Mymy»
H. C. Typrenesa, «benslit bum Yépnoe yxo» I'. Tpoenonsckoro, «Kamranka» A. I1. Yexosa,
«JleB u cobauka» JI. H. Tonctoro, «bensiit nynens» A. Kynpuna u 1. . OgHako npu usyue-
HUU XyJ0’KECTBEHHBIX TEKCTOB TAKOW TEMAaTUKU B KUPTU3CKOM ayUTOPUU BO3HHUKAIOT TPY.-
HOCTHU C BOCIIPUSTHEM U NMOHUMaHHEM cO0aubel JKHU3HM, a TAK)KE C BBIPAXKEHHUEM COYYBCTBHS
U COCTpaJiaHusl yUeHUKaMH K 00pa3y cobaku. CBA3aHO 3TO C KYJIbTYPHBIMH M PEIUTHO3HBIMU
IpeJICTaBICHUSIMA KUPTH30B O coOaKe.

Takum 00pazom, MPOBEAEHHOE HCCIEI0BaHUE BBISBUIIO JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKHE
0COOEHHOCTH B BOCHPUSATHH YUCHUKAMHU-KUPTHU3aMU PEHii PyCCKOM KyIbTYphl B HEKOTOPBIX
XYJ0’KECTBEHHBIX IPOMU3BEACHUAX PYCCKUX MHCATENEW M MO3TOB. MOXKHO IPENIONIOKUTD,
YTO UCTOYHHUKOM JIaHHBIX NMPOOJIEM SBJISETCS HECOOTBETCTBUE HAI[MOHAIBLHOM S3bIKOBOM Kap-
THUHBI MUPA MPEICTABUTENS KUPTU3CKOIO 3THOCA U A3BIKOBOM KapTUHBI MHpa PyCCKOIO Y€J0-
BeKa (B JaHHOM ciy4ae aBTopa). KpoMe Toro, TpyAHOCTH y KMPIM3CKHUX Y4alllUXCsl B TIOHHU-
MaHUHU TOCTYIKOB T€pPOEB, aBTOPCKOIO 3ambIcia M OOIIed HJien MPOU3BENEHUS CBA3aHbI
C T€M, YTO KHUPTU3CKHUM 3THOC (Kak H J1I000# Apyroil) o6nanaeT yHUKaIbHBIM MUPOBO33PEHHU-
eM, KoTopoe ¢opMHpoBaiia KyabTypa Hapoaa. [IpeacraBienus Hapoia 0 MUpPE CKIIaIbIBAlOTCS
BEKAMH U 3aKPEIUISIOTCSA B €ro S3bIKOBOM M KOHIIETITyaJIbHOM KapTHHE MHUpa, a TaKXKe B €ro
MeHTanuTeTe. McXos U3 3TUX HAKOIJIEHHBIX 3HAHWM, YEIOBEK BOCIPUHUMAET NEHCTBUTEINb-
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HOCTb, OCO3HAET CBOE MECTO B MHPE, OLICHUBACT IOCTYIKU JIoAcH. IMEHHO mo3TOMy U3yye-
HUE JINTEPATypbl MHOW KYJIBTYPBI MOKET BBI3BIBATh HEKOTOPHIE TPYIHOCTH, T. K. B XyJIOKe-
CTBEHHOM IPOU3BEJICHUN MOXKET ObITh MPECTABICHA ApPYyras MOJEIb BOCIPUSATHI MHUpA, ye-
JIOBEKa, OOILECTBA, Y€JI0BEYECKUX OTHOLICHUH.

B nanHO# cuTyanuu 1ebpl0 METOJUKH IIPENOJaBaHMsl JIUTEPaTyphl (a TakxKe LEIbIo
yuuTens) sABisercs 0e3001€3HEHHOE BBEIEHUE KUPTU3CKUX YYEHUKOB B MUP XYA0KECTBEH-
HOW JIMTEpaTyphl PYCCKOM KyIbTYphl. B mponecce paboThl Haa Xy10KECTBEHHBIM ITPOU3BE/IC-
HUEM BaKHBIM CTAHOBHUTCS Y4ET 3THOKYJIbTYPHBIX, STHOIICUXOJIOTUYECKHX, A3BIKOBBIX U MEH-
TaJIbHBIX (PAaKTOPOB, KOTOPBIE MOTYT BIMATh HA CTENEHb NOHUMAHUSA U OCO3HAHMS XYJ0XKe-
CTBEHHOTO TEKCTa M €r0 HJEH. YUUTEII0 HE0OX0IUMO CO3/IaTh TAKHE YCIOBUS, IPU KOTOPBIX
y YYEHHUKA IIPU POYTEHUU IPOU3BEICHUS PYCCKOM JINTEPATypbl HE BOSHUKHET BHYTPEHHETO
KOH(JIMKTA, CBA3aHHOIO ¢ HECOOTBETCTBUEM €r0 HAI[MOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX MPEICTaBICHUN
0 MOpaJI1 U HPaBCTBEHHOCTH C IPEJCTaBICHUSMHU B PYCCKOHN KYJbTYpE.

Taxkum 00pa3om, B yCIOBUSAX COBPEMEHHOTO MUpPA PAa3BUTHUE MOPAIU M HPABCTBEHHO-
CTH MOJIOJIOTO TOKOJIEHHUS TIOCPEJCTBOM XY/I0’KECTBEHHBIX MPOU3BEACHUN U MPUOOILEHUS K
MHOH KyJBTYpe SBIIETCSI 0CO00 BaXKHOM 3ajjaueil, KOTopasi CTOMT Mepe]] YUUTEIIMU U IIPEero-
JaBaTCIIIMU.
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YJIK811.161.3(072)+(043.3)
METOJJAYECKH MOTEHIIUAJ YYEBHOI'O CJIOBAPSI B KOHTEKCTE
JUHTBOKYJIbTYPHOI I’'PAMOTHOCTH MJIAIIIX INKOJIbHUKOB
O.B. Jlanuy
Hayuonanvnoui uncmumym obpasoganus
Munucmepcmea obpazosanusi Pecnyonuxu benapyce,
Bumebckuii 2cocyoapcmeennwiii ynugsepcumem umenu I1.M. Maweposa

PaccmarpuBaercst (peHOMEH JMHIBOKYJIBTYPHOW I'PaMOTHOCTH B KOHTEKCTE OOLIEKYb-
TYPHOT'O Pa3BUTHS MIIAJIINX IIKOJIbHUKOB. AHAIU3UPYETCS METOAUYECKUN MOTEHIHAN MEX-
NPEMETHOTO Y4eOHOTO CIIOBapsi Kak cpencTBa (OPMHUPOBAHUS JTMHTBOKYJIBTYPHOW IpaMoT-
HOcTH. B kauecTBe 0a30BOM TEXHOJIOTUU IPEJIaraeTcsi TEXHOJIOTUS PA3BUTHUS SI3BIKOBOTO CO-
3HAHUs, PEAM30BaHHAs B COJAEPKAHUU U CTPYKTYpPE CIOBAPHBIX CTaTEH, a TAaKXKe B pas3zeie
MPAKTUYECKUX 3a/1aHUi U yIIPa)KHEHUH, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha KOMIUIEKCHOE (POPMHUpPOBaHUE
(OHOBBIX KYJIBTYpPHBIX 3HAHUH M pPsiJla BaXKHEHIINX METalpeIMETHbIX KOMIIETEHIHMH M J0-
CTH>KEHHE JIMYHOCTHBIX PE3YJIbTaTOB.

Kniouegvie cnosa: TUHTBOKYJIBTYpPHasi TPaMOTHOCTb, (DOHOBBIE KYJIbTYpPHBIE 3HAHUSA,
MEXIMPEAMETHBIN Y4eOHBII clIoBapb, MIIAIINE HIKOJIbHUKI

METHODOLOGICAL POTENTIAL OF THE LEARNING DICTIONARY IN THE
CONTEXT LINGUO-CULTURAL LITERACY OF YOUNGER SCHOOLCHILDREN
O.V. Danich
National Institute of Education of the Republic of Belarus,

Vitebsk State P.M. Masherov University

The phenomenon of linguistic and cultural literacy is considered in the context of general
cultural development of younger schoolchildren. The methodical potential of the interdisciplinary
educational dictionary as a means of forming linguistic and cultural literacy is analyzed. As a
basic technology, a technology for the development of linguistic consciousness is proposed,
implemented in the content and structure of dictionary entries, as well as in the section of practical
tasks and exercises focused on the complex formation of background cultural knowledge and a
number of important meta-subject competencies and the achievement of personal results.

Key words: linguistic and cultural literacy, background cultural knowledge,
interdisciplinary educational dictionary, junior schoolchildren.

[TpoGnema dopMUpOBaHUS U PA3BUTHS KYyJIbTYPHOW/ITUHIBOKYJIBTYPHOH T'PaMOTHOCTH

SABIISIETCS, 0E3YCIIOBHO, aKTyallbHOM, TOCKOIBKY OTIPABHON TOYKOW TaKUX HAYYHBIX HU3BICKA-
HUU SIBJSIETCS] TE3UC O B3aUMOCBSI3U M B3aMMO3aBUCUMOCTH (PEHOMEHOB 00pa30BaHUsI U KYIlb-
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Typbl. IHTEpec K pa3iMyHbIM aclieKTaM 3TOH MpoOIeMbl TOJIBKO Bo3pacTaeT. MccnenoBanus
MoJI0OHOTrO pojJia MPOBOAATCS B pycie KyIbTYPOJIOTHYECKOTO U KYJIbTYpPOLIEHTPUCTCKOTO
MOJIXOJI0B K OpraHM3alliy Ipolecca 00pa3oBaHus U aKLUEHTUPYIOT BHUMAaHHE Ha €r0 OCHOB-
HOM (QyHKIMHM — POPMHUPOBAHUH, COXPAHEHUHN U Iepeadye HallMOHAIBHOTO U MHUPOBOTO 00-
IIIECTBEHHOTI'O OIIbITA MTOCJIEYIOIINUM OKOJIECHUSM.

[Tox MMHTBOKYIBTYPHON IPaMOTHOCTHIO MBI, Beiien 3a O.[]. Mutpodanosoit u B.I". Ko-
CTOMapOBbIM, MOHHUMAEM «JIOCTATOUYHYIO (JIEMEHTAPHYIO) CTENECHb BIAJCHUS SI3BIKOM, pe-
Ybl0, YUTATEIBCKON I'PaMOTHOCTBIO, 0a30BHIMH (POHOBBIMH KYJIBTYPHBIMH 3HAHUSMU, [IPHO-
PUTETHBIMH [IEHHOCTHBIMU OPUEHTALIMSIMU, COCTABIISIONIMMU KYJIbTYpY JuuHoCTH» [1, . 3].

BaxxHoii npuynHON Hamero MHTepeca K 0003HaueHHOM MpobemMe SBISETCS 3aMETHOE
CHIDKEHHE YPOBHA OOIIEH KyJIbTYphl OEIOpYCCKOTO OOIIECTBa, B TOM YHCIE, HAIIUX HIKOJb-
HUKOB. Bce 3TO 0Ka3bIBaeT CyIIECTBEHHOE BIMSIHUE HA MPOLECC MEXIMYHOCTHOM KOMMYHH-
KalllW, 3aTPYAHSICT COBMECTHYIO YYEOHYIO NEATEIbHOCTh, IPUBOJUT K KOMMYHUKATHBHBIM
HEyJauaM W CO3JaeT HEraTWBHBIA SMOIMOHANBHBIA 3¢ ¢ekt. JlanHble (QakTOphl CEpbe3HO
CHIXAIOT 3P (HEKTUBHOCTH 00Pa30BATEIILHOTO MPOIIECCa, CO3/IAI0T MPEIIOCHUIKH IS PacCIio-
€HUS YYaIlUXCS U IPOBOLUPYIOT «MHTEJJIEKTYaIbHbIM T'€HOLUI.

Eme oguuM HeraTMBHBIM TOCIEACTBUEM HU3KOTO YPOBHS KYJIbTYPHOW I'PAMOTHOCTH,
KOTOpasi 0XBaThIBAET BCE Cephl YEIIOBEUECKOTO 3HAHUS, BISIETCS pobiieMa GopMHUpPOBaAHUS
HAI[MOHAJbHOTO CAMOCO3HAHMs, a TaKK€ COXPAHEHMS M aKTyaJu3aluu KyJIbTYpPHO-
HAI[MOHAJILHBIX LIEHHOCTEH M TPAJAULIUN B COBPEMEHHBIX T'€OMOIMTUYECKUX YCIOBUAX (I1OJIO-
KeHne Mexny 3amanom u Bocrokom). M ecnu panbine 00603HaUY€HHBIE TPOOIEMBI HE ObUIH
CTOJIb aKTYaJIbHBIMU (B CaMOW YMTAIOLIEH CTpaHe MOTOJIOBHOW I'PaMOTHOCTH), TO HA JaHHBII
MOMEHT 3Ta IIpo0JIeMa CTAaHOBUTCSI OCTPOAKTYaIbHOM, PELLIEHUE KOTOPOW TpeOyeT BHUMaHUS,
KaK MUHUMYM, YKe Ha 1-i cTyleHu moiydeHus oOuiero cpeHero 00pa3oBaHusl.

UT0oOBI MOATBEPIUTH WM ONPOBEPTHYTH JAHHOE YTBEPXKICHHUE, MBI IMPOBEIIA B KOHIIE
2020-2021 yuebHOro roja SKCIepUMEHTAIFHOE UCCIIeI0BAaHUE, HAPABICHHOE Ha BHISBJICHHE
3JIEMEHTAapHOI'0 YPOBHS BJa/IeHUs KYJIbTYypHO 3HauYMMoW mHpopmanueil. Mccnenosanue npo-
BOAUIIOCH B (hopMe aHKeTHpoBaHUs. ba3oil st uccienoBaHus SBUIACH Mapaienb 4-X Kiac-
coB I'YO «Cpennsist mkona Ne 31 r. Bute6cka». Beero B ankerupoBanuu npussio 115 yuya-
nmxcs. OToéupas ciIoBa-KylnbTYpPHBIE 3HAKH s HOPMHUPOBAHUS aHKETHI, Mbl PYKOBOJICTBOBA-
JIUCH CIEAYIOIIMMHU KPUTEPUSIMHU: 1) B CIIHCKE JTOJDKHBI OBITH MPEACTaBICHBI JIMHTBOKYJIBTYP-
HBIE €IMHUIBI Pa3HBIX TEMAaTUYECKUX TMOJel; 2) mpeanaraeMble €IMHUIIBI JOJDKHBI UMETh
KOMMYHUKATUBHYIO IIEHHOCTh; 3) JaHHBIC €IUHUIIbI JOJDKHBI OBITh W3BECTHBI M TOHSTHBI
BCEM OENOpPYCCKUM JIETSM MJIQJIIIET0 MIKOJIHLHOTO BO3pacTa.

Taxum 06pazom, 6611 chopMUpPOBaH CIAEAYIOIUN CIUCOK: Xamuinb, Oycen, 1941-1945,
kamonux, Kpemnv, Anoepcen, cmpenausiit 6opooeit, cymnenne, npagociasue, Hean-oypax.
Jetsim npeanaranock 0003HaYUTh CBOM OTBET CIEAYIOMUM 00pa3oM: 3 — 3HAI0 U MOTY 00b-
scHUTh; C — crbIla, HO 0ObSICHUTH HE MOTY; H — He 3HaI0 M HUKOT/Ia HE CIBIIIAI 00 3TOM.
CrnenyeT OTMETUTh, YTO MCCIEIOBaHUE HE HOCHIO (yHIAMEHTAILHOTO XapaKTepa, MO3TOMY
pPECTIOHIEHTaM MpeJiaraics JOCTaTOYHO MPOU3BOJIbHBIN Ha0Op €IMHUI], BKIIOYAIOIMUNA U
HAI[MOHAJIFHO MAapKUPOBAHHYIO KYIbTYPHYIO HHPOPMAIIUIO, i HaJHAIIMOHATBHYIO.

He BmaBasice B moApOOHOCTH, MOXXHO OTMETHUTH, UTO 3 % JeTeil HE UMEIOT MOHATHSA O 9
enuHMIax, 9 % nereil He cabaM 0 8 enuHUIAX, 7 % AeTell He UMEIOT ITOHATHA 0 6 € UHU-
nax. 3Hanue Bcex 10 KyapTypHBIX 3HAKOB IpojeMoHCcTpupoBaiu 34 % yudammuxcs. Pe3ynbra-
ThI UCCJIEIOBaHMS OBLTH O3BYYEHBI BO BpeMs JIOKJaJa HA METOJAMYECKOM OObEIUHEHUH Y4UU-
Teel HavyanbHBIX KiaccoB. K coxalieHnto, IpaKTUKYIOIIKE Me1arory MoATBEPkKAal0T Cylie-
CTBOBAaHUE ONPENEIECHHON KYyIbTYPHOU IITyXOTHI YK€ Y MIQAIINUX HIKOJIbHUKOB.

Mo>XHO 3aMeTHUTbh, YTO Halll JIMYHBIA HAYYHBIH MHTEpEC K JaHHON mpoliemMe BO3HUK
6onee 10 et Ha3azd, B mporecce pabOThl HAll KOJJIEKTUBHBIM MpoekToM «C 1r000BbI0 K Bu-
TEOIIMHEY, KOTOPBINA MOCTEIIEHHO MEHST CBOM (popMart, HalpaBIEHHOCTh, aapecaTta u T.1. Ko-
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HEYHBIM MPOAYKTOM 3TOH paboTHI CTal y4yeOHO-METOIUYECKUN KOMIUIEKC, COCTOSLINMA Tmpe-
MMYILIECTBEHHO U3 KPaeBEIUECKOro MaTepuana, IpeICTaBICHHOIO B BUJIE TEMATUYECKUX pa3-
JIeNoB, paboueil TeTpaau U peKOMEHAAMM g nenarora. Marepuaibl TaHHOTO KOMIUIEKCA,
IIPU HallleM COIPOBOXKICHUU, UCIIONIb3YIOTCA B psijie Koy BureGcka u Butebekoii obmacTu.

[Tocrenennas TpanchopmMaus 3TUX MaTEepUaIOB MPHUBENIA K MEPEOPUEHTALUU COAEP-
JKaHUS C KpaeBeAYeCKOl JOMUHAHTBI Ha OOLIEKYJIbTYPHYIO, B PE3yJIbTaTe MOSIBUINUCH MpaK-
TH4eckue marepuainsl «KyiabTypHOEe NpocTpaHCTBO BHTEOUIMHBD) B BHIE TEMaTHUECKOTO
CJIOBHMKA C KOMMEHTApHUIMH, WUTKOCTPALUSAMU U 3aJaHUSAMU JIJI1 CAMOCTOSTEIBbHOTO BBINOJI-
HEHUS y4allluMHUCH.

O} PeKTUBHOCTh COBPEMEHHOT0 00pa30BaTEIbHOIO MpOIEcca CEPbE3HO CHUKEHA B CH-
Jy CIJIETEHUS] OOBEKTUBHBIX U CYOBEKTHBHBIX (PAKTOPOB: MPOTUBOCTOSIHUE MACCOBOM U DJIH-
TapHOM, 3THOHALIMOHAIBHON KYyJbTYp, [MO3HABATEIbHBIA HEraTUBU3M, MPOSBISEMBbI 00yda-
IOIIMMUCS, MEKITOKOJICHHBINA pa3pbIB, NeUIUT Y4eOHOrO BpeMEHU U MHOToe apyroe. B aTux
HEIPOCTBIX YCIOBHUIX HaM MPEJCTABISACTCA NPOIYKTUBHON UAES CO3/IaHUS MEXIIPEAMETHOTO
y4eOHOro CJI0Bapsi JMHIBOKYJIBTYPHOM TI'PaMOTHOCTH, OPUEHTHPOBAHHOIO Ha Yydalluxcs
2—4-X KJIacCOB y4pekJIeHUH 00Iero cpeqHero oopazosanus. Takoe u3gaHue JOHKHO BKIIO-
4aTh KYJbTYPHBIE 3HAKH, COCTABIAIOIIME KAK KyJbTYPHBI T€3aypyC HAlleW CTpaHbl, TaK U
UMEIOIIIEe WHTEPHAIIMOHAIBHBIN XapakTep, MOCKOIbKY KOHTEHT clioBaps Mpu3BaH (GOpMHUPO-
BaTh 00bEM OOIIEKYIbTYPHBIX 3HAHUH OEIOPYCCKOTO MJIA IIIETO MIKOIbHUKA.

Hctounukom 0oTOOpa KyIbTYpHO MapKHUPOBAaHHBIX SI3BIKOBBIX (DAaKTOB M perpe3eHTa-
TUBHBIX KOHTEKCTOB, BKJIFOYAEMBIX B CJIOBAph, CTAHYT, B IEPBYIO OYEPEb, YUEOHbIE TOCOOUS,
obecrnieunBarome oOpa3oBaTelbHBIN Mpolecc Ha 1-i cTymenu obIiero cpeaHero oopasosa-
HUS, 110 y4eOHbIM npeameraM «Pycckuii s3b1k», «benopycckuil a3bik», «JIutepaTypHoe urte-
Huey, «Jliraparypnae ubiTanaeMm, «Mas Pangzima — benapyce», «Uenoek u mup». Takxke
IpEIIoJIaracTcs YUYUThIBATh PE3yJIbTaThl MAaCIITAOHOTO IKCIEPUMEHTAIbHOIO UCCIEA0BAHNUS,
HaIIPaBJIECHHOTO HA BBISIBJIICHUE YPOBHS JIMHTBOKYJIBTYPHOM IPaMOTHOCTH MIIAJIIUUX IIKOJIb-
HUKOB, 3aBepUIalOIUX IMOJIyueHHne oOpazoBaHus Ha | crymeHu obuiero cpeaHero oOpa3oBa-
HUS (MCClieloBaHUE JJOJDKHBI OBITh IPOBEIEHO B pa3HbIX pernoHax Pecny6nuku benapych u B
YUpEXKJIEHUAX 00pa30BaHMsI pa3IMYHbIX TUIIOB: TUMHA3UAX, CPEAHUX LIKOJIAX, BKIKOYAsH KO-
JIbl, PacTIOJIO’KEHHBIE B CEJIBCKONW MECTHOCTH).

BaxHbIM HCTOYHUKOM (POPMUPOBAHUS CIIOBAPHOIO KOHTEHTA Mbl CUUTAEM PE3YJIbTAThI
AHKETHPOBAHUS MPAKTUKYIOIIMX MEJaroroB rocyJIapCTBEHHBIX yupexaeHui oOpa3oBaHus, a
TaK)Ke aHKeTHpOBaHHe poauTenel ydamuxcs. Kpome Toro, npeacrabisercs HEOOXOAUMbBIM
aHaAJTM3UPOBATh COBPEMEHHBII PyCCKO- U 0€I0PYCCKOA3BIYHBIN MeAUATUCKYPC.

Wneell Hamero MCCIeOBaHUS SBJISETCS TEOPUS KyIbTYPHOH TPaMOTHOCTH, KOTOpas
MOSIBUJIACH B KOHIIE MTPOLUIOTO CTOJIETUS M OBICTPO 3aBOE€Baja MOMYJISIPHOCTh BO BCEM MHUPE.
OCHOBOIIOJIO)KHHMK 3TOM TEOPUM — AMEPUKAHCKHUW INEJaror U KyiabTypoJior Opuk JloHampn
Xupm. [IpuunHON MOSIBIEHUS NaHHOM TEOPHUH MOYKHO CUMTATh KAaTacTpO(UUECKH HU3KUI
YpPOBEHb 001N KyJIbTYphl CTYIEHTOB aMEPUKAHCKHUX KOJUIEIKEH M HEKOTOPBIX BY30B, UTO HE
MOTJIO HE BBI3BATh TPEBOTY Yy M1E€1arOroB.

B ocHoBYy cBoeii Teopun 3.1, XupIil ¥ €ro nociaen0BaTen MoJIOKUWIN IIOCTYJIaT O TOM, YTO
IpaMOTHOCTh (OpMHUpPYETCS 0OBEMOM 3HAHHM, U3BECTHBIX M OJJMHAKOBO MTOHUMAEMbIX U UHTEp-
NPETUPYEMBIX BCEMHU MPEACTABUTENSAMH OINPEAECICHHON HAllMOHAIBHON KyIbTypbhl. MOYKHO CKa-
3aTh, YTO ATO TaKOW THUIl YHUBEPCAIbHOM HMHGPOPMAIMH, KOTOPYIO JaHHOE OOIIECTBO CUUTAET
YKMU3HEHHO Ba)KHOW M IOCTOMHOM COXPaHEHUS U TPAHCIALMHU TOCIEAYIOIUM ITOKOJIeHusAM. Takue
3HAHHUA MOXXHO Ha3BaTh OOLIMMHU KYJbTYPHBIMH 3HAHUSIMH, WIH, MO JIMHTBOCTPAHOBEIUECKON
TEPMHUHOJIOTHH, (POHOBBIMH 3HaHUAMU. [1o MHeHMIO 3. Xupiiia, 3TH 3HAHUS 3aHUMAIOT MOJIOXKe-
HHUE MEX1y OOBbIIEHHBIMH, TIOBCETHEBHBIMU 3HAHUSIMH, KOTOPbIE U3BECTHBI KaXKIOMY HOCUTEIIO
A3bIKa, U CHELMAIBHBIMU 3HAHUSAMM, MOHATHBIMM JIMILb NPEACTAaBUTENSAM ONPENECICHHON Hay4d-
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HOH oTpaciu. MOKHO CKa3aTh, YTO 3TOT 00BbeM MH(POPMAITKM COOTHOCHM C SHIUKIIONEIMYECKHU-
MU €MHUIIAMH U3 PA3HBIX 001aCTel YeI0BEYECKOTr0 3HAHMSI.

ABTOp TeOpUHU KYJIBTYPHOH I'PaMOTHOCTH MPEAIIOIOKMII, YTO, UCXO/S U3 LIENeH MEeKIny-
HOCTHOM KOMMYHHUKAIIH, MOKHO BBIYWICHUTh MHHHMYM U Ha €O OCHOBE COCTAaBUTH CIIOBApb,
4TOOBI KKIBIM MPeICTaBUTENh HAMOHATBHON KYJIBTYpPhl MOT UM TIOJIb30BAThCS M TAKUM 00pa-
30M (hOpMHPOBaII COOCTBEHHYIO, HO JIOCTYITHYIO M OOIIYIO JUIsl BCEX KYJIBTYPHYIO IPaMOTHOCTb.

OTa OpUrHHaJIbHASA M aKTUBHO OOCY)KIAaeMasi KOHLICHIIHS YK€ HECKOJIbKO JeCATHIICTHIA
OyIOpaXUT yMbl HE TOJIBKO YUEHBIX-JIMHIBUCTOB, KYJIbTYPOJOIOB, MEAAroroB, HO M ooOIe-
CTBEHHOCTHU. 3aMETUM, YTO YUEHBIE U3 MHOTHX €BPOINEHCKUX M BOCTOUHBIX CTPaH 00O3HAYM-
a1 GopMUPOBAHUE KYJIbTYPHON I'PaMOTHOCTH KakK OJHY M3 aKTyaJbHEHIIMX MpoOJieM JIHHT-
BUCTHKH U KYJbTYPOJIOTHU.

besycnoBHO, uaes co3maHusi HAIMOHAJIBHOTO CIOBaps KyJIbTYpPHOH IPaMOTHOCTH He
YHHMKaJbHa. MOXXHO BCIIOMHHUTb COBEpIICHHO 3ameuarenbHblii cioBapb FO.C. CrenanoBa
«Koncrantel. CinoBapp pycckoi KynbTypsl» (1997), B.A. Ilymnueix, H.H. IlleBuenko «I pa-
MOTHBI Jii Bbl, wid 5000 ci0B, KOTOpble TOMOTYT MpoBEepUTh 3TO» (1994), B.A. Ko3bIpena,
A.IO. Ilentunont, B.JI. YepHsik — «Kak npoBepUTh KyJIbTYpHYIO I'PaMOTHOCTb: CJIOBHUK U
tecTtoBble 3ananus» (2008), paboThl OEIOPYCCKUX aBTOPOB, B YaCTHOCTH, «benapych: JIMHT-
BOKYJIbTYPOJIOTUUECKUN KOMILIEKC: MOcoOMe MAJii MHOCTPAHHBIX CTyAeHTOB». [lonm pen.
JLH. Yymak. (2007), «Bsutikas sHUBIKIaneasiss MayieHbkara mpadecapa” (K.C. IliBaBap,
[".A. Apusmenka), 2021 r. MoXHO C OmpeeseHHON MoJiel YBEPEHHOCTH YTBEpPXkAATbh, UTO
JAHHBIE MTOCOOHS HOCAT CKOpEe SHIMKIONEeINIECKUN, TI03HABATEIbHBINA XapaKTep, CBEACHUS
U3 KOTOPBIX MOTYT U HE OBITh BOCTPEOOBAHHBIMU, €CJIM OTCYTCTBYET CHEIHMATBHO CO3aHHbBIE
ycnoBus. B TO e BpeMs clienyeT OMHHTD, YTO B3aMMOJICHCTBHE C KYJIbTYPOU SIBISIETCS OJ1-
HOM M3 0a30BBIX MOTPEOHOCTEN YenoBeKa (COrJacHO MOMYISIpHEHIIIeH TEeOpUr HepapXuu Mo-
TpebHOCcTel AOpaxama Macioy, 3cTeTudecKie OTPeOHOCTH M OTPEOHOCTH B IMO3HAHUU 3a-
HUMAIOT BEPHIOIO TTO3UIIMIO B €r0 YCIOBHOM MUpaMuUe).

[lo HameMy MHEHHIO, CPEJICTBOM aKTyaJIM3allMU JAHHON MOTPEOHOCTH YK€ Ha HaYallbHOU
CTYNIEHH OOILEro CpelHEero oOpa30BaHUs MOXKET CTaTh MEKIPEIMETHbIM ydeOHbIM CcloBapb
JIMHTBOKYJIBTYPHOIH TPAMOTHOCTH, TIPE/IITOJIOKHUTENTHHO BKITFOYAOIIUIN CITEAYIOIIHE pa3/Ielibl:

1. Yenogex (pyopuku «TpamuunoHHBIA ObIT», «HamuoHanbHas KyXHS U OJEXKIa»,
«[Ipaznuukny», «lIpeneneHTHbIE UMEHAY);

2. Ilpupooa (pyOpuku «B mMupe pomHO# mpupons», «Jlanamadt», «'opoga u crpoe-
HUS);

3. Obwecmso (pyopuku «Bexu ucropuu (MUpOBOH M HALIMOHATBHOM )», «OOIIECTBEH-
HbI€ MHCTUTYTHI», «B Mupe Hayku», «MopalbHO-HPABCTBEHHbIE LIEHHOCTHY, «Penuruo3Ho-
KYJIBTYpPHBIE IIEHHOCTHY);

4. Xyooorcecmeennas kyromypa (pyopuku «XyI0XKeCTBEHHbIE U€albl U LIEHHOCTHY,
«Hapoanast kynbTypa», «JIuteparypay», «YCTHOE HAapOAHOE TBOpPYECTBO», «lIpeneneHTHbIE
TEKCTBI».

Hcxons u3 tesuca ['ymOombaTa, CTaBIIETO XPECTOMATHIHBIM, «...5I3bIK HAPOJA €CTh €T0
NyX, M €ro JIyX €CTh €ro S3bIK — TPYIHO ce0e MpeCTaBUTh YTO-INO0 Oojiee TOKIECTBEHHOE»
[2, c. 38], MOXHO TIPEANONIOXKUTH, UTO HanoOosee F3HPEKTUBHBIM CIIOCOOOM MOJICTUPOBAHMS
MUHHMAaJIbHOTO KYJbTYPHOTO ()OHA CTaHET TEXHOJIOTHS PAa3BUTHUS S3BIKOBOTO CO3HAHUS
MITQJIIIUX OTKOJIFHAKOB KaK CO3HAHMS, BRIPAKEHHOTO BHEIITHIMH, SI3bIKOBBIMU CPEICTBAMHU.

JlaHHast TEXHOJIOTHUS MpPEeAyCMaTPUBAET MHOTOACIIEKTHOE PACCMOTPEHHE KaXKJIOW JIMHT-
BOKYJIBTYPHOW €IMHUIBI (KYJIBTYPHOTO 3HAaKa, JMHTBOKYJIBTYPEMBI) B paMKax CIIOBapHON
CTaThU, KOTOpasi UMEET CIETYIOLIYIO CTPYKTYPY:

— HANMEHOBaHUE TAHHOUW €TMHHIIBI B TOJIKOBBIX CIIOBApPSX, TOJKOBAHHE 3HAUCHUS;

— MPOU3BO/IHBIE CIIOBA (CJIO0BOOOpPA30BATEIbHBIN ACHEKT: BO3MOXHBIE MTpUiIaraTeabHbIE,
TJ1aroJibl U p.);
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— YCTOMYMBBIE BBIPAKECHUS C JAHHOW €IMHUIIEH;

— acCOIMATHBHBIC Ps/Ibl, KOTOPHIE B SI3bIKOBOM CO3HAHUM IMPEICTABIAIOT COOON TITy-
OMHHYIO CEMaHTHYECKYI0 CeTh, B KOTOPOW JII000€ CIOBO HAXOIHUTCS B CIIOKHBIX CBS3SX C
JIpyruMu ciioBaMH. JIroau, roBopsiliMe Ha POJHOM S3bIKE, IOHUMAIOT APYT Apyra ¢ «Ioiy-
CJIOBa», B YACTHOCTH, ITIOTOMY, YTO B SI3bIKOBOM CO3HAHUHU COOTEYECTBEHHUKOB C(OPMHPOBA-
HbI IOYTH OJJMHAKOBBIEC aCCOLMATUBHBIE CJIOBECHO-ACCOLMATUBHBIC MOJISA. DTH MOJI CO3AAk0T-
Cs B pe3yJbTaTe YCBOEHHUS POJHOIO fA3bIKa C MOJIOKOM MaTEpH, a IO3KE pPa3BUBAIOTCS B
HaI[MOHAJIbLHOU peueBoi cpexe. [lo Bcell BEpOSTHOCTH, KaKI0€ CIOBO B PEUEBOM OOIIECHUU
OT3BIBACTCA B S3BIKOBOM CO3HAHMM COOECEIHMKA/YUTATENs ONpEaesIeHHBIM 00pa3oM U CIIo-
coOCTBYET B3aMOIIOHMMAHHUIO;

— (pazeonOru3Mbl, TAPEMHUHU C TAHHBIM KOMIIOHEHTOM;

— TeKCThl ((OJBKIOpPHBIE WM JIUTEPATYPHBIE), PACKPBIBAIOIINE COAEpKAHHE JAHHOTO
KOHIIENTAa.

3apepuaomuM OyzneT pasnen «3alaHus U YHOpaXHEHHsD, TAe MPeJCTaBICHbl 3a/1aHMs,
OpPHEHTUPOBaHHBIC Ha (POPMHUPOBAHNE METAINIPEAMETHBIX YMEHHIA: HAUTH U U3BJICYb, HHTEIPHPO-
BaTh U MHTEPIPETUPOBATDH, OLIEHUTh U OCMBICTUTS. [10 HalleMy MHEHUIO, OPMUPOBAHUE U Pa3-
BUTHE JINHTBOKYJIBTYPHON I'PAMOTHOCTH, BKJIFOYAIOLIEH Ba)KHEHIIINE KOMIETEHIIMU: SI3bIKOBYIO,
KOMMYHUKATHBHYIO, YHTATEIbCKYIO, KYJIbTYPOBEIYECKYI0 — U 00ecreunBaromel kompopTHoe
CYIIIECTBOBAHHE YEJIOBEKA B COLMOKYJIbTYPHOM IIPOCTPAHCTBE, IPOUCXOIUT YCIIELIHEE Yepe3 pa-
00Ty ¢ KyJIbTYPOBEIUECKUMU TEKCTAMU — «KYJIbTYPHO-3HAUUMBIMH TEKCTAMH, OTPAKaIOIIUMHU
UCTOPUKO-KYJIbTYPHbIE IIEHHOCTH Hapoja, €ro TyXOBHOCTb, ICTETMYHBIMH IO COAEP’KaHMUIO,
dbopme, CTPYKType U JIEKCHUECKOMY HamojHeHHto» [3, c. 15]. V3Bnedyenue u3 HUX KYJIbTYpHO
MapKUpOBaHHOW MH(popMalyu (KyJbTYPHBIX peaiuii, KOHIIENTOB), (OPMUPYIOIIEH BOKPYT ce0st
[IUPOKOE KYJIBTYPHOE T0JIe, OTOOPa)KEHHOE B SI3bIKE, TIO3BOJISICT YTIIYOUTh U PACIIUPUTH 3HAHUS
yyaruxcsi 2—4-pIx KJIaCCOB I10 IIEJIOMY Py YU€OHbIX MPEIMETOB.

Bxutouenue B y4eOHBINM HPOIECC MMEHHO TaKUX 3a/JlaHUN MO3BOJUT CHHTE3UPOBATH
dbopMupoBaHUe COOCTBEHHO KYJIbTYpPHOW IPAMOTHOCTH U JOCTHUIKEHHE METalpeIMETHBIX U
JMYHOCTHBIX PE3yJIbTATOB KaK JKEJIaeMYI0 L1eJIb COBPEMEHHOI0 00pa30BaTeIbHOTO Mpolecca.

OxunaeMbpIM pe3ysIbTaToM pabOThl CO CIOBAPEM JIMHIBOKYIbTYPHOU I'PaMOTHOCTH Oy-
JIeT aKTyaJu3alys 1 HakoIuleHHe (POHOBBIX KYJIbTYpPHBIX 3HAHUN KaK OCHOBHOI'O KOMITOHEHTa
JMHTBOKYJIBTYPHOH T'PaMOTHOCTH, IOJ] KOTOPHIMH Mbl IOHMMaeM 3HAYUMbl€ HMCTOPUKO-
KYJIbTYPHBIE CBEJIEHUS, TOTEHIINAIbHO U3BECTHBIE BCEM HOCUTENSIM S3bIKA, BJIAJCIOIIUM TOC-
YIapCTBEHHBIMH (PYCCKUM M OETOPYCCKUM) SI3bIKAMU, KaK CBEJICHUs, HEOOXOIUMBIE IS
a/IeKBaTHOTO PEYEBOro OOLIEHUs, TOHUMAHUs TTTyOMHHOTO CMBICJIA YCTHBIX M NMHChMEHHBIX
TEKCTOB (aBTOp/4UTaTENb; TOBOpsILMiY/ciymaromuit). LleHHo Takxke To, UTO 3asBJICHHbBIN TEK-
CTOOPUEHTHUPOBAHHBIN 10AX0/ o0ecneuuT (OPMHUPOBAHUE U PA3BUTHE JIMYHOCTHBIX YHUBEp-
CaJIbHBIX Y4eOHBIX JAEHCTBUIl B IpoIlecce YCBOCHUSI CHUCTEMBI IIEHHOCTHO-CMBICIOBBIX 001Ie-
KYJIbTYPHBIX OPUEHTUPOB, 3aJ0KEHHBIX B TEKCTAX, MpeJiaraéMbIX sl aHaIU3a.

Taxkum 00pazom, OTIPAaBHON TOUKOM HAIIEro MCCIeOBaHUS Mbl CYUUTAEM BO3MOXKHOCTh
U TPOIYKTUBHOCTH (OPMUPOBAHHS OCHOB JIMHTBOKYJIBTYPHOM TI'pPaMOTHOCTH MJIIAAIINX
MIKOJBHUKOB CPEICTBAMHU MEXIIPEIMETHOTO YyUeOHOIO CIOBAps JIMHIBOKYJIbTYPHOIH IrpaMoT-
HOCTH, IIPU YCIIOBUH OpPTaHU3alMK pabOThl C HUM B MPOIECCE U HA MaTepuaie ryMaHUTapHBIX
y4eOHBIX MPEIMETOB, YTO MO3BOJIUT PEANNU30BaTh MX MOTEHIMAT KaK MPOAYKTa HALMOHAJb-
HOM U MHUPOBOHM KYJbTYpbI, KAK MOIIIHOTO WHCTPYMEHTA Pa3BUTHS JIMYHOCTH HOCUTENS 3TOM
KYJIBTYPBI.
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VJIK 372.881.161.1
HAIIMOHAJIbHO-KYJIbTYPHAS CHEIIU®UKA PYCCKHUX ITAPEMUI
C BE33KBUBAJEHTHOM JIEKCUKOM
M.I'. Jlocan
Poccuitickuii ynusepcumem opyaicovi Hapooos

CraTbs NOCBSAIICHA N3YYEHUIO JEKCUKO-CEMaHTUUECKUX 0COOEHHOCTE! napeMuit ¢ 6e3-
HKBHUBAJIEHTHOW JIEKCUKOW Ha 0a3e TUCKypca pyCCKOM JUHIBOKYIbTYPhl. AKTYaJbHOCTb J1aH-
HOT'O MCCIIEJOBaHUSI 00YCIIOBJICHA TEM, YTO B PYCCKOM $I3bIKE CYLIECTBYET AOCTATOYHO OO0JIb-
110€ KOJIMYECTBO MAPEMHUMN, COAEPKAIUX B CBOEM COCTABE HALMOHAIbHO-KYJIBTYPHBIA KOM-
IIOHEHT, 3HAYEHUE KOTOPOI0 HE JOCTYIHO IPEICTAaBUTENIEM APYTUX JIMHIBOKYJIBTYp. JIMHIBO-
KYJIbTYPHBIN aHaIM3 U CUCTEMAaTH3alusl MMapeMHuil ¢ 0€39KBUBAJIEHTHOW JIEKCUKOW MO3BOJIST
BHECTH SICHOCTb B IMJAKTUYECKYIO MHTEPIIPETALMIO JAHHBIX €IMHUIL s13bIKa. Llenb cTaThu 3a-
KJIIOYAeTCsl B UCCIIEJOBAaHUM MapeMuil Kak CHelM(PUUECKOro 3HaKa KOHIENTyalu3aluu pyc-
CKOHM S3BIKOBOM KapTHHBI MHUpa. 3aJadyaMH HMCCIEIOBAHUS CTajd BBISIBICHHUE XapaKTEPHBIX
YepT NapeMHi ¢ MOJOKUTEIBHON U OTPULIATEIbHON KOHHOTAMEH, OIPEACIICHNE HAllMOHAIIb-
HO-KYJIBTYPHOH CHeUu(UKU MapeMUl, OTpa)XalolUX PYCCKYIO SI3BIKOBYIO KapTUHY MHUDA.
Marepuanom uccineqoBaHus SBIAIOTCA «Dpa3eonornueckuid CioBapb PyCCKOrO S3bIKa» MO
pen. A.. MonotkoBa, «IlocinoBuibl 1 moroBopku pycckoro Hapoaa» B.U. [ang n «Toako-
BbII ciioBapb pycckoro sizeika» C.M. Oxerosa, H.IO. IlIBegoBa. Merogamu ucciienoBaHus
CTaJIM JINHTBOKYJIbTYPOJIOTUYECKNN U KOMIUIEKCHBINA aHAJIU3bI.

Kniouesvie cnosa: napemuu, 0e35KBUBaJICHTHAs JIEKCUKA, HALIMOHAJIbHAS A3BIKOBAs Kap-
THHA MHPA, JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKHUN ACTIEKT, JINHIBOKYJIBTYPOJIOTMYECKUI aHAIIM3.

NATIONAL AND CULTURAL SPECIFICITY OF RUSSIAN PAREMIA
WITH NON-EQUIVALENT VOCABULARY
M.G. Dogan
RUDN University

The article is devoted to the study of lexical and semantic features of proverbs with non-
equivalent vocabulary based on the discourse of Russian linguistic culture. The relevance of
this study is due to the fact that in the Russian language there are a fairly large number of
proverbs containing in their composition a national-cultural component, the meaning of which
is not available to representatives of other linguistic cultures. Linguocultural analysis and
systematization of paremias with non-equivalent vocabulary will make it possible to clarify
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the didactic interpretation of these language units. The purpose of the article is to study
proverbs as a specific sign of the conceptualization of the Russian language picture of the
world. The objectives of the study were to identify the characteristic features of proverbs with
positive and negative connotations, to determine the national and cultural specifics of
proverbs that reflect the Russian language picture of the world. The research material is the
Phraseological Dictionary of the Russian Language, ed. A.l. Molotkov, “Proverbs and sayings
of the Russian people” V.I. Dahl and “Explanatory Dictionary of the Russian Language” by
S.I. Ozhegova, N.Yu. Shvedova. The research methods were linguoculturological and
complex analyses.Key words: proverbs, non-equivalent vocabulary, national language picture
of the world, lexico-semantic aspect, linguocultural analysis

Key words: proverbs, non-equivalent vocabulary, national language picture of the
world, lexico-semantic aspect, linguoculturological analysis

Nzyuenue napemuonornyeckoro (oHaa S3bIKOB ABIISETCS aKTyalbHOW TEMOIl uccieno-
BaHUS B PYCCKOsI3bIYHOM HayuHOU cpexe XX—XXI BB. [lapemMun crmocoOCTBYIOT KOHIENTYa-
JU3alUU JTUHTBOKYIBTYPHI aIpECaHTa, MOCKOJIbKY S3BIKOBAsi JIMYHOCTh BCETJa OpPraHHU3yeT
coJiepsKaHue COOCTBEHHOI'O BbICKa3bIBaHUs Ha 0a3e MpHCyllel el kapTuHbl Mupa. Yacto na-
pEMHH KaK €IMHHULBI S3bIKa, OTPAXKAIOIINE JTUHTBOKYJIbTYPY HapoJa, BHICTYHAIOT «B CO3HA-
HUH WHAMBH/IA B KAUECTBE KBa3MATAIOHA WK KBasucuMmBoiay [1, ¢. 150].

[Tapemuonorunueckuii GOHA TaKkKe, KaK ¥ CHHTAKCUYECKHE €UHUIIBI, (Pa3eoI0ru3Mbl,
IpeleeHTHBIE TEKCTH BepOann3yeT MopalibHbIe, JyXOBHBIC, KYJIbTypHBIE IEHHOCTH HOCUTE-
el sI3bIKa, OTPAXKAET UX S3BIKOBYIO KAPTHHY MUPA, KOTOpask OMPEAeIsAeTCsl UCCIIe0BATEIsIMU
«KaK MCXOJHBIM riobanbHbIil 00pa3 Mupa, Jexaluidi B OCHOBE MUPOBEICHUS UYE€IOBEKa, pe-
MPE3CHTUPYIOMIETO CYITHOCTHBIE CBOMCTBA MUPA B MOHUMAHUU €€ HOCUTENIeH U SBISIOLIETO-
Cs pe3yJIbTAaTOM BCel TyXOBHOW aKTHBHOCTH 4ejioBeKay [2, ¢. 21].

BaxxHO OTMETHTH, YTO MAPEMHUOJIOTUYECKUE EAMHUIIBI MUMEIOT Pa3BUThIE JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKYIO U JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKYIO COUETAEMOCTH C PA3IMYHBIMHU YaCTSIMH PEYd U
KOMITOHEHTaMH, CpeI KOTOPBIX CYLIECTBEHHOE 3HAUCHHE UMEeT JIEKCHYecKasi COYeTaeMOCTh
napeMuii ¢ 6e33KBHUBAJICHTHOMN JIEKCUKOM.

[Ton Oe39KBHBAJIEHTHON JIEKCUKOM B JJAHHOM HCCIIEIOBAaHUM MTOHMMAIOTCS CJIOBA, IJIaH
COJIepKaHUsI KOTOPHIX HEBO3MOXKHO COIMOCTaBUTHh C KAKMMHU-THOO WHOS3BIYHBIMU JIEKCHYE-
CKUMU MOHATUSAMH. be3sKBUBaNeHTHAs! JIEKCHKA CKOHIIEHTPHPOBAaHA HA peNpe3eHTalluu KITo-
YEeBBIX COOBITHI KYJIbTYpPHI POIUIOTO U HACTOSIIET0, OHA OTPAKAET «BCE TOCTH)KEHUS HApO-
Jla Ha MHOTOBEKOBOM ITyTH Pa3BUTHS, €r0 B3IIISIBI, OLICHKH, CYXIeHUs» [3, c. 45].

O6o3HaueHHas crneundurka 0e39KBUBAJICHTHOW JIEKCUKM HAXOJUT CBOE OTpa)Ke€HHE B
napeMusixX, TOCKOJIbKY 00a MaHHBIX SIBJICHUS UMEIOT MPOYHYIO CBS3b C BHES3BIKOBOW JEii-
CTBUTEIBHOCTBIO, SIBIISIOTCS CBOEOOpA3HBIM BMECTUJIMILIEM (DOHOBBIX 3HAHMM WHAMBUIA,
NIPU3BAHbI 3aKPEIUIATH B KYJIBTYPE OIBIT HOCUTENEH SI3bIKA.

JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTHYECKUN aHAIM3 MapeMHUil pyCCKOro S3bIKa IMO3BOJISIET BBISBHUTH
UCTOYHUKHA KYJbTYPHOH HMHTEPIIPETAIMN W OIPENENUTh JIMHTBOKYIBTYPHYIO CIENU(UKY
JTAHHBIX S3bIKOBBIX €IUHUII.

PesynmpTaTom umccnemoBaHMs TOCIOBHUI] U MOTOBOPOK PYCCKOTO S3bIKA, IEPEIarOIIX
HaIlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHYIO CIIEHU(UKY C TTOMOIIBI0 0€39KBUBAJICHTHOM JEKCUKH, CTAJIO BbI-
SIBJICHHE JICKCHMKO-CEMAaHTHYECKUX TPU3HAKOB JIaHHBIX TAPEeMH, B KOTOPBIX HAOIIOTaeTCs
COYETAaeMOCTh C KYJUHAPHBIM KOMIIOHEHTOM, HAUMEHOBAaHUSAMHU MPEIMETOB U SIBICHUI Tpa-
JUIMOHHOTO OBITA.

HanuonanbHo-KynbTypHast crnienupuka B MapeMHUIX PACKPBIBAETCS C MOMOIIBIO TAaKUX
0€32KBUBAJICHTHBIX JIEKCHYECKUX E€IWHUI], KaK «OJMHBI», «Kama». JlaHHbIe KyTHHAPOHUMBI
IIMPOKO PACIPOCTPAHEHbl B IapeMuoioruyeckoM (onpe pycckoro s3bika. Ilapemun «eoe
ONUMBL, MYM U Mbl», «36aMb HA OIUHBLY, «OIUH 00OPO He 00UHY», «OIUH OPIOXY He nopuay» OT-
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pakarT Takhe OCOOCHHOCTH PYCCKOM HAallMOHAIBLHOW KYJIBTYpPHI, KaK TOCTEIPUUMCTBO, pa-
JyLINAe, HEAPOCTh, U UMEIOT MOJOKUTEIbHYI0 KOHHOTAIUIO.

Be3skBuBaneHTHAs JIeKcUYecKas €IMHULA «OJUHBI» MOXKET OBITH CBS3aHA B PYCCKHUX
MIOCJIOBHIIAX C MPEACTABICHUIMU O KU3HU U CMEPTHU, HAPOJHBIMU BEPOBAHUSMHU, TPaJHLIM-
MU ¥ Mpa3IHUKaMU. bIMHBI TEKITUCh Ha CBAaL0Y, TOMUHKH 1 MacJIeHHITy, YTO TOBOPHUT 00 UX
PUTYaIbHOM 3HAYEHUH B PYCCKOU KYIBTYPE: «3aMOMANUCL C8AMbU OM OIUHO8 0a OJIAO0ULLy,
«KMOo neuem OIUHBL HA NOMUHKU, NEYEMC s O HACLIUWEHUU OYUU NOKOUHUKAY, <HCUMbE Ou-
HaM HA NOMUHKAX», «be3 O1uno6 — ne Macienuyay, «OIUHbL — COTHYY POOCNBEHHUKILY.

B pycckoMm s3bIke BCTpEHaroTCsl MApeMHUU C JIEKCUYECKON eIUHUIICH «OJMHBD, UMEIOIINE
OTPUIIATETbHYIO SMOIMOHAIBHYIO OKPACKY: «O/IUHbL NEeKd, Oa CO 080PA CMEKIA», «OMIL0NHCb-KA
Onunvl 00 Macnenvly, «neuém Kax OIUHLLY, «Nepeblil ONUHbL KOMOMy. JlaHHBIE TTAPEMUN MOTYT
OBITH UCIIOJIb30BaHbl B KAUECTBE HPABOYUEHUI, HACTABICHNUH, IPEAOCTEPEKEHUI.

[Tapemuu ¢ 6€37KBUBAJICHTHOM JIEKCEMOI «Kalllay TaKKe UMEIOT MPOYHYIO CBSI3b C KOH-
LENUUSAMH, ONPEEIIAIOIMMU JIMHIBOKYIbTYPY Hapoaa. B pycckoil TMHIBOKYJIBTYpE «Kallia»
ABJISIETCSI CHMBOJIOM IUIOJOPOIMS, CHITOCTH, OCHOBBI CEMEHHOM XKU3HU: «2yCmas Kaula cembu
He pazeoHumy, «6e3 kauu 06ed ne 8 00e0», «maxas Kpymas Kauld, Ymo Xxomy naiey YioMuy,
«cemeunas Kawka nocyuje KUnUmy, «8 cemve U Kaula 2ywe», «2peunesas Kaua — Mamyura
Hawa, a xnebey prHcaHou — omey Haul pOOHOUY.

C noMompio JeKCUYEeCKON €IUHUIBI «Kalllay B PYCCKON JTUHTBOKYIBTYpE BepOamu3y-
IOTCSI IICHHOCTHBIC OTNITIO3HIINH «CBOW/9YKO0#», KOTOPBIE MOTYT UMETh KaK MO3UTUBHYIO, TaK H
HETaTUBHYIO KOHHOTAIIMIO: «JiCYPABIb He Kauld, e0a He HAWAy, «Kaua Haud, a Wy nonossly,
«Kawia He Hawia - Komein He céotiy. JlaHHas JeKceMa UCTIONb3YeTCs B MapeMUSIX JIsl OUCAHUS
HEraTHBHBIX KAYECTB YEJIIOBEUECKOTO XapaKTepa: «CanodicKu nood CKpulnom, a Kauia 6e3 mac-
aa» (34ech: MEroibCTBO). B mapeMusx ¢ JIeKceMOo# «Kaia» MOXKET ObITh peain30BaHa KOH-
nenius «0eTHOCTh», MOCKONbKY Kalia Oblla MPEeUMYIIECTBEHHO KPECThSHCKOM eIoH, T.e.
nUInei caMoro OeTHOTO colMaIbHOTO Kinacca JIpeBHelt Pycu: «eope nawe — epeunesasn kawa;
ecmb He X04emcs, a NOKUHYMb JHCANbY, «He Haula eoa opexu, a Haule — Kaula», «Kauia-mo
2ycma, a yauia-mo nycman.

[Tapemun ¢ Ge39KBHUBAJIEHTHOM JIEKCMKOW MOTYT aKTyallu3HpOBaTh APEBHUE PYCCKUE
pUTYaIbHO-00PSAA0BbIE MPAKTUKH. Tak, HapUMEp, MOrOBOPKA «C HUM KAulu He CEapuuiby
CBsI3aHA C 0OPSIOM MPUTOTOBIIECHUS 8epOHOL Kauiu, KOTOPYIO BapUIU U €lu B IeHb BepOHOTO
BOCKpeceHbs. MccnenoBaTenu oTME4aroT, YTO «COBMECTHOE PUTOTOBJIEHHE OOpSI0BOM €/1bI
CBUJICTEILCTBOBAJIO O YKETAHUM Y4aCTBOBATh B JieNiaX BCEH OOIIMHBI, BKJIAIbIBATh CBOIO JIOJIIO
B 00mMIi «koTem». YenoBek He jKeNarolluil yJacTBOBaTh B OOIIEM OOpsSIOBOM JEHCTBHH,
CUUTAJICS UyKUM U HEHaJIEKHBIM» [4, ¢. 296].

HaumenoBanust mpeIMeToOB U SIBICHUN TPATUIIMOHHOTO ObITa PEaIM3yeTcCs B MapeMHsIX
C TaKUMHU O€39KBHBAJICHTHBIMH JIEKCUYECKUMU EIMHMIIAMHU, KaK «Oananaiika» u «MaciaeHu-
na». HannoHanpHBIN MY3BIKQIBHBIA WHCTPYMEHT «0ajajnaiika) B PYCCKOW JIMHTBOKYJIBTYpE
ACCOLIMUPYETCS C TYJISTHUEM, MTPA3THUKOM, BECEIIbEM: «Umo MHe coxa — Ovlia 6 bananaikay,
«Haw opam Hcavxa — 6e3 cmpyn banranaikay», «Ha 6aiaiauxky cmavem, u Ha Kabax cmanem,
a Ha CBeYKYy He CImaHemy.

[TocnmoBuIbl ¥ TOTOBOPKHM C O€33KBUBAJICHTHOW JieKceMoil «MacieHuIa» B pPycCcKoi
JMHTBOKYJBTYPE TOCBSIIEHBI Cyab0€, TEPIEHUI0, TOCTAaTKY: «He ece komy Macnenuya, 0y-
oem u Benukuii nocmy, «bovinia y 06opa Macnrenuya, oa 6 uszdy ne 3auina», «He jxcumove, da
Macnenuyay.

AHanu3 napemuii ¢ 6€37KBUBAJICHTHON JIEKCUKOMN MOKa3all, YTO MOCIOBHUIIBI M TIOTOBOP-
KU PYCCKOTO SI3bIKa UMEIOT COOCTBEHHYIO JIMHIBOKYJIBTYPHYIO clieln(UKY, KOTOpasi CBsI3aHa
C UCTOpHEH, KyIbTypO#, YCTPONUCTBOM O0IIECTBA, TPAAULIUAMHU, OBITOM, KyXHEH PYCCKOTO
Hapoza. Pycckas si3pIkoBasi KapTHHA MUpa pealn3yercs B MOCIOBHUIAX M MOrOBOPKaX C JEK-
ceMaM# «OJMHBIY, «Oananaiikay, «kamay, «MacleHHIIa», UMEIOIINX MPOYHYIO CBSA3b C JIUHT-
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BOKYJbTYpoil Poccun. Bc€ 310 mo3BonseT yrBepkIaTh HEOOXOIUMOCTh YUETa JTMHTBOKYIIb-
TYPHOM COCTaBJISIONICH PYCCKHUX IApEeMUH B IPOLECCE MEKKYIbTYPHOW KOMMYHHUKALUH,
U3Y4YEHUS PYCCKOTO SA3bIKA KAK MHOCTPAHHOIO, T.K. JAHHBIC CIMHHUIIBI A3bIKA OTPAXKAIOT HALU-
OHAJIbHO-KYJIBTYPHYIO CIIELU(PHUKY PYCCKHX KaK OOIIHOCTH.
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YK 82+8
XYAOXKECTBEHHASA JIUTEPATYPA
B OBYYEHUU NHOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB
FO.H. Ilactomuna
Bumebckuii punuan Mescoynapoonozo ynueepcumema « MUTCOy

B cratee paccMaTpuBaeTCs XyNOKECTBEHHAs JUTEpaTypa B KAauyeCTBE HHCTPYMEHTA
00y4€eHHsl NHOCTPAHHBIX CTYJAEHTOB PyCCKOMY s13bIKY. [loquepkuBaercs, 4To YTeHUE Xy0XKe-
CTBEHHOW JIUTEPATYphl IOMOTAET MOHATh XapaKTep PYCCKOro YeJIOBEKa, MOCTUYb €ro IyIly,
KYJIbTYPY, MEHTAIUTET. ABTOp MpeularaeT U3y4uTh HEKOTOpPbIE MOCOOMS IO JHUTepaType,
yKa3bIBaeT Ha UX JIOCTOMHCTBA M HENOCTaTKU. Tak, OJHUM U3 IJIaBHBIX HEAOCTATKOB 0OJIb-
MIMHCTBA [MOCOOUH SIBIISIETCS UX HAIPaBJICHHOCTH HAa M3YUCHUEC HECIIOCPEACTBCHHO sA3bIKa, d HC
IIIyOMHHOTO CMBICIIA TIPOU3BEIEHUS, €r0 COAEPIKATEIbHOM CTOPOHBL. XYHA0XKECTBEHHOE TPO-
HU3BCACHUC ITPHU 3TOM UTPACT BTOPOCTCIICHHYIO POJIb, YTO B MIPUHIOUIIC IPOTUBOPEHUT LECIAM U
3agauam npeaMera «Jlureparypay. ABTOp NPUXOIUT K BBIBOY O HEOOXOIUMOCTH BBIPAOOTKU
LEJIOCTHOW JIUTEepaTypOBEIUECKON 0a3bl, TJI€ CMBICI XYJO0KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS OBLI
OBl OCHOBOTIOJIATAIOIINM, A S3bIK — JIMIIb CPEJICTBOM €T0 MOCTUKEHHUS.

Kniouesvie cnosa: nureparypa, XyA0KeCTBEHHOE NIPOU3BEICHHUE, PYCCKUH S3BIK, AyIla,
CMBICIL.
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FICTION IN TEACHING FOREIGN STUDENTS
Yu.N. Pasiutsina
Vitebsk branch of the International University “MITSO”

The article considers fiction as a tool for teaching the Russian language to foreign
students. It is emphasized that reading fiction helps to understand the character of a Russian
person, to comprehend his soul, culture, mentality. The author suggests studying some
literature manuals, points out their advantages and disadvantages. So, one of the main
drawbacks of most manuals is their focus on learning only the language, but not the deep
meaning of the work, its content side. At the same time, the work of art plays a secondary
role, which in principle contradicts the goals and objectives of the subject “Literature”. The
author comes to the conclusion that it is necessary to develop a holistic literary base, where
the meaning of any work of art would be fundamental, and language is only a means of
comprehending it.

Key words: literature, fiction, the Russian language, soul, meaning.

OnaHuM U3 acleKTOB O0y4YeHUsI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS YTCHUE XYI0’KECTBEH-
HOM nuTepatypbl. HeoOX0IMMO yUuTh SI3bIKY HE TOJIBKO HCIOJNIB3YS YIPAKHEHUS U3 yUeOHH-
Ka, 3aMETKHU W3 Ta3eT U )KYpPHAJOB, HO U HMCIOJIb3YSl TEKCThl XYHAO0KECTBEHHON JIUTEPATYpPbI:
CTHXHU, TIPO3Y, KJaccuueckue npousBereHus u coBpemennsle. [lo cnosam H.B. KynuGunoit,
«...0e3 YTeHUs XyI0KECTBCHHOH JUTEpPAaTyphl HE MOXKET OBITH TOJHOIEHHOTO OBJIAJICHUS
sa3pikoM» [1, c. 3]. [IpuMeHeHne Ha 3aHATUAX OPUTHUHAJIBHBIX TEKCTOB CIIOCOOCTBYET yCBOE-
HUIO HOBOM JIGKCHMKH, TPAMMATHYECKUX KAaTErOpHil, TpeOyeT OT CTYAEHTOB TBOPUYECKOTO HC-
MOJIb30BaHUS TMONydeHHOW HH(OpManuu. XyI0KECTBEHHOE IMPOU3BEIACHUE 3acTaBlseT U
YUYUT AyMaTh, pa3MbIIUIATh, YJIABIMBATH TOHUYANIINE HIOAHCHI PYCCKOTrO si3bika. Kpome Toro,
HEBO3MOKHO IMOCTHYb BCIO TIIYOMHY PYCCKOTO $3bIKa, KaK, BIPOYEM, U J0O0ro Apyroro, 6e3
MMOHUMAaHUA KyJIbTYpbl, MEHTAJIUTETA TOTO HAPOJA, A3bIK KOTOPOro Bbl U3ydaeTe. IMEHHO Ju-
Teparypa JaeT IMOJHOE MPEACTABICHUE O BCEX IMEPUOJAX KU3HHU YEJIOBEKA, O TEX UCTOpUYE-
CKHX COOBITHSIX, KOTOPBIE MOBIUSIIA Ha XOJ Pa3BUTUS UCTOPUU, CHOPMHPOBAB TEM CaMbIM
3araJIouHyro Iylly pyCCKOIO YeaoBeKa.

beccriopHo, nuteparypa 3aHMMaeT Ba)XHOE MECTO B OOYUEHHH YYAIUXCS PYCCKOMY
A3bIKYy KaK MHOCTPAHHOMY, OJHAKO, Kak otMeuaeT B.I'. MexTtues, He Bcerna JaHHOMY Ipe.-
METY OTBOJMTCS AOCTOWHAS POJIb, B OCHOBHOM JIUTEPATYpPa BBIMIOJHSIET «BCIIOMOTATEIbHYIO)
dbyukuto. Tak, uccneaoBarenb MojaraeT, 4To CYIIECTBYIOIIUE TTOCOOUS HE HAIlpaBJICHBI Ha
pelieHne yueOHbBIX 3a7ad, «HauruHas OT (GOPMUPOBAHUS MPAKTUYECKOTO OBIAICHHS S3HIKOM
JI0 KOMILUICKCHOTO (DHIIOJIOTHYECKOTO aHaIn3a XYI0KeCTBEHHOTO Mpou3BeacHus» [2, C. 2].
B HEkoTOpOM cMbICIIE MBI COIJIaCHBI ¢ MEXTHUEBBIM, UTO JIUTEpaTypa UIsi MHOTUX Ipernoja-
IOINX PYCCKHUM S3BIK, JIUIIb «CIYKaHKA-TIPUCITYKHUIA», a K NPOU3BEACHUIO MPUMEHSIIOT
TONBKO (DYHKIIMOHANBHBIA MOAXO0/, PACCMAaTPUBAIOT €r0 C TOUKHU 3PEHHUS SA3bIKa, OMPEIEIICH-
HBIX TpaMMaTHYECKUX, (DOHETUUYECKUX, JEKCUUYECKUX KaTeTOpHi, 3a0bIBasi MPH TOM O CO-
JEpKaTEIbHON CTOPOHE, CMBICTIOBOW Harpys3ke. B 3TOM M COCTOMT TPYTHOCTh: HEOOXOIUM
LEJIOCTHBIN MOJIXO0/ K U3YYEHUIO MTPOU3BEACHHUS, TP KOTOPOM TBOPEHHUE TOTO WJIM MHOTO M-
caTels SBISUIOCH ObI, MPEXK/E BCEr0, HCTOUHUKOM TOCTHKEHHSI KYIbTYPhl PYCCKOTO YellOBe-
Ka, TIOBEPXHOCTHBIC SI3BIKOBBIC KATErOpUU ObUIH OBl MPOBOJHUKAMH K TIYOMHHBIM CIIOSIM
npousBeneHus. KoHienmus npon3BeieHnsi, €ro YMOIMOHAIIbHASL OKpacKa, a TakKe MO3ULUA
aBTOpa MEPBOCTENEHHBI, 4, 3HAYUT, HY’KHO YYUTh YyBCTBOBATh IIPOU3BEACHUE, COMEPEKUBATH
MIPOUCXOISIIEMY, a SI3BIKOBBIE CPEACTBA MPU3BaHbl IOMOYb B 3TOM. be3 3TUX yMEHUU yeso-
BEK HE CMOXXET COCTABUTH MOJHYIO HAIMOHAIbHYIO KapTHHY Mupa. KpoMe Toro, Heo6xoamumo
IMOHUMATh, YTO JIFOJIM, U3YYAIOLINE PYCCKHUM A3BIK, pa3HbIE: KaXKbli CO CBOCH CUCTEMOW LIEH-
HOCTEH, TPHUCYIIEH TOW WIM WHOW KYJIBTYpe, CO CBOMM OarakoM 3HaHWH, OTIWYHBIMH OT
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HAIIMX TOHITUSIMH O 0a30BBIX BellaX. JTa HEMOXOXKECTh HAIMU 3HAYUTENHHO YCIOXKHSET
npouecc 00yd4eHus U MPOLEeCcC CO3AaHUs YYEOHBIX TOCOOUIi O IMTEpaType, Beb HEBO3ZMOXK-
HO TIPOCYHTATh BCE OCOOCHHOCTH Pa3IMYHBIX KyJIbTyp MUpa. PacCMOTpUM HEKOTOpHIC U3 W3-
JAHHBIX YYEOHUKOB IO JIUTEpaType IS U3YyUYaAIOLUX PYCCKUM A3BbIK KaK MHOCTPAHHBIH.

H.B. KynuOuna, aBTOp KHUIU «3a4eM, 4TO M KaK YUTaTh Ha YPOKE», I0Jaraer, yTo
HEOOXOUMO OTBETUThH Ha CJIEIYIOIIHME BOMPOCHI: 3a4eM YUTATh XYAO0KECTBEHHYIO JIUTEPATy-
py, Kakue 0ToOpaTh TEKCTHI M KaK OPraHU30BaTh padOTy HAJ dTUMH TEKCTaMH, 3/IECh KE OHA
NnoJIpOOHO paccKas3biBaeT 00 opraHu3aluu yueOHOW paboOThl HaJ XYHAOKECTBEHHBIM TEKCTOM
(mpuHIUIIBI 0TOOpA TEKCTOB JIMTEPATYPHBIX MPOU3BEICHUMN, CIIOCOOBI 3HAKOMCTBA YJaIIUXCsI
C TEKCTOM, 3aJ[aud MPEATEKCTOBOTO ATana paboThbl, METOJMKA MPOBEICHUs IPUTEKCTOBOU pa-
0O0ThI, OpraHmu3aIys MOCIeTEKCTOBOro dTana padboTsl) [1]. Bo BTopoii yactu yueOHUKA TIpe-
JararoTcs METOJUYecKHe pa3paboTKU AJisi YPOKOB PYCCKOTO SI3bIKA MO MPOU3BEACHUSM CO-
Bpemennbix nucarenei (C. Jlosnaros, JI. [lerpymesckas, B. [leneBun). Baxno, uto pabora
HaJl TEKCTOM CTPOMTCS KakK IOCJIEA0BATEIbHOE PACKPBITUE CMBICIIA XYA0KECTBEHHOTO IIPOU3-
BEJICHUS OT MMOHMMAHUS 3HAYCHUS S3BIKOBOH €IMHUIIBI, COCTABIISIONINX KOHKPETHBIN 00pa3, K
BOCTIPUATHIO €ro 00pa3HOoi CyTH U Jaliee K MOCTHXKEHUIO €ro poJid B CO3JaHHH CMBICIA XY-
JI0’KECTBEHHOTO TIPOU3BEICHUSI.

He menee untepecHa u Bropas kaura H.B. KynuOunoit «Hutaem cTuxu pyccKux MO3TOBY,
B KOTOPOH IpeJylararoTcsi CTUXOTBOpHbIe npoussenenus ['.P. Jlepxxasuna, 1.A. Kpsuiosa, A.C.
[Iymkuna, ®©.U. TrotueBa, M.IO. JlepmonroBa, C.A. Ecennna, M.A. Bponckoro, a Takxke gaercs
Kparkasi Ouorpaduueckas crnpaBka o KaxaoMm modte [3]. OOummpHbie 3a7aHusl K BHIOPAHHBIM
MIPOU3BEACHUSAM TIOMOTal0T MHOCTPAHHBIM YYAIlIUMCSl IIOHSITh CMBICT TOTO WJIM CTUXOTBOPEHUS.
Tak, mepen npourennem O0acau M.A. Kpeiioa «JIebenp, pak u niyka» aBTop mpeyiaraet npe-
MIOJIOKUTh, IOYEMY UMEHHO TaK HA3bIBAETCS POM3BE/ICHUE, TIOYEMY CIIOBAa B HA3BaHUM Haruca-
HBI ¢ 0OJbIION OYKBHI U T.1. [lociie mpodTeHns: 6acHU HEOOXOIMMO OOBSICHUTH 3HAYCHUE BhIpa-
JKEHU «TIOWTH Ha JIaj», «B TOBAPULIAX COIVIACHS HET», «U3 KOXKU JIE3Th), IepelaTh UX APYTUMHU
CJIOBaMH, TIO/I00paTh CHHOHUMBIL. Y TBEPIKIACTCS, YTO HEKOTOPHIE M3 BBIPAKEHUM CTaJIM TIOCIIO-
BULIaMH — «/]a...BO3 1 HbIHE Tam», «Pak MATUTCS HA3a/l, a II1yKa TSHET B BOAY».

Heob6xoauMo oTMETHTH, YTO B JAHHOM TIOCOOMH aBTOPOM TMPEANPUHATA TOMBITKA
HAYYUTh HMHOCTPAHIIEB YyBCTBOBaTh. Kak HUT/E Myullie 0COOEHHOCTH XapaKTepa PycCKOro 4erno-
BEKa PaCKPBIBAIOTCS B CTUXAX, ITOCPEJICTBOM CJIOBA YUaIMeCs TOCTUTAIOT CMBICI, COTIEPEKUBa-
0T, PUCYIOT KapTUHBI IIPOUCXOISIIIET0, BOOOPAKAIOT, TIBITAIOTCS TIOCTABUTH ce0sl HA MECTO aBTO-
pa, TEM CaMbIM TPEJICTABIIsISA Ce0s1 PYCCKUM. DTO JaeT MIaHC MPUOJIM3UTHCS K TTOHUMAHUIO MHO-
TUX BelleH, KOTOPbIE YAUBIISIIOT MHOCTPAHIIEB B HAC, HOCUTEISIX PYCCKOTO SI3bIKA.

WuTepec mpencraBisioT kHUTU cepun «bubnmoreka 3matoycra», KOTOpas BKIIOYAET
aJlanTUPOBAHHBIE TEKCTHI ISl TISITH YPOBHEW BIIAJICHUS PYCCKUM SI3BIKOM: IPOU3BEICHUS
KIJIACCHKOB PYCCKOM JHUTEpaTyphl, COBPEMEHHBIX MUcaTeNel, MyOIUICTOB, KYPHAIUCTOB, a
TaK)K€ KUHOCIICHApHH. YPOBHU OPUEHTUPYIOTCS Ha JICKCUYECKHE MHHHMYMBI, pa3paboTaH-
Hble 11 Poccuiickoil rocy1apcTBEHHON CUCTEMBI TECTUPOBAHUS MO PYCCKOMY s3bIKYy. Kax-
JIBIA BBITTYCK CHA0KEH BOMPOCAMH, 33JIaHUSIMH U CIIOBAPEM, B KOTOPBIA BOIILIN CJIOBA, BHIXO-
JSIIHME 33 TIPeeNibl MUHUMYyMa. B cepun HeoOXOAMMO BBIAEIUTD CIEAYIOIINE TTPOU3BEICHUS
KJlaccuueckor u coBpemenHou iuteparypsl: JILH. Toncroit «Arna Kapenunay», A.Il. Uexos
«dama c cobauxoit», «Moubsray», «Tou cectpri», A.C. [lymkun «I[lukoBas nama», Jluna Pyou-
Ha «apdpuk», Apkaauii u bopuc Crpyraukue «Tpyano Obitb 6orom». Kpome amantupo-
BaHHOTO TEKCTa B JIAHHBIX U3/IaHUSAX €CTh CIPaBKa 00 aBTOpax, KOMMEHTapHUH TOCIE Kax a0
TJIaBBI, pa3jielia, a TAKXKe BOMPOCHI, KOTOPBIC TTOMOTAIOT YYaIIUMCS TTOHSATh COJIEP’KaHUE TOTO
Wi uHOTO Tekcta. B m3manun «Typeukuit ramOut» bopuca AxyHuHa mpejiaraetcs Takxke
TUCKyccus (HaZo M BEpHUTHh B ce0s W HUYEro He 0osThesa? Bel Bepute B cynn0y? u T.1.).
K coxanenuto, qaHHasi cepusi HE B MOJHOM Mepe COOTBETCTBYET LieNsIM mpeamera «JIutepa-
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Typa», U HOCUT CKOpee O3HAKOMUTEJIbHBIM XapakTep, TaK KaKk HE BCEr/Ja MOXKHO YJIOBUTh
B IIPEJICTABJICHHBIX COKPALLIEHHBIX TEKCTaX 3aMbICENI IPOU3BENCHUS, €TI0 UACHO.

B yue6nom nocodunu E.S. 3aropckoii «JIuna. Xapakrepsl. Cyap0bl: Tpou3BeIeHUS pPyC-
CKHX NHCATEIEU-KIIACCUKOB C KOMMEHTapHUsAMM U 3aJaHUSAMU» IPEICTaBICHBI IPOU3BEICHUS
pycckux niucareneit: JI.H. Toncroro, U. Typrenesa, A.Il. Yexosa, 1. bynuna u np [4]. B no-
coOue BKIIIOUEHBl KaK CaMH JIMTepaTypHbIE TEKCThbl, TAK M OPUIMHAJIbHBIC MPEIUCIOBUS K
HUM, CUCTEMA PEYEBbIX 33JaHUN U JIEKCUYECKUX YIPAKHEHUI, HalIpaBJICHHbIE HA TOHUMaHUE
aBTOPCKOI'O 3aMblcia U JOCTOMHCTBA s3bIKAa XYA0XKECTBEHHBIX Npou3BefeHuil. Pabora Hax
¢dpaszeonornzmMamM, CHHOHUMaMH, CPaBHUTEIbHBIMH 000pPOTaMH, MO3BOJIET PACHIMPUTH pe-
YEeBYI0 KOMIETEHTHOCTh 00yyaeMbIX, 00paTUTh UX BHUMAHUE Ha TBOPUYECKOE UCIIOJIb30BaHHE
A3BIKOBBIX CPE/ICTB PYCCKUMHU MUCATENIIMU-KIIACCUKAMU.

B knure E.f. 3aropckoil «3arajgouHasi pycckasi aymia: IpoOU3BEAEHUsI PYCCKUX MUcaTe-
ner XIX — XX BB. ¢ KOMMEHTapUsAMU U 33JaHUSMU» IIPEICTABICHBl OTPBIBKU U3 IIPOU3BEIE-
Huil pycckux nucarenet XIX—XX BB.: A.C. Ilymkun «Bsictpen», JI.LH. Toncroit «Oten
Cepruit», «Boitna u wmup», WU.C. Typrene «JlBopsiHCKOoe THe310», «OTUbBl U JIETHY,
H.C. JleckoBa «Jlegu Mak6er Miuenckoro yesna», M.A. bynuna «Témubie amnen», A.W.
Kynpuna «[loenunok» [5]. TekcTbl, BEIOpaHHBIE aBTOpaMU y4eOHHMKA, OOBETUHEHBI OJHON
TEMOM — pyccKas Jyllla, HAllMOHAJIbHBIA XapaKTep — SPKHUE CIOKHBbIE XapakTepbl. B nmepBoi
yactu «JI1060Bb. Cembsi. Bepa» coOpaHbl TuTepaTypHbIe POU3BENEHUS, B KOTOPBIX OTpaXKe-
HbI IPOOJIEMBI CEMENHBIX B3aUMOOTHOILEHHUH, pycCKUe Tpaauluu, ObIT. Bo BTOpoii yactu no-
cobust «Pycckast y>ib» 0TOOpaHbI MPOU3BEIECHUS, B KOTOPBIX T€POil ONMUCHIBAETCS B AKCTpe-
MaJIbHOM CUTYyalluM NoeauHKa. [lepen KaxabpIM TEKCTOM JaeTcsi KOMMEHTapui O Mpou3Bee-
HUU, €ro reposix, npobiemaTuke, a Takke pasnensl «CioBapby», «3amgaHus», «Bompocsn,
«®Ppazeosorus». Takas CTpyKTypa nocoOusi MOMOraeT ydaluMcsl IpruoOpecTd HaBbIKM aHa-
JM3a JIUTEPaTypHOIO IPOU3BEJIEHUS, a CUCTEMA 3aJaHUN OTpaKaeT UX PEUYEBYIO HAIPABJICH-
HOCTb, YTO aKTUBU3HUPYET MBIIUICHUE, PEYb U HABBIKM aHAJTUTUYECKOTO YTEHUS.

Eme onHo yyeOHOe mocoOre Ha3BaHHOTO aBTOpa BBI3bIBAET NPUCTAIBHBIN HHTEPEC. ITO
«[IpusHanue B M00BH: (parMeHTh! pou3BeeHUH pycckux nucateneit XIX — XX BB. ¢ KOM-
MEHTapUsMU U 33JaHUSMU», B KOTOPOM OTOOpaHbl ()parMEHTHI JIMILb CJerka aJanTHpPOBaH-
HBIX TEKCTOB O JIF0OOBU M3 npousBeneHni pycckux nucareneil XIX—XX Ba.: A.C. Ilymkun
«Mertenby, «Kanurtanckas moukay, M.A. «Tuxwuit Jlon», B.Il. AcrtadbeB «3Be3gomany,
AN. Kynpun «Onecs», «lloegunok», «I'panaroBsliii Opaciaer» u ap. [6]. O0beaunseT Bce
(dparMeHThl poMaHTUYECKask TeMa OOBSICHEHUs TepoeB B J00BU. Tak, B oTpbIBKE U3 «THX0Oro
Jona» M. IllonoxoBa onuceIBaroTCs 4yBCTBA I'pUropust 1 AKCUHBH, IOCJIE TEKCTAa AAaH TJI0C-
capuil, B KOTOPOM MEPEUYHUCISAIOTCS U OOBACHIIOTCS HE3HAKOMBIE CIIOBA («MEMIKAaThy, «T'yTa-
pUTBH», «KOpoMbIiciio» U 1p.). Kpome Toro, mpennararorcs BONpochl M 3anaHus (moaodparhb
CUHOHHMBI K JUAJIEKTHBIM CJIOBaM U BBIPAKEHUSM, ONIUCaTh AKCHHBIO ACTaxoBY, HCIIOJIb3Ys
IpeJJI0KEHHBIE CI0BA, ONUCATh «BECEHHEE» U «OCEHHEE» AYLIEBHOE COCTOSIHUE repoeB, 00b-
SCHUTb 00pa3Hble BBIPAKEHMSI, AAETCS TeMa JUIsl MMCbMEHHOM paboThl — COUMHEHHUS).

B nanHoM nmocobun ucnosb30BaH (PyHKIIMOHATBHBINA MOJIX0/I, TO €CTh SI3BIKOBBIE CPE/ICTBA
pacKpbIBalOTCs Ha ()OHE MPOM3BEJCHHI, a HE CMBICI PACKPBIBAETCS C MOMOIIIBIO S3bIKOBOTO BbI-
paxkeHrsi. OHO U BIIOJTHE MOHSATHO: OTPBIBKU HE JAIOT MOJIHYIO KapTUHY, CIIEA0BATENbHO, yTepsiHA
uies IPOU3BENIEHNS], HE YACTCS IOCTUTHYTb €0 CYTh, BBI3BATH «TIPaBHJIBHBIE» SMOLIUH.

HeoOxoaumMo 0TMETUTh MYyJIbTUMEIUWHBIN KOMIUIEKC Y4eOHBIX OcoOuit u3 cepuu «30-
Jotele UMeHa Poccum». B naHHYIO cepuio BXOAMT JOBOJIBHO MHOTO MocoOuit o Haubomee
3HaYUMBIX (QUrypax (He TOJbKO mNucatensx) B ucrtopuu Poccun («Mwuxamn bynrakosy,
«Anexkcanap Ilymxkun», «®enop ocroeBckuin», «Muxaun Jlomonocos», «Jles Tomactoi» u
np.). MHTepeceH mpeacTaBIEHHBIN KOMIUIEKC MpeXJIe BCEro TeM, YTO BKIIOYAeT B celd
¢mIbMBI 00 yKa3aHHBIX BBILIE JTUYHOCTSX, O XKHU3HH JIIOAEH B TY WM MHYIO 3I10XY, PACKpbI-
BalOTCA KJIIOUEBbIE COOBITHSI TEX BPEMEH, YTO, HECOMHEHHO, TOMOraeT noHsth Poccuto u ee
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KyneTypy. Hanpumep, mocobue «Muxanin bynrakosy BkitouaeT B ce0st ¢puiibM o bynrakose u
aZlanTUPOBaHHBIA poMaH «Mactep u Mapraputay [7]. [locMoTpeB ¢huabM, ydamuecs y3HAIOT
0 I'paxxmaHckoi BoliHe, DeBpabCKOM peBoMOLMH, [IepBoll MUPOBON BOMHE, BPEMEHHOM
IIPABUTEIILCTBE, TO €CTh OKYHYTHCA B MCTOPHIO, YTO JAaCT UM BO3MOKHOCTb ITOHSTH U Xapak-
TEp PYCCKOTO YeloBeKa, ero ocooennoctu. Kaprunsl u3 ¢punsma «Mactep 1 Maprapuray 3a-
MHTEPECYIOT U MOATOTOBAT K JaJIbHEHIIEMY ITPOYTEHHUIO JaHHOIO NpousBencHus. Hecomuen-
HO, cepHsi MOCOOWH SIBJISIETCSI XOPOIIeH MOMBITKOM IOHECTH /0 MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB
KYJIBTYPY PYCCKOT'O Y€JI0BEKa.

Taxum 06pa3zoM, pacCMOTPEB JIMIIb HEKOTOPbIE U3 M3/IaHHBIX YU€OHBIX MOCOOUN 1O JIH-
TepaType, Mbl IPUXOAUM K BBIBOJY, YTO HECMOTpPS Ha CYILECTBYIOLIME HENOYETHI, BCE OHU
IpU3BaHbl TIOMOYb IIPENOJABATENI0 PACKPBITH CEKpPET AYUIM PYCCKOH, IOCTUYb XYHOXKe-
CTBEHHOE CJIOBO, HAYUUTBCS «IyMaTh» HAa PYCCKOM S3bIKE U PYCCKMMH KaTETOPUAMH, a ITOTO-
My UX HEOOXOJIMMO HUCIOJIB30BATh B MPEMOAABAHUN PYCCKOTO s3bIKa KaK HHOCTpaHHOTO. Tem
HE MEHEEe CO3/IaHU€ IIeJIOCTHON JMTEpaTypoBEIUYECKO 0a3bl JIMIIb TOJIBKO HamMeyaerTcs, Ie
CMBICJIOBOE HAYaJlo JIOJKHO BBIMTH Ha MEPBBIN IUIAH, a SI3bIKOBBIE CPEJCTBA — CTATh UHCTPY-
MEHTOM ISl BBIPAKEHUS 3TOI0 CaMOro Hayaja.
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VK 81°246.3
JUHI'BUCTHUYECKASI HHTEP®EPEHI U SI
KAK HOCJIEACTBHUE YYEBHOI'O MHOTI'OA3bIYUSA
E.I'. Illoskosuu
Mockosckuii ecocyoapcmeentwviii 001aCmMHOU YHUBepcumen

[Tpu M3yyeHUH WHOCTPAHHBIX S3BIKOB yUaIIHeCs BCTPEUAIOTCS C Pa3IUYHBIMU TPYIHO-
CTSIMH, OJHOW M3 KOTOPBIX siBisieTcs uHTepdepeHiusa. OmubKu, KOTOpble MPUCYTCTBYIOT
B pE€YM HOCHUTEJICH OJTHOTO SI3bIKA, CBS3aHBI CO CTEMEHBIO OJIM30CTH JAPYTrOTO U3y4aeMOTO S3bI-
Ka. BiusHue poaHOTro W/HiK MepBOr0 MHOCTPAHHOTO S3bIKA HA BCEX SI3BIKOBBIX YPOBHSIX MO-
JKET OKa3bIBaTh MCKAXKAIOIIEE WJIM MOJIHOCTHIO Pa3pyIIaOIIee CMBICI BO3JIEUCTBUE, YTO Ipe-
MATCTBYET TOHUMAHUIO CIYIIATENIS WM YATATEIS.

B nanHO# cTratbe paccmarpuBaercsi mpoOiemMa MHTepQEpEeHLUH MpPU H3y4YEeHUU He-
CKOJIbKUX SI3BIKOB. [IpuBOAsATCS KiIaccupUKalMu OUTMOOK U MPUMEpPhl UHTEPPEPEHIINHU, BO3-
HUKAIOUIUE MPU U3YYEHUU PYCCKOTO, AHTIIMMCKOTO, (PPAHITY3CKOTO M HEMEIIKOTO SI3BIKOB.
B cratbe Takke paccmarpuBaroTcs (aKTOpPhl BOSHUKHOBEHUSI MHTEpPhEpPEHIIMU U Tpeiara-
IOTCS CIIOCOOBI IO €€ YMEHBIICHHIO.

Cy1iecTBeHHOE BIUSHUE JUHTBUCTUYECKOW WHTEp(EpEeHINH MOPOXKIAeT HEOOXOH-
MOCTH BBeJIeHUs 0osiee Y(PPEeKTUBHBIX METOI0B U CITIOCOOOB MPEOI0TICHUS €€ BO3IEHCTBUS.

Knrouegvle cnosa: muorosizpiuue, HHTEpPEpeHIns, o0yuyeHue, JEKCuKa, NHOCTpaHHBIC
SA3BIKU, POJHOM SI3bIK

LINGUISTIC INTERFERENCE
AS A CONSEQUENCE OF LEARNING MULTILINGUALISM
E.G. Shovkovich
Moscow Region State University

When learning foreign languages, students encounter various difficulties, one of which
is interference. Errors that are present in the speech of native speakers of one language are
associated with the degree of closeness of another language being studied. The influence
of the native and / or first foreign language at all language levels can have a distorting
or completely destroying effect, which prevents the listener or reader from understanding.

This article deals with the problem of interference in the study of several languages.
Classifications of errors and examples of interference arising from the study of Russian,
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English, French and German are given. The article also discusses the factors of interference
occurrence and suggests ways to reduce it.

The significant impact of linguistic interference creates the need to introduce more
effective methods and ways to overcome its impact.

Keywords: multilingualism, interference, learning, vocabulary, foreign languages,
native language.

MHoros3bure, Kak BiaJleHUE HECKOJIbKUMU SI3bIKAMU, [1OIPAa3yMEBAET PETYIISIPHOE Iie-
PEKIIIOUEHUE C OJIHOTO SI3bIKA HA APYTOM B 3aBUCMMOCTH OT cutyanuu [1].

YcBauBasi HECKOJIBKO SI3IKOB C TIEPBOIO roJla KU3HU, peOCHOK HAaYUMHAET HUCII0JIb30BATh
UX /7151 OOIIEHUS ¢ TEMH, KTO TOBOPUT C HUM Ha JTHUX SI3bIKAX, M JJISl TOTO, YTOOBI TO3HABATH
OKPY’KaIOILHUK €ro MUp.

[Tpu B3auMOIEHCTBUU HECKOJIBKUX S3BIKOB OYE€Hb YAaCTO MYJbTHUJIMHIB HAaUMHAET MPH-
MEHSTh HOPMBI OJTHOTO SI3bIKa B IPYTOM B MUCHbMEHHOU W/uiu ycTHOU opme. Takoe siBieHue
Ha3bIBACTCS «HHTEPPEepeHIIHs» (OCICICTBHE BAUSHIS OJHOTO s3bIKa Ha Apyroi) [2].

HeoOxonumocTh ydyera uHTepdepeHIny B Mpolecce 00ydeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
Ha Pa3HbIX YPOBHSX MOSBISETCS OT UCKYCCTBEHHOMN MPUPO/IbI yUeOHOT'O MHOTOSI3bIUHS.

WuTtepdepens SBIsSeTcs: KIIFOYEBbIM IMTOHATHEM MIPUHIIMIIA YYeTa POJHOTO S3bIKa B METO-
JIMKe 00YyYeHUs] HHOCTPaHHBIM si3bIKaM. Bce cylecTByromme MeToIM4ecKre KOHIETINN TaK FITH
WHAYE CTATKMBAIOTCS C IIPOOJIEMOI KOHTAKTa POIHOTO M M3y4aeMbIX A3BIKOB [3, . 36].

Mo cepenunbl XIX Beka 00yueHHe si3pIKaM (3KUBBIM) IPOMCXOAUIIO B OCHOBHOM B €CTe-
CTBEHHOMW cpeJie, U TOJIBKO C MOSIBIEHHEM MAacCCOBBIX IYOJMYHBIX LIKOJ U HEOOXOJIUMOCTHIO
W3YYEHUS WHOCTPAHHBIX SI3IKOB (PKUBBIX) HAa YPOKax BCTaJl BOMPOC O POJIM U BIMSIHUMU POJI-
HOTO s13bIKAa Ha M3y4aeMble HHOCTpaHHBIC. B CBA3M ¢ 3TUM BO3HHKAET BakHas Mpoliema, Ka-
caroufasicsi BOIIpoca y4yacTUsl POAHOIO Si3bIKa B OOyYE€HUM MHOCTPAHHOMY S3bIKY. PemieHue
3TOr0 BOIPOCA MPHUBEJIO K BOSHUKHOBEHHIO JABYX MPOTHBOIOIOXKHBIX KoHIenuuid. [lepsas
pelycMaTpUBaeT UCKIIOUYEHHE POJHOTO A3bIKa U3 Mpoliecca 00yueHUss HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
M KacaeTcsl TaK Ha3bIBAEMOI'0 «HATYpaJIbHOTO» («HIpsAMoOro») Meronaa. Bropas npenycmarpu-
BaeT y4acCTHE POJIHOTO SI3bIKA M KACcAETCsl «CMEIMIAHHOT0» («KOMOMHUPOBAHHOTO») MeToa [3,
c. 37]. Ero cTOpOHHMKM BUAEIN HETATUBHBIE MOCIEICTBUS [TOJIHOTO UTHOPUPOBAHUS POJHOTO
A3bIKa U PEKOMEH/I0BAJIM B LIETSX SKOHOMHUH BPEMEHHU U CHJI BOCIIPUHUMATh POJTHOM SI3BIK KaK
BCIIOMOTaTeNbHbIN (PAKTOp, B TOM UHMCIIE MCIOJIb30BATH Ul PACKPBITHS CMBICIOB IEPEBO
S3BIKOBBIX €JMHUI] HA POJHOM SI3BIK.

NuTepdepeH1iys, coryiacHO S3bIKOBBIM YPOBHSIM, MOJIPA3/IesIeTcsl Ha TpU BUA:

1) dbonernueckyto,

2) rpaMMaTHYECKYIO

3) JeKCHUeCKyIo (JIEKCHKO-CEMaHTHUYEeCKYI0) [4].

®onernyeckass nHTepdepeHns HabmoaeTcss Ha (OHETUYECKOM ypOBHE. Yualiuecs
MEPEHOCAT MPOU3HOCUTENIbHBIE HABBIKHU, MOJIYYEHHbIE UMHU B IMPOLIECCE OBJIAJIEHUS POJHBIM
WINA JIOMMHUPYIOIIUM SI3bIKOM Ha M3y4aeMbli S3bIK, U, TEM CaMbIM, HapylmaroT (GoHeTHde-
CKYI0 HOPMY IIOCJIETHETO. DTOT IIPOLECC ABJISAETCSA NPUUNHON MTOSIBICHUS aKIIEHTA.

B nepByto ouepenp k hoHeTHUECKON MHTEPPEPEHIIMN OTHOCUTCS CMEIEHUE yAapeHus
B M3YYaeMbIX S3bIKaX MOJ BIMSHHUEM POAHOTO (TaKyro MHTEP(EpPEeHIHIO ellé Ha3bIBAIOT aK-
[IEHTOJIOTUYECKOI): MpPe3uJeHT BMECTO Ipe3uaeHT (pyc.) (B pycCKOH peur aMepHKaHIa);
Pélitik (B HEMeEIKOM peuu MO/ BIUSIHAEM aHTJIHICKOTO si3bika) win Politik (B Hemelkoii peun
0] BIMSIHUEM PYCCKOTO si3bIka) BMecTo Politik (Hem.) u ap.

BTopbiM BayKHBIM MOMEHTOM SIBJISIETCS OLIMOOYHAs 3aMEeHa KPaTKOTo TIaCHOTO Ha J10JI-
ruit (u Hao6opoT): ship [i:] BMecTo ship [i] umu sheep [i] BMecTo sheep [i:] (B aHTIHiiCKOM pe-
qu pycckoroBopsiero); Stadt [a:] Bmecto Stadt [a] mmum Staat [a] BMecTo Staat [a:] (B Hemerl-
KOIl peun pycckoroBopsiero). Takas ommOka yaie BCero BCTpedaeTcss Ha ypoKax aHTJIUii-
CKOT'O 53bIKa WJIM HEMELKOI'O B PYCCKOS3BIYHON LIKOJIE, BEAb PYCCKUE HE MPUBBIKIM pa3iiu-
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4aTh Ha CIIyX JJIUTEIBHOCTb 3BYyYaHMsI INIACHOT0, KOTOPBIN HECET NPU STOM CMBICIOPA3INYH-
TenbHYI0 (pyHKIHI0. U B pycCKOM sI3bIKE OTCYTCTBYET (hOHEMaTHyecKas JAOJroTa, ydauluecs
(Ipu BOCIpUATUHN AHTJIMHCKON MJIM HEMELKOM PEUr Ha CIIyX) OYEHb YacTO HE CIBIIIAT pa3HU-
Iy MEX1Y J0JITMMU U KPAaTKUMHU IJIACHBIMH 3ByKaMH.

I'pammaTruyeckasi uHTepdepeHIMs MOSIBISIETCA TOrJa, KOI/a YYalluics MPUMEHSET
rpaMMaTHYeCcKHe MpaBujia, CBOMCTBEHHBIE €r0 POJHOMY SI3bIKY, K aHAJOTUYHBIM 3JI€MEHTaM
MHOCTPAHHOTO fA3bIKA.

['pammaTnueckas uHTepdepeHIus Kacaercs ynoTpeOseHHs MpPeIoroB B pPa3IUYHbIX
a3bikax. Hanpumep, pycckuil mpemior «B» MpeICTaBiIeH pa3HbIMH TEMAaTUYECKUMU IPeIsio-
ramMy MPOCTPAHCTBA, BPEMEHH, JBM)KEHUS B aHTIIMICKOM s3bIKe (on, in; to, in u ap.). Pyccko-
A3BIYHBIC YUYEHUKH I10]1 BIUSHUEM CBOEIO POJHOIO SI3bIKa MEPEBOASAT HA aHTJIMICKUN HEBEPHO
bpasy «B moHeaeabHUK» Kak “in Monday”, a ve “on Monday” wiu «MATH B MHCTHTYT» Kak
“go in the institute”, BMecto “go to the institute”. Takyo ke omMOKY MBI HaOIIOAAEM U TIPU
U3y4YCHUH HEMELIKOTO SI3bIKA: «B 5 4acoBy» nepeBo T kak “in 5 Uhr”, a me “um 5 Uhr”.

Wutepdepenist mposiBISETCS B CBA3SX MEXAY cioBamu. M3-3a 0coOeHHOCTEl B rpamMma-
TUYECKUX CTPYKTYPaX PYCCKOrO M (PPaHIIY3CKOTO SI3BIKOB (KaK U JIF0OOOT0 IPYroro MHOCTPAHHOTO
A3bIKa) YaCTO BO3HMKAIOT CUTYallMM, KOT/1a B OJHOM SI3bIKE TpeOyeTcsl ynoTpedjeHne NpsMoro
JIOTIOJIHEHUS], a B IPYT'OM — KOCBEHHOT0. B kauecTBe nmpumepa BO3bMEM PYCCKUM TIaroi «IoMo-
raTb» U (ppaHiry3ckuii riaroi “aider”. Pycckuil riaron «1mmomorathy Tpedyer mnocie cedst KOCBEH-
HOE JIOTIOJIHEHHE: «ITOMOTaTh Mame», B TO BpeMsl Kak (h)paHIy3CKUi aHaior — mpsimoe: “‘aider
maman”, a e “aider a maman” (Bo (ppaHITy3CKOM SI3bIKE MPEIOT “4” CTAaBHTCS Iepe KOCBEH-
HBIM JIOTIOTHEHUEM (3TO OJIMH U3 CITy4aeB YIOTPEOICHUS ITOTO MPEIora)).

Yacto BcTpeyaemoi OLIMOKOH sIBIISIETCS NMyTAHUIA B MOPSAKE CIOB B MPEAJIOKEHUU.
Hampumep, pycckosi3pluHbIE CTYACHTHI 3a0bIBAIOT, YTO MPU U3YYEHUH A3BIKOB C MPSIMBIM I10-
PSAKOM CIIOB, BaKHO TIOMHUTH, YTO B YTBEPAUTENbHBIX MPEUIOKEHUIX 003aTeIbHO JOIKHO
OBITH TOJITIEIKAIIEE, KOTOPOE BCET/Ia CTOUT Mepes ckazyeMbIM. To ecTh pycckoe MpeiioKeHUe
«BYEpa XOJWJI B Mara3uH Iaray HeJb3s JIOCJIOBHO MEPEBECTH Ha aHTIMICKHUN Kak ‘‘yesterday
went shopping dad” wiu Ha Hemerkuit kak “war gestern einkaufen papa” wiu Ha dpanirys-
ckuit kak “hier est allé faire des courses papa”. Jlaxke B caMbIX, Ka3aJ0Ch Obl, IPOCTHIX Tpe-
JIOKEHUSIX BpoJie «S — yduTenby ydaruecs JejaloT OIIMOKH, mepeBois OykBaimbHO: “l —
teacher” (mpaBuipHO: “I’am a teacher”) (amrx.), “Ich — Lehrer” (mpaBuisHO: “Ich bin ein
Lehrer”) (uem.), “J enseignant” (mpaBuibHO: “Je SuUis enseignant”) (¢ppair.). ITO TPOUCXOTUT
[0 TPUYMHE TOTO, YTO YYEHUKH YacTO 3a0bIBAIOT IJIAroJi-CBSI3KY «OBIThb (€CThb, SBIATHCA)»,
KOTOPBIN B A3BIKAaX C MPSMBIM IOPSIIKOM CJIOB 00s3aTeNbHBIMH.

IMox sexcuyeckoi nHTEpdepeHnell MOHMMAaOT OMO0YHOE YIIOTPeOIeHHEe KOHTAKT-
HOT'0 KOppeJsTa.

VYuyamuecs B mpouecce 00y4eHHs] HHOCTPAHHBIX S3BIKOB CTAJIKUBAIOTCS C TaK Ha3bIBae-
MBIMH «IOKHBIMU APY3bSIMHU MEPEBOUHNKAY (ITO MApPhI CIOB B ABYX PAa3HBIX SA3bIKAaX, KOTOPHIE
OJIMHAKOBBI 110 IIPOU3HOIIECHUIO WM HAIMCAHUIO, HO PAa3HBIE 110 CBOEMY CMBICIIOBOMY 3HaYe-
HU10) [5]. Huke B Tabnuile mpuBeeM HECKOJIBKO MPUMEPOB.

A3bik (opur.) | Jloxusiii Apyr | HeBepHblii nepeBoa | BepHblii nepeBoa S3bik (mep.)
AHTIMACKUI accurate AKKYpaTHBII TOYHBIN pycckuit
AHTITUACKUI brilliant OpWJLTHAHT OTJIUYHBIH pycckuid
AHIVIMMCKUI servant CEpPBaHT ciyra pycckui
pycckuit acdepa affair affaire AHTITUHCKUI
pyCCKui JlaTa data date AHTJIMACKHUI
PYCCKHIA OykeT bucket bouquet AHTIMHCK U
¢bpanmysckuii | accord aKKoOpJI JIOTOBOP pycckuit
Gbpanmysckuii | banc OaHK CcKaMenKa PYCCKHI
dbpanysckuii | évacuateur IBaKyarop BOJIOCIIHB pyccKuit
HEMELIKUI krawatte KpOBaTh TaJICTyK pyccKui
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HEMEIKHI angel aHren YJ04Ka pycCKuit
HEMELKUH familie bamunust CEMbS pyccKuit
AHTJTUACKUHT stadium stadium stadion HEMECIIKUI
AHTIIMUCKUI brave brav mutig HEMEIKUI
AHTIMHACKHUIA gift gift geschenk HEMELKHI
AHTTIUIACKUI apology apologie EXCUSES (dhpaHIy3cKuii
AHTJIHACKTI cave cave grotte (hpaHITy3CKHiA
AHTIMHCKHUIA fabric fabrique tissu (hpaHITy3CKMi

IIpu mepeBozie TEKCTOB y4aIIuecsi, BCTpedast CJII0OBO, KOTOPOE MOXOKE Ha CIIOBO U3 MX POJI-
HOT'O WJIM TIEPBOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, IIEPEBOJIAT €T0, He 00paIasich K CI0Baplo, a UCTIONb3Ys
TO 3HaYCHKE, KOTOPOE MPUXOAUT B TOJIOBY IO ACCOLMALINHU C IPYTUM (M3BECTHBIM ) SI3BIKOM.

Hcnosp30BaHue CI0Ba B HEBEPHOM 3HAYCHUU IIPH MIEPEBOJIC UCKAKACT CMBICI BBICKa3bIBa-
Hus. Hanpumep, B npeuioxkeHnn «Y MeHS Ha KypTKE clIoMaiach co0adkay (pyc.), CIOBO «CO-
0adka» HEe COOTHOCHTCS CO CIIOBOM «cobaka». He 3Hasi TOHKOCTEH MHOCTPAHHOTO si3bIKa, 00y4a-
IOIIIMECs] COBEpIIAIOT OIIMOKK 1 TiepeBoasT Kak “l have a broken dog on my jacket” (anr.).

[Ipu4nHON BOSHUKHOBEHHS MHTEP(EPEHINHN SBISETCS TOT (aKT, 4TO ydalluecs, yCBau-
BAIOII[€ BTOPOH MHOCTPAHHBIH S3bIK, CTPOAT CBOIO pedb 10 HOPMaM POAHOTO U TIEPBOTO MHO-
CTPAHHOTO S3bIKOB: OHH COITOCTABIISIOT U IPOTUBOIIOCTABIISIOT B HEM TO, YTO CPAaBHUBACTCS U
IPOTUBOIIOCTABIISETCS B POJHOM M TIEPBOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE, U YCTAHABIMBAIOT HECBOM-
CTBEHHBIC UM CBSI3M M OTHOIICHUS MEXKIY OTACIBbHBIMHU S3BIKOBBIMU (haKTaMH BTOPOTO MHO-
ctpanHOro si3bika. C 3THM CBs3aH TOT ()aKT, YTO MEAAroru, 00yJarlre BTOPOMY HHOCTPaH-
HOMY $I3bIKY, CTAJIKHBAIOTCS CO 3HAYMTEIBHBIMU TPYAHOCTSIMH, CBSI3aHHBIMU C HETAaTHBHBIM
BJIMSIHAEM TIEPBOTO HHOCTPAHHOT'O s13bIKa [6].

YacTOTHOCTh BO3HMKHOBCHHUSI MHTEP(EPCHIMH U TOJIOKUTEIBHOTO MMEPEHOCa 3aBHCUT
OT psifia GaKTOPOB, OCHOBHBIMU U3 KOTOPBIX SIBJISIFOTCSI:

1) ypoBeHb pa3BUTHA peyH Ha POJHOM s3bike. OCO3HAHHOE BJIaJCHUE YBEINYHBACT JI0-
JIFO TTOJIOXKHUTENIFHOTO MEPEeHOCa;

2) ypOBEHb BIIAJICHHS TIEPBBIM MHOCTPAHHBIM S3bIKOM. UeM JIydllle YYeHHK 3HAeT mep-
BB HHOCTPAHHBIH S3bIK, TEM MEHbIIE HHTEP(EPEHIIHS U TeM OOJIbILE OIS MOJI0KUTEIEHOTO
HepeHoca;

3) BeJIMYMHA MPOMEXKYTKA BPEMEHH, OTICISIONIMX H3Yy4YCHHE MEPBOTO WHOCTPAHHOTO
s3bIKa OT BTOPOTO MHOCTPAHHOTO. DTOT (aKTOp OCTAETCS HAUMEHEE M3YyYCHHBIM, MOITOMY
NIOKa HEBO3MOXKHO OTIPEIEITUTh IPUEMIIEMYIO BEIMYNHY TaHHOTO MTPOMEXKYTKa;

4) Bo3pact obydaromuxcs [7].

OnHuM U3 croco0OB MPEOIONICHHS WM YMEHBICHUS WHTEPPEPECHIIUH CIYXKHUT Kade-
CTBEHHas Mojaya MaTepuaia. B ydeOHBIX 3aBeICHHUSX MenaroraM HHOCTPAHHBIX S3bIKOB
HEoOX0aUMO OOJbIIe yAensITh BHUMAaHUE TEM SIBJICHUSAM, KOTOpPBIE OTIMYAIOTCS B POJIHOM
SI3BIKE y4aIerocs.

CaMbIM e TPOCTBIM CITOCOOOM sl 00yYarOUIMXCsl SBISIETCS 3alIOMUHAHUE TEX HIIH
MHBIX 0COOEHHOCTEH 53bIKa (BBIyYHBAHHUE TIIar0JIOB BMECTE C TPEIOTaMH, 3ayYUBaHHUE JIOXK-
HBIX-/Ipy3€il epeBoIurKa 1 JIp.).

JIMHTBUCTHYECKUE MCCIISIOBAHUS TPOOIIeMbl HHTEP(EPEHIMH MOKA3bIBAIOT, YTO MyTEM
CTPYKTYPHOTO COTIOCTaBJICHUSI SI3BIKOB B IJIAHE BBIPAYKCHUS M B IUIAHE COJCPIKAHUS MOXKHO
npejicKa3aTh pacrpeaesieHne o0acTell BEpOSITHBIX OMIMOOK Ui BCEX YPOBHEH H3y4aeMoro
SI3bIKa U TEM CaMbIM pacIpe/iesiCHUe TPYIHOCTEH OBJIAICHUS HM.

Ho oco3HaHme THIOJIOTMYECKHX pa3IH4uil MEXKIYy CHCTEMaMH POIHOTO W H3y4aeMOro
sI3bIKa HEBO3MOXKHO 0O€3 OIOpHI Ha CXOJHBIC SBICHUS ITUX SI3BIKOB, KOTOPbIE HE MEHbIIE, YeM
pa3uyus, NPEMATCTBYIOT OBJIAJICHHIO HEOOXOMMBIMU KaTETOPHSIMH H3y4aeMoro si3bika [8, c. 9].

YMeHbIIeHHE S3bIKOBOH MHTEPPEPSHINH MIPH U3YUYSCHUN UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB SIBIISICT-
Csl CIIOKHOW M KOMILIEKCHOW 3a/1a4eil, HO MpaBWIIbHAsl OpraHu3anusi paboThl HaJl OCOOCHHO-
CTSIMU M3Y4aeMBbIX SI3BIKOB, BEJIET K €€ 3HAYMTEIIbHOMY COKPAIICHUIO.
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YK 373.5.016
IKOJIBHBIY YUUTEJIb 1 BY3OBCKHWM ITPENIOJABATEJIb
B HOBOM COIIMAJIBHOM CUTYALIUH
A.A. Jlazypxun
Bumebckuti punuan Mescoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

Hamr nokiaz mocBsiiieH aHaiu3y BayKHEHILEH A7t 11000ro 00pa3oBaHus IMHIBOKYIIBTYP-
HOM KoMmieTeHuu. Hamu mmoka3aHo, 4To CerojiHs BOCTPEOOBaHbI CIICITUATUCTBI, KOTOPhIE, TTIOMHU-
MO TPO(hECCUOHANBHBIX 3HAHHM, 00JIaAal0T YHHUBEPCATBHBIMU CIIOCOOHOCTSIMH, TIO3BOJISFOIIIUMU
OBICTPO TIOJICTPOUTHLCS TOJI MEHSIOIIEECS OOIIEeCTBO, KOTOPBIE CIOCOOHBI K CaMOYCOBEPIIICH-
CTBOBaHHUIO. VIMEHHO JIMHIBOKYJIBTYpHAsi KOMIIETECHIIUS MMO3BOJISIET UM cJieNiaTh 3T0. Bnanenue
JTAHHON KOMITETEHITHEH SIBJISICTCS YCIIOBUEM JIOCTOMHOW MOJATOTOBKH JIMYHOCTH K OOIIECTBEHHOM
JKU3HH U ISITETIHHOCTH, MTO3BOJISIET TITY0XKe MMOCMOTPETh Ha B3aUMOJICUCTBHS KYJILTYPHI M SI3bIKA.
B nienom sxe, Takoi 1moaxoj; OyIeT crocoOCTBOBAaTh COXPAaHEHHUIO BAXKHEHIIIMX IICHHOCTEH Hallen
KYJIBTYpPbl U MEHTAILHOCTH, (DOPMUPYIOIIUX HAIIy TyXOBHOCTD.

Knrouesvie cnosa: KOMIIETEHIUS, KOMIIETEHTHOCTh, II€HHOCTH KYJIbTYPHI, HOBBIE
TEXHOJIOTHH.

SCHOOL TEACHER AND UNIVERSITY LECTURER
IN ANEW SOCIAL SITUATION
A.A. Lazurkin
Vitebsk brancj of the Internationl University “MITSO”

Our report is devoted to the analysis of the most important linguocultural competence
for any education. We have shown that today there is a demand for specialists who, in
addition to professional knowledge, have universal abilities that allow them to quickly adapt
to a changing society, who are capable of self-improvement. It is linguocultural competence
that allows them to do this. Possession of this competence is a condition for a worthy
preparation of an individual for social life and activity, allows a deeper look at the interaction
of culture and language. In general, such an approach will contribute to the preservation of the
most important values of our culture and mentality, which form our spirituality.

Key words: competence, competence, cultural values, new technologies.

B mnocnennue npecsatuietuss He Toinbko B Poccum u benopyccunm ¢dopmupyercs
OOIIeCTBEHHOE MHEHHME 110 TMOBOAY H30BITOYHOCTH, HEHY)XHOCTH TI'yMaHUTapHOI'O
oOpa3oBaHus. J[eliCTBUTENBHO, CYLIECTBYET IMEPENPOM3BOACTBO CIELHUATUCTOB B 00JIACTH
IOPUCIIPYACHIIUHN, HET KOHKYPCOB Ha (DPMIIOJIOTHYECKHE U COLMOJIOTMUYECKUE CHEIMaTbHOCTH.
Orcroga genmaeTcsi HEBEpPHBIM BBIBOJA: YMEHBIINTh KOJMYECTBO MECT Ha JaHHbIE
CHeHaTbHOCTH, & TYMAaHUTAPHO OPUEHTHPOBAHHYIO MOJIOJEKb HANPaBUTh B pabouue, T.K.
KBaJIM(ULMPOBAHHBIX pabOUMX ceilyac He XBaTaeT.

Bce Oonee ycunuBaercs crieluain3anus, KOTopas HAUMHASTCS UyTh JIM B HAYaIbHOM I1IKO-
je. DTO MPUBOJUT K yTpaTe LEIOCTHOIO MUPOBUACHUS M MUPOINOHMUMAaHUs. YTpauuBaeTcs Iie-
JIOCTHOCTh KYJBTYPBI, a OOIIMPHBIC 3HAHUS B Pa3HBIX OOJIACTSAX CTaJM MMEHOBATHCS JMJIETaH-
Ttu3MoM. OIHaKO ydeHble ObIOT 10 3TOMY NoBoy TpeBory. Tak, mpodeccop C. CaBenbeB MUILET:
«...TIIyOOKask crielrain3anys JIro0oro BUIa CTaBUT MO3T Ha TpaHb BeIMUpanus» [ 1, c. 42].

Kaxk ObITh B 3TOM CUTYyallM YYUTENIO, KaK MMOBBICUTH Ka4eCTBO 00pa3oBaHusI? DTO O/1HA U3
aKTyaJgbHbIX mpoOnem B PecnyOnuke bemapych. Mpbl mpemyaraeM 53To  cenath  4epes
(bopMrpoBaHUE KITFOUEBBIX KOMITETEHIIHI, BO-TIEPBbIX, U Yepe3 HOBbIE TEXHOJIOTUH, BO-BTOPbIX.

[IpobGnema KOMITETeHIIMI B pa3HbIX 00JIACTSAX 3HAHHWI BO3HUKIIA €III€ B KOHIIE MPOIILJIOTO
Beka. B menmaroruky oHa npunuia mosjaHee. J[aHHBIM TEPMHH, CKOpEe BCETO, 3aUMCTBOBAH
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U3 JIATUHCKOTO fA3BIKA, XOTS HEKOTOPbIE YUEHbIE BEIYT OTUET U3 aHIVIMMCKOTO s3biKa. OT 3TO-
ro KOpHs 00pa30BaHbI J[BA TEPMHUHA — KOMHemeHYyuss U KomnemeHmuocms. Komnemenmmo-
cmu — 3TO CIIOKHBIE JIMYHOCTHBIE 00Pa30BaHMs, COCTABIISIOIINMHU KOTOPBIX SBJISIOTCS] HHTEI-
JeKTyaJIbHasl, SMOIIMOHANIbHAS ¥ HPABCTBEHHAs] MIIOCTACH. DTO CQepbl OTHOIICHUH MEXITy
3HaHWEM u JeicTtBueM B denoBeueckod mnpaktuke (B.C. Jlegnes, H.JI. Hukannpos,
N.A. 3umnass, ['.D. benunkas u np.).

3HavYeHMs ITUX CJIOB TAKOBBI: «competensy —

1) moaxoasInii, COOTBETCTBYIOIINI, COOOPa3HbIi; 2) KOMIETEHTHBIN, 3aKOHHBIN;

«compete» — 1) BMecTe JOMOTaThesi, J00UBATHCS, CTPEMHUTRCS; 2) CXOAUTHCS, BCTpe-
qaTbes; 3) NpUKIIOYaThes; 4) coBHanaTh (BO BpPEMEHH); 5) COOTBETCTBOBATH, IOJXOAUTh, CO-
TJIACOBBIBATHCS; 6) OBITH TOJIHBIM, CIOCOOHBIM; 7) 1Op.: TpeOOBATh COTIACHO 3aKOHY [2].

B sHIMKIIONETMYecKOM ClIoBape «KOMITETSHIUS OTNpeeNsieTcsl Kak 1) Kpyr MmoJHOMOYHH,
IPEI0CTABIEHHBIX 3aKOHOM, YCTaBOM WJIM MHBIM aKTOM KOHKPETHOMY OpraHy WX JOJKHOCTHO-
MYy JIUIy; 2) 3HaHWsI, OTBIT B TOW WJIM WHOU obnactu [3, c. 173]. TepMUHa «KOMITETEHTHOCTH)» B
3TOM cioBape HeT. OH MOsBUIICA MO3KE, B NEJaroruke OH UCHOJIb3yETCs Yallle BCEro B TEX 3HaA-
YyeHusix, kotopele aarorcesa cioape .M. Komkacnuposoii u A.JO. Komkacnuposa: «Kommneren-
LS - KPYT BOIIPOCOB, B KOTOPBIX JTAHHOE JIMLIO 001aJaeT MO3HaHUeEM, OIbIToM. <...> KomnereHT-
HOCTb — JIMYHBIE BO3MOKHOCTH JOJDKHOCTHOTO JIMIIA U €T0 KBaTH(UKAIMs (3HAHUS, OMbIT), T03-
BOJISIIOIIME MIPUHUMAThH Y4acTUe B pa3pabOTKe ONMpeneN€HHOro Kpyra pelieHni Wil pemaTh Bo-
IPOCHI CaMOMYy, Orarosiapsi HAIMYMIO y HETO ONpeeNIEHHBIX 3HAHWH, HABBIKOB; YPOBEHb 00pa3o-
BAaHHOCTH JINYHOCTH, KOTOPBIH ONpeNeNseTcs CTENEHbIO BIaJACHUS TEOPETUUECKUMU CPEICTBAMU
[03HABATEIBHOM MIIM MMPAKTHUECKOM esTebHOCTIY [4, ¢. 133-134].

CoBpemeHHbIe HCCie10BaTeN! BbIIENsA0 oT Tpex 10 40 komnerentHoctel. Hanpumep,
N.A. 3umHss cuutaer riaaBHbIME 10 KOMIIETeHTHOCTEH [5].

Mgl ucnonb3yeM B CBOEH paboTe TEPMUHBI KOMREMEeHYUU U KOMNeMmeHMHOCmY KaK CHU-
HOHMMHYHBIE, XOTs HEKOTOphIe aBTOphl ux auddepenuupyrot (JI.M. bepecrosa, A.B. XyTtop-
CKOH U 1p.).

CoBpeMeHHBIN yuuTeNnb AODKEH o0samaTh MpodecCHOHANbHON KOMIETEHTHOCTHIO,
KOTOpasi CBUAETEILCTBYET 00 OMpe[eNeHHOM YpOBHE ero kBaiudukanud. Mbl, Beien 3a
JI.B. HUganoBoit [6, C. 93], mpodeccHoHaNbHYI0 KOMIIETCHIIMIO IOHUMAaeM TaK: 3TO
WHTETPAaTUBHOE KA4yeCTBO JIMYHOCTHU, YUUTHIBAIOIIEE YPOBEHb 3HAHWU WM BIIAJICHUE NPYTUMHU
BUJaMH KOMIMETeHIUH (PyHKIIMOHATHHON, IPEIMETHON U JIP.), a TAK)Ke HaJTU4KUe THYHOCTHON
MOOWJIBHOCTH, T.€. CIIOCOOHOCTH OBICTPO yCBauBaTh HOBOE BooOIe. Bce BMecTe mo3BosUT
YUUTENIO MOJHOCTHIO PEaIn30BaTh CBOM MOTEHIHAIL.

CeronHst BOCTpeOOBaHbI CIEIUATICTBI, KOTOpPhIE, TTOMUMO MpPO(ecCHOHATBHBIX 3HAHH,
00JIaal0T YHUBEPCAILHBIMU CHOCOOHOCTSIMH, TO3BOJISIOMIMMH OBICTPO TOJCTPOUTHCS TOJ
MeHsolIeecss OOIIEeCTBO, KOTOpbIe CIIOCOOHBI K camMOycoBeplleHcTBoBaHMIO. Hamr mokman
TMIOCBSILIEH aHAJIU3y BaKHEHIeH /1711 1:000r0 00pa30BaHusl TMHIBOKYJIBTYPHON KOMIETEHIIUH.

Ha cerogusmnuii 7eHb B METOAMKE U TEOPHUH S3bIKA MOSBUIICS LEIBINA psl OIU3KUX TIO
3HAUEHUIO0 TEPMUHOB: «KyJIbTypHas koMneTeHTHOCTh» HO.E. IIpoxopoBa; «sI3bikoBasi KomIie-
tenuusi» H. Xomckoro; «si3pikoBast komneTeHTHOCTR» JI. Cnobuna u k. ['puna; «KymapTyp-
HO-s13bIKOBast koMmrereHuus» B.H. Tenusi; <« IMHTBOKYNbTYpOJIOTMUECKAas KOMIIETEHIUS»
B. B. BopoObeBa; «kyabTYpHO-S3BIKOBasi KOMIIETEHTHOCTb» B.A. MacnoBoi; «JIMHTBOKYJIb-
TypHas komnerenuus» JI.A. [llkaroBoii u ap.

Ms1 u3bupaem Oolnee akTyaldbHOE, KaK HaM KaXeTCs, MOHATHE <JIMHTBOKYJIbTYpHAs
KOMIIETSHIIHSI», KOTOPOE SBIISETCS BaKHBIM KAa4eCTBOM B (DOPMHPOBAHUU MHUPOBO33PEHUS U
JTYXOBHOCTH JTIUYHOCTH, CYIIECTBEHHBIM (PAKTOPOM JOCTOMHOM MOATOTOBKU YYEHUKA U CTY-
JeHTa K ObICTpO MEHSIOLIEeICs KU3HEHHOW cuTyanuu. B conepkaHue JMHTBOKYIBTYPHOMN
KOMIIETSHIIMH MBI BKJIFOYaeM 0a30BbIe THHTBOKYIBTYPHBIE STUHUIIBI SI3bIKA.

HMeHHO BNajieHHe JTMHTBOKYJIBTYPHOM KOMIIETEHIIMEH MO3BOJISET IIy0Ke MOCMOTPETh
Ha B3aMMOOTHOILIEHHWS s3bIKa M KyIbTypbl. B 1emom ke, Takoil mnonxon Oyner
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CIocoOCTBOBATh COXPAHEHUIO [IEHHOTO MaTepuasa Hallel KyJabTyphl, HAIIETO S3bIKa, HAIIeH
MEHTAJIBHOCTH, HAaIlleil JyXOBHOCTH. DTO OCOOCHHO Ba)XHO B YCJIOBHSIX MOJEpPHHU3ALUU
o0pa3oBaHMs, INpU KOTOPOM TIOYTH HCYE3aeT JyXOBHas cocrapisiomas. [lpu 3tom
JUHTBOKYJIBTYPHas KOMIIETEHILUMSI YUUTENsl PYCCKOIO $3bIKA, CTAHOBSACH KIIFOUYEBOM,
npuoOpeTaeT 0co00e 3HAUCHHE.

@DeHOMEH B3aMMOCBS3M S3bIKa M KYJIbTYPhl YHHKAJEH, OH MOET BapbHpPOBAThCH,
HAIOJIHASACh HOBBIM KYJIBTYPHBIM COJEpP’KaHUEM, KOTOPOE MEHSIETCS C KaX/10i HOBOW 3110X0M
Y HOBBIM IIOKOJICHHEM.

CopepxaHue JTUHTBOKYJIBTYPHON KOMIIETEHLIUU COCTABJISIOT 0a30BbIE TUHTBOKYJIBTYP-
HBIE IUHULIBI — 8peMsl, NPOCMPAHCMB0, 000po, 3710, 110008b, cembs U 1p. OHU TOJKHBI ObITH
HATIOJTHEHBI COJIEpP KaHMEM €Ille B Ha4allbHOH 1Koje. B Hamell crpane ceifuac Benercs paboTa
B 9TOM HampapiieHUH. Takoil moaxo ] UCKIIYUTEIHLHO BaKEH B YCIOBUSIX MOJEPHU3AINH 00-
pa3oBaHusi, KOTOpas OTPUIATEIHHO BIHIET HAa TyXOBHYIO COCTAaBIISIOIIYIO Hapojaa U ooiie-
cTBa. B 3TuX yClIOBMSIX JUHIBOKYJIbTYPHAsl KOMIETEHLIUS YUUTENS PYCCKOIO sI3blKa, CTaHO-
BACH KJIIOYEBOM, MpruodpeTaeT ocoboe 3HaueHue. be3 Hee oOyueHne pycckoMmy s3bIKy HE MO-
KET OBbITh YCHEUIHBIM, TOTOMY YTO OOJBIIMHCTBO CIIOB PYCCKOTO SI3bIKa, KPOME CIIOBApHOIO
3HAYeHHUs, 3aKII0YAIOT B ce0e M KyJIbTypHYI0 nHpopmanuto. Hampumep, 1M — HETaTUBHOE
SBJIEHUE, OH MEIIaeT AbIIIaTh, B AbIMY MOXHO MOrHOHYTh. OnHako cumBoia cioBa [IbIM B
PYCCKOM KyJIbTYpHOH TpaaulMu — OJIarOTBOpHAsl Ccuja, CIIOCOOHas MpenoTBpallaTh Hecda-
CThs. DTH 3HAHMS BXOJST B JIMHTBOKYJBTYPHYIO KOMIIETECHIIUIO, YTO ITOMOTAET MOHATH PYyC-
CKYIO Kiaccuky: Ham ovim Omevecmea u ciadok u npusimeH.

C KyJbTYpOJIOTHYECKON TOUKHU 3PEHUS SI3bIK SIBISETCS HE TOJBKO MHCTPYMEHTOM KYJb-
TYpbl, HACJEI0BaHUs, aKKyMYJISILIMM 3HAHUM, OOMEHA 3HAHUSIMU U OIBITOM, HO U CIIOCOOOM
OCO3HaHUA KyJabTypbl HocuTeneMm s3bika. JILA. ['opoaenkas paccMaTpuBaeT JIMHIBOKYJIBTYp-
HYIO KOMNEemeHmMHOCMb KaK 4acTh KyJIbTYPHON KOMIIETEHTHOCTHU JINYHOCTH, KOTOpas MpPOsB-
asieTcsl B OOLICHUH U MPEACTaBIseT cOO0N COBOKYIMHOCTh B3aUMOCBSI3aHHBIX MPEACTaBICHUN
00 00mux HOpMax, MPaBWIAX U TPATUIUIX BEpOAUTLHOTO U HEeBEepOATHHOTO OOIIEHUS U ITOBE-
JIEHUS TUYHOCTU B paMKaxX JaHHOM JIMHTBOKYJIbTYPHI.

C Mo3uIMM JIMHTBUCTUKHU B JIMHTBOKYJIBTYPHYIO KOMIIETEHTHOCTh BXOAUT 3HAHUE S3bI-
KOBOI cucTeMbl (CJO0B, (pa3eoJOrU3MOB, MPEIEIEHTHBIX TEKCTOB). OTpa)keHue S3bIKOBOMN
KYJIBTYpPbI IPOMCXOJIUT 3a CYET aKKYMYJIALIMU U YCBOGHHMSI ONPEEIIEHHOr0 3arnaca HHpopma-
MU, KOTOpas JOJKHA HAKaIlJIMBAaThCS U yCBAaMBATHCS B TEUEHUE JIOBOJIBHO JIUTEIBHOIO
BPEMEHHU HE TOJIBKO MOTOMY, YTO €€ MHOI'0, HO U TIOTOMY, 4TO 0003Hau€HHbIE 3HaHUS HEO0O-
XOJIUMO 3aKpeIIsTh, OATBEPKAATh, HOBTOPATH U aKTyaJIn3UPOBATh.

Tenepp HECKOIBKO CIIOB O HOBBIX TEXHOJIOTHAX. CyllleCTBYET MHOIO XOPOILO 3apEKO-
MEH/IOBABIIIUX ce€0sl TEXHOJIOTHI UTPOBBIE TEXHOJIOTHH, MYyJIbTUMEINITHBIE TEXHOJIOTHUHU, Keiic-
TEXHOJIOTHUS, TEXHOJIOTHS IPOEKTOB U T.JI. YUHUTENIb HOBOTO MOKOJEHMS JAODKEH HE TOJBKO
KBATH(UIIIPOBAHHO NMPUMEHSTHh CYIIECTBYIOIINE U HOBBIE TEXHOJOTHUHU, HO U CaM YMETh CO-
31aBaTh UX. OJHUM M3 MyTeH K JOCTHXKEHHIO 3TOTO CTall CO3/JaHHBIA HaMH cioBapb [7].
B ocHoBe camoro cioBaps JIEKHUT KOHIIENLUS B3aUMOJCHCTBUS yYUTeNb — CJI0BAPb — Yy4e-
HMK. Pycckoe coBO MpeAcTaBIeHO B HEM KaK MHOTOACIIEKTHOE SIBJIEHUE, [I09TOMY B CIIOBap-
HYIO CTaThIO NMOMEUIAIOTCS: PA3IMYHBIN CIIPaBOYHBIMN MaTepuai, COUUOKYIbTYPHBIE, JTUHTBU-
CTUYECKUE U JIUTEPATYPOBEIUECKHE KOMMEHTAPUH, CChUIKM HA SI3bIKOBBIE MpaBuiia u T.1. Ero
COLIMOKYJIbTYpHasl HalpaBJIE€HHOCTh BBIPAXXAETCS B TOM, YTO B CJIOBApPh BBOJSATCS MHOTHE Oe-
JIOPYCCKHE pealiiyl, YTO MPHUBENO K MOBBIIICHUIO HHTEpeca 00YyYaloUIMXCsl PYCCKOMY S3BIKY,
T.K. OHH OXOTHEee paboTaroT C pPOAHBIM Ui HUX MaTepuanoM. [lomHoreHHast paboTa ¢ HaIIM
CJIOBapeM IMPUBEAET K YIYUIIEHUIO KayecTBa OOYUYEHUs PYCCKOMY SI3BIKY, a TAK)Ke YJIYy4LIUT
ryMaHUTapHOE 00pa30BaHUE B LIETOM.

Hcxons U3 3THX MO3UIMNA, COBPEMEHHbIE TEHJCHIMU B OOYYEHHH PYCCKOMY SI3BIKY
JIOJDKHBI OBITh OPUEHTHUPOBAHBI HE TOJIBKO Ha TO, YTOOBI TPHOOITUTE 00YyJaeMbIX K 3HAHHIO
€IUHUIL SI3bIKa U UX (PYHKIIMOHUPOBAHMS, HO U TTO3HAKOMHUTH MX C «IOHSITHUSMHU, TTOTPY>KECH-
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HBIMH B KYJIbTYPY», «KYJIbTYpHBIMH KOHIIETITAMH», 0Oa30BBIMH JYXOBHBIMH IICHHOCTSIMHU,
B KOTOPBIX OTPAXKAETCS MEHTAIUTET, UCTOPHSI U PEJIUTHsI HApoAa.

B sr0ii cBs3u MBI mpemiaraem co3natb ocoOyro mporpammy «SA3bIK B OBPA30OBA-
TEJIbBHOM ITPOCTPAHCTBE YHUBEPCUTETA», 4acTbto KOTOPOM JOMKEH CTaTh BBOJHBIN
KypC O sI3bIKE, Ky/Ja BXOJMIN Obl CBEJEHUS U IIPOUCXOKAECHUN s3bIKa M MUCbMEHHOCTH, O0LIHe
KJ1acCU(UKALUK SI3BIKOB 110 POJCTBY U CTPYKTYpPE, 3HAKOMCTBO € CYLIECTBYIOIMMHU CIOBapsIMU.
Ha mo6om (akynbTere Hy)KHO YYHUTh CO37[aBaTh M HOHUMATh TEKCTHI 110 CIIEHUATbHOCTH.
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ACOHCABAHHE BEPJIIFPABA TBOPYACIII MAKCIMA TAHKA
V AHYBIHHBIM JITAPATYPA3HAYCTBE
T.A. [lyboyckasn
Biyeocxki ¢inisn Misicnapoonaea ynisepcimoma “MITCO”

VY apTeIKyne maciemyrolia JiTaparypa3Haydbls Mpaibkl OelapycKiXx HaBYKOYIIAY, MpbI-
CBeYaHbIs BepiiOpaBail mal3ii HapoaHara masta bemapyci Makcima Tanka. AcaOmiBast yBara
CKipaBaHa Ha TPYHTOYHBIX 1 MamTaOHBIX JacienaBanHsX BsyaaciaBa Paroiimsl, Mikoibl Apouki,
II3mitpeist byraésa, Ynamzimipa ['ninamenaBa, Mikonsl Mikyiiva, y sIKiX BepiiOpsI (cBaOOTHBIS
BEPIIIBI ) JTIPBIKA PA3TIISIAOIIIA SIK BaXKHBI 1 3aKaHAMEPHBI 3TaIl STO TBOPYACII.

[TarTbiyHbl  panpisHaANi3M, (apManbHas 1 3MecTaBas LPJacHacllb, MariblOJIeHHE
aHATITBIYHACII BOOpa3a, BOOpa3Ha-acalbIAThIyHATa MBICTICHHS, CKIIaJlaHass MeTa(apbIlaHaCIb,
pAUBIyHa-TIpaIMETHAs I3TaNEBACIb — ACHOYVHBIS PhICHI CBA0OIHBIX Bepmiay M. TaHka.

Pazam 3 TBIM afHOM 3 HAWBAKHEHINBIX 3a/1a4 HA CEHHSIIHI J3¢Hb 3acTacIa CIeIblsiib-
Hae jJacienaBaHHe BepiiOpay M. TaHka ¥ acmekiie iX HalbISIHATbHA-KYJIbTypHAH KaHILPOTY-
QITBHACI K KIFOYABOM aaMETHACIIl, IITO BbUIy4dae Oemapycki BepiiOp Ha (oHe cycBeTHait
JiTapaTypHail mpacTOpHI.

Knouasvisi croswvl: Bepnidp, yMOyHa-acalbISITBIYHBI BOOPa3, KAHKPITHA-TTAYYIIIEBEI BO-
Opa3, MeTadapbIlYHaCIb, IPaIMETHA-PIUbIYHAS IITANEBACIIb.

COMPREHENSION OF MAXIM TANK’S VERLIBRE CREATIVITY
IN RUSSIAN LITERARY CRITICISM
T.A. Dubowskaya
Vitebsk branch of International University « MITSO»

The article examines the literary works of Belarusian scientists devoted to the verlibre
poetry of the national poet of Belarus Maxim Tank. Special attention is paid to the thorough
and large-scale studies of VVyacheslav Ragoishi, Nikolai Arochko, Dmitry Bugaev, Vladimir
Gnilomedov, Nikolai Mikulich, in which the verlibra of the lyric is considered as an important
and natural stage of his work.

Poetic rationalism, formal-semantic integrity, deepening of the analyticity of the image,
figurative-associative thinking, complex metaphoricity, material-subject detailing are the
main features of M. Tank’s verlibres.

At the same time, one of the most important tasks today is a special study of M. Tank’s
verlibres from the point of view of their national and cultural conceptuality as a key feature
that distinguishes the Belarusian verlibre against the background of the world literary space.

Key words: verlieb, associative image, concrete-sensual image, metaphoricity, subject
detail.

AIHBIM 3 caMbIX SIpKiX MpajacTayHIKOY BepiiOpaBail mas3ii ¥ aifublHHAW JiTapaTypsl
3’ayngenna Maxkcim Tank. [lasT mepmibiM 3 Oenapyckix Jipblkay M3TaHakKipaBaHa 1 Macis-
JoyHa 3amanaBay y ¢opme cBabojgHara Beplla MpbICYTHAacllb YyinacHabenapyckai
Mi(arnasTeiKi, TicTOpbli, 3THarpadii. MeHaBiTa akKIPHTaM Ha HallbISTHAIbHA-KYJIbTYPHBIM
CKJIaJHIKy aidbIHHBI BepJiOp BbUTy4aenna 3 OoJbluacii y3opay ratail Mactaukaii Gpopmsl ¥
JiTapaTypax 3aMexoKa, 3¢ siHa apbleHTaBaHas Hailmepil Ha aOCTpaKTHAae MBICICHHE, a Ipad-
JIeMbl HallpIIHAJIbHATA a/IpaJKIHHS HE CTasb Ha apajKy JHS.

Y cBabogueix Bepmax M. Tanka acdHCOVBaroIa TiadaabHBIS TpabiieMbl, aJaHAK
PAUBIYHBI CBET, aCHOBa BOOpasay, jaJl MayJIeHHs Marollb HalbIsHAIbHYIO adapOoyky. Takas
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ayTapckas IHTAHLBIS 3°syisgena aJHol 3 aCHOYHBIX XapakTapbICThIK BepniOpay M. Tanka i
3pabinacs Tpanbiibistii M. Tanka [1].

Hacnemusikami 3MecTaBa-(hapMaibHbIX acabiiBacueld TBopuacui M. Tanka, y npsiBaT-
Hacli sAro BepiiOpaBail 1Mmad’3ii, Yy aWYBIHHBIM JIiTapaTypasHAyCTBEe 3’ SAYISIOINIA
B.II. Paroitma (kuira «[lasteika Makcima Tanka: Kynberypa BoOpasza. Xapakrtap Bepiuay,
1968; apteikynsl «Bepcigixayviiinae maticmapcmea Maxcima Tanxay», 2009; «“‘Bepiisl Mmae
— YacoBBIA MpbICTaHImUbL..”: Makcim Tank — wmalictap BepmaBanara ciosa», 2009),
M.M. Apouka (kHira «Maxkcim Tank: XKeié ¥ massiin, 1984), V.A. Kanecnik (kHiri «Il1ad3ist
3maranHa: Makcim Task 1 3axomneOenapyckas jitaparypa», 1959; «Makcim Tank. Hapsic
KBII 1 TBopyaciii», 1981), I.5. byraéy (xmira «Ila’3is Makcima Tanka», 1964, 2003),
A.A. Jloiika (pa3mzen «3samist — ycsro madaTak...» 3 KHiri «[las3is i1 gac: mitaparypHa-
KPBITBIYHBIS apTBIKYJIBI, TBOPYbIA MapTpaThi», 1981), V.B. I'ninamenay (paszmen «Kab Be-
nami... (Makcim Tank)» 3 kHiri «Knaciki 1 cydacHiKi: apThIKyJbl, HapbIChl, CTapOHKI
Ycnaminay», 1987; apteikyn «Makcim Tank 1 Hazeim Xikmer», 2012), A.K. Kabakosiu («be-
Japycki ceaboaubl Bepu», 1984), A.JL. Bepaleii (kuiri «benapycka-pycki MasThIYHBI y3aeMa-
nepakian 20-30-x ragoy», 1990; «Makcim Tank 1 mnonbckas Jjitaparypa», 2012),
M.Y. Mikymiu (kHiri «Makcim Tank: Ha cKkpa3Hskax craromuss», 1994; «Makcim TaHk i cy-
yacHas Oenmapyckas Jipeikay, 1999; «lla33is pauaicHacui: y cBenie Makcima Tanka», 2001;
«[Taz3ist 3axomusit bemapyci (1921-1939)», 2010; «Makcim Tank. Tanenr, 3apydaHbl
3 HeOam», 2012; apteikyn «“Tpabda yuyuua, aarBapsiib BoOpa3...”: Makcim TaHk y pyckix
nepakianax», 2012), V.A. HaBymoBiu (apteikyn «BepmiOpbr Makcima TaHka ¥ KaHTIKCIIE
CyCBeTHal MaldThlYHAM Tpaabiisii», 2014), B.I. Pycinka (apTteikyn «['onac maryTtHara apaBa:
HOoBbIA Bepuibl M. Tanka», 1994), I'.K. Tsiuko (apThikyn «Ilosnbckuil 1 pycckuil aBaHrapan3m
B TBOpueckor cyanbe Makcuma Tankay, 2012), B.Y. Span (apThikyn «Y NPOMHSX HE3BBI-
yaifHara cBsia: Bepimiop Makcima Tanka», 2012) i iHm.

AnHOI 3 HaANOONBII TPYHTOYHBIX, KAHIPNTYAJIbHBIX Mpall, MPbICBEYAaHBIX TBOpYACIIi
M. Tanka, 3’aynseuna manarpadis B. II. Paroiimsr «Ilasteika Makcima Tanka: KyneTypa
BoOpa3za. Xapakrap Bepuia» [2], y sikoi JiTapaTypa3HaylaMm Jaciefyrolla HaiOonbil xa-
PaKTApHBIS PBHICHI Mad3il 1 CTHUIIO TMICbMEHHIKA. AcabiiByr0 yBary aaciieqdblK 3BsipTac Ha
Takis acleKThbl, SK Ma’ThlyHAs YMoyHacub y Jipbinbl M. TaHka, IMKHEHHe ayTapa Ja
CIHTAThIYHAra a/UTIOCTPaBaHHS pIYAICHACII, y3pacTaHHE MeTadopbIKa-TicixanariyHara ada-
I'YJIbHEHHS ¥ KaHKpATHA-MadylIEBbIM BOOpa3e TBOPLBL, TapMaHIiYHAae CyiCHaBaHHE ¥ Sro
maj3ii Kymajayckail paMaHTBIYHAM yMOVHACIl 1 KoJjlacayCKald plajiCThlUHAM KaHKPITHACII
MacTalkara MpICJIeHHs, IITO BhIAYJselna ¥ apraHiuHblM CHATyY?HHI KaHKpATHA-NIauyLépara
1 yMOYHa-acauplIThIYHAra BoOpa3ay, HaJ3BbluaiiHas poJisi KOMIUIEKCHara Boopasa sik mepaxo-
Iy J1a «4bICTa» YMOYHa-acallpIIThIyHAra BoOpa3a — aJHaro 3 XapakKTIPHBIX I MadThIYHAK
CHaJYbIHBI TiChMEHHIKa. Y macnsBacHHail TBopuacui M. Tanka B. Il. Paroiima am3Hauae
TOHJPHIIBIIO J1a PHITMIYHAN pa3HSIBOJICHACI[ MAadThIYHAra pajka, 1HTaHAIBIMHYIO T3hapma-
I[bII0 METPA, TAHIYHYIO CKipaBaHACI[b JIIPBIKI [1a3Ta, «JIari3aBaHacliby KaMmasilsli 1o TBopay,
apbICHTAIIBII0 HA TYTapKOBYIO MOBY, Ha YC€ ClIOBa SIK BaXXHYIO aCHOBY CyYacHail phIQMBI
ayrapa. JIpkimamanblitHb! 1 BoibHbI Bepiisl M. TaHka nitaparypa3zHayua pasrisjgae sk aJHbl 3
TaJIOYHBIX BeX Ha NUIAXY Ja Bepiaiopa. «Bepm Makcima TaHka nmakinae npeleMHae ypakaHHe
I[3JIACHACII, apraHi3aBaHacii. Y iM Henbra y0aublllb Hi BoOpa3Hail kakadoHii, HI IHTaHa-
IbIITHAN aJBOJIBHACII, HI KaMmma3ilpliiHara cBaBOJUIs. 3aMecT KakadoHil — TapMOHis, 3aMeCT
a/IBOJIbHACII — apraHizaBaHacllb, 3aMeCT CBAaBOJUIA — ABICIBIIUIIHA. MeHaBiTa raTa 3’ syseria
ACHOYHBIM SIKACHBIM TaKa34yblkaM JackaHaiacii cBabogHara Bepmia Makcima Tanka...» [2,
c. 216], — mankpacnisae B. I1. Paroiima.

V¥ tBOpuacui M. TaHka, na cjaoBax Jaciequblka, YC€ OOJIBIIYIO POJIO MAYbIHAIOIb aJbl-
IphIBallb TyMKa, pa3Bara, Macralkas JIorika, ¢isacockae ac3HCaBaHHE payaiCHACII, yC& BbI-
pa3He MmpasyIsroINIa HemacpdIHACIh 1HTAHAIlbIl, 33ayIIPYHACIh TOHY, 1HTBIMHACIh Iepa-
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JKBIBaHHSI, SIKO€ CTAHOBIII[A OOJBII CKJIaTaHbIM 1 MIbIOOKIM. KanmpHcalpis BoOpa3Hara Mbic-
JICHHs, YCKJIAJIHEHHE acallbIAThIYHACII, MarjblOJieHHE aHAJITBIYHACI BOOpas3a — iX BBITOKI
JiTaparypa3Hayua 0adblip y MambIpIHHI peITMiYHAN cBaOoIbl Bepuiay micbMeHHika. Cyryd-
HBIS alPHKI BhIKazBamics 1 ¥ mpanax Y.A. Kanecnika («Ila33is 3maranns: Makcim Task 1 3a-
xonHebenapyckas miraparypa», 1959; «Maxkcim Tank. Hapsic xbimmst i TBopuacii», 1981),
P.C. Bbaposkina (pasmzen «Xmeb 1 mecHs» ¥ kHize «[la33is — maé kpInné: iTapaTypHa-
KPBITBIYHBIS apTHIKYJIbD», 1989).

VY xnize M.M. Apouki «Maxkcim Tank: XKemné ¥ maszii» [3] macimemayenia KbIEBH 1
TBOpYBI HUISAX JIipbIKa, acaliiBas yBara CKipaBaHa Ha MaiCTIPCTBA, Ma3THIKYy, pa3HAcTaii-
Hacllb Aro »aHpaBa-CThUIEBBIX moluykay. JliraparypasHayua majakpaciiBae, LITO Y»KO Ha
MavyaTKy TBOpYACIl BeIsYIsena cxinbHacub M. Tanka na sxanpasaii ¢opMbl BepmiOpa (Bepin
«Ha xacaroper», 1930), na Tol masThIYHANM KyJbTYpbl BOOpa3Ha-acalbIsAThIyHara MbBICICHHS,
SIKYI0 MHOT'S 1acJIeIUbIKi BBUIYYarOIb Y SIT0 Mad33ii TOJNbKI Ha cydacHbIM dTarne. [Ipa 3axoaHe-
Oemapyckisi CBaOOIHBIS BEPIITBI ayTapa K CTaJbIA MacTaIlKisi TBOPHI cBemyallb «JIiCTKI KajeH-
mapa» (1970) — m3éamikaBbis  3amicel M. Tamka. IliceMeHHIK, $K 3a3Hauae
M.M. Apouka, y cBa€il paHHSN Mad’3ii CTBAPBIY «JOCHIb CAMACTONHBIS, SCTATHIYHA BapTac-
HBISL PYbl, HaIliCaHbIs (TATA TyYBIb apaJaKkcaabHa) A4 J1a “BydyHEYcKara nepoisigy”’, siki y
TBOpuail Oisrpadii masta mpeiHaTa abasHauvanps 1932-1935 rr.» [3, c. 33]. ['ymaHicThIuHas
HaKipaBaHACIlb, TJIBIOOKAs YajaBeyHacllb, MPaJMETHA-PIYbIyHAs JITaNEBACIb, MMadTHI3AIbIA
HeplIaacHOY HapoJHara X1, ¢inacodcekae npaHiKHEHHE ¥ pIydaicHacllb, CKJIalaHasi MeTa-
(baperyHacp — HAMBaKHEUIIBISA IITPHIXI, SKis 3’ SYISIONIA CTHUICBBI3HAYAIBHBIMI ¥ TBOpYAi
cnaausine M. TaHka, y ThIM JiKy ¥ sro BepiiOpaBail mad3ii.

VY kuize JI.5. byraéra «Ila33is Makcima Tanka» [4] pa3am 3 TIIBIOOKIM aHaii3aMm JiTapa-
TYpHAii CrIaTYbIHbI ITICBMEHHIKA, AT0 1H/BIBIyaJbHAra MacTalkara abiyya i 3BaIOIbll ayTapckara
CTBUTIO CIBSIpIDKACIIIa BsUTIKas 3aciyra rasTa Y acBacHHI Ha Oenapyckail JiTapaTypHaid «riede»
cBabo/iHara Beplla, 5Ki, I1a CJIOBaX Jacienublka, «CBaél pbITMIYHAM JbICrapMaHIYHACIO SIK ObI
CIICIIBISUThHA HAIJICHBI HA TPHIBOYKHBI CTaH YaslaBevaii Tymsn» [4, ¢. 276].

Hapoans! xapaktap mas3ii M. Tanka, y siKOi BBIAYIIsielna caMaObITHACIh MacTalKara
cBeTabayaHHs, 1 aJJHAYacoBa CyBsI3b TBOPYACII1 JIPbIKA 3 3CTITHIYHBIM BOIbITaM XX CT. aC3H-
coyBaronua ¥ kHirax Y.B. I'HinamenaBa «AJn gayHiHBI Jja cydacHaclli: HapbIc mpa Oenapyc-
Kyro mad3ito» 1 «Kiaciki 1 cydacHIKi: apThIKYJIbl, HApbIChl, CTAPOHKI ycraMiHayy». CBaOOIHbI
Bepi 1t M. TaHka — raTa «HOBasi KaHIIIIIBISA KBS, SKoe O0adblIia Maj’Ty ¥ Sro prajbHbIM
HamayHeHHI, y pa3HacTaiHaci “BbicoKara” 1 “Hi3kara”, y Oaraii mrToa3€éHHal mpo3b |5,
c. 210]. MHoris TBOpHI, y SKiX JIpBIK IMKHELIa aJJII0CTpaBalb aliiyya cydJacHara cCBeTy,
HamicaHnbl ¥ sxkaHpaBail (opme BepsiOpa. [lasThiunbl panpigHamisM, ¢inacodcekas ckipaba-
HAacllb TBOPYBIX 1 JYXOYHBIX IIOIIyKay, HEKaTopas CTPhIMAaHACIh y MAdyNIsX — PHICHI,
ynaciuiBbls cBaboaHbM BepiiaM M. Tanka [5, c. 212]. Sk 3a3Havae jiTapaTypasHayua, «Ha
NpPBIKIAA3€ CBaiX TaJeHaBIThIX cydacHikay M. TaHk Byublycs 3HaxXoA3ilb HeaOXOJHBISA
¥ man3il KpymiHKI Ipo3bl, y30yHHAIL BOOpa3, KaHKPAThI3aBallb Ma3ThIYHBIA NEPa’KbIBaHHI
¥ émicTaii MmeTadapsl, Jymaiib acanbisTeiyHa» [5, ¢. 211].

Yruely QgapMaTBOPHBIX 1 MacTalKa-3CTATHIYHBIX 374a0biTkay M. Tanka Ha mas3iio
MHOTIX aiuYbIHHBIX IICBMEHHIKAY, Yy NpbIBaTHACIl MadTay «dinanariyHara MMaKaJIeHHS»
(A. Jloiika, A. Bspuincki, S. Cinakoy, Y. Kaparkesiu, M. Ctpanbuoy, M. Apouka i iHII),
acearisena ¥ kaize M.Y. Mikymua «Maxkcim Task 1 cydacHas Oenapyckas Jipbeika» [6].
JlacnemubIk akIPHTYe ¥Bary Ha cnenblgilpl TaHKayckara Bepiiopa, siki Oyayelna Ha repiia-
KaIITOYHACIIX HapoaHai myzmpaciii 1 mapaii. CBaOOIHBI BEpII MaldTa «cam Ia cabe MSKKI,
JIpBIYHBI, HAP3JKAa HACTPOEHBI HAa TJIBIOOKI MCiXalariuHel aHami3, y iM JIOCBIIb BsUliKae
3HaUOPHHE Mae IpoHis, a JacaMm 1 camaipoHis» [6, c¢. 127]. Menasita 3 iMmem M. Tanka
M.Y. Mikyniy, K 1 MHOTIS IHIIBISA JTapaTypa3Haylbl, 3BA3BAa€ «ICTITHIYHYIO CIIENIACIb
BepiiOpa ¥ Oenapyckait mas3sii.
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VYcebakoBbl aHaii3 BepiiOpay M. Tanka mpaBen3eHbl Takimi gaciequsikami, sk M.1. Mim-
yaHuyK (apTeikynbl «MakciM TaHk 1 Tpaapiisll “ankpbiTail” mitaparypsl. JKaHpaBa-CThUIABAs
ABAMIOLBIS TBOpUacti», 1998; «“/lymaup Bepmami”: MakciM TaHk 1 Tpazabibli Oenapyckail i
pyckaii ¢imacodcekaii mipeiki», 2008; pazmzen «Maxkcim Tank: ga mpaOiieMbl TpajbllblifHara i
HaBaTapckaray 3 Manarpadii «Kiacika — cygacHacIb — MEpCHEKTHIBBL: TIpa JITapaTypHbI MPaIrdC
XX craromms», 2009), 1.C. nakoycki (apthikyn «Crerpiika madTeiki Makcima TaHkay,
1998), A. C. I'ypckas (apteikyn «Makciv TaHk: mIMarrpaHHacib TBOpYail acoOb», 1998),
SLA. Tapamninki (apTeikyn «CeMaHTBIKAa 1 CIHTaKThIKa TaHKaycKara BepIllaBaHara TIKCTy (da
npaliemMbl ceMisThluHara anainizy)», 2010), I'.5l. AnamoBiu (apThikyn «3HEUIHis 1 YHYTpaHbIA
VIUIBIBBI ¥ MadThldHAW crhamdbiHe MakciMa Tanka», 2010), T. K. I'pamamyanka (apThIKyI
«laTIpTIKCTYanbHacp y Jipeiisl MakciMa Tanka», 2010), H.B. 3asu (apreikyn « ‘Tapraroust
CTapOHKI TICTOpBIi...”: MacTalkae acdHCaBaHHE MiHymara V ma33ii Makcima Tanka kaHIia
1980-x — mawatky 1990-x rr.», 2012), B.Y. I'peiakeBiu (apThikyn «‘Immepbisa, y sikoi HE 3a-
XOJI311Tb COHITA. ..”": BepmiOpbl Makcima Tankay, 2012), C.M. Terusina (apTeikyn «biomneiickis ma-
TBIBBI § TBOpYacii Makcima Tanka, 2014»), V.1O. Bepeina, 10.b. Apminki (apTeikyn «Bepimudp
Makcuma Tanka B opuruHajge u B pycckoM mepeBoze», 2016), T.A. Motpanka (apThIKyn
«BepmiOpsr-"incaiiTe” Makcima Tanka ¥ knize “Moii Kayusr’”: agMeTHACIi 3MECTY i TyJaHHs»,
2020) inm. Bompiiacip BbIIDMNA3HAYAHBIX apTHIKyJIay 3MeElIYaHa Ha CTApOHKAX 300pHIKay
MaTaphlsIay HaByKoBal KaH(pepaHIpl « TaHKayCKis YbITaHHI», IITO PIryJsipHa npaxo3inp y be-
JapyCKiM I3spKayHbIM MeAarariyHpiM yHiBepciTaie iMa Makcima Tanka.

AmnomHiM "acam ycé Oonblnas yBara gaciendbikay CKipaBaHa Ha BBIBYYIHHE BepiiOpa-
Baii TBopyacui M. Tanka ¥ cambIX pO3HBIX sie acmekTax. Tak, JacienaBaHHIO MiamariyHbIx
BoOpa3ay AHTBIYHACI ¥ TBOpaX, y ThIM JIiKy cBaOOIHBIX Bepiiax, M. Tanka nppicBe4aHa ma-
Harpadia A.Y. Cy3pKk0o «AHTBIYHACID Y O€MapycKiM KaHTIKCIIE: aHTHIYHBIS MAaTHIBBI 1 BOOpa-
3s1  y  mad3ii M. Tamka» (2008). ImdiiHa-TOMaTBIYHBIA — Tapaieni  BepiiOpay
M. Tanka 3 TBopami Typaiikara nasra Ha3sima Xikmera npaBomziup Y.B. ['Hinamenay y apToiky-
ne «Makcim Tank 1 Haseim Xikmer» (2012). [lacnemaBanne ma33ii M. Tanka
3 BbIKapbICTAaHHEM TpbIEMay KarHIThIYHAll JIHIBICTHIKI CKJIajae acHOBY apThikyna P.B. Jlamipbl
«*“Cuensl ¥31pIMalo 1 mbIpy ByrIIbl : KaHIPOT CrgHa ¥ mipbiinsl Makcima Tanka» (2004). AKIBHT
Ha YCXOIHIX TPajbILbLIX y Oenapyckail MiHisAIopsl 3pooiensl A.Il. bssnenkinail y apThikyse
«Xoky ¥ tBopuacui M. Tanka 1 iHmbIX Oenapyckix nasray» (2003). ACHOYHBIA (hapMasIbHBIA 1
3MecTaBbls acabuiBacui BepniOpay M. TaHka, MacTalki epakiaj] i FpyHTOYHae 3HaéMCTBa JIiphbI-
Ka 3 TBOpaMi CYCBETHA BAJJIOMBIX MacTakoy CJIOBa SIK MepaJyMOBBI JUI Y3HIKHEHHS ¥ Aro maj3il
cBabozHara Bepia — yc€ rata pasnigaenua B.Y. Spuam y apTeikyne «Y NpoMHSX He3BbIuaii-
Hara cBsTia: Bepniop Maxkcima Tanka» (2012).

TakiM yblHaM, CIIEKTp JiTapaTypa3HayubIX Mpall, y SKIX Jacieayrolla MacTalkis Io-
myki M. TaHka ¥ paublirybl iA9HHA-TIMaThIUHATA 3MECTY, JKaHpaBail (hOpMbI, MAdTHIKI, Ja-
CTaTKOBa IMIBIPOKI. BepmiOp pasrisgaeriiia HaByKoYyami nepaBakHa ¥ KaHTIKCIE YCEi mad3ii
JipblKa K Ba)KHbI, 3aKaHAMEPHBI 3Tal SAro TBopyacli. ThiM He MeHI, BaKHal 3ajadail Ha
CEHHAIIHI J3¢Hb 3acTaelllla CHeIbUIbHAEe acieaaBaHHe cBaOomHbIX Bepmay M. Tanka
¥ acrmekie iX HalbIHAIbHA-KYJIbTYPHAH KaHIPNTYaJlbHACLI, 3 aKI[PHTYaLbIsIH HAa THIM, LITO
¥ ¢dopmax BepiiOpaBbIX TaHKaycKas JAPMaHCTpaThIYHACllb Y MEHTaJIbHA-3THIUYHAW MapKipaBa-
HacIll BoOpa3Hara Jjafy 3 syiselia HexapakTdpHai Uil CycBeTHall Tpajbllibli, A3€ BepiiOp pas-
msaaena sk popma, CKipaBaHasi XyTudid Ha abcTparaBaHHE a1 HallbITHATbHAHN MpabIeMaThIKi.

Cnic kpuviniy:
1. Jly6oyckas, T. A. AKipHTaBaHas HalbIIHAJIbHA-KYIBTYpHAs KaHIPITYaIbHACIH Y CBa-
0omHbIX Bepmax Makcima Tanka / T. A. Jlyooyckast // TTombmvst. — 2014. — Ne 10. — C. 149-159.
2. Paroitma, B. II. ITasteika Maxkcima Tanka: Kynaerypa BoOpasa. Xapakrap Bepma /
B. I1. Paroiima ; mag paa. M. P. Jlapuanki. — Minck : BJLY, 1968. — 227 c.

_43_



3. Apouka, M. M. Makcim Tank : XKemué ¥ naszii / M. M. Apouka. — Minck : HaByka i
TOXHiKa, 1984. — 272 c.

4. byraéy, . f. ITaszis Makcima Tanka / JI. S. byraéy. — 2-e Bbia., BBINp., gam. —
Miuck : benapyc. HaByka, 2003. — 311 c.

5. I'ninamenay, Y. B. An nayniasl ga cydacHacii : Hapeic mpa Genapyckyro malsito /
VY. B. I'nimamenay. — Minck : Macr. mit., 2001. — 246 c.

6. Mikymiu, M. V. Makcim Tank i cyuacHas Oemapyckas mipeika / M. V. Mikynid. —
Minck : Macr. ait., 1999. - 191 c.

References:

1. Dubovskaya, T. A. (2014). Akcjentavanaja  nacyjanal’na-kul’turnaja
kancjeptual’nasc’ u svabodnyh vershah Maksima Tanka [The accentuated national-cultural
conceptuality in Maxim Tank’s verlibra]. Polymya, 10, 149-159. (In Belars.).

2. Ragoisha, V. P. (1968). Pajetyka Maksima Tanka: Kul’tura vobraza. Haraktar versha
[The poetics of Maxim Tank: The Culture of the Image. The nature of the verse]. — Minsk:
BSU. (In Bealarus.).

3. Arochko, N. N. (1984). Maksim Tank: Zhyccjo ¥ pajezii [Maxim Tank: Life in
Poetry]. — Minsk: Science and Technology. (In Belarus.).

4. Bugaev, D. Ya. (2003). Pajezija Maksima Tanka [The poetry of Maxim Tank]. —
Minsk: Belarusian Science. (In Belarus.).

5. Gnilomedov, V. V. (2001). Ad dayniny da suchasnasci: Narys pra belaruskuju
pajeziju [From antiquity to the present day: Essays on Belarusian poetry]. — Minsk:
Mastackaja litaratura. (In Belarus.).

6. Mikulich, N. V. (1999). Maksim Tank i suchasnaja belaruskaja liryka [Maxim Tank
and modern Belarusian lyrics]. — Minsk: Mastackaja litaratura. (In Belarus.).

YAK 811.161.3(072)+(043.3)
HIKOJIbHBI ITAJIPYYHIK ITA MOBE SIK AJA3IHbI TOKCT
JI.C. Bacrokosiu
Biyeocki ¢inisin Miscnapoonaea ynieepcimoma “MITCO”

APTBHIKYJ IPBICBEYAHKI ITpabiieMe BI3HAYIHHS JTIHTBAMETabIYHATa CTATYCy MIKOJIbHAra
najipy4Hika na MoBe fK LI3JIacHara, aj3iHara TokcTy. Jlakaspaela, IITo 3 ylikaM HaObITKay
JIHTBICTBIKI 1 MENAroriki akTyajibHbl aHalli3 By4ys0Hara BbIJAHHS ¥ KaapblHATaX TPbISIbI
MOYHas adykaywls — MIKCM — 8y4anb. ACHOBAW Takora MaabIXoay 3 syIsiela AbITaKThIayHa
apbleHTaBaHbl 3MECT, pAai3alblil ¥ MAagPYyUHIKY BSAYYbIX TAKCTABBIX KATATOPBIM — IJac-
HAaCIIb, 3aBEPIIAHACIb, TAA3EIbHACID, ABISUIArTYHACID, TIPIIIPHTHACIID.

[lpnacHacup magpydHika TpakTyella ayTapam SK KaMyHIKaTbIyHae YTBapIHHE, KaMIa-
HEHTHI SKOTa, Pa3HAPOIHBIS MABOJUIC CTPYKTYPHI, TAMATHIKI, a0’ sIHAHBISA BITAKTBIYHAN 3a-
Javail, cTBaparolb aa3iHyl0 CIHCABYIO mpactopy. L[pnacHacup BbIaHHS BBIAYIsSenna ¥ ThIM,
HITO pa3HaXaHpaBblsl 1HGApPMaLbIHBIA (QparMeHTbl 1HTATPaBaHbIA MPAJAMETHBIM 3MECTaM,
cicromail mpaupl ma (apmipaBaHHI KaMIETHIBIA HaByYsHIAY. TAKCTHI MajpydyHiKa
Vaynsionb caboi JIHEHHYI0 CyKyMHAclb aJ31HaK, MacisjoyHae pa3ropTBaHHE 3MECTY, /A3€
KO>KHBI KAMITAHEHT 3BA3aHbI 3 MaIspIAHIM 1 a0yMOYJIeHbl HACTYNHBIM. [HTArpaBaHaclp naj-
py4HiKa ImpaJBbI3Havaellla KaMyHIKaThlyHA-TIa3HaBalbHal ycTaHOYKail, (hakTapam anpacara,
NPbI3HAYAHACIIIO TIKCTY IS MYHAra KaHTBIHT€HTY HaBYYSHIIAY, XapaKTapaM Ia3HaBalbHbIX
3a/1ay, crerpidikail MayIeHIBIX CPOJIKAY.

Kniouasvia cnoewi: THOpBIA IIKOJbHAra MajJpyyHika, MaJpPY4HIK SK aA31HBI TIKCT,
BYUYI0OHBI TIKCT, I[DJIACHACIH MAIPYIHIKa, TIKCTABBISI KATATOPHII.
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SCHOOL TEXTBOOK ON LANGUAGE AS A SINGLE TEXT
L.S. Vasyukovich
Vitebsk branch of the International University “MITSO

The article is devoted to the problem of determining the linguo-methodological status of
a school language textbook as an integral, unified text. It is proved that, taking into account
the achievements of linguistics and pedagogy, the current analysis of the educational
publication in the coordinates of the triad language education - text - student. The basis of this
approach is the didactically oriented content, the implementation in the textbook of the
leading text categories - integrity, completeness, articulation, consistency, dialogue,
precedence.

The integrity of the textbook is interpreted by the author as a communicative formation,
the components of which, heterogeneous in structural, thematic terms, united by a didactic
task, create a single semantic space. The integrity of the publication is manifested in the fact
that information fragments of different genres are integrated by subject content, a system of
work on the formation of students’ competencies. The texts of the textbook are a linear set of
units, a consistent deployment of content, in which each component is associated with the
previous one and is conditioned by the next one. The integration of the textbook is
predetermined by the communicative-cognitive attitude, the factor of the addressee, the
purpose of the text for a certain contingent of students, the nature of cognitive tasks, and the
specifics of speech means.

Key words: school textbook theory, textbook as a single text, educational text, text
integrity, text categories.

VY KJIaciyHBIX Tpamax ma TI0phli MKoJbHara maapydHika (A.P. Apymonay, LJI. Biwm,
V.II. bsacnanbka, H.JI. ['ansckoBa, .. 3yey, [.4. Jlepuep, S.1. Ilacay i iHii.) T9KCT 3bIX0/IHA
MpbI3HAELIa AaCHOYHBIM KaMIIaHEHTaM 1 TpaJblLbliiHa Maa3siisena Ha aCHOYHBI, Ja/laTKOBBI 1
nasicHsuibHBI [1, ¢.103]. AHanariyHas kiaciikalplsi TIKCTay — NaBOJJIE TaMIHYIOUbIX (YyHK-
Opld  — pa3BiBaellla 1 KaHKpAThI3yela YV JaJeHIIbIX BBIJAHHAX  (HANpBIKIAJ,
20 Bemyckay cepbri “TlpaGneMsl mikonbHara majpy4nika”). CydacHbis JacienaBaHHI
KBATI(IKYIOIb CTAaTyC MaJpyyHiKa, 3bIXO/A35Ubl 3 HOBBIX plalliii: calblsUIbHBI 3aKa3 rpaMaj-
cTBa, (umacodis amykanbli, KaMIeTIHTHACHAS aayKallbliiHAsl MapajbirMa, BSIYYbIS JbIIaK-
TBIYHBIS TaJIbIXO/Ibl, aKTyalli3allblsl POJIi MYJIbTHIMEIBIHHBIX CPOJKaY 1 I.1. 3 yJiKaM HaObIT-
Kay JIHTBICTBIKI 1 MEAaroriki 3’ayiseria HeabXoaHaclh pa3risaans mpadieMy MKoJbHara
najipydHika y paubIIubl TPISBI MOVHAA A0yKayblad — MIKCM — 8Y4aHb, TTO, Ha AyMKY 5.1
[TacaBa, ciyXblllb aCHOBaH Ui pa3yMeHHs MpabiieMbl CTBAPIHHS LIKOJIBHBIX MaJy4HIKay He
SK TpbIBaTHAMl [3eHHacll CKJIaAajgbHIKay BYUIOHBIX KHII, a “SIK CHpaBbl J3dp)KayHara
3HawHHA” [2, c. 39]. V cyBsa3i 3 rITEIM Xarenacss 0 MaaKpdICHilb 3HAYHACIH MArsIpdIHIX
HaAOBITKAY y rajiHe TI0pbli HIKOJIbHAra NaJpyyHika. DBaOLbI HABYKOBBIX MOTJISAAY HA JIO-
Oylo mexararidyiyo 3’sBy Mae Ha yBa3e 3MEHJIIBACIb aAyKallblifHall apajblrMbl, IITO MPaTy-
IJIeJKBae HE 3aMEHy, a AbIJIEKTBIUYHYIO TpaHchapMmallplio, 3axaBaHHE HalOOJIbLI Mpaayk-
TBIYHBIX PBIC, KAHCEPBATBHIYHBI, PALlbITHATBHBI XapaKTap 3MEH y CicTaMe BeAay, y3opay a3eii-
HACIIl, aIPKBATHBIA TIDYHAMY dTaIly pasBilllld rpamMaacTBa. 3MECT CydacHal MOYHaM agyKarlbli
apbIeHTaBaHbl HA AKCISJIari4HbIs BEKTapbl METaJbIYHBIX JlaclieaBaHHAY, aOyMOYIEHBIS SK
CalbIJIbHBIM 3aKa3aM Ha MaJpBIXTOYKY HOChOITA KallITOYHAcHel HalbIsIHAIbHAH 1 CyCBETHA
KYyJIbTYpbl, TaK 1 JacATHEHHSIMI IIHTBICTBIYHAM 1 TemarariyHail HaByki. HoBBI mormsig
JIHTBICTHIKI Ha YJIacHBI a0’ €KT JacielaBaHHs aJTIOCTPOYBae IbIHAMIKY Ma3HAaHHS Takora ¢e-
HOMEHa, SIK TIKCT, y acnekue (GpapmMynéyki NpbIIpbITITHAN amgyKalbliiHail MaThl — (hapmipa-
BaHHE MOYHa# acoObl, 370JIbHAN IHTATPABAIlh YIACHYIO KYJIBTYPY ¥ JBISUIOT 1HIIBIX KYJIBTY].
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VY pauBIIIYBl TAOPHI TIKCTY IIKOJBHBI MAJAPYYHIK ysyise cabol ana3iHbl TIKCT, sKi
CKJIa/Iaelilla 3 PO3HBIX, aJJHOCHA CaMacCTOMHBIX TAKCTay. AmepblpaBaHHE MaHSALIEM aj3iHara
TIKCTY Aa3Bajsie Ma30erHyllb iHTIPIPITALBI aCOOHBIX KaMIIaHEHTAY SIK pa3pO3HEHBIX, 13alis-
BaHbIX. I35 aj3iHara TOKCTY cajl3eiiHiuae rnepaajosieHHI0 (apMmalibHail JIBICKpITHACLI Haj-
pYy4HiKa, CIy)KBIIb TIaJICTaBail 3HITaBaIlb, a0’ SIHAIL CACTAYHBISA YaCTKi, HE 3Ba)KAIOUbl HA 1X
noiMmopdHBI XapakTap. 3 KaMyHIKaTblyHa-(yHKIBISHAIBHBIX MAa3ilbli MaJpydHiK Oya3em
pasrisaank K RIACHBI (PEHOMEH, SIK «TIKCT TIKCTay» (MaKpaTdIKCT), a0’ siiHAHBI MaHAIISIMI
CICTAMBI 1 KaMyHIKaThIYHAcHi. Y TakiM pase Maapy4yHiK JjaridyHa TpakTaBallb SK BbIIAHHE 3
PYHBIM MHOCTBAM KaMIaHEHTay — aCOOHBIX ByY30HBIX TIKCTAY, IITO YTBaparolb 3MECTaBae,
CTPYKTypHae 1 QyHKIIbIIHaTIbHAE a31HCTBA, IHTATPaBaHae AbIJAKTHIYHBIM IIPhI3HAUIHHEM.

Crienpihika maapyyHika sK aj3iHara TOKCTY INpajJBbI3HAYaela By4ys0Hail cdepaii
na3HaHHsA. J[plaakTeiyHa Majbpl(ikaBaHbl TOKCT BBIIAHHS IpajcTaylieHbl po3HadapMaTHBIMI
KaMnaHeHTami (BepOanbHbl / rpadiyHbl / UIOCTPALBIAHBL, TPAABILBIAHBI/3JIEKTPOHHBI) 3
YJIaCIIBBIMI KaT3ropbIsiMi 3BS3HACIII, MaJlalbHACIll, 3aBEpIIaHacili, GyHKIbIAMI iHpapMaBaH-
HS 1 Y313 HHS Ha yblTaya. MeHaBiTa BSAYYbIs KAT3TOPBIi TIKCTY SIK ACHOBATBOPHBIS MAHSIIIII
abymoymiBarollb nmapameTpsl ana3inki. [lagpyyHik sk MHOCTBa (Y4acam pa3HApOJHBIX, aye Ibl-
JAKTBIYHA MAITA3TO/IHBIX) KaMIIaHEHTay yTBapae (yHKIUbISIHAIbHAE a31HCTBA 3 YIIKaM 3Me-
CTY, CTPYKTYPHI 1 JbIJaKThIUHATA MIPHI3HAUIHHS.

Tak, ysnacnacys BbUTydaella K HalBaXHeWIIas, QyHIaMEHTaJIbHAS aJ3HAKa TIKCTY.
SK COHCaBae aJ3iHCTBa naapyyHika. Ha nymky A.A. JIsBoHIbEBA, “HE TOM TIKCT LIJIACHBI, SIKI
[DJIACHBI JIJISl Taro, XTO TaBOPBILb, @ TOH, SIKI I[PJIacHa YcrpbiMaela ubitauom” [3, c. 12]. Msl
YycBemamisieM IPIIACHACIb K KaMYHIKATBIYHYIO, MayJICHUYIO 3 sBY, a 3BS3HACIb TPAKTYEM SIK
rpaMaThIYHBI, JPYTacHbI MaKa3yblK. Y TITHIM BBIMAJIKY I[3JIACHACIH BbIIAHHS MpaJbIKTaBaHa
ayTapckai KaHIPIIBIA CKIIaaIbHIKaAY, MaITPRIMIIIBACIIIIA a[31HCTBAM IMaIbIX0/1aY, TIKIapa-
BaHbIX y HapMaTBIYHBIX J3SPKayHBIX JAKyMEHTax (aayKalbliHbI CTaHAAPT, By4d0Has mpa-
rpaMa), aryJbHACIIO KaHIPMIBI, MATaHAKIpaBaHBIM ag0dOpaM TIKCTAY, UTIOCTPAIBIHHBIX
MaTIpbIsIay ayTapckiM KaleKThiBaM. [Ipbl KaMyHIKaTBIYHBIM MaJbIX0/13€ HAWBaXKHEHIIAl aj-
3HaKal TAKCTY 3’ symsera He 3Bs3Haclb K (papMalibHA-CTPYKTypHae MpastyJeHHe CIHTaKCIu-
Hall aprasizaipli, a I[PJIACHACIH K (EHOMEH CYaJHSCEHHS TIKCTY 3 MIVHBIM TIMATHIYHBIM
nojieM. AJJpo3HEHHE MaJpyydHika aj] acoOHara TIKCTY (HaIpbIKJIaJ, MacTalkara/HaByKoBara
TBOpA), Y SIKIM iepapXiuHa 3BsA3aHbIS KaMIAHEHTHI aJUTIOCTPOYBAIOIh TATOYHYIO JYMKY ayTa-
pa, 3aKiroyaeniia ¥ ThIM, IITO L3JACHBI MAJAPYYHIK-TIKCT Mae MEHII KOPCTKI, BapbIATHIYHBI
XapakTap Mmaly[oBbl, Y iM MardsIMbIsl CBAOOJHBIS 3aMEHBI MaTAIphIIAY, 1X TepacTaHOoVYKa,
Tpanchapmanpis. ['9Tas «BosbHACIE» y 3aMEeHaX He pa30ypae aryinbHail KaHCTPYKIIbII By4d0-
Hara BbIJIaHHS.

Crernpidpika mpracHacii naJpyvHika sk TIKCTY MpaJiBbI3HAYACIIA ThIM, IITO aCOOHBIS
KaMITaHEHTBI, HATJIEA3STYbl Ha CTPYKTYPHYIO 1 TOMATBIYHYIO pa3HApOJHACIb, 3HITABAHBIS Ka-
MYHIKaThIyHa-IbIAKTBIYHAN 3a/1auail, IITO BBIAYJIISIE 3MECT SIK PIMPIZCHTALIBIIO BeAay mpa Cy-
CBET 1 yanaBeKa. Y T'ITHIM PAYBIIIYGI TAAPYUHIK MOKHA TPaKTaBallb K TOKCT MEepapbIBicTaid,
HECYIRJIbHAM CTPYKTYPHI, IIITO PIaji3yellia K I[DJIaCHACIh Ha aCHOBE 3MeCTaBail iH(papmarbii
1 ABIIAKThIYHASTA IPBI3HAUDHHSL.

[MTagpyuHik K aa3iHBI TOKCT XapaKTapbI3yelllla 3asepuianacyio i naodseivbHacyr. 3a-
sepulanacys SIK TOKCTaBasl KaTArophisi HE Mae (papMallbHBIX MMaKa34blkay, ssHa MpasyIisielnia Ha
3MecTaBbIM y3poVyHi. Sk mankpacniBae [.P. anbnepein, “kani, Ha TyMKy CTBapajibHIKa, 3a-
TUTAaHABAHBI BBIHIK JlacsTaeIa IUIiXaM pa3ropTBaHHS TOMbI — TIKCT 3aBepmanbl” [4, c. 131].
[MampydHik sK IHTATPAIBIL ACOOHBIX TAKCTAY HAOBIBae 3aBepIlaHACIlh, MPAIBIKTaBaHyI0 a0’ éMaM
ByusOHail 1H(papMalpli, NpaayriiepkaHail mnparpamaid. 3aBeplIaHacib yBacaOiselnia mpa3
MAaTIPBIUTHHBIA 3HAKI — MavyaTak, KaHell, Ha3Ba TIKCTY. 3aBepIlaHacilb TIKCTY 3Bsi3aHa 3 MaHsIII-
1eM naoszenvracyi. CirHaiaM maa3enbHacIl, «acoOHACII» TIKCTAY 3’ SAYIISIOINIA MEXBI, aKkpacie-
HBIS TaYaTKaM 1 3aKaHYPHHEM MaTipblsuly naparpada, pyopblkail oamawinse 3a0anHe, TTbITaHHS-
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Mi Juist abarynbHEeHHs, caMmarpaBepki 1 iHm. [Tagpyynik ykitodae TOKCTHI SIK ABICKPITHBIS KamIia-
HEHTBI, y3aeMacyBs3b sKIX aJUIIOCTPOYBaella ¥ JbIIaKThIYHAN Hapbl: MAKPATIKCT — MIKPATIKCT,
HepIIacHbl — JAPYracHbl TIKCT, BYCHBI — ITICBMOBBI T3KCT, TIKCT JUISl CIYXAHHS/IUIA YbITAHHS,
TIKCT I TaBAP3HHS/UIS TMIChbMa 1 T.]1.;

— KaMyHIiKamuvlyHacyb 8yusoHaza maxkcmy. THKCTY K CICTAIMHAMY YTBApIHHIO YiIaciiBa
KaMyHIKaTbIyHacllb, €H 3bIXOJHA pa3iliyaHbl Ha pasyMeHHE. THKCT MepllacHa apbleHTaBaHbI
Ha mepajavy iHpapMalbli, Ha JAbLUIOT 3 YyblTauoM/ciryxadoM /[IpyriM. IrnapaBanHe kamyHika-
ThIYHAra MpbI3HAYZHHA a/31HKI NPBIBOJ3IIb J1a Taro, MITO HaBYYIHEI] MOXKA 3acTalllla 4bITa-
oM, SIKI YcrpbIMae TOJBbKI MaBEPXHEBHI Y3POBEHb TAIKCTY. Pramizalbis KaMyHIKaThIyHara
HaTOHUBIATY a/J31HKI NpaayriekBae CICTAIMHYIO Ipaly 3 BYyY30HBIM TIKCTaM SK IEpaxon
3 P)KBIMY MAHAJIOTY ¥ JIBISIIOT, Y TAJILJIOT;

— 0blOAKMbIYHAS APbleHMasanacyb an3iHKi. BydsOHBI TOKCT Mae aJKpbhIThI, HE3aMKHE-
HBI XapakTap, pa3jiyaHbl Ha PO3HBIA KaTAropbli YbITayoy. AG’EM iHdapMmarllsli, 3aKkiI04anai y
THKCIIE, — BEJIIUBIHSA AbLUIEKThIUHAs. [IpIIaKThIYHAs «Baray By4ys0Hara TOKCTY HEaJHOJIbKaBast
JUTSL 96ITaq0y. TOKCT MOJKa 1HTIPIIPITABAIIIA MAa-PO3HAMY ¥ 3aJIC)KHACII aJ HASTyHBIX Benay,
capMipaBaHbIX YMEHHSY, BONIBITY JA3€HHacI, iHTapacay. UblTad cTBapae yiIacHyIO INpaek-
IBII0 a31HKI, 3aJICKHYI0 HE TOJIbKI aJ 3bIXOAHAN iH(apMaipli, ane i aJ MaTIHIBIUIBHBIX
MaryeiMacuieid Taro, xto ycrnpeimMae TKeT (I.B. Kammancki, H.A. Kynina, B.®. Pycenxki i
iHML.). JpIIaKThIYHAS YCTaHOYKA TOKCTY apbleHTaBaHa Ha 3aCBa€HHE JIEKCiKa-CEMaHTHIYHAH,
THpMiHAJIAriyHail CiCTAMBI, IpaMaThIYHBIX KaHCTPYKLBIH, MayiaeHublx (opmyn. Hsarnenssust
Ha TOE, IITO MAJAPYYHIK PacCKpbIBae KaHKPATHBI 3MECT IIYHAW TaJiHbI, BY4IOHBI TIKCT YT-
pBIMIIIBAaE aryJjibHa/lblJaKThIYHBISA CIIOCA0BI SITO MPAEKTaBaHHS ¥ PO3HBIX MPaJMETHBIX cde-
pax. 3MecTaBa-CTpyKTypHae aa3iHCTBA TIKCTY NaJapa3yMsiBac YCTOWIIBYIO aJHATHITHYIO ap-
raHi3alpblio, YHYI0 aJHacTaiiHaclp MayieH4ara ahapmiIeHHS;

— ce2MeHmasaHacyb 8yusdHaca miIKcmy azHavae, ITO A MEPHI Maaaybl iH(apMambli
MaKpaTIKCT KaHKPIThI3yelllla, yaakiIaJHsaela, naa3suiselna Ha bl aKTbIYHbIs (parMeHThI.
HeaOxonHacup cerMeHTalbli CTAaHOBIIIIA CyTHACHAN MpbhIMETall ByuysOHAra TIKCTY, IITO TIIY-
Maubllla J[3BIoMa npbiublHaMi. [la-niepmae, naapy4sik ysymse caboil aa3iHbl TOKCTaBbl KaH-
TBIHYYyM, Tla CBaéi NbIIAaKThIYHAW CyTHacll €H BbIcTymae HemaazenbHbIM. [la-gpyroe, ka-
MYHIKaTBIYHBI XapakTap BY4’0HBIX TIKcTay, acabiiBacii iX YCHpbIMaHHS JBIKTYIOIb Heal-
XOJIHACI[b KBAHTaBaHACIl MaT3PBIAIy 3 MITall Sro aJdKBaTHAra acdHCAaBaHHA 1 Pa3yMEHHS.
CerMeHTalplsl npasyisenua ¥ naciasaoyHacIi, MpaJcTayieHaci TIKCTay po3HbIX XKaHpay, Yy
yapraBaHHI TPaJbILbIIHBIX, CTAHIAPTHBIX 1 IKCIPICIVHBIX KaMIIaHEHTay, Ia/laubl BepOanbHal
1 HeBepOanbHall iH(papmanbli. CerMeHTaIbl aA31HKI — cBOeacaliBbl JbIJAKTHIUHBI MPBIEM,
apbIeHTaBaHbl HAa alTHIMI3aIbII0 YCIIPBIMaHHS CYLAJIbHAN 1H(papMalbli;

— OvlAnaziuHacysb K KII0YaBbl apaMeTp ByddOHAra THKCTY apbleHTYE BbIKa3BaHHE Ha
3HOCIHBI, Ha ¥y3aeMmapa3dyMeHHe. [lplsiariyHacip pasrigjaeniia sk MpbIHIBII apraHizaibli
TIKCTaBal mpacTopsl nmaapyuHika. Y npamax M.M. baxiiina ag3Hadaeniia, mro “apisaariaabls
a/IHOCIHBI ... I'3Ta aMallb YHIBepcaslbHas 3’sBa, AKas MpaHi3Bae Yc€ MayleHHe JanaBeka 1 yce
Q/THOCIHBI 1 TIpasBBI YanaBedara Xuiis” [, c. 49]. BydsOHBI TOKCT KaHKPITHI3ye CTaTyC Y-
3eJIbHIKAY JIBIAJIOTY — CKJIaJlaibHiKa MaJpydHika (aapacaHTta) i yblTaya-HaBy4sHIA (agpaca-
Ta). JIpIsariyHaciis mpaerpipye a3eiHaclb KaMyHIKaHTay, Hea0X0IHACIIb YJIIYBaIlh aJipacaH-
TaM TMAaT HIBLUIBHBI piakibll aapacara (HANpbIKIad, pa3yMEHHE/HEpa3yMEHHE 3MEeCTY
an3iaki). JlpIsamariaHacip By920HBIX TIKCTAY Ha3ipaela Ba y3aeMaa3essHHIX ublmay — 6yud0-
Hbl MIKCM, HABYUIHYLL AK UblMAYbl, 8YYAHb — MIKCM — HACMAYHIK 3 TPBIAPBITITHAN ycTa-
HOYKal Ha ¢apmipaBaHHE YbITAI[Kail MICBMEHHACII, IITO TaJApa3yMsBae aKTBIYHBI JbISIOT
3 TIKCTAM 3 MAITail aTpeIMallb, 3pa3yMellb 1 CKapbICTallb iH(apMalbllo ¥ Ma3HaBaJIbHBIX 1
KBIIIEBBIX CITYaIlBIsX.

Jplsnariunels aJHOCIHBI Ha aCHOBE By4d0Hara TIKCTY Y3HIKAlOIb HE a/IBOJIbHA, a Ma-
BOJI€ 3aIyMbl CKJIaJlajbHIKaY, JJIS TITara BEIKAPHICTOYBAIOIIA CICIBISUTBHBIS CPOJKI 1 TIPBI-
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émbl. Dopmami JpIAiIarizanbli BHICTYMAIONb: 3BapOT Ja YbITAuoy, J1a ayTaphITITY BYUYOHBIX
Ipa3 [bpITaBaHHE, yIaMiHAHHE MPO3BillIYay, Ha3Bay Ipall, cicTaMa MbITaHHAY, BOOpa3Has ma-
nada iHgapmarpli mpa3 BbIKapbicTaHHE MeTadap, MapayHaHHSAY, MPBIKIanay-iTroCTpalbii,
iMIepaTbIyHbIs (GOpMBI SIK criocalbl MepakaHallb, 3ampaciib Aa Ya3einy ¥ CyMecHbIX pa3Ba-
YKAHHAX, KAJICKTHIYHBIX MOLIYKaX JIHTBICTBIYHAN ICIIHBI.

Jplsnariunae y3aeMaa3esiHHe ublmay — 8y4d0nbl maKem plrallizyenia npa3 apapMieHHe
TIKCTAY MaApy4yHiKa 3 Jarnamorail MapaliHrBICTBIYHBIX CpojKay (rpadidHas cerMeHTalbls
TIKCTY, KOJIEPaBbIs 1 MIPBIPTABBIs BRI3SICHHI, paMadyHae pa3MsIIudHHE MaTIPBIUTY 1 1HIIL).
KamyHikanplist 3 yplTauoM 3a0sicrieyBae AbBUIOT TAKCTAY MaAPYYHiKa, CIPBIsSe BBISYICHHIO
PO3HBIX Na3ilbli, ACIHCABAHHIO ayTapckara IyHKTa Morisay. [plsinaridHbl Xapakrap 3a/aH-
HSY MpaeubIpyIoLb XapakTap i 3MeCT MayJIeHYbIX MAaBOJI31H Y Pa3HACTAHBIX KBIIIEBBIX CITY-
allbIsIX: HABYUdHEY — HACMAYHIK, MOBA3HAYYA (HABYKoGey) — HABYUdHelY, O0dcCieduvlK, 0a-
KIAOUbIK — ANAHEHM, NICbMEHHIK — HABYYIHEY, KPbIMbIK — HAGYUIHEY, KIpAVHIK — bIKaHayya 1
iHII. PO3HBIA COHCABBIA Na3ilbll Ja3BaSIONb chapMynsBallb YJIACHYHO HPAEKLbII0 TIKCTY,
MayieH4ail cityansli. [Ipa3 Takis 3agaHHI BBIIPAIlOYBaellla HOBBI MOTJIA] Ha BBIPAIIIHHE
npabJieMbl, Ha3analBaellla BOIBIT MpbIMallb CYIISIPIWIiBbIsI MepKaBaHHI, af0ipalb MOYHBISA
CPOJKi, TITO BBISYJSIONG CIENBIPIKY KOXKHAra CTarycy, po3HaaclieKTHae OadaHHE 3aJ1ayvbl.
[Tpa3 By4sOHBIS TAKCTHI MAApy4yHiIKa CTBapaellla AbLUIOr K plajbHae ObIIUE, QyHIaMeEH-
TaJIbHAs YIIacIiBacllb MOBBI, MTAKOJIbKI “IbIAIariYHacIb Ma3HAHHS 3aMallaBaHasl y CTPYKTYpHI
raroBara Tkcty” [5, c. 59].

[Mangpyuniky sk IPJacHaMy a0’eKkTy YiacuiBass Takas TIKCTaBas KaTirophbls, SK
npays0dumuacys. [IpIUPIPHTHBIS TAKCTH BBI3HAYAIOLb JaMiHABAHbBIS CTPYKTYPHI BBIJAHHS.
IcToTHBIMI BBICTYINAOLb M3TaHaKipaBaHbl aa00p 1 cnocad HpajcTayaeHHs MP3LRAHTHBIX
TIKCTAY, 3aJICKHBIS aJ] KAaHIPIITyaIbHbIX Na3iblii cKiIaganbHikay. Taket sk Gopma icHaBaHHS
KyJBTYpBl aCOHCOYBaelllla sIK KallToyHacllb, BepOaiizaBaHas y ciioBe. 3 MAITall MpagyXililb
AMI3a/IbIYHBI, CHIAPAABIYHBI 3BApPOT Ja MPAIRIIHTHBIX TIKCTAY MEPCHEKTHIYHBIM OadbIIia ix
Ip33EHTalbIs § cicTAME KoAay KynbTyphl SIK NAYHaAWl “maHsuiiiHail ceTki”, 3acBOWMBaIOYbI
AKYyI0, By4aHb SIK HOCHOIT MOBBI ‘“‘KaTarapbi3ye, CTPYKTYpbIpye 1 al[PHbBa€ HABAKOJbHBI 1
ynacHbl YHyTpaHsl cBer” [6, c. 147]. ¥V manpyudHiky naBiHHBI ObIllb pANpAI3EHTaBaHbl “‘Oa3a-
BBISU” KOJBI, SIKisl 3a05iCTIEYBAIOLh 3aCBA€HHE dTAJIOHAY MayJieHHd. [ Jlacapblil TIHTBaKyJIbTYp-
HBIX KOJay aJJIIOCTPOYBae HaLBIIHAIbHYIO CHelblpiKy KyJIbTypbl KOXKHara Hapoja, LITO
cracliraenia npas poJHylo MOBY. ['3Ta, Ha Hally JyMKY, MACIYKbIIb IIPJ1aCHAMy acOHCaBaH-
HIO MOBBI, TOKCTY HE SIK “‘CXOBIIIYa’” rpaMaThIYHBIX KAaHCTPYKIIBIHN 1 ITPaBiJl, a K 3°sIBbI HAIlbISTHA-
JBbHA KyJBTYpHI, YHIBEpcallbHara CpojKy, IepiiacHa apbleHTaBaHara Ha CyOsice/iHiKa — poajib-
Hara, TaTdHIbIUIbHAara abo BipTyanbHara. ParpisHanbHail Oaubllia 119 Kiacidikaibli
IP3LBPHTHBIX a31HAK 3 YJIIKaM TAMaTblYHal IMpbIHAJEKHACI KJII04YaBora ciioBa y Kojax
KYJBTYphl (KacMaraHiyHbl, IpaJMETHBI, Xap4yOBbl, 3aaMOP(HBI, KalapaTblyHbl, MPAaCTOPABSI,
TAMITAPAIILHBI, TyXOYHBI KOIBI, IHTITPAaBaHBIA XapaKTapbICTHIKAH YallaBeKa, Aro IaBOA3IH,
ncixiyHara abo (¢i3iyHara craHy), NpamaHaBaHas gaciuegusikami B.A. Macnapait 1
M.VY. Ilimenasaii [7, c. 69 — 84]. Teim Gosbl, mTO O€napyckas JIHTBICTIKA, (haTbKIAPHICTHI-
Ka Marollb CaJliTHBIS Jaciie/laBaHH] apHITajariyHara, Kojiepasara, A HApajariuiara 1 iHmara
Kozaay. Hanmpeikiaza, cicToSMHBI aHami3 TIKCTay Oenapyckail A3HApanaridyHail TOMaThIKI Hac-
JYXKbIY acHOBall BBISYJIEHHS MeXaHi3May CIMBaji3allbll, sIKii KaHKpPAITHI3YIOLa MaBOAJIE
acaOmiBacuelt xkaHpy. Tak, y KaJsIHbIX, Ky[aJIbCKiX, BACENbHBIX MECHX, 3BA3aHBIX 3 KaJsH-
JapHail TpaabIbIsSH, JpIBa BHICTYIae 3HAKaM KJI0OUYaBOra Meclia-yacy, ciMBajlaM KacMidHal
aprasizanpli. BoOpa3sl Apa3y mpbl TITHIM “QYHKIBISHYIOUb SK CIMBAJIYHBI KOJ, T€HETHIYHA
3BsI3aHBl Ca CTapaXbITHBIMI KacMajaridHbMi ysayneHHsmi Gemapycay” [8, c. 7]. CydacHbis
HABYKOBBISI HAOBITKI 3[0JIbHBIS 3a0sCIEUbllb JIIHTBAKYJIbTYPHYIO KalTOYHAcCllb BY4Y0HBIX
TIKCTAY MaJpyydHiKa, SIKisf CyKyITHa pANPA3EHTYIOb MOBY 1 KYJIbTYpy Hapoa, 3aMallaBaHbls ¥
KaJIEKThIYHAW CBSAJOMACI SIK LJ1acCHae MeHTallbHae yTBapsHHe. HazamamaHel JIHMBaKyJIbTY-
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pajaridyHbl BOMBIT HaBYYSHIAY (GapMipye pasyMeHHE JIIHMBadTHAKYIbTYpHaH crienbl(iki poaHaii
MOBBI ¥ MYJBTBUIIHTBAJIbHBIM KaHTIKCIIE, IITO HA (OHE Tiabai3albliiHbIX Mparpcay Ja3Bajse
3axaBallb 1HBIBIIyaJIbHYIO MaHEPY MayJICHYbIX MABOA31H, HALBITHAIBHBI CTHLIb 3HOCIH.

TakiM upIHaM, TOKCTHI MIKOJIbHAra MaJipydHika ¥ cBaéil CyKyIHACI YTBaparob aa3iHbI
TIKCT, IHTATpaBaHa aJUTFOCTPOYBAIOIb aryJbHYIO HOJIKYJIBTYPHYIO MPACTOpy. 3’ SYIISIOUbICS
TIKCTAM HETPAJBIIBIHBIM — 3 TPBIYBIHBI acabiiBacleil ABICKPITHAH CTPYKTYpPBI — MaApyd-
HIKy Y7acliBbli HaWBa)KHEHIIBIS MapaMeTphl: YIAACHACYb, 3A6EPUIAHACYL, NAO3ENbHACYD,
KAMYHIKAMbLYHACYb, ObIANALTYHACYD, NPIYIOIHMHACYb, ObLOAKMBIYHAS APLIEHMABAHACYb.
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YIAK 811.1+81-22
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOI'USA vs CTPAHOBEJIEHUE
vs IJUHI'BOCTPAHOBEJEHUE B CUCTEME OBYYEHUSA
NHOCTPAHHOMY SA3BbIKY
E.B. Jlasuyxas
Cpeonss wkona Ne 40 e. Bumeocka umenu M.M. I pomosa

The article is devoted to the issue of differentiation of the concepts of
linguoculturology, regional studies and linguo-cultural studies, which is relevant for modern
linguistic didactics. Pedagogical science and methods of teaching a foreign language often do
not distinguish between these categories, considering them as synonymous. However, in the
system of competencies formed when teaching a foreign language, it is important to
understand their qualitative characteristics.

The regional studies potential of the discipline “Foreign Language” is focused on
getting students acquainted with the physically measurable realities of the world around them:
the geography of the country, its political structure and social landscape, sports, the education
system, etc. Linguistic and regional knowledge allows us to correlate country-specific
information with various nominations and language descriptions. Linguoculturology is a
research direction, the focus of which is the relationship between language and culture, is
realized in the study of the specifics of the national markedness of the picture of the world.

Knrouesvie crnosa: JIMHIBOCTPAHOBCACHUC, CTPAHOBCACHUC, JIMHIBOKYJILTYPOJIOIUA, MC-
TOAUKA IIPCIIOJaBaHusl HHOCTPAHHOI'O A3bIKa, KOMIICTCHIINU.

LINGUOCULTUROLOGY vs LOCAL STUDIES
vs LINGUISTIC STUDIES IN THE SYSTEM OF EDUCATION
FOREIGN LANGUAGE
E.B. Lavitskaya
Secondary M.M. Gromov school No. 40 in Vitebsk

The article is devoted to the issues of differentiation of the concepts of
linguoculturology, regional studies and linguo-cultural studies that are topical for modern
linguistic didactics. Pedagogical science and methods of teaching a foreign language often do
not distinguish between these categories, considering them as synonymous. However, in the
system of competencies formed when teaching a foreign language, it is important to
understand the qualitative characteristics of the relevant competencies.

The country-specific potential of the discipline “Foreign Language” is focused on
familiarizing students with the physically measurable realities of the real world: the
geography of the country, its political structure and social landscape, sports, the education
system, etc. Linguistic and regional knowledge makes it possible to correlate country-specific
information with their nominations and language description. Linguoculturology is a research
direction that studies the relationship between language and culture, is implemented in the
study of the specifics of the national markedness of the picture of the world.

Key words: similes, anthropocentric approach, national picture of the world, standard,
linguistic cultures.

JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHSI IPOYHO 3aKpenuiiach Kak 0OJMraTOpHbIN aclieKT OpraHu3aliuy 00-
Pa30BaTEIBHOrO MPOLIECCa TI0 MHOCTPAHHOMY 513bIKY. OJJHaKO IMOHMMaHHUE JIAHHOTO JHJIaKTHYe-
CKOTO acCIIeKTa HE IMOJIyYWIO JOJDKHOTO OCMBICICHUS B HAYYHOW IIE€NArOrM4YEeCKON JIMTEPATYpE.
Bonee Toro, 3a4acTyro K JMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKUM 3a1a4aM OOYUeHHUS IPHUMCIISIOT BOCIIUTA-
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TeNbHbIE (PYHKIMU 3aHATHH. Takoe mojoxeHue ey 00yCIOBUIIO HAlll MHTEpeC K mpobieme (op-
MUPOBaHMsI TMHTBOKYJIBTYPOJIIOTMYECKON KOMITETEHIIMY Ha YPOKaX MHOCTPAHHOT'O SI3BIKA.

JIMHrBOKYJIBTYPOJIOTHS — 3TO HAay4YHOE HAIIPaBJICHUE, BO3HUKILEE HA CTHIKE IHUAJIEKTH-
YECKOI'0 B3aUMOJCHCTBUS JIMHIBUCTUKH U KYJIbTYpPOJIOTMM M HCCIEAYIOIIEE IPOSBICHUS
KYJIBTYPbl Hapoja, KOTOPbIE OTPA3HINCh U 3aKPENMIIUCH B SI3bIKE. 3HAUUMBIM 37€Ch SIBJISETCS
«CTBIKOBBII) XapaKTep, UTO MIOHUMAETCA HE KaK «CyMMa 3HAHMI», a HOBAasi HAy4YHas OTPacib,
criocoOHast 00ecIeuuTh MoydeHUue HOBBIX NaHHbIX. Hawateie B 90-x rr. XX B. J0CTaTO4YHO
AKTHBHBIE M3bICKAaHUS B YKAa3aHHOM HAIPABJICHUU IMOJYYMIIA CEPbE3HYIO MOJIJEPXKKY Cpenu
CaMbIX BUJIHBIX JIMHTBUCTOB M BOIUIOTWJIMCH B IIEJIONW IUIES/I€ HMCCIEIOBATENBCKUX PadoOT.
CdopmupoBanuch COOTBETCTBYIOIIME Hay4HbIE IIKOJbL. Bce 3TO MOMOrio B OCO3HAHUU
HEOOXOUMOCTH 3KCIUIMKALUK JIMHIBOKYJIbTYPOJOTMYECKMX OCHOB B HMHBIE OTpacid — B
NIEPBYIO0 ouepedb, NpuKiIagHble. OUeBHIHONW LENbI0 CTaja METOJMKA IPENnoJaBaHUs HHO-
CTPaHHBIX A3BIKOB, YTO IIOMOIVIO IEPEUTH € Ha Ka4eCTBEHHO HOBBIM YPOBEHb CBOEH DIK3H-
CTEHIIMHM — K TIOHUMaHUIO0 HEOOXOIUMOCTH (POPMHUPOBAHUS y JTUYHOCTH HE HEKOEro odobema
CTPYKTYPHO-TMHTBUCTHUECKOW MH(POPMALMU, a KOMIIETCHIIMH aJIeKBaTHOTO OOECIICYCHUs
MEXKYJIbTYPHOTO IMAiora, TO €CTh KOMMYHUKAIIUH C MIPUCYIIEH el IKCTPasi3bIKOBBIM (DOHOM.

Hnst muarBuctrikn XXI B. aKCHOMAaTHYHO TMOJI0KEHUE O TOM, YTO A3BIK — 3TO KYJIbTYp-
HBII KOJ HAllUU, a HE TIPOCTO CPEICTBO OOIIEHUS U UHCTPYMEHT MO3HAHUS (XOTS OCHOBHI Ta-
KOro Mojxoja ObUTH 3a10KeHbI eme B paborax B. ['ymGonbara, A.A. [lotebnu, B.B. Buno-
rpagoBa u np.). Tak, B. 'ym6oapar nucain: «['paHulibl s3pIka MOEH HAIlMM O3HAYAIOT IPaHU-
IIbI MOETO MUPOBO33peHuUs» [ 1, c. 123]. SI3pIkOBasg MaTepusi — 3TO HE TOJIBKO COCOO 0TOOpa-
JKEHUS PEATbHOCTH, HO CIIOCOO €€ MHTePIpEeTalu, TO eCTh CO3JaHusl 0CO00M peanbHOCTH, B
KOTOpOU KUBET 4enoBeK. [1o cyTu, si3bIk — 3T0 «10M ObiTus» (monstue JI.M. Xaiinerrepa).
VIMEHHO O3TOMY JIMHTBUCTHKA HaXOJIUTCA B COBPEMEHHOM HAay4YHOM aBaHTrapje.

S3bIK — 3TO 0COOBII MyTh MOCTHKEHUSI MEHTAIbHBIX OCHOB HAllUH, @ 3HAYUT — €€ KYJIb-
TYpbl, HICTOPUH, HAMOHATIbHOH (unocoduu ObITHs. OTpaXkeHHEe BCEro 3TOr0 0OOHAPYKUBACT-
cs B mapemuosiornyeckom ¢onnae, Meradopax U CUMBOJIaX KyinbTypbl. OTClofa KirodeBas
dopMmyna: A3bIK €CTh YacTh KYJIbTYPHI = A3bIK €CTh PETPAHCIATOP KYJIbTYpHOro Koja. I'eHe-
panbpHas LENb JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHH — MCCIEAOBAHUE S3bIKA KaK CHUCTEMBI BOIUIOLICHUS,
XPAaHEHUS U TPAHCISLMU KYJIBTYPHOIO KOZIa €€ HOCUTENEH.

TakuMm o0pa3zom, 00yueHHue HUHOCTPAHHOMY SI3bIKY SIBJISIET COOON OCOOBIN THUIT «BXOXKe-
HUSD» B MHOA3BIUHYIO KyJIbTypy. [IpakTHueckn Kaxkaas sA3bIKOBasi JUYHOCTh MPUHAMJIEKUT K
KOHKPETHON HaIlMOHAJIbHO-ITHUYECKON OOIIHOCTH, YbMMHU OTIMYUTEIBHBIMU YEpTaMU SIBJIS-
IOTCS COOCTBEHHBIE JIUTEpaTypa, MY3bIKa, IEKOPATHUBHO-TPUKIAJHOE HCKYCCTBO U T.I.:
«SI3BIK — 3TO MYTEBOAUTEINb, IPUOOPETAIONINNA BCe OOJIBIIYIO 3HAUUMOCTh B KaueCTBE PYKO-
BOJISIIIIETO HAYaJla B HAYYHOM U3YYSHHHU KYJIbTYph» [2, c. 26].

B mkxonpHOW (12 M BY30BCKOW) JAMJIAKTUKE JIMHIBOKYJIBTYPOJOTHUECKUH KOMIIOHEHT
00y4eHHsT MHOCTPAaHHOMY $3bIKY 3a4acTyl0 IOJMEHSIETCS] KaTeropusMHU, CBSI3aHHBIMH CO
CTPAaHOBEJICHHEM U JIMHIBOCTpaHOBeneHueM. O0a HampaBieHus, 6e3yCclI0BHO, CaMbIM HEIO-
CPEICTBEHHBIM 00pa30M CBSI3aHBI C SI3bIKOBBIM 00pa30BaHUEM, OJJTHAKO HE OPUEHTHPOBAHBI Ha
IEJIOCTHOE TEOPETHKO-OMUCATENbHOE HCCIIEOBaHNE OOBEKTOB KaK (DYHKIIMOHHPYIOLIEH CcH-
CTEMBI KYJIbTYpPHBIX LIEHHOCTEW, OTPaKCHHBIX B SI3bIKE. SI3bIK Uepe3 3HAUEHUE BBIXOJIUT B
MUD, 3HAYEHUE — ITO TPOIMHKA, KOTOPask COEIUHSAET S3bIK C BHESI3BIKOBOW PEAIbHOCTHIO. 3a
SA3BIKOBBIMU SIBIICHUSIMU JIE)KUT ONpPEEICHHAs COLUOKYNIbTYpa. 3a A3bIKOBOM KapTUHON MHpa
JIKHUT COLMOKYIbTYpHAsl KapTUHa Mupa [3, c. 994].

CrpaHoBeleHNE OTHOCHUTCS K MPUKIIAJHBIM JIMHIBUCTUYECKUM JUCLUIIIIMHAM U OpHUEH-
TUPOBAHO HA U3YYECHHUE PEAIMH MHOCTPAHHOI'O I'OCYIapCTBa: €r0 IMOJIUTUYECKOTO YCTPOUCTBA
U aIMHUHHUCTPAaTUBHO-TEPPUTOPUAIBHOIO  JENEHHs, OSKOHOMHMKM W  COLHAIBHO-
neMorpagpuuecKkoi KapTHHbI, BXKHBIX KyJIbTYpPHBIX CUMBOJIOB U Ap. MIHBIMH crioBaMu, uccie-
JIOBaHMIO TOJBEpraroTcsa (pU3nyecku u3MepuMble OOBEKTHI peallbHOr0 Mupa (JIHOAH, 3AaHUS,
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nanamadT, opraHbl TOCYJApCTBEHHOTO YIPABICHUS U T.J.) — «pa3lIUYHbIC TPaHu: (HU3UKO-
reorpauueckoe, 3KOJIOTHYECKOE, UCTOPUKO-KYIbTYPHOE, 3THOKOH(PECCUOHAIBHOE, JTUHIBU-
CTUYECKOE, COLIMAIbHO-PKOHOMUYECKOE U ToJiuThuueckoe» [4, c. 7]. JlaHHbII KOMIIOHEHT UMe-
eT Takke OOJIBIIYI0 aKTyaJbHOCTh Ui 00pa3oBaTeNIbHOTO IMpoliecca, TaK Kak MO3BOJIIET B
OIPEEIICHHON CTENEHN «BU3YaIU3UPOBATh» NHOS3bIYHOE IPOCTPAHCTBO.

JIuHrBOCTpaHOBEACHHUE KAaK HCCIIEI0BATEIbCKOE HANPaBIEHUE BIEPBbIE 0O()OPMUIIOCH B
OTeuecTBeHHOM Hayke Onaromapst pabore B.I'. Kocromaposa u E.M. Bepemaruna «JIunrsu-
CTHYECKasi MpobiieMaTHKa CTPAHOBEICHHS B MPENOJAaBAaHUU PYCCKOTO s3bIKa MHOCTPAHLIAM»
[5]. Cam TepMUH «TMHTBOCTPAHOBEACHUE» B YKa3aHHOM cTaThe ObLI MPUOIIIKEH K KaTEeTOPHH
JUHTBOKYJBTYPOJIOTHH, TaK KaK pedb IUIa 00 HCIOIb30BAaHUHM CTPAHOBEIUYECKHX (DaKTOB B
IIPOLIECCE U3YUEHHUS S3bIKA U MPUEMaX O3HAKOMIICHUS YYalUXCsl C HOBOM JJIsl HUX A3BIKOBOM
KynbTypoii. OnHako B Oosiee MO3AHMX pPa0OTax MOHUMAHUE JUHIBOCTPAHOBEACHUS OBLIO
CKOPPEKTUPOBAHO, U IJIaBHBII 0OBEKT BHUMAHUS CMECTHJICS B CTOPOHY M3Y4YEeHHUs Cieu(DUKU
HOMMHAIIUY U UCTIOJIb30BAHUS SI3bIKA /1711 0003HAUEHUS CTPAHOBEAUECKUX peanuii (Harmpumep,
paszauna B ¢popmare ykazanus nat B: JJI.MM.IT mns Esporiet 1 MMLJJLIT s CIIA).

['paMOTHOE MEXKYIBTYpHOE OOIIEHUE OCYIIECTBISETCS HE TOJIBKO MOCPEICTBOM HC-
M10JIb30BAHNUS A3BIKOBOTO KOJa, HO U IPU €ro COOTBETCTBUU BHEIMHTBUCTUYECKUM XapaKTe-
PUCTHKAM pEYeBOro B3auMojelcTBUA. [IpuBeneM HECKONIbKO MPUMEPOB, MO3BOJISIOIIUX
¢ GepeHIMPOBAT JIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKIH, CTPAaHOBEIUYECKUI M JIMHTBOCTPAHOBEIUE-
CKUI KOMIOHEHTHI 00yYEeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3bIKY.

3a/iaHue JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO XapaKTepa:

Ilepeseoume na anenutickuil A3vIK cledyouue ciosa: cCymru, 00Hogamuney, KUNAmMoK.

Takoil Tun 3amanus (Ha MepeBOA) MPHU BCEl CBOEH HE3aTEUIMBOCTU IMO3BOJIAET aKTya-
JU3UPOBATh MOHUMaHUE oOydarouuMmucs (akra Hanmuuus Oe33KBUBAJCHTHON JEKCHUKU Kak
1oKa3aressl HAMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU CHIEIM(HUKH S3bIKOBOW KAPTHHBI MUPA: CAMH TTOHSITHSA,
MpEeJICTaBICHHBIE JJIs IEPEBOJIA, pa3yMeeTCsl, CYIIECTBYIOT KaK 00BEKTHI peajbHOr0 MUpa U Y
PYCCKOSI3BIYHBIX, U Y QHIJIOA3BIYHBIX HAPOJIOB, OJHAKO CHEIHalbHble HOMMHALIMU JJIs HUX
OBLTM MPUIYyMaHbl TOJBKO MEpPBBIMH. J[aHHBIN MPUMEpP HATJIATHO JIEMOHCTPUPYET, KaK S3BIK
OTpakaeT MUPOBOCIPUSITHE.

[Tpumep cTpaHOBENUECKOTO 3aJaHMS:

Ilooecomosbme mento 0151 3a6mpaka (weedckuil cmon) 6 cocmunuye «Londony.

B naHHOM cnydae ywammmcs OpUAETCS aKTyalHM3UpOBaTh CBOW 3HAHUS NMPUBBIYEK U
o0bryaeB BennkoOpuTanuu, TO €CTh MPOJEMOHCTPUPOBATH BIIaJIecHHE HHPOPMAIIMEH O peasu-
X OOBIIEHHOW JKU3HHM aHTTU4aH. Hanmuume cOOTBETCTBYIOIIMX KOMIIETEHIIMN MPOSBISIETCS,
ecnu OyIyT MPEeAsIOKEHbI TPATUIIMOHHBIE IS KHUTENe cTpaHbl 01072 HAIMOHAIBHON KyX-
HU: )KapeHbI OEKOH, OBCsIHAs Kallla, 4ai u T.1I.

JIMHrBOCTpaHOBETUECKUI KOMIIOHEHT SIBJISIET COOON peanu3aluio S3bIKOBOH crienudu-
KM HAllMOHAJIIBHOT'O XapakTepa B NMPU3Me cTpaHOBeqUeckuX peanuil. [IpuBeaem npumep Tako-
ro po/ia MPaKTUYECKOTO 3aJaHUs:

Haiioume xapmy Huvio-Hopra ¢ paiione I'amunomon-napka. Ipudymaiime nazéanus 01
yuy, o6o3navennsvix xax 117" Street. Obocuyiime ceoii evibop.

B nanHom ciyuyae oOydaromuecss 3HaKOMSTCSI C JIMHTBOCTPAHOBEIUECKUMU peallusiMU
TakoW aHrnosA3bluHON crpanbl, kak CHIA, — HomuHanued ynui. KoMIOHEHTH JOpPOXKHO-
YIUYHOW MHPPACTPYKTYpbl IPEACTABISIOT COOOM CTpaHOBEIYECKHE 3HAHMS, a UX Ha3BaHUS
OTHOCATCSI K COOCTBEHHO S13bIKOBOMY KOMITOHEHTY.

Takum 00pazom, mpu 00yIEeHUN HHOCTPAHHOMY SI3bIKY aKTYaJIbHBIMU SIBJISIFOTCS HE TOJIBKO
COOCTBEHHO SI3BIKOBOW KOMIIOHEHT, PEATH3YIOIIMIICS B MapagurMe CTPYKTYPHOU JTMHTBUCTHKH,
HO CTPAaHOBEIYECKHUH, JIMHIBOCTPAHOBEIYECKUN M JIMHTBOKYJIBTYPOJIOIMYECKUN KOMIIOHEHTHI.
Hecmotps Ha 6M30CTh CBOMX METAJaHHBIX (I1eNH, 00bEKTa, MPeaMeTa U T.1.), JaHHBIE ACTIEKTHI
omnyarorcsi. CTpaHOBETUECKUE 3HAHUS TIOMOTA0OT MPEACTaBUTh O0Pa3HYI0 KapTHHY HHOSI3BIY-
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HOH CTpaHbl: reorpaguyeckoe M aJMUHUCTPATHBHO-TIONIUTUYECKOE YCTPOMCTBO, COLMATBHBIN U
KyJIbTYpHbIA JaHqmadTel. JIMHIBOCTpaHOBEAYECKUIT KOMIIOHEHT M3y4aeT OCOOEHHOCTH HOMHU-
HallMM U S3BIKOBOTO OIMCAHMs CTPAHOBEAUYECKUX peaavid. JIMHIBOKYIBTYpOJIOTUYECKAE 3HAHUS
Oonee riyOOKHe, TaK KakK MO3BOJIAIOT NPEICTaBUTh Yepe3 A3bIKOBOM MaTepuall HallMOHAIbHO-
KYJIbTYPHBIE OCOOEHHOCTH KapTUHBI MUPa HOCUTEIIEH HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
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TEOPUSA TEKCTA N ANCKYPCA. CEMAHTUKA

YVIK 811.111-26
HUHTPA- U DKCTPAJIMHI' BUCTUYECKUE ITAPAMETPbBI ITUCKYPCA
C TOYKMU 3PEHUS ET'O OHTOJOI'NMYECKOI'O CTATYCA
E.A. Kpacuna
Hezasucumwiii uccieoosamens, 2. Mockea

OHTONOrMYEeCKUH CTaTyC JUCKYpCa KaK MHTErPajbHOIO KOMIIOHEHTA PEYeBON JeSATENb-
HOCTH XapaKTEPU3YyeTCs] U YTOUHSAETCS CO CTOPOHBI €0 MHTPA- U SKCTPAIMHIBUCTHUCKUX I1a-
paMeTpoB, MPEXJIe BCEro, ¢ OMOPOI Ha KIIIOYEBON MOHATHE «IIPOCTPAHCTBAY, «MUPa» KaK OJ1-
HOTO U3 KJIIOUEBBIX NOHATHI HOBOro (uiocodceroBanus, o FO.C. CrenanoBy, u «1oma Obl-
TUS sA3bIKay, 1o M. Xaiinerrepy. Perynastopom B3auMmoneicTBUs TeKCTa M JAUCKypca CTaHO-
BUTCSI TOBOPSIIMM CyObEKT, KOTOPBINA, IPUCBAUBasi IPOCTPAHCTBO, U3MEHSIET €r0, IPeBpalast
B YEThIPEXMEPHOE KOTHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO OBITUS B IMpeJlesiaX «OJHOTO M3 BO3MOXKHBIX
MEHTAJIbHBIX MUPOBY.

Kniouesvie cnosa: nuckypc, TEKCT, HHTPAIMHIBUCTUYECKHE U HKCTPAIMHIBUCTUYECKUE
napaMmeTpbl, IPOCTPAHCTBO, MEHTAJIbHBIN MHUP, OHTOJIOTUYECKUI CTaTyC.

INTRA- AND EXTRALINGUISTIC PARAMETERS OF DISCOURSE
FROM THE POINT OF VIEW OF ITS ONTOLOGICAL STATUS
E.A. Krasina
Independent researcher, Moscow

Ontological status of discourse as an integral component of speech activity is
characterized and specified considering its intra- and extralinguistic parameters? Above all,
basing on the key notion of “space’, “world’ as one of the key terms of the new
philosophizing, according to Yu.S. Stepanov, and the notion of “the house of language
being”, according to M. Heidegger. Speaking subject makes the regulator of the text and
discourse interaction, while acquiring the space, it changes it turning into the four-
dimensional cognitive of being within the frames of “one of the possible mental worlds”.

Key words: discourse, text, intralinguistic and extralinguistic parameters, spece, mental
world, ontological status.

Bo BTOpoil nomoBuHe XX BeKa B paMKaXx JIMHIBUCTUKHM TEKCTA BBIJEISIETCS €I1e OJUH
00BEKT — JTUCKYPC, MOJYUYMBIIUIN CTAaTyC «EAMHHUIIBI, BBIXOJIIEH 3a Mpelesbl MPUBBIYHBIX
CHUHTAKCUYECKMX 00pa30BaHUM — MPEAJIOKEHUS U CIOBOCOYETAHMS, YTO MO3BOJIMIO 0003HA-
YUTh MEPEX0]] OT JUHIBUCTUKH TEKCTA K JMHIBUCTUKE TUCKypca U CPOPMYJINPOBATH OCHOBBI
Teopuu nuckypea [1, c. 8].

ITocTeneHHo, OTTalKUBAsACh OT pealuii CHUHTAaKCUYECKOW CHCTEMBI — BBICKA3bIBAHUS-
MPEJIOKEHUS U TEKCTa, JUCKYPC pacHIMpSET CBOU I'PAHUIBI U BKIIIOUAET 3KCTPATHMHIBUCTH-
YeCKHE MapaMeTPbl, HAIPUMED, 3HAaHUS O MUPE, YCTAHOBKH T'OBOPSILETO, PEAKIIMU agpecara u
1p., uto, 1o M. dyko, 1aeT MOHUMaHKE TUCKYpca KaK «MepapXuu 3HaHHiD» [2].

CoOCTBEHHO TMHTBUCTHYECKHM — CHHTAKCUUECKUH KOMIIOHEHT COYETaeT B cebe CTPYK-
TYpy, CEMaHTUKY U QYHKIHIO, 4TO 1no3Boisier H.J[. ApyTioHOBO# chopmynrpoBaTh JBa MOJ-
X0J1a K JAUCKYPCY: C OJHOM CTOPOHBI, 3TO «TEKCT, B3ATHIA B COOBITUHHOM acCIEKTe», a C ApY-
TOM, — 3TO «peub, MOTPYXKEHHas B KU3Hb» [3, ¢.137]. Eme mmpe, o JI. Burrenmreitny, nuc-
Kypc criocobeH npuolperars QyHKIUIO (GOPMBI KU3HHU [4].
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Hcropust TepMuHa TucKypc HaunHaeTcsi ¢ TpyaoB . brouccanca [5] u O. benBenucra
[6, c. 312], u 0o6a uccienoBarens, ucxoaa u3 Tpuaasl . ge Coccropa «sI3bIK — pedub — pedeBast
JeSITeILHOCTHY 0003HAYar0T 00JIACTh CYIIECTBOBAHUS JUCKYpCa: 3TO pedeBasi ACATEIbHOCTD
U OJIHOBPEMEHHO HEKOTOPOE MPOMEKYTOUHOE 3BEHO, 00JIACTh OMpEACNICHUS MEXAY S3bIKOM
U pedblo, mpu TOM, 4To discourse OOBEIUHSET MX U KOMOWHUPYET, a TOBOPSIIUIN MMOCPE/I-
CTBOM pealll3alliy MOJTYYSHHBIX KOMOMHAIMI HCIIONb3yeT KOoA s3bIka (...). Peub jxe urpaer
POJIb MEXaHWU3Ma MM WHCTPYMEHTA, TO3BOJISIOMIEr0 OCYHIECTBIATh 3TH KOMOUHAIMU» [6, C.
454]. B cBoro ouepenp, . benBeHUCT cBOECH M3BeCcTHOM aHTHHOMUEH discourse vs récit, mpu-
JIAET TUCKYpPCY CTAaTyC pe4eBOro MPOU3BEACHUS, YTBEPAKAAsl, YTO AUCKYpPC-BbICKa3bIBaHUE (a
HE MMOBECTBOBAHME) «BO3HHUKACT KAXKIBINA pa3, KOTJa Mbl TOBOPHUMY, IIPU 3TOM «HEJb3sl YITyC-
KaTh M3 BHJIa CBOCOOPA3HBIN CTATyC BBICKA3bIBAHUS: HAIIUM OOBEKTOM SIBIISIETCS CAMBIA aKT
MIPOM3BOJICTBA BBICKA3bIBaHUS, @ HE TEKCT BBICKa3aHHOTO» [6, c. 312].

Yacto nutHpyeMoe 3HIUKIONEANYECKOE TOIKOBAaHUE TEPMUHA JUCKYPC IIPEII0IIATaeT ,
YTO 3TO HE HCKIIOYUTEIBHO «Peyb, MOTPYKEHHASI B )KU3HU», HO U «peub, KaK ILieJICHAIpaB-
JIEHHOE COLIMAJIIBHOE IEUCTBUE, KAK KOMIIOHEHT, YYaCTBYIOIIMI BO B3aUMOJACHCTBUM JIIOJIEH U
MEXaHM3MOB UX CO3HAaHUS (KOTHUTHBHBIX MPOIECCAX)», U KaK «CBSA3HBINA TEKCT B COBOKYITHO-
CTH C SKCTPaJIMHTBUCTUYECKUMH — MPArMaTUYeCKUMH, COLUOKYJIbTYPHBIMH, MCUXOJIOTHYE-
CKUMH H Jp. paKTOpaMu; TEKCT, B3ATHIN B COOBITHIHOM acmekrey [3, ¢. 136-137].

Takum 00pa3zoMm, yKe y HICTOKOB CBOETO CYIIECTBOBAHHS JTUCKYPC OCO3HAETCS KaK MHO-
TOMEpHOE MOJHUIAPAAUTMAIBHOE SBIICHUE, KOTOPOE OTJIMYAIOT UHTPA- U SKCTPATHMHTBUCTUYE-
ckue napametpbl: «Couderas HHTpa- U 3KCTPAIMHIBUCTHYECKHE NTapaMeTpbl, TUCKYpC Bce 00-
Jee OOHApYKUBAET JIB€ TEHICHIIUH: IEHTPOOEIKHYIO — OT (POPMANBHO-CTPYKTYPHOT'O paKypca
UCCJIEJOBAHMSI M IEHTPOCTPEMUTENBHYIO — K BHELITHEMY COOBITUHOMY, CUTYallHOHHOMY, CO-
[UATBHO-OPUEHTUPOBAHHOMY KOHTEKCTY KOMMYHHKAIIMKM U €€ ydyacTHUKOB. Kateropus mnuc-
Kypca B LIEJIOM U €ro COOCTBEHHbIE KaTETOPUU HAXOJATCS B IIPOLIECCE CTAHOBJICHUS, KOTOPbII
OasupyeTcs Ha (YHKIMOHATHHOM M KOTHMUTHBHOM HCCJIEIOBAHUHU STOTO MEXAUCIMILTUHAP-
HOro 00BeKTay [8].

Yro xacaeTcsi OHTOJOTMYECKUX XapaKTEPUCTUKU 3KCTPATMHIBUCTUYECKUX MapaMETPOB
muckypea, 0. C. CrenaHoB ucxoaut u3 ommno3unuu «cucrema (si3pika. — E.K.) u tekct vs
JUCKYpC»,. Torma MCXOOHBIM TOHATHEM JUIsl MHTEpPIpETaluu JucKypcea BoicTynaer «lIpo-
ctpancTBOo», 1o FO.C. CuenaHoBy, — «KJIIOYEBOE CIOBO HOBOTO (PMIIOCO(CTBOBAHUSA», & €TO
«ONU3KUM CUHOHMMOM)» CTaHOBHUTCS «MHpP» KaKk MEHTAIbHBIM MUp, KaK «OJMH U3 BO3MOX-
HBIX MUPOB B MEHTaJbHOM IPOCTPAHCTBEY» U OJJHOBPEMEHHO KaK «OJMH U3 SI3bIKOBOT'O BbIpa-
xeHus «Mupay» (1:000ro U3 «MupoB») B ¢puinocopun s3eika [9, c. 670].

[Tpu sToM Kaxablii AMCKYpC OOBEKTHBHPYETCS B TEKCTaxX, O3HAUMBAIOIIMX 00JacTh
OTpeeNieHus] TUCKYpca, MOCKOIbKY «OJAMH U3 BO3MOKHBIX MHUPOB» IPEJCTABISIIOT TEKCTHI,
KOTOPBIE C TOUKH 3PEHHUS SA3bIKOBOIO BBIPAXKEHUS OMHUPAIOTCS HA 0COOYI0O TPaMMAaTHKY M JIEK-
CHUKY; CTPOSITCSI 10 0COOBIM IpaBuiiaM. Takoil MoaxoJ, Ha Halll B3IJIsLA, TO3BOJISIET XapaKTe-
PHU30BaTh SI3BIK MTOCPEJICTBOM CBOMX COOCTBEHHBIX TEKCTOB, @ HE MPOCTO JII0OOOT0 TEKCTa Kak
ero (enomena [10].

CpaBHUTE OHTOJIOTMYECKYIO XapakTepucTuky auckypca M. Xaiinerrepa [11, c. 391—
407], MOHUMAIOIIETO TUCKYPC KaK «SI3bIK B SI3BIKE» WJU «JIOM OBITHS» si3bIKa. B oMe ObITHst
A3bIKA, «B JKWJIMILE OBITHS OOMTAET YEJIOBEK», U B NMPHUBBIYHOM TPEXMEPHOM IPOCTPAHCTBE
MecTa Kak ObITHS UMEHHO «MBbICIIb JaeT ObiTe cinoBy» [11, c. 192]. OueBuaHO, YTO NMPU ITOM
IPOCTPAHCTBO OBITHUS CTAHOBUTCS YETHIPEXMEPHBIM — IOSIBIISETCS YEIOBEK: 3TO TOBOPAIINNA
CyOBEKT, OJIMH U3 UHTETPAJIbHBIX MapaMeTpoB BpeMeHH. OH MPUHAICKUT YETHIPEXMEPHOMY
BpEMEHH, a UMEHHO: «BpeMeHn HeT 6e3 ueroBeKa; BpeMs €CTh MECTO, CAETaHHOE YesloBe-
KOM», TIOCKOJIbKY «BpeMsl HE ecTb, BpeMsl uMmeeT mecto» (BeiaeneHo Hamu. — E.K.) [11, c.
400-401]; a, mo D. beHBeHUCTY, U YENOBEK, K HOBOE YETHIPEXMECTHOE MPOCTPAHCTBO CYIIe-
CTBYET B JMCKYypCe «3liech U ceiyacy. OueBUIHO, YTO TaKUM 00Opa3oM B KOTHUTHBHOM IIpO-
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CTPaHCTBE OBITHUS YTOUYHSIETCS OHTOJOTHYECKHH CTAaTyC JUCKypca depe3 S3bIK KaK COBOKYII-
HOCTb COOCTBEHHBIX TEKCTOB.

Co CTOpOHBI JUHTBUCTUKH OHTOJIOTHYECKUH CTaTyc AMCKypca IMOJIy4yaeT yTOYHEHHUE
B KoHuenuu I'. ['mitoma. OTTankuBasch OT COCCEOPOBCKOM TpHa/bl «peyeBas 1eATEIbHOCTb —
A3bIK — peuby, ['. [MiiOM B KauecTBE YETBEPTOrO AJIEMEHTA 3TOW TPHUAAbl MOCTYJIUPYET TEP-
MUH «TUCKYpPC»: «pedeBasi AeITeIbHOCTh — S3bIK — peub — Auckypcy. [lomaraem, uto obia-
CTBIO CYIIECTBOBAHMS JUCKYpPCA, KaK M SI3bIKa U PEUU, OKA3bIBACTCS peUeBasi JIEATEeIbHOCTD,
KOTOpasi «Kak IIeJloe, KaK MHTETpall 3aKJII0YaeT MOCIeI0BaTeIbHOCTD (...) Mepexona s3bIKa,
MOCTOSIHHO CYIIECTBYIOILIETO B TOBOPAILEM (CJIEIOBATEIbHO, BHE 3aBUCUMOCTU OT KOHKpPET-
HOTO MOMEHTA), K pe4H (B pedb), MPUHAJICKAIICH TOBOPAILIEMY TOJIBKO B KOHKPETHBIE MO-
MEHTBI BpeMeHHU (¢ OONBIIMMU WM MEHBIIUMHU WHTEPBAIAMU MEXIAY dTUMH MOMEHTAMH ))»
[12, c. 37]. U1 peub, 1 QUCKYPC B OTHOILEHHUH K S3BIKY U PEUCBOU JIEATEILHOCTH B LIEJIOM CY-
HIECTBYIOT KaK yMoTpeOJIeHHe, MPOsSBICHHE, aKTyanu3alus sS3bIka in praesentia, mo M.A. bo-
nysny ae Kyprens [13, c. 75-77].

B utore nuckypc u peueBasi ACSATEIHHOCTh TECHO B3aMMOJICHCTBYIOT, TUCKYPC CTaHO-
BUTCS MHTETPAJIbHONW YaCThIO PEUYEBOU NIEATEIHHOCTH YK€ MOTOMY, YTO 00€ 3TH KaTeropuu
PEryIUpPYIOTCSl TOBOPSAIIUM CyOBEKTOM, MPUHAIJICKAIIUM U JIaXe CO3/IAl0IIUM HEKOTOPOe
BHEIIIHEE MPOCTPAHCTBO, OJUH U3 BO3MOXKHBIX MHPOB, OJIMH U3 MEHTAJIBHBIX MHPOB, TPUCBO-
EHHBIX TOBOPSIINM CyOBEKTOM U MPEIOIATaloNIUuX OMOpY Ha ONpeeIeHHbIE COOBITHS, CH-
Tyallly U yCIOBHSI KOMMYHUKAIIUU.
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YK 811.161.3
TOHJIDHIBIS JA IHOAPMAIBIMHAT A AKIID9HTABAHHS
¥V CIHTAKCIYHAM CICTOME BEJIAPYCKAM MOBBI
H.Y. Yauika
benapycki 03apoicaynel nedaeaziunvl ynisepcimom ima Maxcima Tanka

APTBIKYZ TpbICBEYaHb! BBIBYUIHHIO aJHOW 3 KJIIOUABBIX TAHJPHIBIM Yy ClHTakciuHai
cictaome Oenapyckail MOBBI — iH(apMallpIiiHara akIPHTaBaHHS BBIKA3BaHHS. Y CYYacHBIM CBe-
e HeabxoHacIb iH(apMalblifHara aklPHTaBaHHS 1 aHATITHI3MY NPalyLbIpye BSUTIKYIO KOJIb-
KacIlb CIHTAaKCIYHBIX JIPPhIBaTay — KaHCTPYKIIBIH DIINTHIYHBIX, HATOYHBIX, PIAYyKaBaHBIX,
3 IMIUTILBITHAH ceMaHThIKall. Y apThIKylle BbIByUaelllla CIHTaKCIUHAs pANPAI3EHTALbIS JbIC-
THIHKTHACIII BBIKa3BaHHS —KaHCTPYKI[bIl 3 MpoIyckaM KammaHeHTa. [Ipajacraynensl criocaObl
aKTyamizalpbli BakHail iH(apMmalpli, IITO CHOpbIse AbIHAMIYHAMY pPa3BIiLII0 CIHTAKCIYHBIX
a/J31HaK 1 KAMyHIKaTbIyHAMYy Y/1acKaHAJIEHHIO.

Kniouasvia  cnoswvi:  iHpapMalnpliiHae aKLIPHTaBaHHE, SJINTHIYHBIL KaHCTPYKLBII,
HATIOYHBIS CKa3bl, KAHCTPYKILIBI 3 CIHTAKCIYHAM PAAYKIBISH, CIHTaKCIYHAS A9PbIBALIbIS.
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DISTINCTION OF THE SYNTACTIC SYSTEM
OF THE MODERN BELARUSIAN LANGUAGE
N.V. Chaika
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

The article is devoted to the study of one of the key tendencies in the syntactic system
of the modern Belarusian language — the distinction of the utterance.

In the modern world, the need for information emphasis and analytism produce a large
number of syntactic derivatives — elliptical, incomplete, reduced constructions and
constructions with implicit semantics.

The article studies the syntactic representation of the distinction of an utterance —
elliptical, incomplete, reduced constructions.

The methods of actualization of important information are presented, which contribute
to the dynamic development of syntactic units and their communicative improvement.

Key words: distinction of an utterance, elliptical sentences, incomplete sentences,
constructions with syntactic reduction, syntactic derivation.

ATYIBHBISL TOH/IPHIIBI CIHTAKCIUYHBIX CICTOM MOY CBETY — JKAaHOMisS MOYHBIX CpPOJKay,
TOH/PHIIBIA J]a aHATITBI3MY 1 1aTpa0a iH(apMarplifHara akipHTaBaHHs — CIIPBISIONb JbIHAMIYHA-
My PpasBillI0 1 YAaCKaHAJICHHIO KaMYyHIKATBIVHBIX a3iHaK. [T (akTapsl MpaaylbIpyIOb
3HAUHYIO KOJIbKACIlh CIHTAKCIUHBIX JPPBIBATAy — KaHCTPYKLBIA PIYyKABAHBIX, HAMOYHBIX, DJIiIl-
TBIYHBIX, MAPIPJISBAHBIX 1 CETMEHTAaBaHBIX. 3MeHa aliiyya ClHTaKCIYHall cicTaMbl Oenapyckai
MOBBI TIPBIBO/BILE Jla CTYKTypHail (hparMeHTapHACIl KaHCTPYKIIbIHA, HEHTpasi3alpli CIHTAKCid-
HBIX CyBsI3€H 1 aIHOCIH Y iX, 1a CKapaud’HHs a0’éMy BbIKa3BaHH Jja MiHIMAIbHAra, a BEIPAKIHHS
NPA/IBIKATBIYHACII KAaHTIKCTya bHa a0 iMIuTinbiTHA. [1aqoOHBIs 3’SBBI aKThIYHA JAaciemayrona
BYUYOHBIMI Ha Cy4aCHBIM 3Tarle Pa3Billllsl HABYKI.

CydJacHbIS TOHPHIIBI ¥ CIHTAKCIUYHBIX CICTAMAxX BBIBYHYAJICS MPaACTayHIKaMl PO3HBIX
CIHTAKCIUHBIX HalpaMKay 1 TIyMaubUlics, 3bIXOJ3SYbl 3 METaJalariyHbIX HpPbIHLBINAY iX
nacnenaBaHHs. CIHTAaKCIYHYIO JI9PBIBALIBIIO pasrisfali SK HpasBy CTPYKTypHall sKaHOMIl
([Lx. Apma, M. Bimneycki, A. B. I'pyazesa [1-3]), neicteinkTHacH Beika3BaHHA (K. Kapican
[4]), anamite3my (3. Beixagsinaa, T. A. KomacaBa [5; 6]). IIpsl roThIM 1a00HBIS 3’SBBI
¥ ciHTakci4Hail cicTaMe Oenapyckail MOBBI He JlacieaBaliicsi, TaMy HeabXoJlHa BBISABILb ac-
HOYHBIS (aKkTaphl JbIHAMIKI CIHTAKCIUHAM CICTAMBI Oenapyckail MOBBI — TIHJPHIIbI J1a JKa-
HOMII 1 aHAJIITBI3MY, a Takcama iH(apMalbliiHae akl[PHTaBaHHE ¥ Bblka3BaHHi. [laTpabyroin
ylakigaJHeHHs  KBamiikalbliHBIA  mapamMeTpsl  YyHapajJkaBaHHsS  Ha3BaHBIX 3’4y
y OGenapyckait MOBe.

JlacraTkoBa 3Ha4HBIM (haKTapaMm JbIHAMIKI CIHTaKCIYHaW CICTAMBI Oerapyckail MOBBI BbI-
crynae ingpapmaysliinae akysnmaseanHe y evikazeanni. HazBaHas TOHIDHIBIA MaIpazyMsiBae
JaKJIaJHACIh Tepafadbl iHapMallbli, sKas axXbIIIAyIsena IBymMa crocadami — MPOIycKam
KaMIIaHeHTa 1 ST0 BBUTyYdHHEM. [Ipomyck KamImaHeHTa TpajcTayieHbl KaHCTPYKIIBIAMI
HATOYHBIMI, AJINTBIYHBIMI 1 pIAyKaBaHBIMI — €H akTyalidye BaKHYIO 1H(papMaIblio, IITO
CTIpHBIsie JaKJIQIHACI BBIKa3BaHHS.

AcoOHYIO TpyIy CKJIAJarolb HAMOYHBIA CITyal[bIiHBIS CKa3bl, y SKiX amyckaemnua mpa-
JIBIKATBIYHAST aCHOBA MaJKaM. Y TaKixX BBIMAAKAaX AKCIUTIIBITHA BBIpAXKAella aI3iH 4IeH —
aKajiyHacllb MATHI, SKi 1 3a0scrieyBae iHTaHAIbIiHAEe aKIPHTaBaHHE ¥y JaJ3€HBIM CKa3e:
A esma na mear xamy, lean... (Bapmaeyya, 3noy dacmae 6ady.) /[ymaew, enyncmeam 3ati-
maroca? Hama xamy 6ady 3 kanoosexca opays... Paz’exanics yce... A Kxanoosesc icvigol
nasinen oviyv... (A. Hynapay); 3 seo uspnaye mpada, kab i éada xwwieou Oviia... Bo s i
8b10iparo se WmooHs... 3a ObLIbIX C8aAIX cyced3sy, 3a 03ayell ix i 3a ceatieo cviHd... (Aouéc
650po, eviniy.) Ha meaio xamy, Ilampox... (A. dynapay), nperasiHbel: by ¢ b K 0 (cnaxmyphey,
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mpaeiyna). 3a wmo?! (Bvimae 3 Kiwdni nayépxy, nadae I apuviky, motl Kpyyiys eanasou. /la-
cmae 3 Opyeou, mpayal i maxk 3 wacyi KiwsHsay na nayépyvl.) 3a wmo?! (A. MakaéHak);
Yapmnasyc. Bawy uscuyro pyky. (I opaua nayickae i Heuaxana yanye éu pyky. Bepa cxan-
¢yzinaca.) Beibauatiye, na wuvipacyi (K. Kpamnisa), ciocaby n3estaust: lpvivuanacs Cmpa-
kaza-eepmanéyik. Cmpaxa3za. Xymuysu! Xymusu! Ha manesy nanani eyceni!
(I'. Kapxxaneyckas); Ty nsea (0a 036apat kabinema). Ampvimaeus mol y MsHe HABYKOBYIO
cmynenbw. /[36epol aduvinaoyya. Tynsiea aockakéae YOoK i npvimae 36biuatiibl 0A:A3/1i6b1 6bi-
ans0. Yeaxoosiyo I'apraxsayki. I'ap nax e ayxi. Hy, ak? (K. KpamiBa) abo MananbHbI A3€-
acnoy: Hesunaémasn ocanuvlHa H-mo kpeixy uyna npa sieo. (Iladvixodsiys Oa
Kabinema i Hamepsaeyya nacmykayw. /36epvl aduvinawyya i evicoyeaeyya I apnaxseayxi.)
Mooicna, masapwiw ovipaxkmap? YV eac, kasani, 0ns mawwvinicmki paboma écys? (K. Kpamisa).

[ndapmarpliiHae akIPHTaBaHHE Yy HAMOYHBIX CKa3axX aXbIHISYJIsAeNa ¥ CTPYKTYpbI
JbIsUIariyHara aa3iHncTBa. Pamuniki Ibisiora Marollb PO3HYIO OyAOBY: amycKaima ¥y ix Moxa
JM00BI YiieH, mTo adymMoyJieHa JIETKACIio SAT0 Y3HAVIeHHS 3 AanamMoraid KaHTIkcTy. KammeH-
CaIlbls COHCY HATMOYHBIX KAHCTPYKIBIM Y CTPYKTYPBI JbIsJIariyHara aJa3iHCcTBa CyIpaBaKacil-
11a TaKcama HeBepOalbHBIMI CPOJIKaMi KaMyHIKaIlbli: MIMiKai, ®3cTaMmi 1 1HII.

CoHcaBa-TpamMaThldHae aA31HCTBA KAHCTPYKIBIA Y CTPYKTYPHI ABISJIOra Ja3Bajisie dKC-
TUTIIBITHA BBIpaKallb TOJBKI TOW WEH, sIKi 3MsAII4ae HOBYIO iH(papmarlibpito, HeabXOAHYIO IS
Jayierara pa3Billis aBeaMICHHS:

3 anwvein Ipayoy niwyys.

H3ayen Ilpayoy? Llanep eomulx npayo pazesnocs 00abul, K 2pblO0y y YENnvl
00o1codnc. Axas 3 ix nenwas — ne pazosapaui!

C anoam. A modxca, mot, canpayouat, i 3ycim HAMA.

3anwein Ecys.

Y w1 6y k. [[3e ana, nao axim kycmom? 'V oanvwasixoy? (1. Menex).

CrtpykTypa IplsulariyHara ai3iHCTBa, Y CKJIaJ SKora YBaxoH3sllb HAMOVHBII KaHCTPYK-
1Ibl1, KJIACIYHAS: MEPIIbI CKa3 3’ syJsera MOYHbIM 1 3MsII4ae yce HeaOXOAHbIS CTPYKTYPHBIA 1
CEMaHTHIYHbBISI KaMIIaHEHThI. ACTaTHIS PAIUIIKI «HAHI3BAIOIIAa» HAa CTPHDKHEBBI CKa3 1 3MSAIII-
Yarollb TOJBKI aKTyanbHYIO 1H(apManbito: Heuakana Onizka i Xpuviniasama ad2ykaeyya 8ap-
maevl:

— LlImo mam? 3noy sunas?

— He, 3ayipxa 3 canam.

— Hy, ycé neneii. A mo eama aunas yaco y opyxa He Je3e.

— Ilaneze. Hy, sax meou 6anovim? — panmam nvlmaeyya Ho8bl 8apmMaebi.

— Lixi, ax mviwa. Cniywp ycé.

— Lixi, kaoxcaw? (B. brikay);

Ky nanka. Xiba bayvki ne packazearoys mabe kasax, na0aHHsy?

X 1o nuwl k. Packazsaioyp.

Kynaanxa. Ilpa kazo?

X7 onuw k. Ilpa Bypayina, npa Credxcryto kapanesy, npa [[310Umoeauxy...

Kynanxa. (pacuapasana.) A-a-a... llpa msaue, snauviys, 3a0ui1ics.

X 7o nuwl k. babyns wmocs kazana. [lauakau, s ycnomnio (I'. Kapxaneyckas).

3a acHOBY KJaci(ikalbll HAMOYHBIX JIbISJIAridHbIX CKa3ay MPBIHATA J1UbIb SKCILTIIBIT-
Ha BbIpakaHbl WieH y iX. Belazsmnsionna cka3bl-pamuiiki, MITO 3MsIIYaons ozeuHik. [1ano0-
HBISl CKa3bl MOTYIIb YKITIOYAIlb MBITAHHE J1a CYOsceNHIKa:

— Xmo 2ama — Hiwuwini?

— M.

— [na0o1cy: pazymmuvia eenvmi, — 3 edniea ckazay oviivl pomust (B. beikay);

— Xmo 6s03e pomy? — nepamazaroysl 601b 3anvimay €.

— po3o (1. Menex);
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— [lImo 6ac maxk 3ayikasina, Mou minvl 2ocyvb? — npazpvimey Hao im eonac Capees Kap-
nasiua.

— @imanyviovl! — mexaniuna aokazay Tons, adpwlearouvicsi ad yikagaea apmulKyid,
AKIM €H 3axaniycs.

— Lixasa? (b. Mikymiu).

OKCIUIILBITHA BBIPa)KaHbI I3€MHIK MOKa 3MsIIIYallb yIaKJIaJHEHHE J1a Tansp3JHsra mbl-
TaHHS. Y TakiM BBINIQJAKY Hazipaela coHcaBae ayOlipaBaHHE J3€iHIKA CTPhDKHEBAra ckasa:
Amy Hixmo ne aokaszay. /lanina 6wy 3anamel bobam, a bpeimein moavki naséy na xaionya Ka-
CHIM AOBIAKABLIM NO3IPKAM.

— JIa Azapeiwua 6 npaticyi aseysu. Tam naniyvls ceas.

— A mul ckynv 6edaew? — cyxa 3anvimay bpvimein.

— A? I'smxi cakpam! Vce eedarwoyv, — 3uapok becknanomua aoxazay Cyénka, ane
VHYMPAHA HACYAPOIHCLLYCA: MOH 29Ma2a NbIMAHHA ObLY AMY 0YJHca 8500Mbl, I EH YIHCO 3PA3Y-
mey, wmo dapma max ckasay (B. beikay). ILlecHas caHcaBa-TpamaTbIdHAs CYBS3b PIILIIK
JBISITIOTa a3Bajisie YKbIBAIlh a/131H KAaMITaHeHT Y (YHKIIBI [[3J1ara ckasa.

Ha3ziparonma BeImajgki, Kaixi cKa3-parulika 3MsII4ae guikasuix. Pamnika Moxka 3MsI-
Yalp MMbITAHHE:

1 1 2 a (npasooziys pyxoti na s2o wyays). 3Hoy Havasay y 1abapamopwii?

A ¢ k071 b 0. Xmo-nebyosv nasinen Ha2ais0ayb 3a anapamypatl.

I H 2 a (y30vixae). Abeoay? (A. Makaénak) 1 afgkas:

— 3naveiyya, Opwy 3ansni?

— 3ansni, 6aywvka, 3anani! (1. Menex);

— Hom minipasanwr?

— Miuipasanur.

— Yoim?

— Agisoombami. Toram (1. Menex).

[lecHast CyBsi3b HAMOYHBIX CKa3ay 3 aKTyaJbHBIM IaJ3€JIaM Ja3Bajsie YKbIBallb dJIEMEH-
ThI, IKiSl 3MSIIYAIOIb HOBYIO 1H(apMaIbIIO.

Parmniki mpisutora, mTo BRIKOHBAMOIB (YHKIBIIO aKAIiYHACYI, MOTYIh 3MSIIIIYaIlh TPaMbl
aJIKa3 Ha TbITAaHHE CYOsICe/THIKA!

— 3Ho0y Ha cxo03e Hauasani ?

— Ha cxo03e, — ycmewnisa nayeeposiy bawnvikoy (I. Menex) 1 Moryup siro yaakuaa-
HALb: — Takiss 6binadki maeni 6vlyb y muls yacwsl, — cyseposiy s. — [Ipabauye, s npagan y 2e-
panvoviysl. Anoyckis, MHe 30aeyya, 850yyya Ha Hawai 3aM11 3 08aHayyamaza cmazo003n? —
3 mpuinayyamaea, — ckaszana sina (Y. Kaparkesi);

— ¥V FOpasiuwt notiozeuu.

- V... y yoopmy? (1. Menex).

JpIanariuynbis aA31HCTBBI, Y SIKIX PAIUIIKI — HSIMOYHBIS CKa3bl BHIKOHBAIOIb (PYHKIIBIIO
oanayHenHs, Mawlpb acabiiByi CTpykTypy. /[lamayHenne ¥ Oonpmiacii Bblmaakay
nyomipyenma ¥ pamuiikax AbISUIOTY, 3Msidae meiTaHHe: 3 a sl eiH. [lpayoy niwyyo.
H3ayen Ipayoy? (1. Menex); /[ a4k a. Ane i Hawamy dacmanoca. Amy aoapsani 8yxa.
T ama. Ax eyxa? (A. Makaénak), anka3 Ha sAT0: HHa 3ycim He 303i8inacs. 303i6iycs 5, 0age-
0ayublcs, Wmo 23ma cioea € 3Haéma.

— lImo o, senvmi yixasa. A uvim 6vl 3ayikaynenst? [lecnami, npvimaykami?

— Jlecenoami, nani. Cmapvimi msacyogvimi necenoami (Y. Kapatkesiu) abo ynakiagHse
aro: — /lapamHa vl KiHynics myovl, — ckazana Aua. — Bui, 6a0oma, Hikoea ne nabauvini. A ee-
oaro, 60 bayy 5120 MOAbKI 5 [ Yacam awud axmicmpuins. bepman 6austy seo.

— Kaeo «azon?

— Manoea Yanasexa banomnwvix Anin.

— A eama wmo makoe?
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— He seoato. Ane én 3’aynaeyya, xani y barommuvix HAninax xmocwvyi naginen namepyi
naenaii cmepyro. En mooica xaosiys awus 200, ane dauaxaeyya ceatieo.

— Maeuvima, — nayoana naxcapmasay s. — byoze cabe xaosiyv awus 200 cemosecam,
NAaKyib 64c He Naxaearyb NPAYHYKI.

AHna paszka aokinyna eanaey (Y. Kaparkesiu) 111 3mMsmr4ae npausr ryrapki: — I[lane, — 2o-
Jacha ckasay f. — Bel niuviye, wmo 2ama 200Ha canpayonaza 08apaniHa — WMypXHYYb 4a-
Jlasexa i He nanpaciys y 120 npabauduHa?

En nasspuyyes:

— Bbt mne eoma?

— Bam, — cnakotina aokasay 5. — Canpayonvl wnsaxyiy — eama oxconmavmen (Y. Kapar-
KEBiY).

3paaKy HaziparoIa BeINAAKI, Kajll PATUTIKa JbISIIOTa 3MsIIYae asHausHHe. — Paky nao
Kpyenanami sedaew? — kazay Macnaxoy, nepaabysaiouwvics.

— Hy.

— /lvix 60co mam.

— Hoyei mou? [paynsanei?

— En camol.

— Haypao yi wmo evitioze, — nadymayuinl, ckazay bpovimein, na ceaéti 36viuysl nazipaio-
ybl y oon. — Tam axosa (B. brikay). @apmipaBaHHe CeMaHTBIKI ¥ MaJoOHBIX KaHCTPYKIIBISX
KBIIIIAYIIACHIA 3 JanaMorail KaHTIKCTY a00 Ha aCHOBE JIOTiKa-CEMAaHThIYHBIX aTHOCIH.

HsmoyHbIs KaHCTPYKIBIL § CTPYKTYpPHI IbIsIariqHara aa3iHcTBa MOTYIb OBIIb adopM-
JIeHBI ¥ BBITIISAA3€ JajlaHail 4acTKi CKiajaHara ckasa:

— Tak ano i nasinHa OvliYb, — NAOMAKBALA MYIHCY HCOHKA, JliHa.

— Xmo 0bae, moii i mae.

— Ano oviyyam, — 3eadxcaycs 3 sxconxaio Ilampo. — I ycé sc... He a ycix ycé max 2nao-
Ka, AK Y HAC.

— bo ne yce makis, ax mvl, — yemixanacs Jlina. — I mot y nac manaiiuvina, i Hamawka
60. /b1 i 51 01C...

Jlina nauvinana eecena, becknanomua cmaayya. Cuaaycs i éu, [lampo (b. Cayanka).

[TagoOHBIA KaHCTPYKLbI 3MsIIYalOlb HOBYIO 1H(GapMalpllo Y JaublHEHHI Ja
NanspiyAHIX patulik: Man 3acmasnycs.

— Bo eymapuvicm! [[abe /[3a031015 aoday 3a max.

— Kab nazbasiyya? (1. llamsxkin).

[TamoOHBIsA CKa3bl, HATIEA3SYBI Ha CTPYKTYPHYIO HemayHary, 3 synsronna (QyHKIbI-
sHaJbHA IMayHaBapTaCHbIMI CIHTAKCIYHBIMI aA3iHKaMi. KaHCTpyKIbIl Mpaensipyolb 3MecT
MPAABIKATHIYHAN YacTKI HAa TIOYHBI CKa3, y BBIHIKY Yaro CTaHOBSIIIIA CYHCABA 3aBEPIIAHBIMI :
— 3noy mol, Haeym, eapoosiu abwi-uumo. L{a6e s cam nanpaciy. I’ ma s ckapb — meyb maxo-
2a adyKasanaza 8auckoyyd.

— Kab 30aposaca.

— Xmo eedae max 30porwo. I cearo. I — wmo sadxicna — Hameyxyro. I makmuoixy.

— Hixmo nac ne syuwvty napmwizanckati makmoiysl. A oapamua. Hixmo ne oymay, wmo
npuitiozeyya sassayv na ceaéu 3amai (1. Ilamskin). IIeipokae BBIKapbICTAaHHE IMaJO0HBIX
cKazay abyMoyIeHa iX JIaKaHIYHACLO 1 KaMITAKTHACIIIO.

SAx OavHa, TIHASHIBIA Ja iH(papMalblifHara akIPHTaBaHHS BBIKA3BaHHS SICKpaBa
npacoyBaellla ¥ ciHTakciuHail cicTame Oenapyckail MOBbI. MOYHBIS 3MEHBI QXKBIIISYIISIONIA
3 Jamamorail TpbIYbIH 3HENIHSTa 1 YHyTpaHara mapaiky. 3HEIIHIMI BBICTYMAaNb (QakTapbl
JAKJIQTHACITl 1 JIarivyHACI[l MayJeHHs, AKis 1 3MAHSIONb abjiy4a MOYHBIX aa3iHak. ACHOBa
CTPYKTYPHBIX 3MEH 3aKJIa/13¢Ha ¥ caMoif MOBe, J13¢ A3CiHIUAIONb YHYTPAHbIs 3aKaHAMEPHACIT
— cictamMHacb MoBbl. CiHTAaKCiYHAs HemayHaTa, CeTMEHTAIIbIA 1 HapLIBJ'I}ILILI}I BBI/I3SUISIONIIA
HUISIXaM MPONYCKY, NATyYdHHS 1 BBUTYYIHHS iH(apmarieli, skasi 3’syJsernia camail BaKHa,
TITO CHPBISe TBICTHIHKTHACI] BBIKA3BaHHS.
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YK 81°33
O PABPEHIEHUUA MMPOBJIEMBI ITIOBBIINNEHUSA AJEKBATHOCTH
OTOBPA’KEHUSA COAEP KAHUSA TEKCTA ®OPMAJIBHBIMU CTPYKTYPAMU
M.B. Boponos, /[.P. 3omos
Mockoeckuil 20cy0apcmeeHblll NCUX0I020-Neda202UYeCcKull YHUBEPCUmem

PaCCManI/IBaCTCH Hp06HeMaTI/IKa (bOpMaJ'II/BaLII/II/I MMPEACTAaBJIICHHBIX Ha CCTCCTBCHHOM
A3BIKE TCKCTOB C IIECJIbIO o0OecreyeHnss BO3MOXKHOCTHU MMOCICAYIOMIECTO ONMECPUPOBAHUA TIPCI-
CTaBJICHHOI'O B TCKCTC COHLCPIKAHUA. HOCKOHBKy pelmiCHuC 3TOM 3alavdy IJisl TCKCTa 1000r0
TUIIAa CErOAHA HC NPEACTABIACTCSA BO3MOKHBIM, 00BEKTOM paccMOTPCHUA BI)I6paHBI TEXHOJIO-
THYCCKUC TCKCTBI, AJId KOTOPBIX pa3pa60TaH MCTOL (I)OpMaHI/ISaL[I/II/I. O6cy>K;[a10Tc51 BO3MOX-
HOCTH IMPAKTUYCCKOI'0 UCIIOJIb30BaHUA NPEACTABIICHHBLIX B (bOpMa.]'H/ISOBaHHOM BUJC TCXHOJIO-
THYCCKHUX TCKCTOB

Knroueswvie crosa: TEKCT, COACPIKAHUC, MOACIIb, TCXHOJIOTH, (i)opMa.
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ON SOLVING THE PROBLEM OF INCREASING THE ADEQUACY
OF THE DISPLAY OF TEXT CONTENT BY FORMAL STRUCTURES
M.V. Voronov, D.R. Zotov
Moscow State Psychological and Pedagogical University

The problems of formalization of texts presented in natural language are considered in
order to ensure the possibility of subsequent operation of the content presented in the text.
Since it is not possible to solve this problem for any type of text today, the object of
consideration is technological texts for which a formalization method has been developed.
The possibilities of practical use of technological texts presented in a formalized form are
discussed

Key words: text, content, model, technology, form.

TekcTpl MpeaHa3HaueHBI IS TIEpeHoca B MPOCTPAHCTBE U BO BPEMEHHU 3aJI0KEHHBIX B
HUX aBTOPOM PE3yJbTaTOB €ro PEUEMBICIUTEILHON IEATELHOCTH. TeM caMbIM TEKCT UCIIOJN-
HSIET POJIb MOYTANBbOHA, IIeJIb KOTOPOro — MepeaaTh MOJIy4aTeTi0 BIOKEHHYIO aBTOPOM CO-
nepxanve. Ha cBoeM KM3HEHHOM ITyTH TEKCT MOXKET MOBEPTaThCs Pa3INYHOTO poja Mpeod-
pa3oBaHUsAM. B HacTosIee BpeMst sl TOrO MPUBJIEKAIOTCS TaK Ha3blBaeMble HHPOPMAIIOH-
Hble (KOMIIBIOTEPHBIE) TEXHOJOTHH, W 3[eCh JIOCTHTHYTHI BIECUATIISIOUINE PE3YJIbTATHI
Haubonee 3HaunMble W3 HUX JOCTUTHYTHI HA IyTH aBTOMATHU3AllMH MPOIIECCOB Iepenayd,
XpaHEHHS, PeTaKTUPOBAHUA U (POPMATHPOBAHUS TEKCTOB, KOTOPHIE PEAM3YIOTCA, KaK IpaBH-
70, HE IPUHKUMAsi BO BHHUMAaHHE UX coJiepkaHue. Bmecte ¢ TeM Bo3pacTaeT moTpeOHOCTh CO-
JIepKaTeIbHOTO MaHUITyJUPOBaHHUS TeKcTamMu. Ha 3ToM myTu mmeercs HE0OXOAMMOCTh
TpaHcGopMaIi UCXOJHOTO TEKCTa, HalpUMeEp, MPEICTaBICHHOTO B BepOanbHON (Qopme B
TEKCT, MPEICTABICHHBII Ha HEKOTOpOM (opMasibHOM si3bIke. [Ipu 3TOM comepikaHue UCXO-
HOT'0 TEKCTa, KaK MpaBUIIOo, HCKaxkaeTcs. Kak ciencTBue, BO3HUKAET TpeOOBaHUE: MIPH MPOUUX
PaBHBIX YCIOBHUSX CMBICI, BOCIIPHHUMAEMBIN TP YTEHUH TEKCTa B (hopMann30BaHHOM BHJIE,
B MaKCHMAaJIbHOI Mepe JTOJDKEH COOTBETCTBOBATh CMBICIY, BOCIIPMHUMAEMOMY NpPHU YTEHUU
ATOTO K€ TeKCTa B BepOasibHOU (hopme.

JloOMBIIMCH 3HAUUTENBHBIX YCIIEXOB B pa3pabdOTKe CPeACTB OeccoaepikaTebHOW KOM-
MBIOTEPHON 00paOOTKM TEKCTOB, MCCIIEIOBATENHN CTOJKHYJIUCH ¢ MpobieMaMu, 00yCIOBIICH-
HbIMU TOTPEOHOCTBIO COXPAHEHUS INpHU 3aJI0)KEHHONM B HHUX CEMAHTHKM U oOecledeHHeM
YIIPaBIIEMOCTH €r0 M3MEHeHWi. Ha 3ToM myTH nocTUTHYT psia ycnexoB. OTnenbHbIe Tpo-
rpaMMBbl, HallpUMEp, B ONPEACICHHON Mepe, yKe «yMEIT», HallpuMep, BECTH MOHMCK COAEp-
XKaTeabHO OJM3KMX (PParMEeHTOB BO 33/JlaHHOM MHOXECTBE TEKCTOB, BBIAEIATH OJM3KHE IO
coJepKaHnto (DaKThl, Pacro3HABATh 3aJOKEHHBI B TEKCTE capka3M M T.I. OHAKO OHH «HE
MOHUMAIOT CJIOBa» KaK 3TO JIENA0T JIFOH, a UCHOJb3Ys, KaK MPaBUIIO, BEPOSITHOCTHBIE MOJIE-
J¥ ¥ HEYETKUE AITOPHTMBI, MOTPOCTY YraJbIBaIOT 3HAUYEHUS CIIOB, CIIOBECHBIX 00OOPOTOB U
Jla’ke OTJIENIbHBIX MpeiokeHui. Takum o0pa3om, HECMOTpPS Ha Mporpecc B 00sacTi HHOp-
MaI[MOHHBIX TEXHOJIOTMA M TO, pElIeHHE 33/Ja4d KOMIIbIOTEpHON 00paboTKK BepOaibHBIX
TEKCTOB OOILIEro Ha3HauYCHHsI Ha COJAEp)KaTebHOW OCHOBE B 0003pHMOM OyIyIeM Bps[ JIU
BO3MOXKHA, 33]Ia4H IO Pa3peuIeHHIo MPOOIEMbI COOTHOIICHUH MEXIY COJCpKAHUEM TEKCTa U
€r0 CMBICIIOM OCTAlOTCS aKTyaJbHBIMH.

Pemrenune Takoro poaa 3amad onupaercs Ha JOCTIKEHHS 1EJI0To psina Hayk. Cpenn HUX
0co00e MECTO 3aHMMAaeT COBPEMEHHAs TMHIBUCTHKA, TIOCKOJIBKY PE3yJIbTaThl COOTBETCTBYIO-
IIMX WCCIICOBAHMIA al0T OCHOBAHUS ISl PEIICHUS Psiia BOIPOCOB, BO3HUKAIOIINX MPH Pa3-
peueHnH npobdiieMa popMau3alui TEKCTOB. 371eCb YMECTHO OTMETHUTh, YTO IIPU paccMoTpe-
HUH BOTIPOCOB COJIEPXKAHHUS TEKCTOB BBOJMTCS MOHITHE CEMAHTUYECKOTO CTPYKTYpPHPOBAH-
HOTO MPOCTPAHCTBA, aHAIN3 CY)KICHUI YacTO pealn3yercs ¢ MIPUMEHEHUEeM MaTeMaTH4eCKOM
JIOTHKH, BBOAATCS O0BEKTHBU3UPOBAHHBIE CPEICTBA COACPIKAHUS MBICIH H JIP.
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[IpeacraBnsieTcss NEPCHEKTUBHBIM BECTH MOUCK IyTEH PEIICHUs] paCCMAaTPUBAEMBIX 3a-
nad, 6a3upysch Ha CIEIYIOIIEM YTBEP)KICHUH: COJEpKaHue JI0ObIX (opMalbHBIX Mpeodpa-
30BaHUM 3aKIIIOUEHO B MpUUMHHOCTHU [2]. CiieioBaTeabHO, MIPUYMHA CTAHOBUTCS SICHOM, €CITU
MOHATEH MeXaHu3M ee JeiicTBus. OTcro/a, B YaCTHOCTH CJIEAYET, YTO MPU MOCTPOSHUH MO/Ie-
JM TEKCTa MAaKCMMYM BHHMAaHUS 11€JecCO00pa3HO COCPEIOTOUYNTh HA BBISBICHUM W Iepeaaue
coJIepKalIiXcs B HEM MPUYUHHO-CIIEICTBEHHBIX MEXaHU3MOB.

PaccmarpuBast mpoOiieMaTuKy OTOOpaKEHUSI CEMAaHTUKHU HENb3si O0OMTH TaKUe acIeK-
Thl, KaK YPOBEHb SKCIUIUIIMTHOCTH W UMIUTMIUTHOCTU TeKCTOB [3]. Jeno B Tom. Uto coBpe-
MEHHBIC KOMITBIOTEPHI MOTCHIIMATLHO «MOTYT pab0oTaTh» TOIBKO C IKCIUTMIIMTHON MH(pOpMA-
nueit. Otcrona: yeMm «0osibllie B TeKCTE SKCIUIMIIUTHOCTUY, TeM KOppeKTHee OyaeT paboTaTh
OCYIIECTBIISTHCS ero gopmanu3anus. B HauOombIneid Mepe SKCITUIIUTHOCTh CBONCTBEHHA
TaK Ha3bIBAEMBIM TEXHOJOTHYECKUM TEKCTaM.

TexHOMOTUYECKUMHU HAa3bIBAEM TEKCThI, B KOTOPBIX MPEACTABICHO OMUCAHUE TEXHOJIO-
TUil, KaK MPOIECCOB O TOM, KaK «W3 JJaHHOTO IMOJYYHTh kKesnaeMoey. VX ocHOBHOe HazHaye-
HUE — HaIPaBJSATh UHTEPIPETAIMOHHYIO CIIOCOOHOCTH ajjpecara U TeM CaMbIM IIeJICHaIpaB-
JICHHO YIPAaBISATh €ro AesITeNbHOCThI0. K Takoro poaa TeKcTaM OTHOCATCSA Pa3IMYHOTO poja
WHCTPYKIUU (TPUKA3bI, PACIOPSKCHHSI), ONMMCAHUE TEXHOJOTHYSCKUX IPOIECCOB, yueOHBIE
MaTepuaibl ¥ Jp.

CeMaHTHYECKYI0 CYIIHOCTb OOJBIIMHCTBA MPEMIOKEHUN TEXHOJOTHUYECKHX TEKCTOB
3aKJII0YaeTCs B IMepeaye KOHKPETHBIX 4acTo 000COONEHHBIX NeiicTBUil. BmecTe ¢ Tem Bo3-
MO>XHOCTh KaXKIOTO «ITOCTEAYIOIIET0» IEUCTBUSL 00YCIOBICHA BBITIOJIHEHUEM psiia IEUCTBUI
«TIPEANISCTBYIOMIMUX». DTH OOCTOATEIhCTBA AAIOT TMOBOJ PACCMATPHUBATh TEXHOJIOTUYECKUE
TEKCThl B Ka4€CTBE CJIOBECHOT'O OMHCAHUS aJTOPUTMOB JIOCTHIKCHHS IMPECIIEyeMOM 11eH,
YTO, HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBYET BO3MOKHOCTH pa3paboTKu crnoco6oB ux (hopMaan3zoBaHHO-
IO MpeICTaBICHHUSL.

JIJ1s TEXHOOTMYECKUX TEKCTOB ObLT pazpaboTaH MeTol uX (opManu3alyu, CyTh KOTO-
poro B cienytomieM [4]. [TockonbKy B paMKax OnpeeIeHHON MPeAMETHOM AESITEIIbHOCTH UC-
MOJIb3yeMble TEPMHUHBI (y3yalbHbIE CTI0Ba M MOP(HEMBI) HHTEPIPETUPYIOTCS MPAKTUYECKU OJI-
HO3HAYHO, MX MPEJIIOJIaracTCcsl COXPaHATh U B (HOPMAIIM30BAHHOM IPE/ICTABICHUH B KAUeCTBE
DIIEMEHTOB, MpaBaa, Jydlle MX (UKCUPOBATH B CTAaHAAPTHOM BHJE (CYIIECTBUTEIbHbBIE
B IMEHHUTEIILHOM TaJIeKe, TI1arojibl B HEONpeaeaéHHON GopMe U T.11.).

OO0pa3oBaHue ke U3 JaHHOTO MHOXECTBA CIIOB MPEATIOKEHUsT COMPOBOXKIaeTcs dhdek-
TOM CEMaHTUYECKOH IMEPPKEHTHOCTH, T.€. IPEUIOKEHHNE, B KOTOPOE COOpaHbl U ONPEIEIIECH-
HBIM 00pa30oM YHOPSAOUYEHBI ATH CJIOBA, HECET B cebe OoMblle copep KaHusl, YeM MOCIeIHIEe
B3STHIE B OTJENBHOCTH. TakuM ke CBOHCTBOM 00IaJal0T U 00pasyrolfe TeKCT MpeaIoxKe-
Hus. Tem caMbIM 3a/1aua mepeayu CoAep>KaHus TEKCTa CBOAUTCS K (hopManu3alu CTPyKTY-
PBI OTAENIBHBIX MPEIJI0KEHUN U UX COBOKYITHOCTH, KaK CTPYKTYpPBbI TEKCTA B LIEJIOM.

TexHoMOTUYECKHe TEKCThI OTJIMYAET MX MPOIECCHAsI CYIIHOCTh. B 3TOM CBsI3M aHamn3
CTPYKTYphI TIPEIJIOKEHUN I1e1eco00pa3HO BECTH C TO3UIMI BepOOIEHTPUUECKONW TEOpUU
CTPYKTYPHOTO CHHTaKCHCa. JTO, B YaCTHOCTH, O3HAYAET, YTO MPHU MOCTPOEHUU CTPYKTYPHI
MPEAJIOKEHUSI TEXHOJIOTMYECKOTO TEKCTa 32 OCHOBY B Kadye€CTBE €JUHCTBEHHOT'O TJIABHOTO
YJieHa TPEIOKEHHST OepeTcs TJIaroJIbHBIA MpeauKar (MOCKOJbKY B ATHX TEKCTaX OCHOBHOE
COJIepKaHUE 3aKJII0YAeTCs] B ONMUCAHUM JIEUCTBHIN), Jajiee BBIBIAIOTCS YCIOBUS pealn3aluu
JTAHHOTO JICUCTBUS M YYaCTBYIOIIUE B HEM OOBEKTHI, a 3aT€M YTOUYHSETCS ONMUCAHWE TIOCIIEeI-
HuX. TeM caMbIM B OpPMUPYEMO CTPYKTypE MO CYIIECTBY COXPAHSAETCS COAEpKaHHE pac-
CMaTpPUBAEMOTO TPEIOKEHHUSL.

BrlensnoxeHHoe Mo3BoisieT chOpMyIUPOBaTh CYTh MpeAaraeMoro Meroaa gopma-
JU3AIAN TEXHOJIOTMYECKUX TEKCTOB: OOeCreUeHUe nepeiadil COASPIKaHUs TEXHOIOTHISCKUX
TEKCTOB MpU WX (popMaln3aluy OCYIIECTBISETCS B XOJA€ peali3alliid aBTOMATU3UPOBAHHBIX
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KOHCTPYKTUBHBIX QJITOPUTMOB OTOOPAKEHUS CBSI3EH MEXKIy CIOBAMHU B TPEIOKCHHSIX U
MEXAY MPEIIOKEHUIMH TEKCTa

B TexHONOrMYeCKMX TEKCTaX OCHOBHAS Macca MPEATIOKEHUNH MOXKET OBITh MpeCTaBIIe-
Ha B Buje Tpoiiku P =< X,D.Y = rne D — npenukar, nepearolinii OMMCHIBAEMOE B TIPEI-
JIO’KEHUH JCUCTBUE U HAXOMISIIMICS C JPYTUMU WiICHAMH MPEIJIOKEHUS B ONPEICICHHBIX OT-
HouleHusx, X, ¥ — ¢opmann3oBaHHbIe OMUCAHUS COOTBETCTBEHHO MCXOJHOTO U PE3YIbTUPY-
IOIIETO COCTOSTHUSI pacCMAaTPUBAEMOM CUCTEMBI. 3a7jaua COCTOUT B TOM, UTOOBI B X0OJI¢ aHAJIU-
3a MPEUIOKEHUS TEPEBECTH STH 3JEMEHTHl B COOTBETCTBYIOIIME (OpMalibHBIE CTPYKTYPHI,
HanpuMep, BO GppeliMOBBIC, a 3aT€M OCYILECTBUTH «COOPKY» CTPYKTYPHUPOBAHHBIX MPECTaB-
JICHUH OTAETBHBIX MPEUIOKCHUI B eUHBIN Tpad TEKCTa.

B »sroif cBsa3u ¢dopmanuzanuio npeAcTaBIeHUS NPEIOKEHUM B TEXHOJIOTHYECKUX
TEKCTaX MpPEeJIaraeTcsi OCYIIECTBIATh CIEeAyIomMM o0pa3oM. BHavase BblessieTcs: ero mnpe-
JUKAT, ISl KOTOpOoro (opMUpyeTCsl OMUCHIBAIOMINN ero ¢ppeiiM ¢ COOTBETCTBYIOUIMM HMe-
HEeM. 3aTeM BBIIEISIOTCA B (PUKCHPYIOTCSI B 3TOM (peliMe CHPKOHCTAHTHI TAHHOTO JICHCTBUS
U Y4acTBYIOIIME B HEM OOBEKTHI. J{JIs1 Ka’KJ0r0 y4acTBYIOIIETO B JEHCTBUU 00bekTa hopMu-
pyercs cBoit ¢peiiM, B KOTOpOM B (OpMaIn30BaHHOM BHJIE (PUKCHPYIOTCSI €T0 COCTOSIHUE U
OTHOWICHUSI C JApyruMu oObekTamu. [locTpoeHHas Tpoiika MHOXKECTB B3aMMOCBSI3aHHBIX
(bpeitMOB TIPEICTABIIIET COOOM MOJIEIb JAHHOTO MPEIOKEHHUS.

Ha cnenyromeM 3Tamne ocymiecTBiseTcss (pUKCAlUs CBA3CH MEXKIY STUMHU MOJEISIMH.
[TockonbKy B TEXHOJOTHYECKUX TEKCTaX BCE ONUCHIBAEMBIE JICHUCTBUS JIOTUYECKU CBS3AHBI U
9TH CBSI3U OTOOpaxeHsl B CHOPMUPOBAHHBIX (peilmax, 3Ta omeparusi MOXKET ObIThb OCy-
IECTBJIEHA aBTOMAaTUYECKOM PEXUME.

[Tpu pemeHnn BonpocoB (HOPMUPOBAHUS, OMUCHIBAIOIINX JAaHHOE MpeasiokeHue Qop-
MaJbHBIX CTPYKTYpP, MPUXOAUTCS CTAIKUBATHCSA C PSIOM TPYAHOCTEM OAHO3HAYHOU HHTEp-
IpeTaluy Mepeayd OTHOIICHUH MEXIy ero ujieHaMHu. DTH TPYAHOCTH OOYCIOBJIEHBI OCO-
OCHHOCTSIMU PaA3JIMYHBIX TEXHOJIOTHYECKUX TEKCTOB, KOTOPHIE HEOOXOIMMO yUWUTHIBATH MPU
IPUMEHEHUN ONMMCAHHOTO MeTOa. AHAIN3 MOCIEAHUX 00YCIOBUII 11€I€CO00pa3HOCTh pa3ou-
€HUS MOCJIeTHUX Ha TPU TPYIIIIHI.

K nepBoii ciienyer OTHECTH TEKCThI-TUIIA MHCTPYKLIMM. [Ipennoxkenns B HUX, Jalie Bce-
T'0 PACIOJIOKEHBI TUHEHHO, U MPEJCTaBICHBI, KaK MpaBuio, B mpocreimeit popme. [loctpoe-
HUe GOpMaNbHBIX MOJENEH TeKCTOB-UHCTPYKIIUN OOBIYHO HE BBI3BIBAET TPYTHOCTEH.

Bropyto rpynmy cocTaBisIFOT TEKCTbI, 0TOOpaXarolire cOOCTBEHHO TEXHOIOIHU (cOop-
Ka MeOenu, MOLIUB OACKIbl, CTPOUTEIBCTBO JOMa W T.I.). B 3TUX TekcTax Benuka A0S
CJIOKHBIX TPEIOKEHHUH, 0OUePETHOCTh CJIEJOBaHMS B TEKCTaX MPEUI0KEHUI He BCerja cooT-
BETCTBYET IMOCJIEIOBATEILHOCTH OMUCHIBAEMBIX UMU AeiicTBHil. OOYCIOBICHHBIE STUMH 00-
CTOATEIbCTBAMH TPYIHOCTH MPEOOIEBAIOTCS MyTEeM pa30UEHHUs CIOXKHBIX MPEATOKEHUN Ha
MPOCTHIE TaK. YTOOBI B K&KJOM M3 HUX OINHKCHIBAIOCH JIMIIL OJHO JEHCTBHE, a TAK)Ke BBOJIUT-
Cs CIIEMATIM3UPOBAHHAs HyMepauus JeHCTBUAMN.

K Tpetneii rpynmne oTHeceM y4deOHbBIE TeKCTHI. VX OTIHYHTENbHBIE OCOOCHHOCTH, KOTO-
pble clieyeT YUUThIBATh MpU UX (opMaln3alMy, 3aKI0Yal0TCs B HATMYUU OOJIBLIOTO YHCcia
ONpe/ieICHUN BBOJMMBIX MOHATUM M YaCTO MMEIOIIMX KAacKaJHOE MpPE/ICTABICHUE YCIOBUM
JUISL OCYIIIECTBJICHUSI OMUCHIBAEMBIX JeHCTBUMA. B 3TOM cBsi3u 17151 (hOpMaIM30BAaHHOTO TIPE/I-
CTaBJICHUS TaKUX TEKCTOB (POPMHUPYIOTCS MOMOJHSIONINE CIOBAPHBIN 3arac CrenuaIn3upo-
BaHHBIE (PEUMBI-IPOTOTUITBI U TIPUMEHSETCS HENIMHEHHAs HyMepalus OMHCHIBAIOIINX JCH-
CTBUSI MPEJUIOKEHUN, a TAKKE UCTHOIB3YETCs Pl MHCTPYKTUBHBIX MOJIOKEHUHN, KOTOPBIE aK-
TyaJIbHBI JIsl KOHKPETHBIX MPEAMETHBIX 00J1acTeH 3HAHUA.

Bo3moxHOCTB TIpeicTaBiIeHHs TEKCTOB B (popManu3oBaHHOM GopMe ¢ COXpaHEHHEM, T10
CYIIECTBY, UX COJIEPKaHUS OTKPHIBAET BO3MOYKHOCTHU C IMOMOIIBI0 KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJO-
ruii 6osee 23pGEeKTUBHO peraTh HeIblid TPUKIATHBIX 33/1a4. DTO, B TOM YHCIIE:
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— MPOBEPKA MOJHOTHI U CBA3HOCTH TEKCTOB, HAXOXJICHHE B HUX JIOTMYECKUX JaryH U
MIPOTUBOPEUUH,

— pa3paboTKa «yMHBIX» OUOJIIMOTEK TEXHOJIOTHH, Y4eOHO-METOAMYECKUX MAaTEPHATIOB U
TPEHAKEPOB,

— pelIeHue 3a/1a4 aHaIN3a U CHHTE3a 3HAHWI B JAHHOW MIPEIMETHOM 00JIacTH | JIp.

Cnucox ucmouHukos:

1. Nudopmanmonnas ctpykrypa Tekcta : co. crareri / PAH. UHWOH. Llentp rymaHur.
Hayu.-uHpopM. uccien. Ota. SAzpikoznanus ; Ote. pen. H. H. Tpommna — M. : THHUOH,
2018. -214 c.

2. Mapees, C. H. /Iluanextuka conepxxkanus u GopMbl U TipodsieMbl popmanuzanuu /
C. H. MapeeB // Hayunbie BenoMocTH benropoackoro rocynapCTBEHHOTO YHHUBEPCHTETA.
Cep. @unocodusi. Conmonoru. [IpaBo. — 2017. — Ne 42(24). — C. 15-26.

3. Kymukoga, B. A. UMIuiuTHas ¥ SKCIUIMIIMTHASI OIIEHOYHOCTh HOBOOOPA30BaHU B
3arojoBkax uHTepHeT / B. A. Kynukosa // Pa3Butue ciioBooOpa3oBaTebHON U JICKCHUECKOM
CUCTEMBI PYCCKOTO s3biKa: Marepuaisl VII MexnyHapoaHOro Hay4YHOrO CEMHUHAapa, MOCBSAILL.
110-neturo CapaToBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHUBEpcUTETa ; OTB. pegaktop O. W. Imutpu-
eBa. — Caparos : U3n-Bo «Amupury, 2020. — C.54-61.

4. BoponoB, M. B. ®opmanmzanmst perynasTuBHbIX TekctoB / M. B. BopoHos,
B. W. ITumenos // Uudopmaruka u aBromarusaius — 2021. — Beim. 20. — T. 3. — C. 562-590.

References:

1. Informacionnaja struktura teksta (2018). [Information structure of the text]. RAN.
INION. Centr gumanit. nauch.-inform. issled. Otd. Jazykoznanija. Ed. N.N. Troshina. —
Moscow: INION. (In Russ.).

2. Mareev, S. N. (2017). Dialektika soderzhanija i formy i problemy formalizacii
[Dialectics of content and form and problems of formalization]. Nauchnye vedomosti
Belgorodskogo gosudarstvennogo universiteta. Ser. «Filosofija. Sociologi. Pravo», 42(24),
15-26. (In Russ.).

3. Kulikova, V. A. (2020). Implicitnaja i jeksplicitnaja ocenochnost’ novoobrazovanij v
zagolovkah internet [Implicit and explicit evaluation of neoplasms in Internet headlines]. In
Razvitie slovoobrazovatel’noj i leksicheskoj sistemy russkogo jazyka [Development of the
word-formation and lexical system of the Russian language]. Ed. O.l. Dmitrieva (pp. 54-61).
Saratov. (In Russ.).

4. Voronov, M. V., & Pimenov, V. I. (2021). Formalizacija reguljativnyh tekstov.
[Formalization of regulatory texts]. Iformatika i avtomatizacija, 20(3), 562—-590. (In Russ.).

VJIK 81°367.623:[811.161.3+811.111]
T'PYHA J3ESICJIOBAY JIPYTACHAN HAMIHAIIBII CA 3HAYSHHEM
“PA3YMEHHE” ¥ BEJIAPYCKAM 1 AHI'JIIACKAN MOBAX
B.A. Mycienka
benapycki 03apoicaynel nedaeaziunvt ynisepcimom ima Maxcima Tanka

AHatanpisg: MaTa apThIKylia — BBISIBIllb CIEUBIQIKY APYracHBIX JIEKCIKa-CEeMaHTBIYHBIX
BapBIsTHTAY /3€5CII0BaY ca 3HaUDIHHEM «pa3yMeHHe» ¥ OenmapycKail 1 aHTmiiickail MOBax, ycTa-
HaBIllb aryJbHBIA 1 CIEBI(IYHBIS PHICH A KOXKHAH 3 MOY. CeMaHTBIYHBI aHAII3 A3esACI0Bay
Oyayera Ha MaJaXdHHSIX pAIbITICHTHara aHami3y. [IpaBoxsinma cymacTayiasiabHBI aHai3
J3es1CIIoBay pO3Hal ceMaHThIYHAN CKipaBaHAaclll 3 3bIXOHAN JOHApcKai chepail MEHTaIbHBIX
J3esICIIOBAY ‘yCBEAAMIISIIh, CHACIIrallb pO3yMaM COHC, 3MECT’, Maadyac sSKora pasriisiaarolia
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ACHOYHBIS JIiHII pasymMoBara pasBillsg. AHali3yellla rpymna A3escioBay 3 JApyracHail MeH-
TaJbHall CEMAHTBIKAKM y SIKOM yTBaparoIllla CyaJHOCHBIA Maphl ¥ Oenapyckai 1 aHrIiicKai MO-
BaxX. 3 MYHKTY TJIC/DKaHHS CEMaHThIYHAW CyaJHECEHAcli J3esCIIOBay ca 3HAUYPHHEM «pa3y-
MEHHE» BbUIyHaIoLlla IPyIbl JIEKCIYHBIX aJA31HaK. Beulydaena rpyna n3escioBay 3 po3HbIM
CEeMaHTBIYHBIM HalayHEHHEM, SIKisl ¥ aHTJIiiCKail MOBE Marollb OOJIBII MIBIPOKYIO CEMAHTHIKY,
YbIM y Oenapyckai.

Kniouaswvisa cnosvi: n3escnoy, MeHTaIbHACLb, ApyracHas HaMiHalblsa, MeTtadapa, ceMaH-
ThIKa, Oenapyckas MOBa, aHIJIiiicKas MOBa.

GROUP OF VERBS OF SECONDARY NOMINATION WITH THE MEANING
OF “UNDERSTANDING” IN BELARUSIAN AND ENGLISH
V.A. Musiyenka
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

Abstract: The purpose of the article is to identify the specifics of secondary lexical and
semantic variants of verbs with the meaning “understanding” in the Belarusian and English
languages, to establish common and specific features for each of the languages. The semantic
analysis of verbs is based on the provisions of recipient analysis. A comparative analysis of
verbs of different semantic orientation with the original donor sphere of mental verbs ‘to
realize, comprehend the meaning, content of the mind’ is carried out, during which the main
lines of mental development are considered. A group of verbs with secondary mental
semantics in which relative pairs are formed in the Belarusian and English languages is
analyzed. Groups of lexical units are distinguished from the point of view of the semantic
correlation of verbs with the meaning “understanding”. A group of verbs with different
semantic content, which in English have a wider semantics than in Belarusian is
distinguished.

Keywords: verbs, mentality, secondary nomination, metaphor, semantics, Belarusian,
English.

VY cy4acHall HaByKOBail JiTapaTypsl BbIKa3Baellla JyMKa Ipa Toe, ILITO MBICICHHE 1 MO-
Ba, HATJIEJ344bl HA 1X LIECHYIO y3aeMacyBs3b, HE MOTYIIb IAJIKaM arascamiiBanua. Jlymki mo-
I'YIb BBIYIIALIA HE TOJIBKI BepOalibHBIMI, alle 1 HeBepOaIbHbIA criocabami (KdcTami, MiMiKai,
MY3BIYHBIMI T'yKaMi, MaltoHKaMi, papbami, yapisbkami, GopMmynami 1 1HIL ), IITO NANBAPAKaAE
pacraycro/pkaHae MepkaBaHHe ab mauymiépaii 1 abcTpakTHa-JariyHa popMax axbILsyIeH-
Hs1 MbICJIEHHA. Hsrnenssusl Ha Toe, ITO MBICIIEHHE MOXa IpalsKalb HE3aJeKHA aJl MOYHBIX
npatacay 1 He abMspKoyBalllia sSiro BepOanbHACII0, MOBE aJBOJ311IIa epiIapagHae 3HaYIHHE
¥ pa3yMoBbIM mpaipce. MoBa, 3’ syIst0ubicsl MaTIPbIsUIbHAN (opMaii iCHaBaHHS MBICIICHHS,
CIIYXBIL[b CPOJIKAM pa3yMEHHsI K YYyXbIX, TaK 1 YJacHbIX JyMakK 4ajlaBeKa, y MOBE ajKJja-
JIAroIIla 1 aKTyasi3yrolla Bebl, 3 JanaMorail sikix yajaBek ycBeaamise camora csoe i HaBa-
KOJIBHYIO SITO PAYaiCHACIIb.

[TeiTanHi y3aemMaq3esHHS MOYHBIX 1 MEHTAJIbHBIX CTPYKTYp, KaT3ropbli MEHTAIbHACI 1
MEHTaJhbHara TIOJIsl aKThIyHAa pachparoyBamooIlia V JacielaBaHHSAX I1a KarHIThIYHAu
JIHTBICTBIIBI, CEMaHTHINBI, KOHIPOTANOri [3; 5; 7; 8]. I. M. KoObI3eBa amicBae Takis MeH-
TaJbHBIS KaTATOPbIi, K HaMiHaTI3alblsl MEHTAJIBHBIX MP3JbIKaTay, 3MECT MEHTAJIbHBIX CTa-
Hay, BBIHIKI MEHTaNbHBIX cTaHay [5, c. 97]. B. I'. 'ak ysynse mMeHTanbHae moje, 3BA3aHae
3 IHTAJIEKTYyaIbHal 1 pa3yMoBail J3eiHacIio yanaseka [3, c. 22].

VBara niHrBicTay yacuen 3a ycé€ 3acspoKBaellla Ha CEeMaHThILbl MEHTAJIbHBIX J3€5H-
HAY 1 cTaHay, BbhIpa)KaHBIX J3esicioBami MbIcieHHs 1 pasymenHs [1-10]. C P. Amenbuanka,
amicBaroubl (DYHKIIBISTHAJIbHA-CEMAHTBIUHBIS YIIacIiBaclli MEHTAJbHBIX I3€sCI0Bay Y MOBE
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kazakoy Hixusra IlaBoipka, BbUTydae sI3EPHBIS, LPHTPAIbHBIA 1 NEepbIQepbIiHbIL 4aCTKI
¥ GyHKIBITHAIbHA-CEMAaHTBIYHBIM IT0JT1 MEHTaIbHAK J3eiHactti [7].

bazaBbiM imdHTHIiIKaTapaM Aaa3eHail rpymbl ¥ JA3BIOX HEOTi3KapOIHACHBIX MOBax
3’synsrona yiaacHa MEHTaIbHbISA JA3esICI0BbI pazymeys | understand. I'>Ter 6enapycki a3esic-
JIOY XapaKTapbI3yelllla MILIPOKald CEeMaHTBhIYHANW MapaablrTMaid 1 YKIro4ae 3HAudHHI ‘ycBe-
JaMJIAllb, Cracliraib po3ymMaMm C3HC, 3MeCT’, ‘Belallb, 3[arajasaiia ad ybIM-HeOy13b, yCBe-
JaMJISIb ITO-HEOY3b’, ‘ObIlb JacBEIYaHBIM Yy YbIM-HEOYA3b; Mardel paszdipaia ¥ 4biM-
HeOy/13b, MEpKaBallb Ipa MTOo-HeOyA3h’, ‘Majpa3yMsBallb, MEIb Ha yBa3ze’. AHIIIIICKI ajma-
BeHIK ykiodae ‘to know or realize the meaning of words, a language, what somebody says,
etc’ — ‘Bemailb ab0 pazymMellb 3HaYIHHE CIIOY, MOBBI, Taro, MTO XTOChIN Kaka i I.4.°, ‘t0 know
or realize how or why something happens, how it works or why it is important’ — ‘Bexans abo
pasyMelib, SIK 1 YaMy Hellita aa0bIBaela, sk rata npaiye ado yamy rata Baxua’, ‘to think or
believe that something is true because you have been told that it is’ — ‘mymanp abo Bepbllb y
TO€, IITO CKa3aHae 3’sayisela npaymai’, ‘to realize that a word in a phrase or sentence is not
expressed and to supply it in your mind’ — ‘3pa3ymenb coHC mpamyidaHara y ¢pase ciosa’.

['pyna pzesicnoBay 3 apyracHail MeHTaldbHAll ceMaHThIKal yTBapae 22 cyaJHOCHBIA Ma-
pBl ¥ Oemapyckail i aHriiiickail MoBax. 3 MyHKTY IJIeJDKaHHS CEMAaHTBIUYHAH CyaJaHeCceHacIi
IITHIX 3€4CTI0BaY MOXKHA BBUTYUBIIb YaTIPhI TPYIIbI JIEKCIYHBIX aJ31HAK.

VY n3esicnoBax 3 KaHBEPreHTHA CEMaHTHIKAl BBUTyUYAIOIIa CEM MIKMOYHBIX KapaJsTay,
y SIKIX ceMaHThIKa apyracHbix JICB 3’synsernia ToecHaii:

1) 6en. dabpayya ‘kanarodbl, pa3rpadarousl 1 mago0Hae, HAOII3IMIA 1a Yaro-HeOy/3h,
31a0bI1b MTO-HEOYI3h" — ‘MIPBIKIIAAAI0Ubl HAMAraHHi, JacATHYIb Pa3yMEHHsI Yaro-HeOya3s’;
anri. get ‘to go to a place and bring something’ — ‘maiicii i npbiHecii ab0 31a0bIIb IITO-
HeOya3s’ — ‘to gain or have understanding of’ — ‘macsaruyis pa3ymeHHs 4aro-HeOyma3s’: He y
aodax evl ca cmoullem, éH y 8ac Kacmpyoasamuvl, HeAudICAHbl, YACAM YANCKA oadpayua oa
concy. (Y. Hamanngia); Do you get this question? — [[i dadipaewica [= pazymeew] mor 0a
2omaza NelmauHs,

2) Oen. acnaniyv ‘ma30aBilb 3pOKy, 3palillk ciAnbM’ — ‘ma3daBillb 3/10JIbHACII
npaBiibHAa 3pas3yMelb IMTOo-HeOya3b, pasabpariia ¥ d9biM-HeOyn3s’; auria. blind ‘cause
(someone) to be unable to see, permanently or temporarily’ — ‘Beikiikaip y (karo-ae0ya3p)
HeMmardeIMacilb Oadvblilb, acTasHHa abo yacoBa’ — ‘t0 make somebody no longer able to
think clearly or behave in a sensible way’ — ‘ma36agiib 3107bHACII yMallb i TABOABIMD cs10e
pasymHa’: []i ne acnamina seo Henpwisashacyv oa Kawwina i npeixinenacyv oa [lopwi?
(Y. Kapmay); His sense of loyalty blinded him to the truth — Ilauyyyé aooanacyi acnanina sizco
i He 0azeansna amy yoauvlys npayoy;

3) Gen. npacssamaiye ‘3padillb CBETIBIM IIi OOJIBII CBETIBIM ™ — ‘3palillb SICHBIM, 3pa3y-
MenbIM; BbICBeTITII ; auTdl. illuminate ‘make (something) visible or bright by shining light on
it” — ‘3pabime (mTo-HeOYya3b) OaYHBIM 200 SPKIM, acBAT/ISAIOULI ssro’ — ‘t0 make something
clearer or easier to understand’ — ‘3pa0iup HemTa OOIBII 3pa3yMeNbiM a00 MPACHEHIIBIM IS
pasymMeHHs’: [ xamanO3ip 3a0ay neimanHe, sKoe, 30A8aA1ACSH MY, XOUb UWMOCbYI Ma2lo
npaceamuiyb yi 6a YCANAKIM pase Naokasayb 29mMamy 03i6aKy, Kali éH Hawl 4aiasex, Wmo He
3 maeo mpaoa nauvinays. (1. lamskin); This text illuminates the philosopher’s early thinking —
I'>mubl moxkem npaceamasne paunse mvicienne Qinocagha;

4) 6en. pasoavimaye ‘pacIieciii, pa3MaTallb MTO-HeOy13b 30bITaHae’ — ‘3pabimpb sic-
HBIM, 3pa3yMeJjibIM MITO-HeOY/13b, Jaldpaliia a CyTHacIi yaro-HeOyn3p’; anri. untangle ‘free
from a tangled or twisted state’ — ‘BbI3Bauills 3 3a0ibITaHara abo mepakpydyaHara craHy’ —
‘to straighten out (something puzzling or complicated); clarify or resolve’ — ‘3pa0ine 3pasy-
MeJeIM (IITOCKIN 3arajkaBae abo CKJajaHae); MpasiCHIIb a00 BBIpAIIBILG . Ba ycix creduwblx
PAboOmHIKay YKapauinacs OymKa: € wmocbyi Modca eedayb y 2dmaii cnpaege, i moz Obl
namazcuwt pazoneimausv cnpasy. (K. Yopusr); The accountant was unable to untangle
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the company’s finances — Byxearmap ne 3moe pazoavimauv pinancol kamnanii, Lawyers
began trying to untangle the complex affairs of the bank — fOpeicmer nauani cnpabasayw
Pazonvimaub cKiadaHvls CNpasvl 6AHKA,

5) 6en. yxaniyv ‘cxarmiib, pI3KIM pyXaMm y3sIb Karo-, MrTo-HeOyI3s’ — ‘HE CyMellb
YCIPBIHALB, 3pa3yMellb ITO-HEOYA3b, pa3adpalia ¥ usiM-HeOYyA3b’; aHri1. grasp ‘seize and
hold firmly’ — ‘cxamiup i TpeiMans nBépaa’ — ‘not to understand something completely’ —
‘He 3pazyMelb MITO-HEOYA3b HalKaM . /35Kyl 3a npvleMHYIo iHghapmayblio, aie CIHC se 0d
kanya s ne yxaniy. (M. I'pambika); They failed to grasp the importance of his words — Susi ne
300ei PXaniydb 8axiCHACYI 520 CLOY,

6) 6en. ubimays ‘ycrpeIMallh BayaMi IITO-HEOY/3b HaricaHae, HaJpyKaBaHae Jiitapami Iii
IHIIBIMI IpyKaBaHBIMI 3HaKaMi; BBIMAyJAIb Ui THIX, XTO CllyXae, IITO-HEOyI3b HalicaHae,
HaJ[pyKaBaHae’ — ‘Ta 3HEIIHIX MPBIKMETaX yrajBallb, pa3yMellb YHYTPaHbI COHC, TIEPaXKbIBAHHI i
nanooOHae’; anri. read ‘to look at and understand the meaning of written or printed words or
symbols’ — ‘risazens i pa3ymels 3HaUPHHE HaImiCaHbIX ab0 JpyKaBaHbIX CJI0Y abo ciMBamay’ —
‘to discover or make out the true nature or mood of’ — ‘BeIsiBill 200 pa3adpariia ¥ nepakbiBaH-
HSX a00 HAcTpoi Karo-HeOym3p’: [ puiuia npacuvim noensoam asipay 23mvl Ap i MepKasay, sK
yysusl. Baszniea i ckocy kioay eauami Ha epamady. 30asanacs, wmo saHa Yelmae ) iM namaiHls
oymxi. (51. Komac); To read someone s mind — Ystmauys uvie-ne6yo3w OymKi;

7) Gen. bauviyy ‘ycmpbIMallb 3poKaM’ — ‘yCBEIaMIISIb, PasyMellb CKa3aHae’; aHIJl. SEe
‘perceive with the eyes; discern visually’ — ‘ycrnippimMalib BaubiMa; BBISYJISIb BiyanibHa  — ‘O
express comprehension, agreement’ — ‘Beikazaib pa3zymeHHe, 3roay’: Kocmyco 6austy, wimo
npayoy kaxca Inmok. (K. Yopusi); It has to be the answer, don 't you see? — Taxiv nasinen 6oiy
Obiyb adkas, evl ne bauviye?; See, | told you 1'd come — Bauvtu, 51 ckazay mabe, wimo npoliioy.

Beuryuaerna rpymna 3escioBay 3 pO3HBIM CEMAaHTBIUHBIM HalayHEHHEM (npaHikuyyb /
penetrate, npauvimays / read), sKisl ¥ aHTTICKal MOBE MaIOIb OOJIBII MIBIPOKYI0 CEMAHTHIKY,
4pIM y Oenapyckai.

1) V Genapyckim a3esiciioBe nparixHyys QIKCyela ajHo JApyracHae 3HaY?HHE ‘TIpaiiciii,
Tpamilb KyIbl-HeOY/3b Mpa3 IITO-HEOYI3p’ — ‘3pa3zyMellb CIHC, CyTHACIb 4aro-HeOya3b, pas3a-
Oparria ¥ ubiM-HeOY13b " Ilpa Cioapa s Hesk uyy: «Xapouwtbl, npocmul yanasex». Hwus i mym, Ha
2OMbIM NPLIKIAO3e, 5 HAMA2Aycsl RPAHIKHYUb Y 21bl0iHHbL COHC makoza a3HaysHHa. (5. bpbuib).
V aHrmiiickim aamaBeHiky penetrate gikcyroria aBa apyracHbIx 3HausHHI ‘succeed in forcing a
way into or through (a thing)’ — ‘3monens mpabira ¥ adbo mpas (pau)’ — a) ‘to understand or
discover something that is difficult to understand or is hidden’ — ‘3pa3ymerp abo BbISIBIIlb TOE,
IITO IsDKKA 3pa3ymellb ado cxaBaHa’: Science can penetrate many of nature’s mysteries — Hagyxa
MOJICA NPAHIKHYWbL Y MHORIS masiMHiybl npuipoosl, No one could penetrate the meaning of the
inscription — Hixmo ne moe npanikuyus y conc naonicy; — 0) ‘to be understood or realized by
somebody’ — ‘ObIib 3pazymernsiM abo YeBsimoMieHbIM KiM-HeOym3b " | was at the door before his
words penetrated — 4 61y yorco kans 036apau, neput 4biM 5120 CLO6bl RPAHIKIL Y M0 C85100-
macyws, None of my advice seems to have penetrated his thick skull — 30aeyya, nisoonas 3 maix
napao He NPAHIKAA Y 520 MOYCMblL Y3PAn.

Toe x camae ajHOcinLa 1a 6erapyckara I3esCiI0Ba npaublmaysb, y COHCABall CTPYKTYPHI
sxora (ikcyera aaz3in Apyracasl JICB ‘ycnpeiasie mTo-HeOy13b HamicaHae Il HaJapyKaBa-
Hae (cam cale 111 BBIMAYIIsIoubl yrosac)’ — ‘ma gaKkix-HeOy3b 3HEUIHIX MpbIMeTax, mpasyieH-
HSX yOaublllb, 3pa3yMelib (Uble-HeOy13b YHYTpaHbld NepaXKbIBaHHI, JYMKI, KaJlaHH1 1 1aj00-
Hae)’: [ sk Ob1 Xmo npausimay 520 OyMKi — panmam nepao HOCam aoublHinics 038epbl, 1 3
keamopul evitina kabema. (1. Taptaer). YV anrmidickiM aamaBeaniky read ¢ikcyrora aBa
snausHHI ‘look at and comprehend the meaning of (written or printed matter) by mentally
interpreting the characters or symbols of which it is composed’ — ‘marnsazers i 3pasymerrs
3HaudHHE (MichbMoOBara ado JApyKaBaHara MaTdIphIsUTY), Y IYMKax iHTIPOPITYIOUbI CiMBAIIBI, 3
sKix €H ckmamgaena’ — ‘t0 guess what somebody else is thinking’ — ‘3garanmariia, 3pa3ymens
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mro aymae Hexta iHmbl’: TO read somebody’s mind / thoughts — Ilpausimaus uvie-ne6yosw
oymki); ‘to understand something in a particular way — pasymenp HemTa m3YHBIM YbIHAM
How do you read the present situation? — Ak eul ustmaeue [= pazymeeye] ysnepawirioro
cimyaywiro; Silence must not always be read as consent — Mayuanne ne 3aycéovt mpsoa
npausimeaus [= pazymeyns] K 3200y.

AcoObIM YbIHAM BBUIyYacl(lla aHrmicki msesciaoy decipher (6en. pacwwvigppasaynv)
niepiacHae 3HaY3HHE SIKOTa 3’ SyIsiella MCHTATBHBIM 1 YTBapae KapasAThIYHYIO Tapy 3 mepa-
HOCHBIM 3HAUYdHHEM Oelapyckara J13esciIoBa.

Y Genapyckim I3esCIoBe pacuiblhpasays, K1 Mae TEPIIACHYI0 HEMEHTAILHYIO CEMaH-
THIKY ‘pa3zalpallb, MpaybITallb HaIMlicaHae abo mepaaaa3eHae meidpam’, 3adiKcaBaHbl Ipyrac-
el JICB — ‘3pa3ymen, pasrajanp COHC 4aro-HeOya3b HeBsigoMmara, 3arajakasara’. «Jley
Tancmoiiy 3pazymey i pacwvippasay y oymxax cinosewvl dicouki. (3. bsmymns). AHrmiicki
aanBenHik decipher mae meprimacHyro MeHTalbHYIO ceMaHThiKy ‘t0 succeed in finding the
meaning of something that is difficult to read or understand’ — ‘pasabpanp, acoHcaBanp TO€,
ITO IISDKKA MpaybiTallb abo 3pasymens’: She watched the girl’s expression closely, trying to
decipher her meaning — fua ysasicniea cauvina 3a evipazam meapy O358)4blHbl, CHPAOYIOUDL
pacwwigppasays si2o cauc. Y TITal CyaJHOCHAW Tapbl, TaKiM YbIHAM, aHTJIHCKI aJlaBeIHIK
3’synsieniia MOHACEMAHTBIYHBIM 1 Mae TOJIbKI MepliacHae MEHTAlbHAC 3HAUPHHE; Oenapycki
aJMaBeHIK 3 AYJsena MmojiCeMaHThIYHbIM, 1 IpyracHae MEHTaJbHAe 3aHYPHHE YTBOpaHa ¥
BBIHIKY CEMaHTBhIYHAN JPPHIBAIIbI.

VY xom3e mapayHaHHsA ObUII BBISYJICHBI BOCEM AaHIIINWCKIX 3e€sCiIOBay, y SKIX aj-
CyTHIYaIoLb JApyracHbis MeHTanbHbIsA JICB:

1) Gen. abxaniye ‘abusup (pykami, Harami, jamami)’ — ‘3pa3ymellb, 3acBOIlb IITO-
HeOy3b’: /[3e orc mabe ycé abxaniyb i 3pazymeys. (M. Tapanki); anra. enfold ‘surround,
envelop’ — ‘akpyxblIib; axiHylp’ — O;

2) Oen. oaticyi ‘ixy4sl ¥ MOYHBIM KipYHKY, JacsTHYIb Kora-HeOya3b Mecia’ — ‘cTallb
3pa3yMesibiM, aCOHCABAHBIM, IPAHIKHYIb Y CBIIOMACIL : [ mym I6an mpwi8oicHA cXaMAHYYCa
— MOAbKI yanep 0a s20HAll CB00MACYL OAUMOY MPLIEBONCHbL COHC YIULbIHI, ) 20AaY YOapbly
cnanox: 03e Hocynin? (B. boikay); ‘macsarnynb pazymMeHHs yaro-HeOy3b; laaymariia, pas3a-
Opaia, passenaus’. Moowca 0a s2o me oawwino, wmo panei cyceosi nicani. (K. HopHbl);
aHri1. reach ‘arrive at; get as far as’ — ‘miperiicii; qabpariia 1a’ — 0. Bapta aa3Hausiis, mro ¥
3HAUdHHI J3€4CTI0Ba daticyi aKTyamizyela JaJaTKoBas Abl(hepIHIbIUIbHAS ceMa, sSKasl MakKa-
3Bae Ha 4ac MpalikaHHsI MEHTaJbHara rpamjcy, a Takcama Ha CTYIEeHb Ja3ipaBaHacIli aTpbl-
MaHHs iHapMmarpli. JlamaTkoBas AbIQEPIHIBIUIbHAS CeMa BBIIYIISCHIA i Y CEMaHTHIIbI
aHrmiiickara a3esiciioBa penetrate, sikast BbIkasBae ycBeqamIIeHHE Cy0’eKTaM 4aro-HeOyn3b y
TIparCce XKbIIIAI3eHHACI] ¥ HaBaKOJIBHBIM acapo/II31.

3) Gen. 30yacayy ‘y3sub Bepx y OapanbOe, OONIbI; mepamarysl, acilinb’ — ‘3acBOillb,
3pa3yMmellb MTo-HeOy3h . baybka 0a31imacHa wKoniy ColHa Y mou HAXImpau 3emaapoouati
Hagyywl, Ky 30yxcay na npakmeiysl cam. (B. beikay); anrn. overpower ‘defeat or overcome
with superior strength’ — ‘mepamardst abo repaasosenpb 3 HaBBIIMIIAl cinail’ — O,

4) 6en. acienHyys ‘CTallb CIAIBIM, CTPAIIIlb 3pOK’ — ‘TepacTallb 3ayBaxailb, pa3yMellb
TOE, IMTO aa0bIBacIIa Bakon . bayvka, maxi npadbaunisvl 3aycéovl, mym Ha cmapacyi HiOvl
acnen, Hiovl evioicury 3 posymy. (Y. Kaparkesiv); go blind ‘to be deprived of sight’ — ‘masz-
Oagima 3poKy’ — O;

5) 6en. npuvienedseyya ‘yBaxIiBa Marisa3enb, kad goOpa yOauwllp, pasrienzenp —
‘yBaXKJTiBa BBIBYYBIIh, JacieaaBallb ITO-HEOY/13b, MMaHa31pallb 3a YbIM-HEOY13b™: A 3 eomaea
8bIX003i1d, WMO, Nepul YbiM 36A3ayb cA0e 3 Mol Yyi iHwal napmelsai, mpI6a yeaxciiea
npoleneoseyua, kab npasinona éviopays oapoey. (5. Komnac); anri. peer ‘look keenly or with
difficulty at someone or something’ — ‘minbHa a00 3 IPDKKACIIO TUIAA3€Ib Ha Karo-, ITo-
HeOya3p” — O;
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6) Oen. paszenedzeys ‘yBaxiiBa, IMiJbHA aryeq3ellb Karo-, ITO-HEOym3p ——
‘TIPBITJICA3EYIIBICS, 3ayBaXbIllb, pazadparia ¥ KiM-, 4bIM-HeOYI3b . Hixmo 3 sAe0HbIX 3HAE-
MbIX, HABAM JCOHKA, He Ma2lli pa3eed3endb )y iM He38bIYalHyl0 acoby, 4aniaseyHacysb i myoic-
HAcYb B0IHA, KL BLICMASY Y CAMbBIX HCOPCMKIX abcmasinax nepad meapam cmepyi. (B. boI-
Kay); aHriI. examine ‘inspect (someone or something) in detail to determine their nature or
condition; investigate thoroughly’ — ‘maranésa arnsgans (karo-HeOya3p 1 mTO-HEOY135), KA
BBI3HAYBIIb 1X XapakTap abo cTaH; cTapaHHa JacieaaBanp’ — O;

7) 6en. pazonvimayya ‘pa3Bssalliia, pacruieciics, pa3maraunua’ — ‘CTallb SICHBIM, 3pa-
3yMensIM’: En nasinen Ozeiinivays, 2ama 520 npamvia abassazki. Mooca 3notio3eyya xoyb ma-
JIEHbKI NABA0OK, 3a SKI MOJCHA Oy03e y3ayya, yacHyyvb 20 i namany pazoasimeays. Mooica
newma i pazoneimaeyya. (A. Yapueinmsiv); anri. disentangle ‘free (something or someone)
from an entanglement; extricate’ — ‘Bei3Baiis (1ITO-HEOYA3b I1i Karo-HeOy13b) a1 3a0/IbITa-
HACIIi; BBIISATHYLE — [,

8) 0en. aduyys ‘mazHalb OpraHaMi NMAvyLISy; Hadyls’ — ‘yCBeIaMJIAIb, pa3yMellb .
Cxom cnuiniycs i nauakay, ka6 Yyne-ni nenwt aduyy couc anowrix cioy. (5. Mayp); sense
‘perceive by a sense or senses’ — ‘ycrnpbIMallh MavdymnéM abo mavaymmsami’ — 0.

Bruryuaera rpyna 3 4aTbIpox ajaBeJHBIX J3€ACI0BaY Yy AKiX Hazipaenua noyHae abo
YacTKOBae Hecymnaja3eHHe ma 3Mecie MeHtanpHara JICB. YV aByx aHrmiiickix ajamaBeiHiKax y
J3EACIIOYHBIX Tapax yeauicyi — o into 1 kannyys — dig Hazipaemia GOJBINI MIBIPOKI CeMaH-
ThIUHBI a0’ éM MeHTanbHbIX JICB:

Oell. yeaticyi ‘3aiiclli YHYTp 4Yaro-HeOyI3b, YCTYMIilb KyIbl-HEOYI3b, Y MEKBI 4aro-
HeOy/3p’ — ‘YHIKHYIIb Y IITO-HEOY13b, pa3abpailiiia; acBoillia 3 YbiM-HeOy/13b ; aHrII. go into
‘to get inside’ — ‘zaiici yHyTp’ — ‘t0 investigate or examine’ — ‘macienaBaib ab0 BBIBY-
qaub’': Peieop 6eday, wimo HO8bl ObIPIKMAp AUY NOVHACYIO He Yeauuwioy y pabomy incmbl-
myma i mamy wacma eviszoxcae y kamanoszipoyki. (JI. Apabeit); To go into the problem of
price increases — Yeaiicui y npabnemy nagvluudHHs YsH,

Oen. kanHyys ‘TiepaBapOYBaOubl 1 pa30iBalOYbl BEpXHI CJIOM rieObl (3BbIYAiiHA Jamna-
Tait), pa3MsKyallb, PhIXJIIb 3IMII0; YCKOMBaIlh® — ‘YHIKHYIIb Y IITO-HEOY13b, qJabpariia ia
yaro-ueOym3p’; anri. dig ‘break up and move earth with a tool or machine, or with hands,
paws, snout, etc.” — ‘pa30biBalb 1 mepamsIIvalb 35IMIIK0 IHCTpyMeHTaM a0o MallblHai, abo py-
Kami, anami, Mmopaai i r.a.” — ‘to understand fully’ — ‘mankam 3pasymens’: Tax 6ocw i
x003iyb Cmaoickoy uanagexkam, y sikoea «umocovyi écyvy. A kani kanuyys eavioeil... (P. ba-
pagikoBa); Do you dig what | mean? — Tw1 kannuyy [= pazymeew], wmo s maio na yease.

VY HacTymHBIX IBYX A3€ACIOYHBIX Mapax (packyciyvs — bite, cxaniys — grab) ceMaHThIKa
Oenmapyckix a3esicioBay MpaKThIYHA HE BBIXOA3IIh 32 ‘MEHTANbHBI Kamigop’ 1 Yka3Bae Ha
XyTKae 1 TpyHTOYHae 3acCBacHHE 4aro-HeOyI3b; y aHIJIiHCKiX aanaBeqHikax bite i grab ysara
KaHIPHTpYEIIla Ha 3HEIIHIM arnacpoJKaBaHbIM BBISYIECHHI MEHTAJbHACII, 3Bsi3aHall 3 MAITail
NPBILSATHEHHS YBari 1l NPbIHALLSA SKONH-HEOy/A3b 3MaHIIiBall MpanaHoOBbI:

0en. packyciyvs ‘Kycaroubl, pa3[3silillb Ha 4acTKi® — ‘pacmasHallb, Jo0pa yBenais’;
anri. bite ‘(of a person or animal) use the teeth to cut into or through something’ — ‘Bbikapsbi-
cToyBaIlb 3yObl, Ka0 mpapa3anp mro-HeOya3p’ — ‘to be taken in by a ploy or deception’ —
‘TIPBIHSIL 3MAHIIBYIO TIPAMMAHOBY . Hisik He pacKyciub eamaea uanasexa, He 3pasymeysb Hi 520
NABOO03iH, Hi 520 VUbIHKAY, Hi, ypIuiye, cMeidacyi makoea panmoynaza npulxoo0y 0d Hemyay.
(M. Jlembkoy); Tried to sell the Brooklyn Bridge, but no one bit — Crpabasay npaoayw
bpyknincki mocm, ane Hixmo He packyciy [= ne naooaycs Ha 3man];

Oein. cxaniyvb ‘y3s1b, 37aBIlb XYTKIM, PI3KIM pyxXaM pyK, 3y0oy 1 magoOHae’ — ‘XyTKa
VCIpBIHAILG, 3pa3yMellb, 3acBOillb’; aHMI. grab ‘grasp or seize suddenly and roughly’ —
‘cxarmiip pantoyHa i rpyoa’ — ‘to get somebody’s attention’ — ‘mpeIIATHYI YBIFO-HEOYI3b
yBary’: Koowcnyro msayoana npausimanyio ¢paszy AcHa i 6blpazHa npaublmayb camomy, Kab
03eyi maani cxaniyb He MOAbKI camvl CIHC, ane i 2ykasvl 6ok npauvimanaea. (5. Konac);
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I'll see if | can grab the waitress and get the bill — I7aensiooicy, yi 3maey cxaniyv [= npviysienyys
veazy] agiyvianmky i ampuimays paxynax, The play grabs the audience ’s attention from the very
start — Cnexmarib 3 camaea nawamky cnpadye cxaniyb [= npvlysiesae yeazy| 2neoauoy).

Takim 4ybplHaM, ceMaHTBIKa 22 I3€sCiI0Bay Ma3eHail maaArpyIbl aapo3HiBaeiia BEICOKai
CTYNEHHIO 1HTIHCIYHACI MBICTiLEIbHAra mpampcy. ['3Ta 3Bsg3aHa 3 ThIM, HITO CHACHIKIHHE
cy0’exTaM HoBara c3HCy a00 3HAuUdHHS yaro-HeOyA3b HeBsiioMara aja0bIBaelllla macpoaKam
KaHKPATHBIX IIIBIOOKIX MBICTIIETBHBIX allepariblid.

Bapra 3ayBaxkblllb, IITO MpaKThIYHA Ba YCIX JA3€sCIIOBaX, fAKis YTBaparolpb JaJ3€HYIO
rpyny, y APYracHbIM 3HAY2HHI BISYJISEIIa ceMa ‘BhIHIKOBACIE . ['9Ta 3Bsi3aHa 3 ThIM, IITO ¥
CBalX aCHOYHBIX 3HAYDHHSIX Pa3riIsAaeMblsl A3€sACIOBbI HAMIHYIOIb ThIS J3€SHHI 1 MPaIdChl,
KISl XapaKTapbI3yIOLa 3aBePIIaHACIIIO.
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YAK 811.111
PEAJIMBALIMA UPOHUYECKOI'O CMBICJIA
B XYJIOXECTBEHHOM JUCKYPCE
MMOCPEJACTBOM CYFBEKTUBHO-OIIEHOYHOM MOJAJIBHOCTH
M.C. Axybosuy, JK.b. Mankesuu
bapanosuuckuii 2cocyoapcmeennulil ynusepcumem

B cratbe mpencraBneHsl pe3yibTarThl aHanmm3a Tekcra pomana Y. Jlukkenca “‘Great
Expectations” Ha npeaMeT UCIOB30BaHUS TPHEMa UPOHHH JIJIsS XapaKTEPUCTHKU 00pasa repoes
yepe3 CpaBHEHHE, OMMCAHKE, TUAJIOT, KOTOPhIE HECYT B ce0e OIICHOYHOE CYXKICHHE KakK C Hera-
TUBHOI MOJAIbHOCTBIO, TaK W C MO3UTHUBHOW. B Xone uccnenoBanusi ObUTIO YCTAHOBIEHO, YTO
CyOBEKTHBHO-OIICHOYHAsT MOJIATbHOCTh B TIPOM3BEICHUHN BBIPAKAETCS CIIOBOM, CIIOBOCOUYETAHU-
€M, IPEUIOKEHUEM U LIEJIBIM OTPHIBKOM B TEKCTE, a PUHLMIT UPOHUU, IPOXOIALINNA Yepe3 CpaB-
HEHHSI ¥ OMHCAHUS, SIBIISIETCS CPEACTBOM peaM3allii CyObEKTUBHO-OIICHOYHON MOJIATBHOCTH.
CKpBITYIO MPOHHIO aBTOP B OCHOBHOM TEpeAaéT MOCPEACTBOM MPUIIaraTeibHbIX.

Knrouesvle cnosa: cyObeKTUBHO-OIICHOYHAS MOJAIBHOCTH, MPUHIMIT HUPOHUHU, CaMO-
HUPOHUs, OIIUCAHUE, CPABHEHUE, AHTJIMNCKUH sA3bIK, Y. JIUKKEHC.
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REALIZATION OF IRONIC MEANING IN FICTION DISCOURSE BY MEANS
OF SUBJECTIVE-EVALUATIVE MODALITY
M. Yakubovich, Zh. Mankevich
Baranovichi State University

The article presents the results of the analysis of Charles Dickens’ novel “Great
Expectations” on the subject of usage of irony as means of image deskription of characters
through comparison, description, dialogue which carry a value judgment with both negative
and positive modality. In the course of the study it was found that the subjective-evaluative
modality is expressed by a word, a phrase, a sentence and a whole passage in the text, and the
principle of irony is used as a means of implementing the subjective-evaluative modality. The
hidden irony is mainly conveyed by the author with the help of adjectives.

Key words: subjective evaluative modality, irony principle, self-irony, description,
comparison, English, Ch. Dickens.

B ycnoBusax pacimupeHus MeXKYJIbTYPHONH KOMMYHUKAIIMH, YCIOXHEHHS CTUJIS TOBe-
JICHHS JTI0/ICH BaKHYIO POJIb MPHOOPETAeT U3yUSHHE TPAIUIINK Pa3HbIX HAPOJIOB, B TOM YHCIIE
U WX peuyeBoro mnoseneHus. Ecim paccmaTpuBaTh OTJIIMYUTENBHBIE YEPThl AHTIOS3BIYHON
KYJIBTYPBI, TO CTOUT OTMETUTH OCOOBIN CTaTyC B HEH TaKOro sBJICHUS, Kak upoHus. HecMoTps
HA YHUBEPCAJIBLHOCTh CaMOT0 MOHSTHS, aHIVIMHCKAs UPOHHUS BeChbMa OTJIMYaeTcs B (pyHKIHO-
HAJIbHO-COJICPKATEIBHOM IIIaHE OT MOJOOHOTO SIBICHUS B IPYTUX SA3BIKaX, MpUYEM, 37€Ch
elle urpaer poib cepa ynoTpeOlieHus UPOHUU: pealibHas KU3HEHHAsl CUTYyaIlUs WK XYAO-
JKECTBEHHBIN JTUCKYPC.

Kak cBHUIETENbCTBYIOT JIMHIBUCTHUECKUE HCCIEAOBAHUS, MPUEM HPOHUH B XYAOXKe-
CTBEHHOM TEKCTE BBITNOIHSACT PA3JIMYHbIC (YHKIMHU, B TOM YHCIE ¥ TOHKOM HACMEIIKH, KOTO-
pasi 00yIajaeT CKPBITHIM CMBICIOM U Ja€T OLIEHOYHOE CYXICHHE C HEraTUBHOM MOJAIbHO-
CTBIO. bBIBaeT, 4TO MPOHUS MPHU3BaHA 3aIUIIATE KOMMYHUKAHTA, BHI3BIBATh BECEIBE U CMEX.
B sToM cnyuae AaHHBIA MpUEM BBIpa)kaeT A0OpOKENATENIbHOCTh CcOOECeHUKA U COACPIKUT
OLIEHKY TOJIOKUTETHHOTO XapakTepa. Bce 3aBUCUT OT cHTyaluu OOLICHHSI U HACTPOCHUS CO-
0eceHUKOB (MBI HCIIOJIb3YEM MOHATHE «CYOBEKTOBY).

HpoHus B 1I€7I0M MHOTOTPaHHOE SIBJICHUE: B HEH YepeIyIOTCsl )KaJIOCTh U MPE3pEeHHe, ITH-
yeckre U ¢unocopckre Boz3penus. Haubosee spko NpUHIMIT UPOHUH MPOSIBISIETCS B XYA0XKe-
CTBEHHOM JIUTEPATYpE, € €CTh BO3MOKHOCTh «TOBOPUTH» 000 BCEM CKpBITHO. CaM k€ MPUHIIUI
3aTparuBaeT MHOTME acClEKThl U PACKPhIBACT aBTOPCKOE OTHOLIEHHE K MPOUCXOAAIIEMY Yepes
OIUCAaHNE XKM3HU PA3IMYHBIX CIIOEB OOIIECTBA, Yepe3 HAIMOHAIBHBI MEHTAIUTET U BEKOBbIE
TpaauIyu. B KaduecTBe TMHTBUCTUYECKOTO MaTepralia Hallero UCCIIeIOBaHMsI BBICTYITUIIO TIPOU3-
Benenre OputaHckoro mucatens Y. Jlukkenca “Great Expectations” («bosblime HaIek)In»).
['maBHbIi nepcoHaxk — [T — mpoXomuT Bce «MyKH afay» oT AeTcTsa Jio 3penoctu: “With that, she
pounced upon me, like an eagle on a lamb... and I was soaped, and kneaded, and towelled, and
thumped, and harrowed, and rasped, until I really was quite beside myself.” [1].

HpoHnyecKuil CMBICI aBTOP BBIPa)KaET Yepe3 CPaBHEHHE U OMMCAHUE MPOUCXOASIIETO.
['maronel cofepkar CKPHITYI0 HETaTHBHYIO CYOBEKTHBHO-OIICHOYHYIO MOJAIBHOCTh. ABTOP
UCTIOJIb3YeT AAHHBIA MPUEM JUISI KpUTUYECKON OLIEHKU MOBEAECHUS TOr0o, KOMY OHa aJIpecoBa-
Ha ¥ BBIPAXKAeT MPE3PUTEIHFHOE OTHOIIEHHE OJHOTO cyOBeKTa K Apyromy. Kak pesymprar —
CIIeIyIoIllee MPOHUYECKOE 3aMeUaHme OT TIaBHOTro repost: .../ was put into clean linen of the
stiffest character, like a young penitent into sackcloth, and was trussed up in my tightest and
fearfullest suit™ [1].

JlaHHOE MPOHHYECKOE 3aMEUYaHHe JTAeT OICHKY JACHCTBUSAM 4Yepe3 OlEHOYHbIe Mpuyiara-
TeJIbHBIE U cpaBHeHUE. VIpOHMs BRICMEMBAET HACUIIME, XaHXKECTBO, IPUTBOPCTBO. JTO U €CTh
JIEHCTBUTEILHOCTh OPUTAHCKOTO 00pasa >KU3HU HU3MIUX CIOEB oOmecTBa. CTOUT OTMETHTH,
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YTO XapaKTEePUCTHUKA BBICIIMX CIIOEB TaKke HEe 00XoauTcs 0e3 MCIOIb30BaHUS UPOHUU. [
nprMepa Bo3bMEM clieHy npuObiTHs kopois B Jlanuro: “The whole of the Danish nobility
were in attendance; consisting of a noble boy in the wash-leather boots of a gigantic
ancestor, a venerable Peer with a dirty face who seemed to have risen from the people late in
life, and the Danish chivalry with a comb in its hair and a pair of white silk legs, and
presenting on the whole a feminine appearance. My gifted townsman stood gloomily apart,
with folded arms, and | could have wished that his curls and forehead had been more
probable.” [1].

Bcé 310 BEI3BIBaET Y 4UTAaTCIId CMEX U MIEPEAACT HCCKOJIBKO U3ACBATCIIBCKOC OTHOMICHUC K
MMPUCYTCTBYHOIIUM. I/IpOHI/I‘lCCKI/Iﬁ CMBICII p€ATIU3YCTCA Y€PE3 A3BUTCIILHBIC 3aMCUYaHUsA, OCYXKIC-
Hue. OTKPBITO 3BYYUT Pa30yapoOBaHUE OT YBUAEHHOr0. ONMCAHUE CBUTHI IIPOTUBOPEUUT CTaTyCy
BhICIIEH 0COOBI. MpOHMS OTKpBITO TOBOPHUT 00 OKpyskaromieM coryMme. Korma oquH U3 mepco-
Ha)Kell MOSIBIISIETCS B KOPOJIEBCKOW CBHUTE «E€r0 BCTPEYAIOT TPOMKUMHM B3pBIBAMH XOXOTa» [2,
c. 252]. Ho korjga ero «oCBUCTaJIW», OH HE oropumics. HeraTuBHasi olieHKa MOBEIECHUS YTBEP-
JKIAET TePEX0/i UPOHMYECKOTO B CATUPUIECKOE. DTH MOHATHUS BBICTYIIAIOT KaK OJIM3KUE SBJICHHUS,
JICTKO IIepexodamue OJHO B JAPYyroc («y>1<ac» B «CMGX»). Peaﬂnsaunﬂ HPOHHUYCCKOI'O CMBICIIA
3]IECh OCYIIECTBISICTCS Yepe3 CyObEKTHBHO-OIICHOYHYIO MOIATBHOCTb.

AHaJ'II/IBI/Ipy}I BIIMSAHHUC Cy6”beKTI/IBHO-OLIeHO‘IHOI71 MOJAJIBHOCTU HA BOCIIPUATHE XYOOXKEC-
CTBCHHOI'O TCKCTa, HaM MPCACTABIACTCA HWHTCPCCHBIM CJIGILYIOIIII/Ifl OTPBIBOK H3 pOMAaHa,
B KOTOpoM Tp300 (BTOpOCTEIIEHHBIN MEPCOHAX KHUTH) yBUEN [luma (KoTophlid ObLT OJIET «I10-
JUKSHTIIBMEHCKWY): ““...suddenly the knees of Trabb’s boy smote together, his hair uprose, his cap
fell off, he trembled violently in every limb, staggered out into the road, and crying to the
populace, “Hold me! 1'm so frightened! ” feigned to be in a paroxysm of terror and contrition,
occasioned by the dignity of my appearance... The disgrace attendant on his immediately
afterwards taking to crowing and pursuing me across the bridge with crows, as from an
exceedingly dejected fowl who had known me when | was a blacksmith, culminated the disgrace
with which 1 left the town, and was, so to speak, ejected by it into the open country.” [1].

Tp366 HAIIpSAMYIO HUPOHU3BUPYCT, «JIOMACT KOMCIUIO». OTOT K€ CMBICI nepeaaroT 1u
skcTpanuHrBrctrueckue emMentsl: “his cap fell off, he trembled violently in every limb”.
[TpencraBnenue ornpasurens (Tp360) OpUEeHTUPOBAHO HA UPOHUYECKYIO CHTYallHIO, HO IO-
nyyatens (I1um) BocnpuHrMaeT €€ B KOMUYECKOM CMBICIIE.

IpoBenst ananu3 tekcra pomana Y. Jukkenca “Great Expectations” moxHO caenath
BBIBO/I, UYTO UPOHMSI COAECPKUT B ceOe CyObEKTUBHO-OILIEHOYHYIO MOIAJIbHOCTD TOTja, KOT/IA:

1) 3JIas IIyTKa CTaBUT cy6I,eKTa-n0J1yaneJ1;1 B HCJIOBKOC ITOJIOKCHHUC,

2) FOBOpHL[IPIfI, JKejlad MOJIYYHUTb O,I[O6peHI/Ie U TIO3UTUBHYIO OIICHKY OKPYKaroIIuX
MMOCPCACTBOM CO3/JaHUA KOMHYECKOU CUTyalluu U3 OCTPOYMUs, MPEBpala€T BbICKA3bIBAHUC B
TIIYIIOCTb;

3) peanuzanysi KPOHUYECKOTO CMBICTIA MOXKET BBIPAXKATHCS (PAa3OBBIMH TJIaroJiaMu
(manpumep: trembled in every limb; staggered out into the road; hold me);

4) wucnonb30BaHUe (Pa30OBBIX IIIArOJIOB MepenaéT SMONMOHAILHOCTD MPOUCXOIAIIEH
CUTyalluun 06IJ_ICHI/151;

5) wupoHHs 00JagaeT TMEPEHOCHBIM CMBICIIOM U CIYKUT H300pa3suTesIbHO-
BBIPA3UTCIILHBIM CPEACTBOM.

Crnenyronum GakToOM JUIsl paCCMOTPEHUS CIIYXKUT JOBOJI: OMKMCAaHUE 3a4acTylo mepe/ia-
ércs ¢ HpOHH‘-IGCKOﬁ HAaCMEIIKOH. I[J'I}I MOATBCPKACHUC JAHHOI'O (baKTa CJICAYyCT NPUBECTU
creAyronmid mpuMep: korjaa [Tumy mompocu oaHy KpyXKy 4asi, eMy npurecin: “A teaboard,
cups and saucers, plates, knives and forks (including carvers), spoons (various), salt-cellars,
a meek little muffin confined with the utmost precaution under a strong iron cover, Moses in
the bulrushes typified by a soft bit of butter in a quantity of parsley, a pale loaf with a
powdered head, two proof impressions of the bars of the kitchen fireplace on triangular bits
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of bread, and ultimately a fat family urn; which the waiter staggered in with, expressing in his
countenance burden and suffering. After a prolonged absence at this stage of the
entertainment, he at length came back with a casket of precious appearance containing
twigs ” [1].

HepeqncneHHe HCHYXHBIX IMPEAMCTOB BbI3bIBACT CMCX OT CTPAHHOCTHU MPOUCXOAAIICTO.
[Iun upoHU3UpyET HAJ TpAAUIMENd MPOBEICHUS YalHOU 1lepeMoHnu B AHriauu. Kak pe3ysb-
TaT, OPUTAHCKUN KyJbT MpeBpaiacTcs B HelnenocTh. OIEHOYHOE CYKIEeHUE TTO3UTUBHOM MO-
JAJIBHOCTH IICPCXOAUT B HCTATHUBHYIO. P cajiu3alsd HUPOHHUYECKOI'O CMbICIA IIEPEXOJUT B
HAIyCKHYIO JIFOO@3HOCTh Yepe3 CPAaBHEHHUS, OMUCAHUS MPEIMETOB U MPEAI0KCHHUE (BBITUTH
OJIHY 4YallKy ‘laﬂ). CaMo xe NEPCUUCTICHUC MPEAMETOB, BBIPAXKCHHOC CYIICCTBUTCIBHBIMU,
BBICTYIIAET KaK JOCTHKEHHE OOJIBIION XY/10)KECTBEHHON BbIPA3UTEIBHOCTH.

Taxxe crout OTMCTUTH, YTO OLUCHOYHOC CYXACHHUC PCAIU3YCTCA B pOMaHE U IIOCPEA-
cTtBoM auainora. [IpuBeném mpumep Takoro auanora MeXJIy MHUCC X3BULIEM U DCTEIUION
(T1aBHBIE TEPOMHHU POMaHA):

—  What would you have?

— Love, —replied the other.

— You have it.

— I have not, — said Miss Havisham [1].

['paro3nas mo3a OcTeuibl He OOHApPYXKHUJIAa HU THEBA, HU PACKAsHUS, YTO TOBOPUT O
XapakKTepe AHTJINNCKON Haluuy. I'maBHbIi I/IpOHI/I‘IeCKI/Iﬁ BOIIPOC — «MO3KHO JIM 3aCTaBUTH JIIO-
OUTH?» — OTPAHUYUBACTCS TOHATUSMU POOUMENbCKOU 008U U pooumenbckou mupanuu. s
6pI/ITaHI_leB J11000Bb U JOJII' — HE TOXKIACCTBCHHBIC 06p8351. I/IpOHI/I‘IeCKI/Iﬁ CMBICJI COACPIKUT
HCTraTUBHYIO Cy6’beKTI/IBHO-OI_I€HOIIHy10 MOJAJIBHOCTb U UCITIOJIB3YCTCA KOMMYHUKAHTAMU IJIA
CaMOKPUTHUYHOM OIEHKH CBOETO MOBEICHHS (CAMOUPOHUHN ).

Bomnuromnue 3akoHbl AHTIIMA OTOOpa)KEHBI Yepe3 UPOHHUIO U B CIEAYIOIIEM IHAIOre
[Tuma u I'epGepTa (0gHOTO U3 TJIABHBIX TEPOCB MPOU3BEIACHUA):

—...the children of not exactly suitable marriages are always most particularly anxious
to be married?

This was such a singular question, that I asked him in return, “Is it so?”

— | don't know, — said Herbert, “that’s what | want to know. Because it is decidedly the
case with us. My poor sister Charlotte, who was next me and died before she was fourteen,
was a striking example. Little Jane is the same. In her desire to be matrimonially established,
you might suppose her to have passed her short existence in the perpetual contemplation of
domestic bliss. Little Alick in a frock has already made arrangements for his union with a
suitable young person at Kew. And indeed, | think we are all engaged, except the baby. ”

— Thenyou are? —said I.

— lam, —said Herbert, — but it’s a secret [1].

BonpocHo-0TBETHOE B3aMMOAEHCTBUE BOCIHPUHHUMAETCA KaK CMEIIHOe. Bomwuromias
HUIICTA MOPOKAACT YYAOBUIIIHBIC 0o0bIUan. FOpbKaﬂ HPOHUA B CJIIOBaxX Fep6epTa, €TI0 YHBIHHUC
CMEHAIOTCST okuBJIeHHeM. CMeHa TOBEJCHHS BbI3BaHa HACMEIIKOH, KOTopas oOpalieHa Ha
camoro cyowekTa. poHus gaét BO3MOKHOCTb TOBOPSILIEMY YAOBIETBOPUTH CBOU MHTEPECHI,
3a1aTb BOIIPOCHL COGCCGI{HI/IKy B CBOCO6pa3HOI71 (bopMe H, COBCPIICHHO OYCBUAHO, INICPCAACT
HETaTUBHYIO Cy6’BeKTI/IBHO-OHeHO'-IHyIO MOOAJIBHOCTD. B IMPUBCACHHBIX BBIIIC OTPBIBKAX UPO-
HUS SIBJIISICTCS Ba;KHEHUIIINM KOMIIOHEHTOM KOMMYHUKAIIUH.

[TogBeass muTor, HEOOXOAMMO OTMETUTh, UYTO (PEHOMEH HPOHUH SIBISETCS CTEPKHEM
KOMITO3UITMOHHO-COJIEpKATEIbHOTO KoMImoHeHTa poMaHa Y. Jlukkenca “Great Expectations”
(«bonbuine Hanexab»). UpoHMuecKkui CMbIC MOHATHI MPOXOIUT Yepe3 CpaBHEHUS, omuca-
HUsA, AUAJIOT, KOTOPBIC ABJIKOTCA CPECACTBAMU pPCaAIU3alluU Cy6’LeKTI/IBHO-OI_IeHO‘-IHOI71 MO-
JAJIbHOCTH.
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VJIK 811.111.81°343.3
JOTMYECKAS CTPATEIUSI ONMCAHUSI CEMAHTUKH
JEKCUYECKUX EJUHHUIL] (HA MATEPHUAJIE CYIIECTBUTEJIBHBIX
KPAYJICOPCUHI'OBBIX OHJIAMH-CJIOBAPE)
HU.I'. Ilexanosuu
MuHCKulZ 2ocy0apcmeeHanZ JUHZcBUCMUYECKU YHUBEpCcUmMeEm

B cratee paccmarpuBaroTcs 0COOEHHOCTH METas3bIKOBOM E€ATeIbHOCTH HOCUTENICH aH-
TJIMICKOTO SI3bIKa HA MPUMEPE JIOTUYECKOW CTPATEeTMH OINMMCAHMS JIEKCUYECKOTO0 3HAYCHUS
€MHMUII, OTHOCSIIIIMXCS K Pa3HbIM JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM TpymmaM. AHaIU3UpyoTcs Ghop-
MaJIbHBIE (CTPYKTYpa JOTHYCCKOU JCPUHUITIH, KOJTHYECTBO CJIOB, BXOJANINX B €€ COCTaB) H
coliepkaTenbHble (TUMBl WH(GOPMAllMU, UCHOJIb3yeMble aBTOpPAMU CJIOBApPHBIX CTaTel A
PACKPBITHUS JICKCUYECKOTO 3HAYEHHUS) OCOOEHHOCTH OOBIICHHBIX TOJKOBAHUU. Y CTAaHOBJICHO
BIIUSTHUE JIEKCUKO-CEMaHTHUECKON MPUHAIICKHOCTH TOJKYEMbIX €IMHUI] Ha COAepKaTelb-
HYIO XapaKTEePUCTUKY JTIOTUUECKUX JTeHUHUIIHIA.

Knrouegvie cnosa: nexcuueckoe 3HAYEHUE, METAA3BIKOBAsl NIEATEIbHOCTb, JIOTUYECKAs
CTpaTerus, KpayJACOPCUHTOBBIE CIOBAPH.

THE LOGICAL STRATEGY OF THE DESCRIPTION OF THE SEMANTICS
OF LEXICAL UNITS (BASED ON THE DATA OF NOUNS IN CROWDSOURCED
ONLINE DICTIONARIES)

I.G. Tsekhanovich
Minsk State Linguistic University

The paper reveals the peculiarities of metalinguistic activity of native English speakers
on the example of the logical strategy of the description of the lexical meaning of units,
belonging to different lexical-semantic groups. The formal (the structure of the logical
definition, the quantity of words comprising it) and content (the types of information, used be
the authors of the vocabulary entries to define lexical meaning) peculiarities of folk
definitions are analyzed. The influence of the lexical-semantic group, to which analyzed units
belong, on the content of the definitions was stated.

Key words: lexical meaning, metalinguistic activity, logical strategy, crowdsourced
dictionaries.

B onHOs3b14HONM JlekcuKorpaduu LEHTPaldbHOM TPaAMIMOHHO CUUTAaeTcs IMpobdiema
ONMCAHUA JIEKCUYECKOTr0 3HAYEHUsI 3ar0JIOBOYHBIX €IMHUI] (BOKaOys): KaKyl0 U CKOJIBKO MH-
dopmanuu 00 UMEHYEeMBIX O0BEKTax, SBJICHUAX, COOBITUSAX U JP. UCHOJIB30BATH MPU TOJIKO-
BaHUH, KaK pa3rpaHUYMBATh 3HAUEHUS MOJMCEMAHTUYECKUX CJIOB, KAKUM 00pa3oM pemaThb
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BOINPOC YHU(UKALIUH TOJKOBaHHM U Ap. Cpean MHOTOYHCICHHBIX BOIIPOCOB BO3HUKAET U TOT,
YTO CBsI3aH C BHIOOPOM Hambosee MOAXOAIIeH cTpaTeruy TOJIKOBaHUS €IMHULl pa3HOM Karte-
rOpHaIbHOM, TEMATHYECKOM, JIEKCUKO-CEMAHTUUECKON U JIp. npuHaainexHoctu. [lox crpare-
rUeil MOHUMAIOT CIOCO0 OMUCAHUS JIEKCHUECKOTO 3HaYEHHS] BOKAOYIIbI, IPU MOMOIIU KOTOPO-
ro B HauboJiee C)KaToM, KOMIIPECCHOHHOM BHJIE COOOIIAeTCsl MCUepIbIBaroIias HH(OpMaIus,
HeoOxoaumasi aisi uAeHTu(UKa 0003HAYaeMbIX JIGKCHUECKUMHU €AUHHUIIAMH OOBEKTOB,
OTHOIIICHUM, IBJICHUN U T.1I.

B nexcukorpaduueckoil mpakTuke IpUMEHSETCs pa3HOOOpa3HbIN pernepTyap cTpaTerui
ONMCAHUA JIEKCUYECKOI'0 3HAYEHMS: OlMcaTesibHas (JIEKCMYECKOE 3HAuY€HUE pPACKpPbIBAECTCS
MyTeM IEePEUrCIICHHs OTIMUYNTEIbHBIX MPU3HAKOB Kilacca 00BEKTOB), CHHOHUMUYecKas (Tpu-
BOJAUTCA CHHOHUM WJIM CHUHOHMMMUYECKHUH psJ), OTCbUIOYHAs (YUTATENb IMEpPEHANPaBIISETCS
K JIpYroi CIOBapHOM CTaThe), MepeUUCInTENbHAs (IEPEUNCIISIOTCS WICHBI, BXOASIINE B THU-
[EPO-TUIIOHUMHUYECKYIO MapaJurMy, IOMMEHOBAHHYIO JIEKCUYECKON enuHuLe) U T.1. (CM.
pa6oter JI. . ApbGarckoro, }O. J/I. Anpecsna, B. I'. I'aka, B. B. MopkoBkuna, C. ATKuHC,
JI. 3rycrsl, V. Baitnpaiixa, M. Panganna u ap.). Jlornueckas ctparterust siBjseTCs caMol ya-
CTOTHOH [1] B TONKOBBIX ClOBapsiX OOIIel HAMPABICHHOCTH U OTHOCHUTCSA K T. H. YHHUBEpPCalb-
HBIM THIaM JeduHupoBanus [2; 3]. B HayuHOW NuTEpaType MOKHO BCTPETHTH Pa3HbBIC €&
HaumeHoBanus (Y. BaiiHpaiix Ha3biBaet e€ ananmutuueckou [4], JI. 3rycra [5], FO. . Anpe-
csH — nedununment [6], . WM. Apbarckuii — pomo-BUAOBEIM CIIOCOOOM TONKOBaHWS [7],
C. Atkunc — genus-and-differentia [8]), B KOTOPBIX HCCIIEIOBATENN CTPEMSATCS TaK WK HHAYE
OTpa3uTh €€ CyTb, KOTOPAsi CBOJUTCS K YCTAHOBMBILIEHCS B JIOTUKE OINEpaly ONpeaeICHUs
NOHATHS (OTCIO/Ia U Ha3BaHUE — JIOTUYECKasl CTpaTerus), peann3anusi KOTOPOH OCyIIeCTBIs-
eTcs B JIBa dTara: YCTAaHOBJECHHUE Kiacca / poja, K KOTOPOMY OTHOCHTCS TOJIKyeMasl €MHHIIA,
T.€. YKa3aHHe Kiaccu(uKaTopa — ClI0OBa, MMEHYIOILIETO JAaHHBIN poJa WM Ki1acc 0OBEKTOB; U
MIEPEYUCIICHNE OTIIMYUTEIBHBIX IPU3HAKOB (KOHKPETH3ATOPOB), CIIOCOOHBIX auddepeHiupo-
BaTh OOBEKT, OMMEHOBAHHBII CIOBOM, OT OCTAJbHBIX, OTHOCSIIMXCSA K JAHHOMY Kiaccy.
O6cyxnaemas cTpaterus spisercss HanOosee 3pPEeKTUBHBIM CIIOCOOOM TOJIKOBAHUS JIEHOTa-
TUBHOM JIEKCHKH, KOTOpasi JIETKO noanaércs kateropusauu (cM. padotsl H. JI. ApyTioHOBOI,
. B. Apnonbn, 1. U. Apbarckoro, C. Atkunc, JI. 3ryctsl u ap.).

Jlexcukorpaduyeckue AePUHUIINNA, OTHOCSIIMECS K JIOTUYECKOMY THUIY, IITUPOKO MpHU-
MEHSIOTCS B CEMAaHTHYECKHX HCCIIEOBAaHMIX, OCHOBAHHBIX Ha METOJE€ KOMIIOHEHTHOI'O aHa-
nu3a. [TosBuBIINCH OoJiee MOyBeKa Ha3ajl, JaHHBIA METOJ MPOJ0JKAET aKTUBHO MCIIOJIB30-
BaThCsl KaK OJIMH W3 DTANOB aHAJM3a CEMAaHTHUKU JIEKCHUECKUX enuHuIl (Hamp., [9]). Kak ot-
MmeuaeT M. B. ApHonba, «IOpOKICHHBIN JaHHBIMU CIIOBApedl OH, B CBOIO OYEpENb, CMOXKET
CIocOOCTBOBATh YTOYHEHUIO U YCOBEPIICHCTBOBAHUIO Ie(DUHUIIMI B TOJKOBBIX CIIOBApsIX U B
teopun jekcukorpadum» [10, c. 56]. BMecte ¢ TeM, MHOTHE HCCIEAOBATEIM BBICKA3hIBAIOT
KPUTHKY B OTHOILIEHUU JIEKCUKOTPAadUIECKUX UCTOYHUKOB, CChUTAsICh HA OTCYTCTBUE YHHU(H-
LMPOBAHHOTO MOJXOJa K TOJKOBAaHUSAM, BApUATUBHOCTh THIIOB MCIIOJIb3yEMOM MH(pOpMaUn
JU1sl packpeiTus 3Hauenusd [11, c. 15; 12, c. 37], «mnaruaT», Korja caMble aBTOPUTETHBIE CJIO-
BapHbI€ M3JIaHUs CIIUCBIBAIOT ApYT y apyra [4, p. 27]. V. Baiinpaiix BbIpakaeT onpezeneH-
HYIO JIOJIO COXAJICHHS IO MOBOJY HEOOXOAMMOCTHU CJIEJ0BATh 3alaJHOEBPOIEHCKON JeKCH-
Kkorpaduyeckoil Tpagunuu U nobapnseT: «Kak ObUI0 Obl 3aMeuaTeNbHO UCIIOJIB30BATh JIaH-
HbI€ HAMUBHOM JIEKCUKOTpaduu, KOTopast HE OTHOCHUTCS K 3aIaJHOEBpONeHcKoMy 001iecTBy!»
[4, p. 27], umest B BUY, BUTUMO, OTCTYIUICHUE OT YKECTKHUX MPHHIIUIIOB, IPUHATHIX B 3aIaji-
HOEBPOIIEHCKOM JIEKCUKOrpaduueckoM coobuecTBe. Pa3BuBas JaHHYIO MBICIb YYEHOTO, OT-
METHM, YTO oOpallleHue K MCCIEAOBAHNIO HaUBHBIX TOJKOBAaHUMN MO3BOJHUT BHIICHUTH, KAKUE
TUIIBI IPU3HAKOB HanOOoJee PEeNeBAaHTHBI I HOCUTENEH sI3bIKa MPH PACKPBITHH JEKCUYECKO-
ro 3Hau€HUs, KaK BIMSIET KaTeropuaibHasi MPUHAAIEKHOCTh €AUMHUIIBI HAa BBIOOp CTpaTeruu
e€ TOJIKOBaHUS, B YEM COCTOUT CIeU(pUKA METAs3bIKOBON JEATEIBHOCTU PSIIOBOIO HOCUTENS
A3bIKa B CPaBHEHHUH C MPOodecCHOHaNbHBIMU JIEKCUKOTpadaMu U MH. JIp.
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AHaJIu3 HAaWBHBIX TOJKOBAHUH C Pa3HBIMH 1IEJIEBHIMH YCTAaHOBKaMHU B OOJIBIIWHCTBE
CBOEM IPOBOJUTCS Ha OCHOBE JIMHIBUCTUYECKOTO 3KcrepuMenTa (cM. padotsl U. B. JleBeH-
tanb, T. FO. Ky3neuosoii, A. H. Pocrosoii, 1. T. BenpeBoii u ap.), KOTOpbII HaKJIaaAbIBaeT
OIpeziefieHHbIE OTPaHWYCHMsS] Ha HUCHBITYEMbIX (JIMMUT BpPEMEHH, 3aJaHHbIC JIEKCUYECKHE
€AMHMLBI JUIsl TOJIKOBAaHUSA U T. J.), U, KaK CJIEACTBHE, Ha JOCTOBEPHOCTh IIOJIYYEHHBIX pe-
3ynbTaroB. [losiBIeHHE HOBOTO THIA JEKCUKOrpadhuYecKUX HMCTOYHUKOB — KpPayICOPCHUHIO-
BBIX OHJIAHH-CJIOBapel — MPeIoCTaBIsIeT BOSMOKHOCTh M3YUYEHUS CIICIU(PHKN METAI3bIKOBON
JESTEIIbHOCTH PSAJIOBBIX HOCHUTEJEH S3bIKa B YCJIOBUSX, HE OTSTOIIEHHBIX OTPaHUYEHUSMHU
JIMHTBUCTUYECKOr0 IKcrepuMeHTa. [Ipupona cioBapeil Takoro Tuia 3akir4aeTcs B KoJula-
OOpaTHUBHOM UX XapakTepe, Koraa Jr000i MoJIb30BaTelb CETH MOKET MOIMOJIHUTH (DOHJ JIeK-
CHKOrpa)nIecKoro OHJIaiH-pecypca CBOUM BHJCHHEM 3HAYCHHS TOH MIJIM MHOU JICKCHUECKOU
eauHuLbl. OTHUM U3 caMbIX OOJBIIMX KPayJCOPCUHTOBBIX OHJIAlH-cioBapeil apisercs Urban
Dictionary [13], KOTOpBI TPUHAJICIKUT AHTIIOS3BIYHOMY CETMEHTY MHTepHeTa. Clemyer oT-
METHUTh, YTO OAHON U3 OCOOEHHOCTEH 3TOr0 JEKCUKOHA SBIISETCS IMOJTHOE OTCYTCTBUE peAaK-
TUPOBAHUS aBTOPCKUX NEPUHUIUI, YTO MO3BOJISET NOJYUYUTh JOCTYI K HAauOOJee «UUCTBIM»
MOKA3aHUSM METasI3bIKOBOW JEATEIIbHOCTH HOCUTENEH SI3bIKA.

Heab npearnpuHUMaeMoro MCCIEIOBAHUS 3aKJIIOYAETCSl B BBIABICHUH OCOOCHHOCTEH Me-
TasI3bIKOBOM JEATETHOCTH HOCUTENCH aHTIIMICKOTO SI3bIKa Ha MPUMEPE PACCMOTPEHUS peain3a-
VX JIOTHYECKOW CTPATETHH TOJIKOBaHMs. MarepraioM HCCIIeIOBAaHMUS TIOCTYKaT JIEKCUKOTpadu-
YeCcKUe JeCKPHITIMHI JIEKCHUECKHX eauHuil man u dog, otobpantbie u3 Urban Dictionary. Beibop
MMEHHO 3THUX CJIOB OOYCJIOBJIEH, BO-TIEPBbIX, UX JACHOTATUBHBIM XapaKTEPOM; BO-BTOPBIX, IPU-
HAJUIEKHOCTBIO K siIepHOi Jiekcuke. Kpome 3Toro, BEIOpaHHbIE eTUHUIIBI IPHHAIIISKAT Pa3HBIM
JIEKCUKO-ceMaHTHueckuM rpymnam («HaumenoBanust muiy» u «CylecTBUTEIbHBIE-300HUMBI»),
YTO MOYKET OKa3bIBATh BIUSHHE HA CIICIIM(PUKY TOTKOBAHUS JAHHBIX CJIOB.

Bcero BeisiBiieHo 126 neduHuImiA, B KOTOPBIX PACKPHIBAETCS OCHOBHOE 3HAYECHUE CIIOBA
dog, T.e. 126 yenmoBeKk — aBTOPOB CIIOBApPHBIX CTATEHl MCTOJKOBAIM JaHHOE CJIOBO B €ro OC-
HOBHOM 3HaueHUU. 97 nepununuii, yto coctasisier 77%, OTHOCATCS K JOTMUECKON UM CMe-
IIIAaHHOM, B COCTAaB KOTOPOM BXOJUT JIOTHYECKAs!, CTPATETUAM OIMCAHUS JIEKCUYECKOIO 3Haue-
Hus. CI0BO Man B €ro OCHOBHOM 3HaueHUHU Tojkyercs 105 pa3, u3 koropeix 70 nedpuHunuit
(67%) chopmynupoBaHbl C UCMOIB30BAHUEM aHAIU3UPYyeMOH crpareruu. [IpencraBieHHbIE
KOJIMYECTBEHHBIE TIOKA3aTeNIN CBUAECTEILCTBYIOT O TOM, YTO PSAJIOBbIE HOCUTENH SI3bIKa OT/a-
I0T IIPEANIOYTEHUE JIOTUYECKON CTpaTeTMu IPHU TOJIKOBAHWU JIEKCMYECKMX E€AMHHIl JEHOTa-
THBHOIO Xapakrepa. Bmecre ¢ TeM, TOMHUMO JIOTHYECKOM, ABTOPBI CIIOBAPHBIX CTATEH UCIIOJb-
3YIOT Pa3HOOOPa3HbI penepTyap criocoO0B TOJKOBaHMS, YTO MOXKET OBbITh CIIEICTBUEM 3BpU-
CTMUYECKMX TOMCKOB Haulojiee ONTUMAIBHOIO CIOCO0a TOJIKOBAHUS: MEPEUUCINUTENbHBIN
(man — boyfriend, husband, male partner), cunonnmuyeckuii (man — a male), onucaTenbHbIH
(man — doesn’t appreciate how delicate a woman is...%); a Takxe cTpeMJIeHHS K CAaMOBBIPA-
YKEHUI0, TparMaTH4eCKON OLEHKU ONMCBHIBAEMOTO Kilacca 00bekToB. Hampumep, accounatus-
HBIH COCO0 TOJKOBAHUS, MPU KOTOPOM 3HAUEHHE PACKPBIBAETCS MOCPEICTBOM IPUBEACHUS
accolyanui, BOSHUKIIMX Yy HOCUTES SI3bIKa B CBSA3HM ¢ 00bEKTaMU, TOUMEHOBAaHHBIMU CIIOBOM
(man — buff. tall. hungry 24/7; dog — man’s best friend).

TonkoBaHMs JIOTMYECKOTO THUIA UMEIOT YETKYIO, JIETKO BBIWIEHSIEMYIO CTPYKTYpPY, Hpe-
craBiieHHyto aByms Tuniamu B Urban Dictionary. Bo-nepBbIX, 3TO CIIOKHOIMOTYMHEHHOE MTPEATIO-
KEHHe ¢ MPUIATOYHON ompeaenuTenbHon (Harp., dog — a Dog is domesticated carnivore of the
family Canidae; man — A male who isn 't afraid to be himself or expressing himself, who stands up
for himself and his woman). Bo-BropbiX, BcTpeyarotcst JeUHHIIH, UMEIOIIHE CTPYKTYPY CJIOBO-
COYETaHus, TJi€ IVIABHOE CJIOBO BBHIMOIHACT (PYHKIHMIO KJIacCcu(UKaTOpa, a 3aBUCHMBbIE WIECHbI UH-
dopmupyroT o mudpdepeHnmanbHpx npusHakax (dog — a small to moderately sized four-legged

8 Bcee MPUMEPLI NPUBOAATCS B UX aBTOPCKOM HMCIHOJIHCHUU.
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furry thing). B cpeatem KoIMUECTBO CIIOB, BXOASAIIMX B COCTAB TOJIKOBAHUM, COCTABIsET 13 mist
dog u 15 mis man. [IpumeyarenbHO, YTO KOJTMYESCTBEHHBIC TIOKA3aTEIH CPEIHErO KOJHUYSCTBA
CJIOB B TOJIKOBAaHUSX, U3BJICYCHHBIX U3 NPOPECCHOHATBHBIX JEKCUKOIpAapUUIECKUX NCTOYHH-
KOB4, CyIIeCTBEHHO oTiau4aroTcs. Tak, mist man — 3to 5 cios, a s dog — 25 cinos. Buaumo,
Takas pasHUIAa MOXXET OOBSCHATHCA XapaKTEepPOM JIEKCHMYECKHX EIUHMIL: Man OTHOCUTCS
K HOMHHATUBHOMY KJIACCy €IUHUI], YTO HAKJIAJbIBACT OMpENEICHHbIE OIpaHUYCHHs Ha ce-
MaHTHKY, B TO BpeMsi kKak d0J OTHOCHTCSI K IMEHAM €CTECTBCHHBIX KJIACCOB, IPU TOJIKOBAHUU
KOTOPBIX «BbIOOp THUIIOB 3HaHUS SIBisieTCA Oosiee CBOOOJIHBIM, YTO MPUBOAUT K OObIIEH
HACBIIICHHOCTH KOMIIOHEHTAMHU HX JIEKCUKOTpaduueckux omucanuin» [9, 1. 48], u, xak cien-
CTBHUE, K 0OJIbIIEMY YHCIY CJIOB B AepuHuLMSX. PasHUIa B KOIIMYECTBE CIOB B Je(UHUIIUAX
pa3HbIX JIEKCUKOTpapUuecKux mapajgurm — npodeccuoHabHON U OOBIICHHONW — MOXKET OBITh
CBs3aHA C TE€M, YTO PSAOBOI HOCHUTENb S3bIKA MPHU TOJIKOBAHMM MaN CTPEMUTCS, TOMUMO
HEIOCPEACTBEHHOIO PACKPBITUS JIEKCUUECKOIO 3HAYEHHs, SKCIUIMLUTHO BBIPA3UTh CBOE
CyOBEKTUBHOE OTHOIIEHUE K JACHOTaTaM, IOMMEHOBAHHBIM CIIOBOM: a creature that at times
can be wonderful and others a pain in the ass. /Ilepunupys dog, HocuTEenU s3bIKa MOTYT
OTPAaHUYUTHCS BKJIIIOUEHHEM OJIHOTO HamboJjee sPKOro, CaJlMeHTHOTO MPU3HaKa, KOTOPBIM 00-
JajaeT ONMUChIBaeMbIH Kilace mpezcTaBuTenei gpaynsl: an animal that barks, B To Bpems kak B
npoecCHOHaNBHON JIEKCUKOrpaduu BaKHBIM SIBIISICTCS COOJIIOJICHHWE MPUHIIMIA TOIHOTHI
ONMCAHUA JEKCUYECKOI0 3HaYEHMsI, I0O3TOMY TOJIKOBAaHHE HE MOYKET OIpPaHUYMUTCS YIIOMHUHA-
HUEM JIMIIb OJJHOTO MPU3HAKA OMHMCHIBAEMBIX CYIITHOCTEH.

AHam3 coaepKaTeIbHON CTOPOHBI JIOTUYECKUX NEe(UHUINN BBISBUI CIEIYIOUIHE 0CO-
OenHocTH. Bo-mepBbix, HaOI01aeTCs BapUATUBHOCTh B BBIOOpE KJIAcCU(PHUKATOPOB, CIEKTP
KOTOpBIX OOraT Kak B MEpAapXHUUYECKOM IUIaHE: HAXOJAT NPUMEHEHHE CJIOBA C IIMPOKOMN MOHS-
THITHOM ocHOBO#1 (0bject, being, thing), a Takxke eAMHUIIBI CYIEPOPAMHATHOTO U CYOOPIMHAT-
HOTO ypOBHE# (PUPPY), TaK U B BHIOOPE €AMHUIL OJHOTO YPOBHSI (JOCTATOYHO YaCTO HMCIOJb-
3yIOTCSl TUIICPOHUMBI Creature, animal, pet, a Takke eMHHIIBI, OTHOCAIINECS K HAYYHON TaK-
conomuu — canid, carnivore, mammal). B aeckpumiusx 3Ha4YeHHs Cj0Ba MaN BbISBICHBI
KJIacCH(UKATOPBI, pa3aHyarorecs He Toyibko mo riayoune (human, male, boy) u mmpune
(human, person, someone) repapXU4eCKUX OTHOLICHUH, HO M CTHJIMCTHYECKOH OTHECEHHO-
cTbto. Tak, B KauecTBe KJIACCU(PHUKATOPOB aBTOPHI CIOBAPHBIX CTaTe€l MCIONB3YIOT CIEHTU3-
MbI (d00d), a TakKe eAMHUIIBI, B KOTOPBIX MPUCYTCTBYET MParMaTHUECKHii KOMITOHEHT 3HaYe-
HHS, TEpelaroluii MeifopaTUBHOE OTHOICHHWE aBTopa AedHHUIMU K aeHoTaty (Object,
primate). B 3Toii CBS31 MOXXHO MPEIONIOKUTD, YTO JJIsl HOCUTEIS S3bIKa BAXKHBIM MOTHBOM,
NO0YX/IAIOUIUM K METas3bIKOBOU JI€ATEIIbHOCTH, SIBJSIETCS HE TOJIBKO CTPEMIIEHUE PACKPBITh
JIEKCUUYECKOE 3HAUEHHUE, HO PEaTM30BaTh (DYHKIIHUIO CAMOBBIPA)KEHUSI.

Bo-BTOpHBIX, 00HapyKeHbI 0COOEHHOCTH TOJIKOBAaHUS B TOM YacTH Je(pUHHULINY, TOE CO-
obmiaercst o nuddepeHanbHbIX TpU3HaKkax (KOHKpeTu3aTtopax) JeHoTaToB. [Ipu ToiakoBa-
HUU Man CHeKTp CEeMaHTHYECKUX KOMIIOHEHTOB CKy/lHEee (BBISBICHO 12), yeM mpu ONMUCaHUU
sHauenust ciosa dog (19 xommonenrtos). Ilpu TonkoBanuu man (cm. Tabawiy 1) psoBbie
HOCHUTEJH SI3bIKa MPUBJIEKAIOT JAHHBIE O T€HAEPHON NMPUHAMIEKHOCTH (OMOTOTHYECKUN TUIT
NPU3HAKA), a TAKXKE O HOBEJACHYECKHX OCOOCHHOCTSX, CBA3aHHBIX C BPEMSIPENPOBOXKICHHEM
(a special species of primate that likes to touch itself, consume alcohol in place of water, have
sex nonstop, smoke like trains, oTHomeHneM K TPOTHUBOIIOJIOXKHOMY IOy (SOmeone who
destroys womens trust in men because he has been wronged in the past by women). Kpome
3TOr0, HAMBHBIC JICKCUKOTpa(bl YKa3bIBArOT HHPOPMAIIKIO 0 TemnopaibHbix (A word used to
describe any person over the age of 18 who is created from the XY chromosome pair), mep-
nentuBHbIX (One who possesses a gigantic torso), ncuxonoru4eckux, BhIPaKCHHBIX KOMIIO-
HEHTaMH, UHPOPMUPYIOMIUMHU O XapaKTepe, SMOIIMOHAILHOM COCTOSIHUHU, HHTEpecax 00beKTa

4 Hamu ObUIM IPOAHATM3UPOBAHBI TOJKOBAHHUS U3 TIPO(ECCHOHANBHBIX JEKCHKOTPaQUIECKMX HCTOUYHUKOB [ 15,
16, 17, 18, 19, 20].
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(An extremely hormonal crazed, psychotic human of the male specamin, who spends his free
time lounging on the couch and treating perfectly wonderful girls like shit) xapakrepucrukax.

ABTOpBI CJIOBapsi, pacKpbiBasi JIEKCHUeckoe 3HaueHrne d0Q NpU ITOMOIIHM JIOTHYECKOMN
ctpareru (cM. Tabmuity 1), gaie BCero ymoMUHarOT COITUATTbHBINA THIT HH(DOpMAITUH, K KOTOPOMY
MbI OTHECITH OTHOIIICHHE 00BEKTa K uenoBeky (a perfect creature which will always love you and
is the perfect thing to exist), orrormenue gyenoBeka k 00bekTy (A species that humans tend to like),
a TaKke KOMIIOHEHT, COJICPIKaIlfii OIICHKY onuchiBaeMoii cymHoctH (The best pet ever). Yacror-
HbIM OKa3aJlIOChb MCIIOJIb30BAHHE IICPLICIITUBHBIX IIPHU3HAKOB, I/IH(i)OpMI/I]I)YIOH_[I/IX O BU3YAJIbHBIX
(A canine animal with big teeth and a wagging tail), 3BykoBsix (a funny animal that barks and
sometimes bites the mailman) u o6ansirensabx (an animal with 4 legs and bad breath) xapaxre-
PUCTHKAX, CBOMCTBEHHBIX MPEICTABUTEISIM 3TOro Buna (¢ayHsl. Hocurenu si3pika mpu TOJIKOBA-
HHUH COO6H_IaI-OT CI/ICTeMaTI/IBI/Ip}/IOH_II/Iﬁ THUII I/IH(l)OpMaI_II/II/I, O6’beI[I/IH$IIOH_[I/If/'I CEMAaHTHYCCKHUE KOM-
IMOHCHTHI O TCHCTHUYCCKOM POACTBEC, HAJIMINU paBHOBHﬂHOCTCﬁ, TaKCOHOMMUYCCKUX CBCACHUAX: A
type of canine that has many varying breeds. BaxxubiM 11 aBTOpOB CJI0Bapeii Py TOJKOBAHUH
0Ka3aJioch YIIOMHUHaHHUE MoBeieHueckuX (a beautiful protective animals LOVE to run, chase mail
men, and chase squrrle) 1 TICUXOJIOTUYECKUX, COOOIIAIOIMINX 00 OCOOCHHOCTSX XapaKTepa U MH-
TEJUIEKTYaJIbHBIX CriocoOHOCTsX, (an animal that is smart, friendly, protective, caring, playful,
loving, and furry) xapakrepucTuk. Y THIMTapHBIA TUI HHOOPMALIH, [IPEACTABIECHHbIA CBEICHHU-
SIMH O BBITIOJIHSIEMOH (DYHKILIMH, IPUPYYCHHOCTH, MeHee yacToTeH: a four-legged mammal, kept
as a companion and a pet. B efMHAYHBIX CITydasX HOCUTENH SI3bIKA YIOMUHAIOT OMOTOTHYECKHI
¥ JIOKAaTUBHBINA TUTIBI HHPOPMALIUH.

Tabmuua 1. Tunsl nHbOpPMALIMU, UCTIONB3YEMbIE B JIOTHUECKOW CTPATErHU MPH PACKPHI-
THH JICKCHYECKOT0 3HaueHus1 man u dog.
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Man 41% — 10% 44% 8% 5% — 15% | —
Dog 3% 3% 31% | 20% 19% | 23% | 46% | — 15%

Kak sBcTBYeT 3 TabIuIbl, IPU MCIIOIB30BaHUU JJOTMUYECKON CTPATETUH ISl pACKPBITHS
JIEKCUYECKOr0 3HAYE€HUs Man siAepHbIMU MPU3HAKAMH OKA3aJIMCh NMOBEACHUECKUN U OMOJIOTH-
4ecKuil, a npu aeduuupoBannu d0g — cOUMANBHBIN U MepUenTUBHBIA. [lorydeHHbIe pe3yib-
TaThl MOTYT CBHU/IETEILCTBOBATH O TOM, UTO JJII HOCUTEJEH aHTJIMIICKOro s3bIKa, PUKCUPYIO-
IIMX PpE3YJbTAaThl CBOEH METASI3BIKOBOW JEATEIBHOCTH B KpayJCOPCHHIOBBIX CIIOBapsX,
HaubOoJsee 3HaYMMbIM NPH TOJIKOBAHUU SIBIISIETCS XapaKTEPUCTUKA KJIACCOB IEHOTATOB CKBO3b
IPU3MY UX B3aMMOJEHCTBUS ¢ counymMoM. OnKcanusl MPUPOIHBIX JAHHBIX, UCIIOIb3yEMBIE B
KauecTBe MU depeHnalIbHbIX TPU3HAKOB, TAK)KE OKa3allCh PEIEBAHTHBIMU ISl HOCUTENEH
A3bIKa TpU 1e(GUHUPOBAHUU.

Takum oOpa3om, MpUMEHEHHE JIOTHUYECKON CTpaTerny PSAAOBBIMH HOCUTENISIMU S3bIKA
OTJIMYAIOTCSI KaK CTPYKTYPHBIMH, TaK M COJEpXKaTeIbHBIMH OCOOEHHOCTAMHU. OOblIeHHBIE
TOJIKOBAHUS JIOTHYECKOIO THIA XapaKTEPU3YIOTCS BBICOKOM CTENEHbIO BAapUATHBHOCTH Ha
YPOBHE KJIaCCU(PUKATOPOB M KOHKPETU3ATOPOB, YTO SIBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM (haKTOM, yUH-
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TBIBasl IIMPOKYIO aBTOPCKYIO ayJUTOPUIO KPAyJACOPCUHTOBOTO CIOBAps, Pa3IUUHbIA CyObeK-
TUBHBIN OIBIT HOCUTEJIEH sI3bIKa U T.J. BMecTe ¢ TeM, U3 Bcero MHOrooopasus UCIONIb3yeMbIX
TUIIOB MH(OPMALIMK HAa OCHOBE IOKA3aTellsl YaCTOTHOCTH YAAJIOCh BBISIBUCH OTHOCHUTEIIEHO
0000IIEHHYI0 MOJENb JIOTHYECKOH CTpAaTeru TOJKOBAHUS, KOTOPAsk BBIMJISIIUT CIEAYIOIIUM
o0Opa3zoM: Kiaccu(puKaTop CyHepOpPAMHATHOTO YPOBHA (IS JIGKCHYECKUX €IUHUI] JIBYX JIEK-
CHUKO-CEMAaHTUYECKUX TpPYII), KOHKPETU3aTOpPhl MOBEIEHUYECKOr0 W OMOJIOTMYECKOro THIIA
JUIsl HAUMEHOBAaHUM JIUIL, COLUAIBHOIO M MNEPUENTUBHOIO — JJII 300HUMOB. Y CTaHOBJIEHO
BIIMSIHUE JIEKCUKO-CEMaHTUYECKON MPUHAJICKHOCTH TOJIKYEMOH €IUHMIIBI Ha COJepIKATeNb-
HYIO XapaKTepUCTUKY e(HUHUIIHH.

Cnucox ucmoyHukos:

1. Crymun, JI. I1. Jlekcukorpadudeckuii ananu3 bonbioro cioBapst Ya6crepa 1961 . :
aBroped. nuc. ... kaua. gumon. Hayk : 10.02.04 / JI. I1. Ctynun ; Jleaunrp. opaeHa Jlenuna
roc. yu-1. — JI., 1963. — 16 c.

2. Cxuspesckas, ['. H. HoBsriii akagemudeckuii cioBaps. [Ipocmekt / I'. H. Ckisipes-
ckas. — CII6., NWJIM PAH, 1994. — 64 c.

3. TIpsassoBa, O. B. Tumnsl nepuaunmii B TEKCTaX CIOBApHBIX cTared (Ha MaTepuaie
CHEIHMAalIbHBIX cloBapel aHrnuickoro s3bika) / O. B. I'psasnoBa // O0mue u yacTHbIe Mpoodiie-
MBI QYHKIIMOHATIBHBIX CTHIIEH : ¢0. cT.. — M. : Hayka, 1970. — C . 147-160.

4. Weinreich, U. Lexicographic definition in descriptive semantics / U. Weinreich //
International Journal of American Linguistics. — Baltimore : Indiana University at the
Waverly Press. — 1962. — P. 25-43.

5. Zgusta, L. Manual of Lexicography / L. Zgusta. — Academia ; Publishing House of
Czeckoslovak Academy of Science, 1971. — 356.

6. Amnpecsn, 0. JI. V30pannbie Tpyab! : B 2 T. MIHTerpagbHOE ONKCAHWE SI3bIKA U CH-
cremuast nekcukorpadus / F0. JI. Anpecsa — M. : [llkona «SI3bIku pycckoil KyabTypsb», 1995. —
767 c.

7. ApbOarckuii, [I. Y. TonkoBanue 3HaueHuii cnoB. CeMaHTHUeCcKue onpezaeneHus /
. Y. ApGatckuii. — Mxesck : M3a-Bo «Yamyptusi», 1977.— 100 c.

8. Atkins, S. The Oxford Guide to Practical Lexicography / S. Atkins, M. Rundell. —
New York : Oxford Univ. Press, 2008. — 553p.

9. bynnukosa, E. 1. 3HaunMOCTh CEMaHTHYECKHX KOMIIOHEHTOB B CTPYKTYpE JIEKCH-
YECKOro 3HayeHHs (Ha MaTepuaje UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX COBPEMEHHOTO aHTJIUMHCKOIO
A3bIKA) : AMC. ... KaHa. ¢umon. Hayk : 10.02.04 / E. U. bynuukoBa. — Munck, 2016. — 198.

10. Apnonwa, 1. B. OcHOBBI HayYHBIX UCCIIEIOBAHUI B TUHTBUCTHUKE : yuel. mocodue /
. B. Apnonsa. — M.: Beicm. mik., 1991. — 140 c.

11. ®pymkuna, P. M. LIBeT, cMBICHI, CXOJCTBO: aCMEKTHI MCUXOIUHTBUCTUYECKOTO HC-
cnenoBanus / P. M. ®pymkuna / Akaa. Hayk CCCP, Un-T g3piko3HaHus ; oTB. pea. B. H. Te-
mus. — M. : Hayka, 1984. — 175 c.

12. Ky3uenoB, A. M. OT KOMITOHCHTHOTO aHaJiu3a K KOMIIOHCHTHOMY CHHTE3y /
A. M. Ky3nenos. — M. : Hayka, 1986. - 125 c.

13. Urban  Dictionary  [Electronic  resource]. @ — Mode  of  access:
https://www.urbandictionary.com. — Date of access: 15.02.2022.

14. American Heritage Dictionary of the English Language [Electronic resource]. —
Mode of access : https://ahdictionary.com — Date of access : 18.03.2022.

15. Cambridge Dictionary [Electronic resource]. — Mode of access
https://dictionary.cambridge.org. — Date of access : 18.03.2022.
16. Collins English Dictionary [Electronic resource]. — Mode of access

https://www.collinsdictionary.com. — Date of access : 18.03.2022.

- 82 -



17. Macmillan Dictionary [Electronic resource]. — Mode of access
https://www.macmillandictionary.com. — Date of access : 18.03.2022.

18. Merriam-Webster Dictionary [Electronic resource]. — Mode of access
https://www.merriam-webster.com. — Date of access : 18.03.2022.

19. Longman Dictionary of Contemporary English [Electronic resource]. — Mode of
access : http://www.ldoceonline.com. — Date of access : 18.03.2022.

20. Random House Dictionary [Electronic resource]. — Mode of access
https://www.dictionary.com. — Date of access : 18.03.2022.

References:

1. Stupin, L.P. (1963). Leksikographicheskij analiz Bol’shogo slovarya Webstera
[Lexicographic Analyses of Webster’s Dictionary]. Leningrad : Leningr. ordena Lenina
university. (In Russ).

2. Sklyarevskaya, G.N. (1994). Novyj Academicheskij Slovar’. Prospect [New
Academic Dictionary]. Saint Petersburg: Russian Academy of Science. (In Russ).

3. Gryaznova, O. V. (1970). Tipy Definicij v Tekstakh Slovarnykh Statej [Types of
Definitions in the texts of vocabulary entries]. Moscow : Nauka. (In Russ).

4. Weinreich, U. (1962). Lexicographic definition in descriptive semantics.
International Journal of American Linguistics, 25-63. (In Eng).

5. Zgusta, L. (1971). Manual of Lexicography. Academia ; Publishing House of
Czeckoslovak Academy of Science. (in Eng).

6. Apresyan, U.D. (1995). lzbrannyje Trudy. Integral’noye opisaniye yazyka |
sistemnaya leksikigraphiya [Integral Description of the Language and The Systematic
Lexicography]. Moscow: Jazyki russkoi kul’tury. (In Russ).

7. Arbatskij, D.l. (1977) Tolkovanije Znachenij Slov. Semanticheskije Opredeleniya
[Defining the Word Meaning. Semantic Definitions]. Izhevsk : Udmurtiya. (In Russ).

8. Atkins, S., & Rundell, M. (2008). The Oxford Guide to Practical Lexicography.
New York: Oxford University Press. (In Eng).

9. Budnikova, E.l. (2016). Znachimost’ Semanticheskih Komponentov v Structure
Leksicheskogo Znacheniya [The Relevance of the Semantic Components in the Structure of
the Lexical Meaning]. Minsk: Minsk State LinguisticUniversity. (In Russ).

10. Arnold, LV. (1991). Osnovy Nauchnyh Issledovaniy v lingvistike [The
Fundamentals of Scientific Research in Linguistics]. Moscow : Vysshaya shkola. (In Russ).

11. Frumkina, R.M. (1985). Cvet, Smysl, Skhodstvo: aspect psikholingvistichescogo
issledovaniya [Color, Meaning, Similarity: aspects of psycholinguistic Research]. Moscow:
Nauka. (In Russ).

12. Kuznetsov, A.M. (1986). Ot Komponentnogo Analiza k Komponentnomu Sintezu
[From Componential Analysis to Componential Synthesis]. Moscow: Nauka. (In Russ).

13. Urban Dictionary Retrieved fromhttps://www.urbandictionary.com.

14. American Heritage Dictionary of the English Language. Retrieved from
https://ahdictionary.com.

15. Cambridge Dictionary. Retrieved from https://dictionary.cambridge.org.

16. Collins English Dictionary. Retrieved from https://www.collinsdictionary.com.

17. Macmillan Dictionary. Retrieved from https://www.macmillandictionary.com.

18. Merriam-Webster. Dictionary Retrieved from https://www.merriam-webster.com.

19. Longman  Dictionary of  Contemporary  English.  Retrieved  from
http://www.ldoceonline.com.

20. Random House Dictionary. Retrieved fromhttps://www.dictionary.com.

_83_



JIMHI'BOKVYJIBTYPOJIOI'SI, KOTHUTHNBHASI,
KOMMYHUKATUBHASA JINMHI'BUCTUKA

YK 81.1
AKTYAJIBHBIE TPOBJIEMBI UCCJIEJOBAHUS PYCCKOM ITO33UN
B.A. Macnosa
Bumebckuii cocyoapcmeaennwiii ynugepcumem umenu I1.M. Maweposa,
Bumebckuii punuan Meascoynapoornozco ynusepcumema « MUTCO»

B craTthe BBISBISIOTCS OCHOBHBIE MPOOJIEMBI MOATHUECKOTO SI3bIKA, JIEIAE€TCs MPOSKLIUs
Ha OOBIICHHBIN S3bIK. MHUp, CO31aBAEMBIi TOITUIECKUM CIIOBOM, — 3TO MHUP CJIOXKHBIX COOT-
HOUIIEHUM, B3aUMOJICUCTBUUA W cBA3eh. [lo cyTu, 3TO JApyroi, COTBOPEHHBI MOITOM MHP.
Enunune! s3p1ka, momnajas B TO3TUYECKUN TEKCT, MOAYUHSIIOTCA 3CTETUUECKUM 3aKOHAM, OKa-
3BIBAIOTCS OOYCIIOBJICHHBIMU KYJIBTYPOH BOOOIIE, TEKCTOBBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU, UHTEP-
TEKCTYaJbHBIMU CBSI3IMH, 3aMBICIIOM aBTOopa # T.1. [Ipu 3TOM OHU 00pacTaroT COBEPIIEHHO
HOBBIM, HEBO3MOXKHBIM IS OOBIIEHHOTO SI3bIKA CMBICIIOM. DTH CMBICIBI TPEOYIOT TOJIKOBA-
HUS U CAaMUM YUTATEJIEM, U UCCIIEIOBATEIIEM ITOI3HH.

Knrouegvie cnosa: BO3MOXHasi pealIbHOCTb, AHTHUPEATIbHOCTh, HOBAsl pEaIbHOCTb, BUPTY-
ajbHasl PEATbHOCTD, KYJIbTypa, HHTEPTEKCTYAIbHOCTb.

ACTUAL PROBLEMS OF RUSSIAN POETRY RESEARCH
V.A. Maslova
Vitebsk State P.M. Masherow Universuty,
Vitebsk branch of the International University “MITSO”

The article identifies the main problems of poetic language and makes a projection into
everyday language. The world created by the poetic word is a world of complex relationships,
interactions and connections. In fact, this is a different world created by the poet. Units of
language,occuring in a poetic text, not only obey aesthetic laws, but they are conditioned by
culture in general, textual characteristics, intertextual connections, the author’s intention, etc.
At the same time, they acquire a completely new meaning, impossible for ordinary language.
These meanings require interpretation by both the reader and the researcher of poetry.

Keywords: possible reality, antireality, new reality, virtual reality, culture, intertextuality.

AKTyanbHBIE TIPOOJIEMBI UCCIIEAOBAHUS PYCCKOM MOJ3UH — 3TO OJHOBPEMEHHO M aKTYy-
aJIbHBIE NPOoOJIeMbl coBpeMeHHO uHrBucTUKU. Kak ckaszan P.O. SIko6con: «CymHOCTh s3b1-
Ka TPOSIBIISIETCS TOJIBKO B TTOI3HM».

OpnHoit U3 0ocoOeHHOCTEH MUPa, KOTOPBII 0YeHb OBICTPO YCKOpseTCs (Ha )KM3HU OJJHOTO
MOKOJICHUSI TIPUIIUTA TaKhe TEXHOJOTHUH, O KOTOPBIX MOE TOKOJICHHE, HApuMep, AaXe U He
nojo3peBaino). s Hac BaXHO, YTO MPOU30IILIO pacuieHEeHHEe 0ObEKTUBHON PEaTbHOCTH, YeM
0OBSICHSETCS TIOSIBIICHHE B COBPEMEHHOM SI3BIKE U B OOIICHUM JIFOJICH TaKUX BBIPAKCHUH, KaK
PA3HOBUOHOCb PeanbHOCMel, AlbMepHAMUBHAS PealbHOCHb, B03MOICHAS PeabHOCb, aH-
MUpeanrbHOCmb, HOBAS PEATbHOCb, OPY2dsl PEalbHOCHb U JIP.

[ToHsiTHE peanbHOCTH aKTUBHO pa3BUBAeTCA B GHIIOCO(MUH, HO, KAK U3BECTHO, MO33US U
¢mrocopuss — aABE CECTpsl B MHPOIIO3HAMH. JTH TUCKYPCHl MMEIOT CIEAYIONINE CXOJCTBA!
a) aBTOpeIeKCUBHOCTH, 0) crabasi SKCINTUIMPYEMOCTh, B) = oOMIne TIIyOMHHOW HH(pOpMa-
IIUH, T) CYTTE€CTUBHOCTb, /1) aHTUABTOMATH3M BOCIIPUSATHS, €) oOpaleHHOCTh (K Mupy, bory,
JOJIAM) U Jp.
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B name Bpemsi BaXHBIM Kau€CTBOM I033UHU CTAJIO CO3JaHUE B HEM HOBOM pEaIbHOCTH —
HEKOT0 HOBOT'O MOJIyca CYIIECTBOBAHMS MO33MU, BOBHUKAET OJUH W3 BO3MOXKHBIX MO3THYE-
CKHUX MHPOB, MPaB/a, JaJeKO He JIYYIIUil, KOTOPbII MOXXHO CYUTATh HE-TI0J3HECH:

He ocanero, ne 308y, ne naauy...
He kypro, ne nvio, ne mameproce...
He konnto na uéphwiii Oens, He mpauy,
He nepeeoato, ne xonioco..
He sicanero u ne coorcanero,
He xumpeti opyeux u ne enyneit...
He zpywy, 6 Opy3vs ne nabusarocs,
He 6otoco Hecmenocms noxkazamo...
He IIPUHIIECCA-nb 5, siopéna mamuv?!!!

[Tonumast kynbTypy (Bcien 3a M.IO.JlormanoMm) kak TEKCT, a TOYHEe, COBOKYITHOCTb
TEKCTOB, Mbl CUMTAEM, UTO COBPEMEHHAsI 1033Us HE MOXKET ObITh pACCMOTPEHA BHE KYJIbTYPHI,
€e TPaIUIUi, XOTS OHA HE MOX0Ka HE TOJIBKO Ha TPATUIIMOHHYIO KYJIBTYPY, HO ¥ Ha KYJIBTY-
py BooOme. Uepes 3Ty M033HI0 BCE XK€ CIBIIIHA HETPOMKAs My3bIKa 3ApaBOro cMeicia. Mc-
CJIeIOBATEIb HE MOXKET JIeIaTh BH/I, YTO €€ HET.

Onamyo yewty Ha KabIyKax,
Ilo b0y u ympenneii nopowe!
bnun... Kecms!!! A 6b1 xomenu kax?

A 8dpye cyovoa... a s 6 earowax!!!

Takoil He-no33uei nMojaoH MHTepHeT, CTUXU B MECHSX, XOTSA NECEH Y HAC CTajo B pa3bl
0o0JIbIIIe, HO HACTOSIIEH MOI3UU B MECHSIX IMOYTH HET.

Kozoa sicena noém,
Ay okna cmoio:
Ilycmo 6uoum eecv Hapoo,
Ymo 5 eé ne oOvio.

EnBa im MOXHO Takwe TEKCTHI Ha3BaTh IMO33UH, XOTSA B HUX BCTPEYACTCS U SI3BIKOBAs
UTpa, U UHTEPTEKCTYAIbHOCTh U IPYTHUe MPUEMBI U3 HACTOSIIEeH mod3uu. Ho HeT TimyOuHbI,
HeT Quuocodun, HET TailHBI, KOTOpasl MPUOTKphIBaa ObI BEPh M MO3HAHUS YEIOBEKOM
camoro cebs. B Takoil He-11033uK MBI BUAUM MOTPSICAIONIYIO0 MPUMUTHUBU3AINIO CTPYKTYPHI U
KOMTIO3UIMH. He cirydaliHO MIMPOKO pactpoCTpaHEHBI JBAYCTUThS, OJHOCTHIIbS, HAIPUMED,
Jleonnna Jlubkunna: Jenunca padocmeio oxomuetl wem oenveamu, C nycmou 6awkou uomu
no arcuznu aecye. Ho ocoboe 6ecrokoicTBO BhI3bIBAET MPUMHUTUBHU3AIMS A3bIKa, OOMIINE KIIN-
1€ U MITaMIIOB, HHTEPTEKCTYaIbHOCTD, IOCTOSIHHBIE aJUTFO3UU C U3BECTHBIMH KJIACCUYECKUMU
TekcTaMu. Hampumep, B CeTEBBIX MallbIX XKaHPOBBIX (hopMax (MHUPOKKAX, MOPOIIKAX U Jp.),
HAIKMCAaHHBIX Ha 3700y IHs, MOXXHO OOHAPYKUTh TaKUE TIPUEMBIL: mMbl He 020pualicsl / eciu He
npueum / écem nomodicem 00opwiti /0okmop aiikosud (Muwa Jlanun). 3nech Hamek Ha J{ok-
Topa AKOONUTA M CaKkpa3M IO TIOBOJY TOTO, YTO HUKTO HE TIOMOXET, HE3aBHCHMO OT TOTO,
MPUBUT Thl WU ke HEeT. TpaauIOHHO MO/l MHTEPTEKCTYAIbHOCTHIO MOHUMAETCS Thajoruye-
CKOE B3aMMOJICHCTBHE TEKCTOB B Mpoiiecce PyHKIMOHUPOBAHUS, YTO OOECIIEUNBAET MPUpPa-
[IEHHE CMBICTA. A B 9TOW HOBOM MO33UHU 3TO, CKOpEe, AILTIO3UH, KOTOPHIE JIUIIh B PeIYaiinnx
CITyYasiX JTAIOT MPUPANICHUE CMBICITA. 3aTO 3TH CTUXH TOYTH BCETJ]a COMPOBOKIAACTCS 0CO00i
JUTEPATYPHOU MO301, BBI30BOM.

KopHu Bcero 3Toro - B o331 MPOILIOTO BeKa, Tak B 90—e Topl BEIyIIUMU HarpaB-
JICHUSIMU CTAHOBATCS KOHIENTYaInu3M, UpOHUYECKas T033usl, MeTapeanusM. i kaxaoin u3
HUX XapaKTEPHBI CBOM CPEACTBA M MPUEMBI BRIPAXKECHUS XYI0)KECTBEHHOTO 00pa3a, CBOH TpO-
Bl ¥ TO3THYECKUE (DUTYPBI, XOTS €CTh MMPUEMBI, IIPUCYIITUE UM BCeM. PacCMOTPHM HECKOJIBKO
MIPUMEPOB W3 JINTEPATYPHOTO TCUCHUS «MHUTHKI.

A mebe (nycmo 31umcs evioea)/ B benom éenuuxe uz pos,/ B craoxom cue, mos noopy-
ea,/ Jla npusuoumcs Xpucmoc! (1976) (Bnannen I'aBpunbuuk. Uznenus myxa. CII6., 1995).
W3 storo xe coopuuka: Ilana — knoym, mama — knoyu. // Kak s umu ouaposan (1983).
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B nepBoM cTuXxoTBOpeHMH BUAMM INpsiMOe noApaxkaHue A. bioky, paccuMTaHHOE HE Ha
IyOMHY MHUPOIIO3HAHMS, a HA ICTETUKY y3HaBaHUs. Takue CTUXH MOTYT OTBETUTH JIMIIb Ha
CIIEIYIOIINN BOIIPOC: «A SIBJISETCS JIM Kallla B TOJIOBE IUILEH U1 yma?».

Bce 310 yxe 0110 B pycckoit mo33un XX Beka. B cBoeil ctarbe «AMOIIIOH B mepemna-
Ke», Bolle/ e B KHUTy «CIBHUrosorus pycckoro cruxa (TpaxTat oOnKallbHbIN U TOy4Yaib-
HBII)», B. Kpy4eHbIX MpUBOIUT MPUMEPHI «PUCYHKOB CIIOB»: MOYEAaH (4eMOJiaH), HIpaMHOe
JMI1I0, Mpaubsi GU3nOHOMUS, OpeHIeHb (Opes, apedeHb, pa3aApoOIeHHBIN 1eHb)» U Ip.

[Tpumepsr mo100HOM ciioBecHOU Bsizu (1o ompenenennio A.E. KpydeHbIX — caBUTOB)
JIOBOJIBHO LIMPOKO OBICTPO MPUBUIIMCH Ha MOYBE PYCCKOro aBaHrapjaa. B HUX HanoxeHue
JIpyr Ha Jpyra HECKOJIbKUX CEM B PE3yJbTaTe IIOMOTraeT MOSBJICHUIO HOBOI'O CMBICIIA, OIY-
4aeMOro Ha OCHOBE MHTep(epeHuH 3HaueHn. Ero 3610K1e 1 HEeYIOBUMbIEC OYEPTaHHS BEAYT
B 001acTh UppeabHbIX npeactasiaeHuii» [ 1, c. 420]. Ho Bo Bcex 3tux cinydasx Gopmupyercs
YMO3pHTEJIbHAsA, 2 He M 00pa3Has MOJleJIb PeaJbHOCTH.

Bacunuii KameHcKkuil BBIIEIAET CIOTH, IPUHAJIEKAIME Cpa3y ABYM CJIOBaM, 3arjiaB-
HBIMU OyKBaMHu:

PrioaK nanu
cet3n010K —
cetl3mom0k
pei6aKW nanm

Bunen bapckuit B cBoem cruxorBopenun «BHAYAJIEBBIJIOCJIOBO» coznaer u3
Habopa OyKB mepBoi (pa3bl MHOKECTBO HOBBIX MPABUIIbHBIX U HETIPABUIIbHBIX I'paMMaTHye-
cku ¢pa3, KOTOPbIE COBEPIICHHO JIMIIIEHO CMBICTA C TOYKU 3PEHUS 3/IPABOTO CMBICTIA U KOM-
MYHUKAIIHH.

BHAYAJIIEBBIJIOCIIOBO
HAYAJTOBBIIOBCIIOBE
BBINIBCIOBEOHAYAJIO
OCNTOBEJIOBBBIHAYAIJI
BIIECBBIHAYAJIOJIOBA
OJIOBBBIJIOCBHAYAIJIIE
BJIOBBJILICOEHAYAJIO
OBBINIOBYAHBOJIACEJ
BOJBICOHJIOBYEBAIJIA
ACOHBOJIABBIIIJNIOBYE
OOCBJIIAYAOHIEBBDBILJI
AJTOBYEBBICIOHAJIOB
HEYAJIBOJIABBIBOJIOC
ABAJIBYEJIOBBICOJIOH
OHBBIJIIBUACITBAOOIIE
AJTOHOEJIBYUACBOBIJIbBI

Ecnu nepsas gpaza 1aHHOrO TeKcTa cpa3y OTChUIAET aapecara k bubnuu, k Bomnpocy o
IIPOUCXOXKIECHUN BCETO CYILETO, JAJIEe YATATENb YK€ IIEpecTacT NOHUMATh CMBICIH, a B CHJIb-
HOMW MO3MILIMHU TEKCTa BOSHUKAET aOCOIOTHO AeCTpyKTHBHAA (pas3a: «Ou 6vin 6 uac n16a o Oxne,
a I0HO el 8 Yac 600.1bl.

Jlanee B cTopuu mo33uu UAYT rpadosekcudeckue pucyHku A. BosHeceHckoro, B KOTO-
PBIX OJIMH CMBICII OH JOTOJIHSET APYTUM, TPETbUM, YETBEPTHIM. Tak aBTOp pean3yeT MbICIb, YTO
BCE B MHpE B3aMMOCBs3aHO. Takux BHaeoM MHoOro y Anzapes Bo3HeceHckoro B cOOpHHKE
«Casino “Poccus™» 1997 rona. I'padmuyecku oHr MOTYT OBITH ODOPMIIEHBI TTO-PAa3HOMY: B BU-
JI€ CIMpaNH, KaCKH WU CepALa.

Jlrobas KkynbTypa co3/laeT CBOMl MUp, B KOTOPOM KaKJIbIi MpEeIMET UMEET CBOU KYJIb-
TypHbIe cMbICiIbl. O003Hauas MUp, CIIOBO Kak Obl TBOPUT €ro. JlaTh MM Bellll 3HAYUT COTBO-
pPUTH MUDP BOKpYT ce0si. ICTOUHMKOM JIMHTBOKPEATUBHOW SHEPIUHU SIBISETCS «JIyX HapoJay.
[ToaT, Ha3bIBasg mMup, 6opercs ¢ xaocoM. CHila MO3TUYECKOTO CI0BA 3aKIIOYACTCS B CIMSHUU
CMBICJIOBOM, 3BYKOBOM, KyJIbTypHOU 3Hepruil. Jlaxke Hamr oOBbIIEHHBIN A3BIK XPAaHUT 3Ty HUH-
(bopManuIo: cl1oBa UCKPOMEMHOCMb, 00YXOMEOPEHHOCMb, Menable CN06d, C0BO0 U3LyYaem
ceem, 6 cloge Obemcs HCU3HbL, C1060 — MOJHUSA U T. 1.
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B noastnyeckoMm ke CIOBE €CThb COUYETaHHME PA3HBIX BEKTOPOB, T.K. JI€J0 HE TOJBKO
B f3bIKE, HO U B CaMOM I103T€, CTENIEHU MUCTHUYHOCTH €ro Iyuiu. BepoaTHO, HE TONBKO CO-
3HaHUE, U HO OECCO3HATENbHOE CTPYKTYPUPOBAHO KaK SI3bIK, T.€. (YHKIMOHUPYET OHO HE Ha
CUMBOJINYECKOM M HE Ha MHCTUHKTUBHOM YPOBHE, @ Ha ypOBHE si3blka. [loaTHueckoe cioBo
MMEEeT OTPOMHYIO BJIACTh HaJl YEJIOBEKOM. JTa BIACTh CPOJHU MarM4eckou BiacTu. «Mbl 3a-
KOJIJIOBaHBI CJIOBaMH U B 3HAUUTEIILHOW CTENEHU KUBEM B MX LIapcTBe», cuutaet H. bepasen
[2, c. 301]. He cayuaitno B.I1. I'puropres, Ha3bIBal 033UI0 ICTETHKO-3IBPUCTHYECKHUM H3-
MepeHueM si3bIka [3]. He ToiapKO co3maHue, HO M BOCHPUSITHE MOI3UU — IBPUCTUUECKHUI
npouecc. TolbKO MOArOTOBIECHHBIM YHUTATENb 32 TEMHOTOW CMbICIA YBUAMUT €€ TTyOMHHBIN
IUTIACT, ¥ BCE 3TO MPOUCXOAUT OJIaroaps A3bIKy M03Ta — CTPACTHOM, COMBYMBON OITHUECKON
MMIIPOBU3ALIUH.

«UYeMm cioxHee MbICTb, TeM Oolblie TpeOyercs yMeHus Ul U3BJIeYeHHs ee u3 (hopm
s3bikay (JI.B.Iep6a).

[To33ust — 370 07HA U3 POPM CYIIECTBOBAHUS KYJAbTYPHI, T.K. MO3TUYECKUHN S3bIK CTAHO-
BUTCS CHUCTEMOW BOIUIOHICHHUS KYJIbTYPHBIX II€HHOCTEH. A I[IEHHOCTb, [0 MHEHHIO
H.A.BepnseBa, ciIyUT OCHOBOM M (yHIAMEHTOM BCSKOW KynbTyphl. Kpome Toro, mobas
KYJIbTYpa — 3TO COBOKYITHOCTb TEKCTOB (B IIMPOKOM CEMUOTHYECKOM CMBICIIE).

BriBonbl. UTak, Haml oOBIIEHHBIN A3BIK )KUBET MO MpaBUiaM, KOTOpPbIE JOMYCKAIOT He-
JI03BOJIEHHBIE XOJIbl, HEPETJIAMEHTUPOBaHHbIe MpaBuiamu: Ho He mo0bie XOIbI JOMYCTHMBI.
A B mon3un? 31ech Bce HCTUHHO BEJIIMKOE poXKAaeTcs He mo mpaBwiaMm. Anbdpen [IauTke:
«Jy1s 0Opa3oBaHus JKEMUYKUHBI B PaKOBUHE, JIS)KAIIEH B OKeaHe, Hy)KHA MIECYMHKA — YTO-TO
«HETIPaBUJIHTHOEY», HHOPOIHOE.

MeTo10JI0THYECKOM 0a30# JTF0O0T0 COBPEMEHHOT'O MCCIIEAOBAHUS JOKHO CTaTh MOJIO-
KEHHE O TECHOW CBSI3U M B3aUMOOOYCIIOBICHHOCTH SI3BIKOBBIX, KOTHUTUBHBIX U KYJIbTYPHBIX
npoueccoB. Mup, co3/iaBaeMblil TOSTUYECKUM CIIOBOM, — 3TO MHUP CIIOKHBIX COOTHOIICHUH,
B3anMOJecTBUI U cBs3ed. OcHoBatens ¢uinocodckoil scretukn Anekcannp baymrapren
Ha3BaJl MPOU3BEACHUE HCKYCCTBA «T€TEPOKOCMOCOM», T.€. APYTUM, COTBOPEHHBIM MHPOM.
SI3bIKOBBIE €IMHHULIBI, NTONAJAst B MOATUUECKUN TEKCT, NOIUMHSIIOTCS CTETUYECKUM 3aKOHAM,
OKa3bIBAIOTCSI OO0YCIOBICHHBIMU KYJIBTYpOH BOOOIE, TEKCTOBBIMH XapaKTEpPUCTHKAMM, UH-
TEPTEKCTYaIbHBIMU CBSI3SMH, 3aMbICIIOM aBTOpa U T.A. IIpu 3TOM OHM 00pacTaroT COBEPILEH-
HO HOBBIM, HEBO3MOKHBIM JIJIs1 OOBIIEHHOTO SI3bIKa CMBICIOM. OHM JTOCTYIHBI TOJIKOBaHHIO, a
CJIOBa OOBIIEHHOTO S3bIKa 3TOTO HE TPeOYyIOT, €CIIU TOJIBKO UMM HE 3aHHAETCSI IMHTBUCT.
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YK 482:8.08
MOJAJBHOCTb KAK KOMMYHUKATUBHO-TPAMMATHUYECKASA
KATET'OPUSA XYJOXECTBEHHOI'O TEKCTA (HA MATEPHUAJIE ITIOBECTHU
IO. HATUBUHA «(I1IEPEYJIKU MOEI'O JETCTBAY)
U.11. Kyopesamuix
Benopyccruii cocyoapcmeennwiii nedazoeuueckutl ynusepcumem umenu Maxcuma Taunka

Xyn0KEeCTBEHHbIN TEKCT pacCMaTPUBAETCS C MO3UIMM CHHTAKCHYECKUX 3HAUCHUU 3a-
JIOTOBBIX (POPM TJIarojia — rpaMMaTHYECKH COOTHOCHTEIbHBIX M CHHOHUMHUYECKUX aKTHBHBIX
U TACCHUBHBIX CTPYKTYP, PaCHOJIOKEHHBIX AUCTaHTHO. OCOOEHHOCTU CTHJIMCTUYECKHX YIIO-
TpeOJIeHu# 1aroiabHBIX (JOPM CBsI3aHBI C MCIIOJI30BAaHUEM JAaTEIbHOIO CYOBEKTa M JaTelb-
HOTO KOMMOJAJIBHOTO, KOTOpBIE Pa3IMYalOTCi MOJAIbHBIMU OTTEHKAMH MPU BBIPAKEHUU
CMBICIIOBOM HACBILLIEHHOCTU KOHLENTa «mamATh». Kpome Toro, MomaabHbIMM MapKepamu
CTaHOBSITCS PA3IMYHBIC MPOMO3UIMOHATIbHBIC OTHOILIEHUS MPEAMKATOB SACPHBIX CTPYKTYpP
paccka3oB MOBECTH, YTO CIIOCOOCTBYET MPHPAIIEHUIO CMBICIOB. YCTaHOBKAa Ha MpOIIEAIIee
B Pa3BUTUHU JUpHUUEcKOil Tembl B moBectu F0. Harnbuna, unu mporieniiee peTpocneKTUBHOE,
CTaHOBUTCS OCHOBHBIM CPEACTBOM CBSI3HOCTH TEKCTA.

Knrouesvie cnosa: XynoXeCTBEHHBIN TEKCT, KOHHOTATUBHOE 3HAUYEHUE, JUCTAHTHOCTD,
rpaMMaTudeckasl CTpyKTypa, MOAAJIbHO-CTUIIMCTUUECKHUE CPEJICTBA.

MODALITY AS A COMMUNICATIVE AND GRAMMATICAL CATEGORY
LITERARY TEXT (BASED ON THE MATERIAL
OF THE STORY BY YU. NAGIBINA “THE ALLEYS OF MY CHILDHOOD”)
I.P. Kudrevatykh
Belarusian State Pedagogical University named after Maksim Tank

The literary text is considered from the standpoint of the syntactic meanings of the
pledge forms of the verb — grammatically correlative and synonymous active and passive
structures located distantly. The peculiarities of stylistic uses of verb forms are associated
with the use of the dative subject and the dative commodal, which differ in modal shades
when expressing the semantic saturation of the concept «memoryy». In addition, various
propositional relations of predicates of the nuclear structures of the stories of the story
become modal markers, which contributes to the increment of meanings. Setting on the past
in the development of the lyrical theme in the story of Yu. Nagibina, or the past retrospective,
becomes the main means of coherence of the text.

Key words: literary text, connotative meaning, distance, grammatical structure, modal-
stylistic means.

XyI0)KECTBEHHBI ~ TEKCT 00JagaeT HaOOpOM  YHUBEPCAIBHBIX  (DYHKIMOHAIBHO-
CEMaHTHUECKUX M CTWJIMCTUYECKUX KaTE€rOpHi, S3bIKOBas SKCIUTMKALUS KOTOPBIX CIIOCOOCTBYET
aCCOLIMAaTUBHBIM KOHTaMUHALUAM, MOPOXKIAIOIIUM ONpEeAETIeHHbIE CTUINCTHYECKHUE I(PQEKTHI.
XyI0)KeCTBEHHasl peyub BCeraa 0ObEeKTUBUPOBAHA, MOCKOIBKY MOAATIbHBIE 3HAYEHHS OIPEaeIs-
I0TCSL CYyOBEKTOM peuH, MPUOOPETAIOIIUM B TEKCTE CaMOCTOATeNIbHOE 3HaueHue. [1oatomy cyon-
eKTHBHAasi MOJAIILHOCTh Kak pedeBas (popMa CEMAHTHKO-CUHTAaKCHUYECKOM M CTHJIMCTUYECKON
CTPYKTYpPBI XyJI0’KECTBEHHOI'0 TEKCTa — OJINH U3 aCTIEKTOB TEKCTO- U CMbUTI000OPa30BaHusI.

[Toects 0. Harubuna «Ilepeynku mMoero nercrBa» — 310 13 pacckazoB, 0OBEIMHEHHBIX
CKBO3HBIM KOHIETITOM — «I1aMSThb». JTO TCHUXOJOTHYECKHH MOPTPET MOCKOBCKOM pedATHH —
oOuTaTeneil MHOTOHACEJIEHHBIX KBapTHUP M IIYMHBIX TOPOJACKUX JBOpoB. «llcuxonoruszanys
U300paXKeHUsl, MOCTOSHHAS OTPEOHOCTh B MCCIIEIOBAHUM TOHKHUX JIBHKECHHUH JTyIIH, HEOOXOIH-
MOCTh 3@ BHELIHMMH IOCTYNKaMH U JEMCTBUSIMU BHUJIETH CKPBITHIE, COKPOBEHHBIE BHYTPEHHUE
COCTOSIHMSI, yra/ibIBaTh MO aCCOLMATUBHBIM CBSI35IM M TPEICTABJICHUSM UCTUHHbIE BHYTPEHHUE
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NPUYUHBI BHEIIHUX JTEUCTBUH...» [8, c. 51] TpeOyroT BbIpaXKeHUs! JIMYHOTO OTHOIICHHS K U300-
paxxaemomy. bonee Toro, camu mpuembl MCUXOJIOTH3ALMU MMIUIMIUTHO COJEpXKaT Ty OOIIyrO
MOJAIBHOCTh TEKCTa, KOTOPBIE OKPAIMBAIOT IMPOM3BEACHHE B OINpEICICHHbIE CYOBEKTUBHO-
CMBICIIOBBIE OTTEHKH. IloaToMy moBecTBOBaHME OT |-TO JMIA CTAaHOBUTCS CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYECKUM LIEHTPOM IoBecTH. «BMecte ¢ s MmosBisieTcs] CyObeKTUBHO-MOAAIBHOE 3HAye-
HUE, HEMPEMEHHBINH aTpuOyT BBICKa3bIBaHMs» [6, c. 177]. CnemuduueckuM CpeacTBOM CHHTAK-
CHYECKOTO BBIPAYKEHHUS] MOJATIbHOCTH MOTYT CTaTh 3aJIOTOBBIC 3HAUEHHUS IIAr0JIbHBIX (POPM.

[Tepserit paccka3 moBectu «Jlom Ne 7y mocTpoeH Ha pa3audyuK CTHIMCTHYCCKUX (YHK-
Ui 3a70r0BbIX (POPM riarojia — CHHTAKCMYECKH COOTHOCUTEIbHBIX U CHHOHUMHUYECKUX aK-
TUBHBIX M TACCUBHBIX CTPYKTYp, PACHOJOXKEHHBIX MUCTaHTHO. OCOOEHHOCTH CTHIIMCTHYE-
CKUX yNOTpeOJIeHUH IIIaroibHbIX (OPM CBSI3aHBI C MCIIOJIB30BAaHUEM JIAaTEILHOTO CYOBbEKTa U
JATeIbHOTO KOMMOJAJIBHOTO, KOTOPHIE Pa3UYalOTCsl MOAANBHBIMU OTTEHKaMH: JaTeIbHbIN
KOMMOJIaJIbHBIN, elle 0oJiee TaCCUBHBIN, YeM JaTeNbHBIA CYObEeKTa, UMEET 3HAYCHUE 00BEK-
TUBHOW HEOOXOIMMOCTH, HEOTBPATUMOCTH JICHCTBUS, 3aKOHOMEPHOH CIIly4ailHOCTH BO3HHK-
IIETO0 COCTOSIHUA, HAanpuMep: Ho omuezo ucneiman s cuacmove, 4mo puco8anoch Moemy 60-
oopasicenuto? (1aTenbHBIA KOMMOJAIBHBIN); A nuwuly smo He paou mozo, umoOvl RPUHAMb-
ca (naTeNbHbIA CyOBEKTA) 8 HEN0OBU K MOPIO — MHE HYHCHO 0C60000umb (NaTeIbHBINA Cy0h-
ekta) ceou ocnomunanus... CKoIbKo paz 6 mpyoHvle MUHYmvl A6AANCA MHe (IaTelbHBIN
KOMMOJIaJIbHBINA) cgemublil y2on doma,; Al ne ouenv YOUBUICA.., MAlHbI HE3ANHBIX HAUMUL
CuUacmuvsl Xomenocb MHe KOCHymboca (IaTebHbIA CYOBbeKTa) npescoe ceeo... A. A. IloTteOHs
OTMEYaET, YTO B MPEJIOKECHUAX C TaTSIbHBIM KOMMOAAIBHBIM CaM CYOBEKT OOJIbIe «CBUIC-
TEJb WIH €ro KEepPTBa, YeM €ro y4acTHHK, T. €. «03HAa4aeT BHEIIHHUH MpeAMET 0 OTHOLICHHUIO
K TOMY, YTO CIIy4HIIochy [5, c. 336].

Hcronp30BaHue AATEIBHOTO TMA/IeKa B PA3TMYHBIX CTHIMCTUYECKHX (DYHKIHMSIX CBSI3aHO
C pa3nuueHreM CyOBEKTHBHO-MOAAIBHBIX OTTEHKOB MPH BBIPAKEHUN COCTOSIHUS TTOBECTBOBATE-
JIsI: TaTeNbHBIA CyObeKTa MepeiaeT OTTEHKH JKeNIaHusl, HEOOXOJMMOCTH, TOTOBHOCTH K COBEpIIIe-
HUIO JICUCTBUSL M 0003HAYACTCS MPEAUKATUBAMHU HYJHCHO, XOMEN0Ch, KOTOPbIE AKCIUTUIHPYIOT
3HAUEHUS KENIATENbHOr0, MOOYIUTENIFHOTO CHHTAaKCUYECKH MppeaTbHOro HakjaoHeHus. OJHaKo
3aK/TI0YEHHOE B MX CTPYKTYpE 3HaU€HHE CYObEKTHMBHO-JIMYHOIO OTHOIIEHMS K MPOUCXOAIIEMY
NPUBHOCHUT B YKa3aHHBIE BBIIIE OTTEHKH JOTIOJHUTEIILHBIE 3HAYCHUS HEM30€)KHOM 3aKOHOMEPHO-
CTH, KOTOpasi SIBJISIETCS PE3YJILTATOM B3aUMOJICHCTBHS MHOTOMEPHOW CEMaHTHYECKON M30TOIHH
KOHIIENTa «T1aMsITh». OCHOBOM TaKOM M30TOMUM SBJISIOTCS KaK SKCIUTUIUTHBIC, TAaK M UMIUTAIUT-
Hbl€ KOMITOHEHTBI CMBICIIOBON CTPYKTYPBI TEKCTa, KOTOPBIE M CO3/1aI0T HOBbIE CMbICTBI. [laTerns-
HBIII KOMMOJIAJIGHBIN Ha (OHE JATETHHOTO CYOBEKTa MepeaaeT JOMOTHUTEIbHbIE OTTEHKH ITOJI-
HOTBI OIIYLIEHUH, TTOBTOPSIEMOCTH AEHUCTBUSI, €ro JIMTEBHOCTH, B YeM IPOSIBIISIETCS IKCIIpec-
CHBHOCTb CTYIEHEH MacCUBU3aIMU KaK CTUIIMCTHUYECKOTO IpHUeMa.

B pacckazax «Mwuiiblil myTku xKu3HU», «Moil nepBblii Apyr, MON Jpyr OeCLEHHBIN,
«[lepBoe myremecTBre» U Ip. KOHCTPYKIUU C TPAMMATHYECKH ITACCHBHBIM CYOBEKTOM CBe-
JeHBl 10 MUHUMYMa. VX eIMHUYHOE HCIIOb30BAaHHE SIBIISETCS CBS3YIOIIMM CEMaHTUYECKUM
AIIEMEHTOM M30TONMMYECKON IETIOYKH C SACPHBIM KOHIENTOM «IaMsiTh». OTIMYHBI U UX CTH-
muctudeckne QpyHKIUH. B mepBoM pacckase, BBICTYNAIOIIAM CBOETO POJa TMPEMO3UTUBHBIM
SMMJIOTOM TOBECTH, MACCHUBHBIE KOHCTPYKIIMHU SIBJISIOTCS CBOCOOPA3HBIM PE3YJIbTATOM JKU3-
HEHHBIX OLIYIIEHUH, MO3TOMY OCHOBHOW CIOCOO BBIP@XEHHS MACCUBHOCTU — OE3JIMYHBIC
MPEJIOKEHHS, HAIPUMED: Mot [MEXaHUYECKOU| namsamu MOXCHO 8epums, No1a2amscsi Ha
Hee [AYIIEBHYIO NaMATh| HUKAK Helb3s; 008EPsAMb el MOJCHO JULb ¢ MeMU 6HYMPEeHHUMU
o2osopkamu, 2mo Haoo meepoo snams («Jlom Ne 7»). B ocTanmpHBIX pacckazax Oe3THuYHBIE
CTPYKTYPHI TIpY BBIPQKEHUH TTACCUBHOCTH KaK XapaKTEPUCTHKH ICUXOJIOTHIECKOTO COCTOS-
HUS TepOst 3aMEHSFOTCS JINYHBIMA KOHCTPYKITUSIMH C TTACCHBHBIM CyOBEKTOM, HAIlPUMEp: Hi-
K020a euje 20po0 He KA3aics MHe MAKUM YYIHCUM, U He Deda, 4mo OIUBKOBYI0 8emeb NPUHeC
He Kpbliambll, U3AWHbIU, cuaowul aveen.., a cmapuii neyamuux («CTpamHoe»); eocnodsb
eHsL moum moaumeam («Ipyr momay) u ap.
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MopnanbHble KOHCTPYKIMH SACPHON CTPYKTYpHI pacckasza «/Iom Ne 7» Haxonmsdrcs B OTHO-
HICHUSIX BKJIFOYEHUS C SApaMH OCTAIIbHBIX PACCKa30B, OMpeesisis 00U SMOIMOHATIBHBIN (OH 1
ero oueHky: Cuacmve?.. [la npagoa nu uy8cmeosan s cuacmve i HAoeusio UM u3 Odau iem
€8010 MO1000CMb? Yoic 6ONLHO NA0X0 060PYO0BAHO OISl CHACTbA DbLIO MO 2PO3HOE 8PEMSL.., HO
cyacmve 6ce-maku O6vL10... MoJambHO 3HAYMMBIE CIIOBA B YCIOBHSIX CHHTAKCUYECKOW CTPYKTYPBI
BBIPAKAIOT 00BEKTUBHO-MOAAIbHBIE 3HAUEHHUSI UHTEHCUBHOCTH, TIOJHOTHI OIYLICHUH, BEICOKON
CTETICHH TIPOSIBIICHUS YYBCTB Teposi. B3auMOCBsI3b TMYHOTO, CYyObEKTUBHOTO OTHOIICHHUS C 3MO-
[UOHAJILHBIM COCTOSIHUEM IPOSIBIISIETCS B OCOOCHHOCTSIX (DYHKIIMOHAIBHOTO COJIEPKAHUS CHH-
TarM, ¢ OJJHOM CTOPOHBI, U B OCOOCHHOCTSIX MOHSITUHHOIO, WIN JIOTHYECKOTo, — ¢ Apyroil. Tak,
3HAYEHUS 3aKOHOMEPHOM HEOOXOIMMOCTH, BO3MOXXHOCTH U JJaK€ KATETOPHUYHOCTH KaK BhIpaXKe-
HUE MOHATUMHON KOHIENTYAJIbHOM KaTeropuu (Harmpumep, €CTh NaMsITh MEXaHUYECKasl U MaMsITh
JyIIEBHAs) WIM 3HAYE€HHE [MOCTOSHHOIO, MOBTOPSIOUIETOCS JEHCTBUS, 3HAYCHUE HCKIIOUUTEIb-
HOCTH BIICUATJICHUS, OIIYIICHUS BBIPAKAIOTCS OC3TMYHBIMUA KOHCTPYKIUSIMHE, TPEIUKATHBAMU
MOOJICHO, Heb3sl, HA00 B COUYETAHHH C MH(OUHUTHBOM HJIH JIMYHBIMH CTPYKTYpamMy B UMIIEp(eK-
TUBHOM 3HAUEHUU C JIaTeNbHBIM CyObekTa. U Te U Ipyrue CXOAHBI 10 BBITOTHIEMBIM CTHIHCTH-
yeckuM QyHKImaM. O Takoi CHHOHUMHYECKOI cooTHeceHHOCTH B.B. Bunorpanos numier: «Pa3-
BUBACTCS BCe 00JICe TECHOE COOTHOINCHHE MEXKIY MACCUBHBIMH 00OpPOTaMHU M 000poTaMu 0e3-
mmuabiMH [ 1, ¢. 503]. 3amaBast B mepBoM paccka3e TeMy Bceil oBecTH (eCTh MaMsATh MeXaHHYe-
CKasl ¥ JyIlIeBHAsA), aBTOP YCTaHABJIMBAET JIBE Mapaliel CEMAaHTUYECKUX U30TOMUYECKUX IIETIO-
YeK: MEXaHUUecKasi mamsITh (0ObEKTUBHAS MOJIAILHOCTB) — 3TO UMEHa, (haMIJINH JIFOJIEH, afpeca,
TeNeOHBIL, THU POXKICHHS;, OTO BUJI TAMSTH, TIOMOTAIOIININ CIaBaTh 3K3aMEHBI U T. JI.; JyIICBHAS
naMATh (CyObeKTUBHAS MOJAIIBHOCTD) — 3TO HeKUll po0 meopuecmaa... M uem cunvree nooooHas
namsamo ) 4enoeeka, mem coMHumenvhee ee nokazamenu. B 3ToM yTBEpKIEHUU YK€ 3aJI0)KEHO
OLIEHOYHO-XaPAKTEPU3YIOILIEE 3HAYEHUE, KOTOPOE OIPENENSeT JEKCUKO-TPaMMAaTHYECKYO CH-
CTeMy IIPOU3BEICHUSI.

Briensist 1Be napasuienn — 00beKTHUBHYIO U CYOBEKTUBHYIO, aBTOP OpraHU3yeT UX B CH-
CTEMY IPOTHUBOIOCTABICHUN, KOTOPAsi MPOSABIISIETCS B TPaMMAaTHUYECKOW Mapaaurme mpeaio-
xkeHuil. Tak, MpsAMOii MOPSAOK CJIOB B JTUYHBIX KOHCTPYKIUSAX C CYOBEKTOM JIEHCTBUS, BBIpa-
JKEHHBIM MECTOMMEHUEM s, HEeCeT Ha ce0e MOMEHT ATOIEHTPUYHOCTH, T. K. Ha BCEM TOBECT-
BOBAaHMUH JISKUT OTIEYATOK HEOECHPHUCTPACTHOTO OTHOIICHUSI K HU300pakaeMoMy. «ABTOp-
CKasl OIICHKa HaXOJHUT CBOE MPOSIBJICHUE B OPUEHTAIIMN CUCTEMbI CEMAHTHYECKUX CBSI3EH TEK-
CTa Ha IIEHHOCTHYIO MO3UIINI0 afipecatay [2, c. 45]. S — aro uensiit mup, 310 Oyaymiee. Takoe
YTBEPKJI€HHE TPOCIEKUBAETCS B UHTETPATIbHBIX OTHOUIEHUSX SEPHBIX CTPYKTYP PACCKa30B.
Anpo nocnennero pacckaza He naodo yennamocs 3a npoutnoe («JIuBeHb»), ¢ TOUKU 3pEHUS
aKTYaJIbHOTO YJIEHEHUs TEKCTa, SIBJSETCS TEMOM, YCTaHABIMBAS C AJIpaMU MPeIbIAYIIUX pac-
CKa30B (peMbl) MPHUBATHBHYIO OMIO3MIIMIO: MPOILLIOE — ITO necHu, cmpauinoe; HMean; moii
nepevlil opye, Mol Opye becyeHHblll U JIp., T. €. HaOII0JaeTCsl CYObEKTUBHOE PACIIOIOKEHHE
KOMITOHEHTOB aKTyaJIbHOTO ujieHeHUs. JIekcruueckoe HaroJHEHUE TeMbl BHOCHT CEMY HEKO-
TOPOTO pa3lIpa’keHusl, UTO CBSI3BIBACT JAHHYIO CTPYKTYPY C SIpOM MEepBOro pacckasa («Jlom
No 7»): nonacamvcsa Ha Hee [MEXaHUYECKYIO TIAMSTh | HUKAK Heab3s, T. K. paboma namsamu —
beccosnamenvroe, uiu 6epHee, NOOCOIHAMENbHOE MBOPUECm80. Mo HAOO0 Meepoo 3HAMD,
K020a bepeubcst paccKazulams 0 NPOULIOM, eClli X04ellb OCMamvpCsl Y4eCmMHbIM 8 cOOCMBeH-
Hoix enazax. O0600IEeHHOCTh CyObhEeKTa JEMCTBHSI COOTHOCUT BBICKA3bIBAHUE C YTBEPIKICHUEM
VY Kax)co0o2o 4enogeka ecmuv C60U Y20, KOTOPOe, B OTJIIMYUE OT COAEPKATEITbHOU CTPYKTYpPbI
BCel MoBecTH, MpuobdpeTaeT MeTaQOPUIECKHI CMBICI, OMPOBEPTAIOIINN YTBEPKICHUE SIIep-
HOU CTPYKTYpBI MOCJTEIHEr0 pacckasza. «S1» U3 KOHKpEeTHOTo cyObeKTa ImepepactaeT B 0000-
IICHHbIN, MEHSIOMNUN KOHIENTYAIbHYIO OLICHKY: NOKA 5l OMKIUKAIOCh Y2y 00MA 8 cuHese U
8epio, Ymo 3a HUM — OAJlu, U CIIbIULY UX 308, 51 euje CNOCODEH K JHCU3HU, CTle3aM, MBOPUecms).

B pe3synbpTaTe mpeno3unun pemMbl CKIIAIbIBAIOTCS PAa3IMUYHOTO POJia acCOLMAluH, yCTa-
HABJIMBAIOIINE JUHAMHYECKUE CBS3M, HA TEPBBIA B3TJIAN, CEMAHTHYECKH HE CBSI3aHHBIX
cTpykTyp. Hanmpumep, siapo pacckaza «MenoMaHbl» BOCHPUHHUMAETCS KaK arpaMMaTHYHOE

_90_



Y aCEMAaHTUYHOE, €CJIM HE YCTAaHOBUThH €0 CUCTEMHBIE OTHOUIECHUSI C JIPYTMMHU pacCKa3aMu:
MOBTOPSIOUINECS CTPYKTYPBl UHAYe HAM He nemb KaK JUCTAHTHBIM CHHTAKCHMYECKUU IMapali-
JeTU3M UMEIOT Pa3IMYHbIi CMBICIOBOW 00beM. B mepBoM cityuae — 3TO pe3ynbTar AeHCTBHS
B OTBET Ha 3aMpeT NeTh M0JI OKHAMM:

— 3ampu, enuoa! — Cnasa HazHycs, pe3Ko 8bINPAMUNCA, — U 0OJIOMOK KUPAUYA PACKO-
J101C5 0 cmeHy noo camvim okHom Konvkosa.

— 300poso mwi e2o!.. Tonvko 6om Kupnuyom... Hado au?

— Haoo, — ybeoxcoenno ckazan Cnasa...

— Unaue nam ne neme.

CeMaHTHUYECKOE BapbUPOBAHUE CUHTAKCUUECKOM CTPYKTYpBI B KOHIIE pAacCcKa3a y»Ke CBs3a-
HO C KOHIIENTYJILHBIM CMBICIIOM PEMaTHYECKOTO KOMIIOHEHTa: Ko2da ioou u36a8samcst om 6csi-
KOU ONACHOCMU, KO20Ad UM He HYICHO Oyoem bloupamv, OHU nepecmanym ovimo aroovmu! Tema
uHave Ham He nems MPUOOpPETAET OONBIIYI0 METahOPHUECKYI0 EMKOCTh, CTAaHOBSICH HMH(pOpPME-
MOIA: 4TO JaeT YEJIOBEKY MPaBO OCTABAThCS YEJIOBEKOM? YMEHHE OLIEHUTh CUTYAIHIO U CJIeNIaTh
HpPaBCTBEHHBIN BBHIOOp — TaKas MHTEPIpPETALUs MMO3BOJISIET YCTAHOBUThH ACCOIMATUBHYIO CBS3b C
NIEpBOM SIIEPHON CTPYKTYpoil. B pe3ynbpTare CKIaabpIBacTCsi CMBICH BCEH MOBECTH: MAMATh — 3TO
MIPOCTPAHCTBO CO CBOMMH «II€pEYIKaMM», 3TO MyTeHIecTBUE Iy, Y KakIblid «1epeynok» rna-
mstu B noBectd FO. HarnOuna okpaitieH Cy0beKTHBHO-aBTOPCKOM MOJATbHOCTBHIO.

TakuMm o0Opa3om, KaTeropusi MOJAIBHOCTH B XYyJ0’KECTBEHHOM TEKCTE€ MMEET SIPKO BbI-
PaXEHHYIO MParMaTUYECKYI0 HANPABICHHOCTh U HEOTJEIMMa OT SKCIPECCUBHOCTH U dMOILIU-
OHAJILHOCTH, KOTOPBIC aNeIUTHPYIOT K SMOIMOHATHHO-BOJICBON Cepe TCUXHUKH YUTATEIS C
LENbI0 PEryNAluU ero noBeneHus. [Ipu 3ToM Kaxmoe XyJq0KeCTBEHHOE MPOU3BEICHIE OTIIH-
YAEeTCsl CBOUM TEKCTOOPTaHU3YIOIIUM Ha0OpOM CPENICTB BBhIpAKEHUSI CyOBEKTHBHON MOJajlb-
HOCTH, YTO OIpPEACNSICTCS, C OMHOW CTOPOHBI, KOMMYHUKATUBHBIMU I€JICyCTAHOBKAMH, a C
JIPYTroi — TUYHOCTBIO CaMOro aBTOpa. «BhIsicHeHHE (PYHKIIMOHAIBHON 3HAYUMOCTH SI3BIKOBBIX
CPEJCTB IO3BOJISIET YTOUHUTH IMO3MIMIO MHcaTels, ero 3ameicenn» [4, c. 80]. bonee Toro,
«M3y4YeHUE M3MEHYHMBOW CTHIIMCTHYCCKOW POJH IpaMMaTHYeCKUX (opM BeIeT HaC K MHUKPO-
AIIEMEHTaM, OPTaHU3YIOIIUM CTHIIb, B T1yOb SI3bIKa CAMOTO MO cebe M B MaCTEPCKYIO XyI0Ke-
CTBEHHOTO clioBa. [Tpy 3TOM MOSABISIOTCS COOTBETCTBUSA U 3HAKU PABEHCTBA TaM, I'Jle rpaMma-
THKa HE yCTaHaBJIMBAJIa HU COOTBETCTBUM, HU 3HAKOB paBeHCTBa» [7, c. 61]. TloaTomy «kax-
JIBI JIEMEHT B OOIIEH CUCTEME OPTaHM3allUU PEUEBBIX CPECTB XYA0KECTBEHHOTO MPOU3BE-
JIeHus, GOPMHUPYIOMIUX €r0 SCTETHUECKOE, CTUIEBOE U CMBICIOBOE €TUHCTBOY [2, ¢. 80], sB-
JSIETCs CTPYKTYPHO U (PYHKIIMOHATBHO 3HAYNMBIM.

MopanbHble MapKephbl XyA0KECTBEHHOTO TEKCTa, CYIIECTBEHHO OTIMYAsICh OT CPEACTB
BBIPKEHHSI MOJIAJIbHOCTH B IPEAJIOKEHUH, YCTAHABIMBAIOT PAa3JIMYHbIE TPOMO3UIIMOHATIBLHBIE
OTHONICHUS] TIPETUKATOB SIEPHBIX CTPYKTYpP PACCKa30B, CIIOCOOCTBYSI MOSIBJICHUIO HEOXKH-
JIAHHBIX CMBICJIOB. Y CTaHOBKA Ha MPOIIEAIIEE B PA3BUTHHU JIMPUUECKON TeMbI B moBecTH 0.
Haru6una, nnu nporeaiiee peTpoCreKTUBHOE, CTAHOBUTCS OCHOBHBIM CPEJICTBOM CBSI3HOCTH
tekcta. KareropuanpHast (opMa H3BSIBHUTEIHLHOTO HAKIOHEHHSI OTpa)KaeT HH(POPMATHBHO-
dakTyaapHyI0 HHPOPMAILIUIO TEKCTA, a TUCTAHTHOE COOTHOIICHHE HEOMPEEICHHOTO0 HAKJIIO-
HeHUs — MHQUHUTHBA — B pacckase «Jlom Ne 7» m MUCTaHTHO TOBTOPSIFOIIASICS OTPUIIATEIh-
Hasl CTPYKTypa uHaue Ham He nems («MeloMaHbI») CO 3HAUEHUEM KATErOPHUYHOCTU YTBEp-
JKIECHUS IEPEBOUT U3bSIBUTEILHOE HAKJIOHEHHUE B IJIaH HAKJIOHEHUS MPEIOCTEPETaTENbHOrO,
OKpaIiuBasi BCIO MOBECTb OTTEHKOM JIMPUYECKON TPYCTU: V Kajcdozo uenosexka ecmvb 8ol
yeon — mamsTh. TakuMm 00pa3oM, MOJAIbHO-CTHIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTH TpaMMaTHIeCKON
CTPYKTYpbl B JIEKOAMPOBAaHUM TEKCTOBOM WHQOpPMAIMK, CKPBITOM B  aJUTFO3UBHO-
MeTahOpPUIECKOI CUCTEME XYI0)KECTBEHHOTO MPOU3BEACHUS, O0TaThl U Pa3HOOOPa3HEI.
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YK 82-2:316.77:316.276
COBPEMEHHBIN JPAMATYPI'MTYECKHNH JIUAJIOT
B KOHTEKCTE KOMMYHHUKATUBHO-KOTHUTUBHOM ITAPA IUT'MbI
U1l 3aiiyesa
Bumebckuii eocyoapcmeennwiii ynueepcumem umenu I1.M. Maweposa

B cratbe neMOHCTpUPYIOTCS BO3MOKHOCTH PACUIMPEHUS HCCIEA0BATENbCKUX ACIIEKTOB
JpaMaTypruuyeckoro Juanora, KOTopble B paMKaX KOMMYHHKATHBHO-KOTHUTHUBHOW Mapajur-
MBI MIOSBWJIUCH B Pe3y/bTaTe TOCTHKEHUHN JTMHTBUCTUKU U PsJia MEXIUCUUIUIMHAPHBIX 00J1a-
CTEHl Ha 3Tane HOBeWlIero 3HaHusA. HoBble MOAXOJb!I K IMANOry B NMPUHIMIIE: BCECTOPOHHEE
U3Y4YE€HHE MHTEHIMH KOMMYHUKAHTOB, B YaCTHOCTU — aKIEHT HAa BO3MOXXHOCTH UX TpaHC-
(bopMHpOBaHHUS B MPOLIECCE OCYIIECTBICHHS AMAIOIMYECKOr0 OOILICHMS; BBISIBICHHUE aCIEK-
TOB 00YCIIOBJIEHHOCTH JHajlora KOMMYHHUKAaTUBHOM CUTYyalueil, KOTOpble paHee He IPUHUMAa-
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JUCh BO BHUMAaHHE, U T. Il. — 00YCIOBUIIN Takxke OoJiee ri1y0oKoe M Pa3HOACIIEKTHOE OCMBIC-
JICHHE JIhajiora B XyJA0XKECTBEHHOU peur. AHAINU3 ApaMaTypruyeckoro Auanora, GyHKIMOHU-
PYIOLIETO B IIbECaX COBPEMEHHOIO IIEPUOJA, ITO3BOJIIET HAIIAJHO IPOJAEMOHCTPUPOBATH
paCHIMPUBIIMECS BO3MOXHOCTH HM3YYEHHUS 3CTETUUYECKH OCJIOKHEHHOIO MAJOra, BBISBIISA
IIPY 3TOM 0COOEHHOCTH MHIMBUAYabHO-aBTOPCKOW MaHephl IpaMatypra. Tak, ycTaHOBIIEHO,
YTO Pa3HOro pojia TpaHchopMalMu MHTEHIUNA NepCOHaKEeH MbEChl HE TOJIBKO OTPAXKAIOT Xa-
paKkTepHbIe 0OCOOEHHOCTH MX S3bIKOBBIX JTMYHOCTEH, HO U BOIUIOLIAIOT B TOM MM HHOH (opme
(B OCHOBHOM, UMIUIMIIUTHO, B (POPMUPYIOLIEICS MOATEKCTOBOI MH(OPMAIIMK) KOHIENTYyalb-
HBIM CMBICJI, BJIO)KEHHBIA aBTOPOM B CJIIOBECHO-XY/I0KECTBEHHYIO CTPYKTYPY.

Kniouegvle cnosa: KOMMYHUKATHBHO-KOTHUTHBHAs MapajnrMa, JApaMaTypruyecKuii
JMAJIOT, UHTEHLINS, KOMMYHUKAHTBI, CUTyalusi OOILIEHUs, SCTETUUECKask OCI0KHEHHOCTD, UH-
JMBH1yaJIbHO-aBTOPCKasl MaHepa.

MODERN DRAMATURGIC DIALOGUE IN THE CONTEXT
OF THE COMMUNICATIVE-COGNITIVE PARADIGM
I.P. Zaitseva
Vitebsk State University named after P.M. Masherov

The article demonstrates the possibilities of expanding the research aspects of the
dramaturgical dialogue, which, within the framework of the communicative-cognitive
paradigm, appeared as a result of the achievements of linguistics and a number of
interdisciplinary areas at the stage of the latest knowledge. New approaches to dialogue in
principle: a comprehensive study of the intentions of communicants, in particular, an
emphasis on the possibility of their transformation in the process of dialogic communication;
the identification of aspects of the conditionality of the dialogue by the communicative
situation, which were not previously taken into account, etc., also led to a deeper and more
diverse understanding of the dialogue in artistic speech. New approaches to dialogue in
principle: a comprehensive study of the intentions of communicants, in particular, an
emphasis on the possibility of their transformation in the process of dialogic communication;
the identification of aspects of the conditionality of the dialogue by the communicative
situation, which were not previously taken into account, etc., also led to a deeper and more
diverse understanding of the dialogue in artistic speech. An analysis of the dramatic dialogue
that functions in the plays of the modern period makes it possible to clearly demonstrate the
expanded possibilities for studying an aesthetically complicated dialogue, while revealing the
features of the playwright’s individual author’s manner. Thus, it has been established that
various kinds of transformations of the intentions of the characters of the play not only reflect
the characteristic features of their linguistic personalities, but also embody in one form or
another (mostly implicitly, in the emerging subtext information) the conceptual meaning
embedded by the author in the verbal-artistic structure.

Key words: communicative-cognitive paradigm, dramatic dialogue, intention,
communicants, communication situation, aesthetic complexity, individual author’s style.

Jlnanor sBIseTCS OJHUM W3 JMHTBUCTUYECKHX (@ MO3Ke — M MEXIUCIUILTHHAPHBIX )
(heHOMEHOB, MHTEPEC MCCiea0BaTeNeld K KOTOPOMY MPOSIBIIICS JOCTAaTOYHO JIAaBHO. JTO 00y-
CJIOBJICHO B TEPBYIO OYepeab T€M, YTO MMEHHO JHAJOTHYecKas peub, 0 00IIeMy MHEHHIO,
SBJISICTCS] TIEPBUYHOU (POPMOII CYyIIIECTBOBAHMS SI3bIKA MPU BBHIMOTHEHUH UM KaK TPHOPUTET-
HOW PyHKIMU — QYHKIMK OOIIEHUs, — TAaK U psiia Apyrux. Benen 3a onpeaeneHUsIMU uanora
MPEUMYIIECTBEHHO CO CTPYKTYPHBIX MO3UIHN C HaYaJla BTOPOU MOJOBUHBI XX-TO CTOJIETHS
BCE Yalle MOSBISAIOTCS ASPUHUIINH JaHHOTO ()EHOMEHA, I/Ie aKIEHT OYeBUIHO CTAaBUTCS Ha
KOMILIEKCHOM €T0 TPAKTOBKE, 00YCIOBICHHOW 0COOCHHOCTIIMU (DYHKIMH (KaK MPaBHIIO, MHO-
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TOrpaHHOM), peaJnu3yeMoil B Impoliecce OOIIeHHs. DTa KOMIUIEKCHOCTh, Oazupyromiascs Ha
MPUOPUTETHOCTH KOMMYHHUKATUBHBIX XapaKTEPUCTUK OINPEAENSEMOro MOHSATHS, OTUYETIMBO
IPUCYTCTBYET, HAIIPUMEP, B OIIPENEICHUM 1Uajora, noMeiméHHoM B «lloaHoM ciaoBape JIMHT-
BUCTHYECKHX TepMHUHOB» T.B. MartBeeBo# (najsiee mMpUBOAUTCS JIMIIb HAYadbHBIN ()parMeHT
U3 3TOT0, JI0BOJIBHO IIPOCTPAHHOIO, OIpENEIeHUs): «/lnanor — HeoCcpeCTBEHHOE PEUYEBOe
oOlIeHe ABYX WJIM HECKOJbKUX JIMII ...; IPOLECC U MPOIYKT PEYeBOM 1eATEIbHOCTH KOMMY-
HUKAHTOB, PH KOTOPOM Ka)KJI0€ BBICKa3bIBaHUE OOpaIlleHO HETMOCPEACTBEHHO K COOeCeTHH-
KY, a COOECeIHUKHU MOCTOSHHO MEHSIOTCS POJISIMU TOBOPALIETro M ciyliaromero. J(uamor B
EJIOM — 3TO OOMEH PeIUIMKAMHU-BBICKAa3bIBAHUSMHU, TECHO CBSI3aHHBIMH MEXIY COOOW U CO-
3AI0LMMU o0111ee Ui NapTHEPOB peueBoe npousseneHue. [1ockonbKy quanor npoueccyaneH
Y TECHO CBSI3aH C CUTYyalUel OOIICH!s, K HEMY IIPUMEHUMO TOHITUE TUCKYpe» [2, c. 88-89].
T.B. Xepebuno B «CnoBape JIMHTBUCTHYECKUX TEPMUHOB U TTOHATUI» (2016) HE TOJIBKO TT0-
MEIIAeT Pa3BEPHYTOE ONPEEIIEHUE AMAIOra, HO TAK)XKE IOCBAILIAET OTJEIbHBIE CIIOBApPHbIE
CTaTbH OTJEJIBHBIM €r0 Pa3HOBUAHOCTSIM — B YaCTHOCTH, «IHMAJIOTy, HAlIEICHHOMY Ha ycTa-
HOBJIEHHUE WJIH PETYIUPOBAHUE MEXKIMYHOCTHBIX OTHOueHui» [3, c. 111]. [lomumo 3toro,
uccienoBarenbHuna AUPGEpPeHIUPOBAHHO «3aKPEIIIeT» OTACNbHbIE BUABI JUAlIOTa 3a OIpe-
NeNEHHBIME chepaMil pedeBOi KOMMYHUKAITUH, BBIACISS IPU 3TOM MPUOPHUTETHBIE (QYHKIIMH
Ka)KIO0r0 U3 HUX, YTO, HA HAIll B3TJIS, TAKKe 00YCIOBIEHO CYIIECTBEHHON pa3paboTKoil Teo-
pUU KOMMYHUKATUBUCTHUKH, OTUYETIIMBO MPOSIBUBIIEHCS B mocienHue aecarunerus. Onpene-
75l ¢ JIMHTBUCTUYECKHUX MO3UIMI AMAor B MPHUHIIMIE KaK «()opMy YCTHOH peuu, pasroBOp
JIBYX WJIM HECKOJIbKMX JIML[; PEYEBYIO CBA3b IIOCPEICTBOM OOMEHa ciioBamu, (hpazaMu Mo Ka-
Koi-nmubo temey», T.B. Kepebuno ormeuaer: «B XymoxecTBEeHHON TUTepaType U IMyOIUIU-
CTHKE OH < JIMaJIOT > HAIpaBJIEH Ha Ilepeiayy WHTOHAIMM )KUBON peur B LIENIAX BbIPA3UTEIb-
HOCTHU U 3KCIIPECCUBHOCTH. ... B pa3sroBopHoii peun auanor — oxHa U3 GopM CYyIIECTBOBAHUS
peun BooOme» u T. 1. [3, ¢. 110].

BHuMaHue K M3y4eHHI0 Jualiora Kak (OopMbl CYIIECTBOBAHHS PEUH, 3HAYUTEIHHO BO3-
pociee Ha 3Tarne HOBEWIIEro JIMHTBUCTUYECKOTO U MEXAUCUMILUIMHAPHOIO 3HAHUA, 0e3-
YCIIOBHO, HE MOIJIO HE OTPAa3UThCS U HA OCMBICIEHUHU JUAJIOTa B XYIOKECTBEHHOW pedH, B
YaCTHOCTH — (DYHKLIMOHHUPYIOIIETO B MbECAX COBPEMEHHOrO Mepuojia. YUUTHIBAsi, YTO Mpak-
TUYECKH BO BCE NEPHUOBI CBOETO CYIIECTBOBAHUS APaMaTyprusi U3 BCEX BHUJOB CIOBECHO-
XyJI0’KECTBEHHOT'0 UCKyCCTBa Obljla B HaWOOJbIIIEeH cTeneHn NpUOIMKeHa K )KUBON pa3roBop-
HOU peuH, K TOMY, KaK TOBOPUIIU «B XKHU3HU» (UTO, KOHEUHO K€, HE HCKIIF0YAeT 3CTETHUECKON
00pabOTKH HMCIOJB3yeMOT0 APaMaTyproM s3bIKOBOIO MaTepHuaia), MCCIIEIOBAaHHUE PEUeBOU
TKaHU COBPEMEHHBIX IbEC BUAMTCS BeChbMa aKTyaJlbHON MpPoOJIeMOil HE TOJBKO JUIsl CTHIIM-
CTHKH XYA0XKXECTBEHHON PE€YH, HO U JUIsl KOMMYHUKATUBHOM JINHIBUCTHKY B LIEJIOM.

OTnuuus HEXyI0KECTBEHHOTO JUaliora OT Juanora, GyHKIIMOHUPYIOLIErO B CIOBECHO-
XYJ0’KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIX, OCO3HAHBI UCCIIEOBATEISIMHU TOCTATOYHO 1aBHO, OJHAKO,
C Halllel TOYKH 3pEHHUs], B OOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB KOHCTATalUsl TaKUX OTIMYUN JTOCTATOYHO
MOBEPXHOCTHBIA XapakTep, MOCKOJIbKY BHHMAaHHE COCPEJOTOYMBAIOCH JIMIIL Ha OoJblIeH
9KCTPECCUBHOCTHU U / WJIHM BBIPA3UTEIBHOCTH XYI0KECTBEHHOTO TUAJIOra B CPABHEHHUH C JTHA-
JIOTOM HEXYJ0KECTBEHHBIM, PEaIM3yeMbIM B OCHOBHOM B IIOBCEAHEBHOM IMPAKTUYECKOM 00-
nieHnu. OHaKo 0cobast IKCIPECCUBHOCTD M BBIPA3UTEIBLHOCTh HEPEIKO CBOMCTBEHHBI U JTHa-
JOTY B MPAaKTHUYECKOM OOILEHHH, B YACTHOCTH — OCYILECTBISIEMOMY B cdepe pa3roBOpHOU
KOMMYHHKAIIMH, B CBA3M C YEM O3HAYEHHbIE OCOOEHHOCTU BPAJ JH MOKHO TPaKTOBaTh Kak
OTJIMYUTEIbHBIE TIPU3HAKK UMEHHO XYJ0’KECTBEHHOTO IUAJIOra; BEPOATHO, B JAHHOM CIIy4yae
ClelyeT Y4YMThIBaTh 0oJiee MPUHLMUIHUAIbHBIE OTIMYUS PA3HBIX KOMMYHHKAaTHBHO-PEUYEBBIX
cdep, chopMUpoBaBIIMECs HA KOCHUMUBHO-ICIEMUYECKOM YPOBHE.

B onnoii u3 padot P.A. bynarosa, ero cratbe «O cuenndeckoit peun» (1984), mpusna-
KU, OTJIMYAIONINE TUAJIOT B XY/I0’KECTBEHHOM M HEXYJI0’KECTBEHHOM peuH (Iuaord B JipaMa-
TYpruueckoM MPOU3BEICHUN 0003HAYAIOTCS aBTOPOM, BCJIE]] 32 UHTEPIPETUPYEMON UM KHU-
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roif ¢paniysckoro uccnenonarens [1. Jlaproma, kak cyenuyeckas peus), GOpMyIUpPYIOTCS, KaK
HaM MPEACTaBISIETCSl, UMEHHO C Y4€TOM KOTHUTHBHO-3CTETUYECKHX OCHOBaHUN. «COBPEMEHHYIO
CIIEHMYECKYIO peub, — oTMeuaeT P.A. Bynaros, — TpyaHO NpeiCTaBUTh ceOe BHE TeaTpabHOTO
«OKPY>KEHHSI»— CaMO MOCTaHOBKH MbECHI, €€ 00IIEro HICHHOro 3aMbIcia, IeKOpalui, ClieHHYe-
CKOT'O TMOBEACHUS aKTEPOB, X MaHEPbI MEPEABUraThCs «Ha MOAMOCTKAX» U MHOro apyroro. B
TaKOM «OKPYXEHUN» penbeHee 0OpUCOBBIBACTCSA M CIICHUYECKas! peub MepCOHAXKEHN MbECHL. ...
BonbHO WM HEBOJBHO peub OJHHMX MEPCOHAXKEH CyONMMHUpPYETCS aBTOPOM, pedb IPYIHX —
«cHmxaercs». Beé onpenensiercst TeM, HOCHTEIEM KAKOI0 AaBTOPCKOI0 3aMbICJIa BBICTYIIAeT
TOT WJIM WHOH NepcoHak NMbechbl. COOTBETCTBEHHO MEPeIBUIraeTcsi M0 MIKajle SI3bIKOBBIX
CTHJIeH M UX pedb. SI3bIK MepCOHaXKEH BO B3aUMOJCHUCTBUU C PA3rOBOPHON M MHCbMEHHOM pe-
Ypl0 JJAHHOW 3I0XH, C OJJHOM CTOPOHBI, U aBTOPCKUM 3aMBbICIIOM, C JIPYTOM, A0 CUX MOpP OCTaETcs
npo0sIeMoi, MOYTH COBCEM HE MCCIIEOBAHHON B MCTOPUU JIMTEPATYPHBIX S3bIKOB M B UCTOPUU
crieHr4YecKkoi peury (BbiaereHo MHoro. — M. 3.) [1, ¢. 220-221].

JleTanbHblil aHaIU3 BCEX ACHEKTOB PEUM NEPCOHAXKEN MbEChI, IPUYEM C YUETOM Kak €€
TEKCTOBOT'O BOILIOIIEHUS, TAK U 3BY4aHMsI HA CLIEHE («Ha MOJIMOCTKAaX»), O3BOJISET UCCIE0-
BATEJI0 MPUNWTH, KAK HaM IMPEACTABISAETCS, K UpE3BbIYAHHO BAXXHOMY JUIsl JalbHEHIIeH pas-
paboOTKH TEOpUHU JIpamMaTypru4eckoro 1uaiora, 1 Xya10KEeCTBEHHOIO JUAJIora B 1€JI0M, BBIBO-
ny: «K THIOJIOrH4ecKMM CBOMCTBAM CHEHUYECKON pe4yM ClIeyeT OTHECTH U €€ CIoco0-
HOCTb OBITH OJHOBPEMEHHO peYbi0 NMPOAYMAHHOH (aBTOPOM) M Ppedybl0 CIOHTAHHOIA,
HEOKUAAHHOM (11 3puTeneii). JTa uepTa Kak Obl MEeperieTaeTcsl ¢ y)Ke U3BECTHOU HaM Jpy-
roif e€ 4epToi — MOCTOSHHO BBICTYIATh B YHKIIUH «KOMIIPOMHUCCA MEKy TEM, YTO CKa3aHo,
U TeM, 4TO HamucaHo». Hammcannoe oOyClIOBIMBAeT MPOAYMAHHOCTh CIIEHUYECKOW peuw,
CKa3aHHOE — €€ CIIOHTAaHHOCTh, €€ MOPBIB, €€ KUBOE JIBMIKEHUE» (BbIIEICHO MHOI. — U. 3.)
[1, c. 221]. Kak MOxHO yOeauThCs, OCHOBOM C(OPMYINPOBAHHOTO MOJIOKEHHUS SIBISETCS BBI-
paKeHHBI KOMMYHHKATHBHBIN IOIX0/], YIUTHIBAIOLINI OCOOCHHOCTH MIIOCTaceld KOMMYHH-
KaHTOB, B JJAaHHOM Clly4ae — aBTOpa MbeChl — U €ro aapecara, uutareins / 3puteist. Takum 00-
pa3zoM, JUalioT B MbECE XapaKTepU3yeTcs JUIIb Kaxcyujelics CTIOHTaHHOCTBIO, GopMUpyeMOit
B pe3ysbTaTe TIIATEIBHOM €ro MpOAYMaHHOCTU U MOCIEAOBAaBUIEH 33 3TUM CTHIIM3ALUHU, KO-
TOpbIE OCYILECTBIEHBI ABTOPOM, YTO, KOHEYHO, MPEAINOIaraeT HECKOJbKO MHbIE MOJIXObI K
aHAIM3Y JAMATIOTHYECKNX (OpM ApaMaTyprUyecKOro MPOU3BEACHHUS, HEXKEITU PACCMOTPEHUE
Jauanora B cepe HeXy105KeCTBEHHOM, B YaCTHOCTH pa3roBOPHON, KOMMYHUKAIIUH.

OcTaHOBHMCS Ha pacCMOTPEHUH ()parMeHTa OJHOTO U3 COBPEMEHHBIX JIpamMarypruye-
CKHX MpOu3BeAeHUH — nbechl «)Kennmna Hax Hamm» Anekcest CiaanoBckoro [5]. OTot mory-
JSIPHBIM Jpamarypr, IUcaTelb U CUEHAPUCT B OAHOM M3 CBOMX MHTEPBBIO BBICKA3aJl MHEHUE,
KOTOpOE, Ha Halll B3TJISA, allPUOPH «IIPOOYKIAET» UCCIIEeIOBATENILCKUI HHTEPEC K ero JApama-
TypruyeckoMy TBOpuecTBY: «boJibllle Bcero — u B mbecax, 1 B KHHOCIICHAPUSAX, U B KHUTAX —
a100.110 auadnor. S, kak JloctoeBckui, 000, KOraa toau roBopst. [lotomy urto mHe ca-
MOMY €CTb O 4€M MOTOBOPUTH. BEeTHOCTh M HECUAaCThe MHOTUX MPO3aUKOB U APaMaTyproB: y
HUX NEPCOHAKaM HE O 4€M pa3roBapHBaTh. DTO OTTOr0, UTO aBTOPY HEYEro ckasarb. B co-
BPEMEHHOM KHHO CTaj0 MOJHO — MUHUMYM CJIOB. A VI MEHs CJI0BO — JIIOOMMBIN MHCTPY-
MeHT. He ronioch 3a Moo, peako ynorpedJisito CJieHT, MOJHbIe CJI0BEYKH. ITO MOU aM-
OMUMHU — U3 MPOCTOro JAeJaTh cjoxHoe. [Ipu 3TOM Tak, 4T00bI SI3bIK He MelIaJ] YUTATh
caMm cedsi» (BbiienieHo MHO0. — U. 3.) [4, c. 186].

B nbece «Kenmmua Hag Hamuy», HanucaHHoOM B 2004 romy, Kak U BO MHOTHX COBpeE-
MEHHBIX J[PAMATyPrUYECKUX MPOU3BEIACHHSIX, IEHCTBYET HEOOIBIIONW KPYT MEePCOHAXKEH, BCe-
ro 4eTBepo (TPoe MYXYHH M OJ[HA KEHIIMHA), KOTOPhIE B CIUCKE JEUCTBYIOIMMX JIUI] HUKAK
HE XapaKTEepPU3YIOTCS aBTOPOB: MY)KUYHMHBI HAa3BaHbI MO (aMIIIUSM, KEHIIMHA — TI0 UMEHHU.
HexkoTopsie cBeneHns 00 3TUX AEMCTBYIOLIUX JIUIA — JOBOJIBHO CKY/JHBIE, KaCaIOLUECs JINIIb
MPUMEPHOTO BO3pacTa M BHEUIHErO BHJA — YUTATellb Y3HAET U3 peMapKu, IpeaBapsronieit
COOCTBEHHO TUAJIOT MbECHI:
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«bonvuas nycmas KOMHAmMa H08020 OOMd, 8 KOMOPOUL 8e0YMCcs OMOeN0UYHble pAbOmbl.
Mycop, obnomku kKupnuyeu, HOCUIKU, TONAMbL, UHCMPYMEHMbl, 8 Y21ax 00CKU, OpYCbs U m. N.
Bxoosm mpoe mysxcuun: TAYUH, JIVKOAPOB u HAIIVIMH. Ocmampusaromca. Iavun u
Llanaun oonozo eospacma, Jlyxosapos cmapue. I’ auun odem 6 ddicuncol u pymooaxy. Jlyko-
APO8 Modice 8 OACUHCAX, HO C NY3bIPAMU HA KOJLEHAX, U modice 8 hymboaKe, HO APKOU, C Ka-
KUM-HUOYOb alAN0BAMBIM PUCYHKOM, 8CE 9MO O4UEeHb He UOEM K €20 0080JbHO 2POMO30KOU
Queype, Llannun — 6 cepom kocmiome, 6 benoll pybauike u 8 2ajicmyke.

B osepu nosiensiemess OJIBI'A, monooas scenwuna.» [5, c. 93].

[anee pazBopaunBaeTcs 1Uaior, B KOTOPOM BCE JECHCTBYIOIIME JIUIA IPUHUMAIOT YYaCTHE:

«OJIBI'A (obpawasce k komy-mo nesuoumomy). Jla, koneuno. S Oyny 3aecy. Her, He
HYKHO, 3aueM? OHHU k€ HE YTOJIOBHUKHU KaKUe-HUOYb.

HAIUIMH. Bot umenso!

OJIBI'A (npoxooum). Hy 4uto x, 31paBcTByiTE!

LHAIIJIMH. Mosere nepenatb 3TUM, KOTOPbIE HAC CIOJia MPUBE3JIH, YTO s paboTaTh OT-
Ka3pIBaroch! Sl 3akoHBI 3Ha0! MHE nanu MATHAALATh CYTOK aIMHHHCTPATUBHOTO apecTa C
npuBieYyeHHEeM Ha oOuiecTBeHHbIe padotel! Ilyctes HezakonHo! Ho, momuépkuBato, oOiie-
CTBEHHBIE pabOThI! — a HE B UbEM-TO YaCTHOM JIOMe Mycop youpats! S cornmaceH ynuibl Me-
CTH, 51 COTJIACEH TOT K€ MYCOp M3 MYCOPHBIX 0aKOB Ha YJIHII€ BHIYMILATH, a HE... UTO, XO3sIMH
noma — MuHIeickuil ynH? JlapMoByro pabouyio cuiy ucnosb3yer? S paborats He Oyny,
MOKeTe UM HaxkasoBaTbes! Beé!

JIVKOSPOB. ITomomuu Th1! U Tak romosa tpemwut... TyT Temio u cyxo. He xouemnis pado-
TaTh — cuau. Ml 3a Te0st mopadoraeM. TyT jke HAACMOTPILIUKOB HET, IPABUIIBHO, JIEBYIIIKA?

OJIbI'A. Moxete BooOme He pabortath. W s kamoBaThcst HE Oyny. MHe BcE paBHO.
Tonpko BeAb MONMYT, UTO BBl HE paboTaeTe, U MOILUIIOT, B caMOM Jiene, yaulsl MecTu. [log
TOXIEM. A croJla IPYTUuX MPUBEIYT.

['TAYUH. A Bbl, u3BUHUTE, KTO? ApXUTEKTOP, Ipopad, MeHemkep? COTpyIHUK MATUIIUAHN?

Onvea ne omseuaem.» [5, c. 93-94].

Takum 00Opazom, MepBbIil OJIOK JpaMaTyprudeckoro Auaiora OrpaHUdeH JByMs peMapka-
MH: JIOBOJIbHO OOBEMHOM HadalIbHOM, IJIe TIOMUMO ONHCAHWSI BHEITHOCTH M BO3pAcTa TIEPCOHa-
JKel, B OOIIMX YepTax OMHUCHIBAETCS U MECTO JEUCTBHS, M 00Jiee YaCTHOTO CBOICTBA, XapaKTepH-
3ytoieit noseaenue Onbru. M3 31oii yactu auanora, B KOTOPOM B TOW WM UHOW MEpe y4acTBY-
IOT BCe MEPCOHAXKU MHECHI, BBISACHSIETCS, YTO HA MECTE JEHCTBHSI (HOBBIN JOM, B KOTOPOM BEIYT-
Csl OTZIEJIOYHBIE PA0OTHI) HAXOAATCS TPOE MYXKYMH, KOTOPBIE, CyJsl TI0 BCEMY, HAllpaBJICHBI Ha
o01ecTBeHHbIE pabOThI 3a KaKHe-TO MpaBoHApyIIeHus (00 3TOM CBUIETEIbCTBYIOT cioBa [lam-
nvHa: Mue oanu namuaoyams cymox aOMUHUCMPAMUBHO20 apecma ¢ npueieyeHuem Ha oouje-
cmeennvle pabomyi!). KOCBEHHO 3TO MOATBEP)KAAETCS U TEM, UTO JIECHCTBYIOIIME B MbECE JIMIA
MOMMEHOBAHBI JIUIIb MO0 (aMUITHH, T. €. CYTy0o OQHUIMAIBLHO, KaK 3TO HEOOXOAUMO IS JAOKY-
MEHTOB, KOTOPBIE CKOpee BCET0 OBLIN COCTABJICHBI IPHU 33 ICPKaHUH.

Haubonee mpoctpaHHas periiuka B mpuBeaEHHOM dparMeHTe npuHaanexut Llammmny,
KOTOPBIA K TOMY € SIBHO BBIJICIIICTCS CPEIU JAPYTUX CBOMM BHEUTHUM BHJIOM (8 cepom Ko-
cmiome, 6 Oenoli pybawike u @ 2ajicmyke), 4To, BEpOATHO, TOJKHO CBUIETEIHCTBOBATH O €r0
NPUHAISKHOCTH JIN00 K MHTEJUTUTESHITNH, JINOO K MHBIM MPEICTABUTEISIM CPETHETO Kilacca

— YMHOBHUKAM, O(PUCHBIM PaOOTHHKAM H T. M. DTOT MEPCOHAX, aKTUBHO BBIpaXKas
MPOTECT MPOTHUB TOW CHTYallld, B KOTOPOW OH OKAa3aycCs, IEMOHCTPUPYET CBOMMH BBICKA3bI-
BaHUSMHU BeChMa BO30YXKIEHHOE SMOIMOHAIBHOE COCTOSIHHE, YTO BEChMa OTYETIMBO BOILIO-
IaeTCsl B €0 PEYH: JIOCTATOYHO OTMETUTh, YTO M3 JECATH BBICKA3bIBAHWH, COCTABIISIONINX
camMyr O0BEMHYIO €0 PEIIUKY, CEMb SBISIOTCS BOCKIHMIIATEIFHBIMU 110 CBOEH IMOILIMOHAIIb-
HOU okpacke. OcTabHBIE TIEPCOHAKU BBICKA3BIBAIOTCS IO MTOBOY CBOETO TOJOXKEHHUS U 00-
Jiee JaKOHWYHO, M MEeHee dMOIMoHanbHO. [losBuBmascs Onbra co BCeMH y4acCTHUKAMU JIHA-
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nora BeET cebst MoTIEPKHYTO BEXKIUBO U TOOPOKENATENTHHO, HUKAK HE pearupys Ha dMOIIU-
OHaJIBbHYIO peub llannuHa, 0JHAaKo U HEe OTBEYasi Ha BONPOC ['aunHa 0 TOM, KEM OHa SIBJIETCS.

B nponomxennn pa3BopaurBarolIerocs 1Uanora, rje TaKke y4acTBYIOT BCE IIEPCOHAXKHU
NBECHI, MperoaaraeMasi CUTyalusi, 00ObeUHHUBINASA ITUX JCUCTBYIOIIMUX JIUI, TOMOIHIETCS
HOBBIMHU TIOJIPOOHOCTSIMHU, OJTHAKO KapINHAIBHO HE MEHSETCS:

«JATUIMH. JInyno mue mieBath! S cornaceH moa noxaéM, HO 1o 3akoHy! Kakoii-To
MIOJIJIT] IIOCTPOMIT IOM — HABEPHSIKA HAa BOPOBAHHBIE JICHBTH, a TEIIEPh €€ eMy U JapoM yOou-
pait Tyt! Y Hac 4To, BOOOIIE HUKAKOTO MOPsIKa HET HUTE?

JIYKOSPOB. U13-3a Takux, KaK THI, U HET.

HAITJIMH. 910 mouemy?

JIVKOSPOB. Opéms MHOTO. A 3T0 y)ke — 6ecropsiiok. (Onvee.) Uto nenarb-to?

I'AYUH (en105 na Onvey). Het, s Tak He Mory. Sl He Mory paboTaTh, HE TO3HAKOMHUB-
IIKCH C YEIIOBEKOM, KOTOPBIM HAac OyAeT KyprUpoBaTh 3TH MATHAANATH CYyTOK. Kak Bac 30ByT?

OJIBI'A. Onbra meHst 30ByT. S *eHa TOro nojyiena, KOTOpbId MOCTPOUI 3TOT IOM Ha
BOPOBAHHBIC JICHBIH.

LAITUIMH. S e yrBepxkaan! S tonbko npeanonoxui! B mobom ciaydae 3T0 4acTHBIH
JIOM — | s HEe 00s13aH!

JIYKOSPOB. [la nomoma4u Thbi!

I"AUUH (o3upascs). Utak, uto nenats?

OJIbI'A. Huuero ocobennoro. Yopats Becb Mmycop. [IpuBectu Bc€ B mopsiaok. [Toaro-
TOBUTH OCHOBY JIJIS IMApKETa — HY, KaKWe-TO TaM IPOJIOKUTh OPYCKH WJTH, 51 HE 3HAIO... (JIyKo-
saposy). Bel Beb, MHE cKa3aiu, ObUIH CTpouTeseM?

JIYKOSAPOB. boin. Jlaru Hago nposioxuts. Cymeem.

OJIbI'A. MoxeTe He TOPOIUTHCS, Ha MATHAIIAT JHEH BaM Kak pa3 XxBaTUT. PaboTaTh
Oynere BO BTOPOM IOJIOBUHE JIHA, 51 TaK MOmpocuiia. Sl Belb )KUBY 3/1eCh, HA BTOPOM HTaXe,
TaM y>Xe BCE OTJIEIaHO.

'AYUH. C myxem?

OJIbI'A (ne omgemus). Tak 4TO, C IBEHAANATH JIO IECTU — U BCE.

JIYKOSAPOB (aodpecyscy k Lanauny). Hukorna! Tonbko ¢ BOCBMH yTpa 10 BOCBMH Be-
yepa mycop Bo3uts! Ilon noxném! Mnn, repoid, a Mbl TYT IOMAJICHBKY...

HATIIUJIMH. MsbI ¢ Bamu Ha ThI HE TIepeXOuIH !

JIYKOSPOB. A s ¢ To00i yxe nepeméin. Tol uero Takoit HepBHBIN?

HATIUUINH. S ve HepBHBIA. MeHsT MpOCTO pa3pakaeT, YTO BaC MCMHOJIB3YIOT Kak pabdo-
4yl CKOTHHY, a BbI 1 pajsl! ['me Bama ropaocts? I'ie Boobuie y moaeit ropaocts? (Onvee.)
U Bam Toxke He coBecTHO? Kak paboB Ha MiaHTAIMIO BaM MPHUBOJAKUBAIOT, MEX]Y MTPOUYHM,
WHTEJUTUTEHTHBIX JIHOJIEH. .

JIYKOSPOB. fI He UHTEIIMTICHTHBIM YEI0BEK, MCHS HE CUMTAM.

'TAYUH. A s nuém BooO11Ie HEe YenoBeK. S HouHOM YenoBek. S )KUBY HOUBIO.

LTATIJIMH. Haunnaercs! Cama, T mo3ép! Thl m03&p C A€TCTBA, CKOJIBKO s TEOS 3HALO,
THI T103€p!

JIYKOSAPOB. Jlagno, xBartut! (Oznvee). Onenpka, HaMm Bc€ sicHo. Kceraru: Jlykosipos
Amutpuit Cepreesuu.

OJIbI'A. O4enb NpUSTHO.

'TAYUH. I'aunn Anekcanp.

OJIbT"A. Ouens npusitHo. (Cmompum na Llannuna).

IHAITJIMH. He nenaiite BUJ, 4TO BaM UHTEPEHO, KaKk MeHs 30ByT! He nenaiite Bua, 4to
BbI BOOOIIE CUMTAETe MEHsI 3a YeoBeKka!

JIYKOAPOB. [la 3atkaucek Thi! OneHbka, 3Ha4UT, Tak. I, B caMOM Jelie, CTPOUTENb.
U Bc€ Oynet B nydiieM BUjae, rapanTupyro. OHU He 3aXOTAT — 51 OAWH BCE caenar. MaeHb-
Kasi TOIBKO Tpock0a, MoxHO? [loHMMaere, Bce MbI TYT Cly4aitHO. MBI NPUIMYHBIC JIFOIH.

_97_



Ho Buepa... Buepa MbI cebe mo3Bomwiu. B obmiem, Mbl ceifuac B HepaboueMm coctossHuu. Ham
HEMHOTO MOJICYUTHCS — U MBI Cpa3y repou Tpyaa.

OJIbI'A. Tonbko 4TOOBI BaM HE OBLIIO XYXKE.

JIYKOSPOB. Ham G6yner myure.

OJIBT"A. Xopomro. { cetiuac. (Vxooum.)» [5, c. 94-95].

[TpuBenéuublil GparMeHT BUIUTCS yxe Kyna Oosee MHOOPMATHBHBIM B ILIaHE peye-
MIOBEJICHUECKON XapaKTePUCTUKU MEPCOHAXKEH, KOTOpasi BBIABIISETCS B MPOIIECCe aHAIN3a MX
pedeBbIX nposiBaeHuil. [IprMeuaTenbHO MpU 3TOM, YTO MaHepa peyeBoro noseaeHus Llammm-
Ha, Kak 1 OJbru, NpakTUYeCKU He U3MEHSETCS, OJJHAKO aJpecaT MoJydyaeT HeCKOJIbKO Oosee
MOJIHOE MPEACTABIECHUE O ABYX APYTUX YYACTHHKAX TUAIIOTa, CYJIs MO0 BCEMY, 3HAKOMBIX JPyT
¢ npyrom panee: ['aunne u Jlykospoe. OlHaKO cUCTEMa BbICKa3bIBAHUN MOCIEAHEr0 (MMEH-
HO IIPU MOJXOJIE K €r0 pe4YeBbIX MPOSIBICHUAM KaK K cucmeme), ¢ Hallled TOYKU 3PEHHS], MO-
KET MOCITYKUTh WUTIOCTpaueil K BriIckazaHHOMYy P.A. BynaroBbsiM mojioskeHuio 00 0JTHOBpe-
MEHHOM MPOJYMaHHOCTH W CIIOHTAHHOCTU CIICHMYECKOH pedn — KadyecTBa, OMPEAeieMOro
UCCIIeIoBaTeIeM KaK THIIOJIOTHYECKOe CBOWCTBO auaniora B mbece. Perumku JlykosipoBa, Ha
NEPBBIN B3I, UMEIOT BHUJ CIIOHTAHHBIX, SBISIONINXCSA HETIOCPEICTBEHHBIMU PEaKLUIMU Ha
IPOM3HOCUMOE €T0 PAa3HBIMH COOECETHUKAMM; MPUYEM B 3TUX PEIUIMKAX-PEAKIUIX SBCTBEH-
HO TIPUCYTCTBYET U OpUEHTalMs Ha cobeceaHnka. OcoOEHHO OTUETIIMBO 3TO OIIYIIAETCS B
BBICKa3bIBAaHUH, ITEPBAst YaCTh KOTOPOT0 0OpaIeHa K yxKe MopsIKoM yToMuBiieMy Bcex Llam-
nuny, a Bropas — Kk Onbre: «JIYKOAPOB. /la 3amknuce mui! Onenvka, snavum, max. A, 6
camom Oene, cmpoumens. M 6cé 6yoem 6 nyuwem eude, eapanmupyro. OHu ne 3axomam — 5
00uH 8cé coenar. Manenvkas monvko npocvoa, modcHo? Ilonumaeme, 6ce mvl mym ciyyaii-
Ho. Mol npunuynvle 1oou. Ho euepa... Buepa mul cebe nozeéonunu. B oowem, mul cevuac 6 ne-
paboyem cocmosinuu. Ham nemHo20 nooneuumuscs — u Mol Cpaszy 2epou mpyoay.

Paznpaxxénnoe u rpydoe /la 3amxnuce moit!, agpecoBannoe llammuHy, MOMEHTAJIBHO
CMEHSIETCS] BEKJIMBBIMHU U CIIOKOMHBIMHU (Ppazamu, ¢ 0OpalieHHNeM HUCKIIIOUUTEIBHO Ha «BBDY,
Kak Tosbko JIykosipoB nepekiitouaeT cBo€ BHUMaHue Ha Onbry (Onenvka ...; U 6cé 6yoem 6
Jayyuiem suoe, eapanmupyio; Manenvkas monvko npocvba, modxcHo? u T. 1.). [lpuuém n3Ha-
YapbHO 3aJaHHas 110 OTHOUICHHIO K 000MM coOeceHMKaM TOHAIBLHOCTH ITTOCIIEAO0BATEEHO
BBIJICPKUBAETCS 3TUM IEPCOHAKEM Ha NMPOTSIKEHUU BCEro MPUBEAEHHOrO (parMeHTa; 3To,
KaK TIPE/ICTABIISACTCS, CBUICTEILCTBYET O TOM, YTO aBTOP HAJENSET €ro 4epTaMH JTOBOJBHO
COCTOATENBHOM S3BIKOBOM JTMYHOCTH: YMEHHEM YUUTHIBATh B OOLIIEHUU CTATyC ajjpecara; CIo-
COOHOCTBIO TIEPEKITFOUATHCS B CBS3H C 3TUM Ha pa3Hble KOMMYHHKATHBHO-PEYEBbIE PETUCTPHI;
BJIaJICHUEM JOCTATOYHBIM Il COBEPILEHHs IMOJ0OHBIX ACHCTBHUI 3amacoM CJIOB M MPOYHMX
S3BIKOBBIX CPEJICTB, B TOM YHCJIE U OOPa3HOr0 XapakTepa.

DTO0 BechMa BHITOAHO oTiinuaeT JlykosipoBa or llammna: peusr mociemanero Ooraue u
BbIpa3uTeNbHEE MO UCIOJIb3YEMbIM B HEHl JTMHIBUCTUYECKUM CPEACTBA, OJHAKO 3HAYUTEIHHO
YCTYIIaeT Peuy MEePBOTO MO0 CBOUM KOMMYHUKATHBHBIM KadyecTBaM (CITOCOOHOCTH yYUTHIBATh
CUTYAaIHMIO OOIIEHHsI, OCOOCHHOCTH BCEX YUACTHMKOB Jquaiora u T. J1.). IMEHHO mo3ToMy yxe
B CaMOM Hayalle 3HAKOMCTBA C JApaMaTyprHUYECKUM IHaJOrOM, KOTOPBIH B TaHHOM Ciydae,
Kak U B OOJIBIIMHCTBE IMbEC, 3aHUMAET OOJIBILIYIO YacCTh CIOBECHOTO MPOCTPAHCTBA MPOU3BE-
JeHus, y aapecaTta GopMHUpyeTcs BIOJHE onpeer€éHHOe OTHoLIeHHe k o0pa3y llaminHa, ko-
TOPOE MOJKET OBITh BBIPAXKEHO B JAMAINA30HE OT MPOHUYHOTO JI0 Pa3Jpa)karollero, OAHAKO B
m000M citydae OyZeT OKpamieHo HEKUMH OTPUIATEIbHBIMHA HIOAHCAMU.

JlanbHeWIMii aHaau3 JApamMaTypruyeckoro auajora mbechl «OKeHIMHAa Haj HaMu»
A. CnanoBckoro, kak U OOJBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX IbEC, 1[EIecO000pa3Ho, ¢ HaIled TOYKHU
3peHHsl, MPOBOAUTH UMEHHO C ONOpoi Ha chopmynupoBanHoe P.A. BynarossiM Tumnosioruye-
CKO€ Ka4eCcTBO CLEHMYECKOW peun (uajiora B Mbece), yCTaHABIMBAs, HACKOJIBKO cOallaHCH-
POBaHBI POOYMAHHOCHb N CHOHMAHHOCMb KAK B IpaMaTypruyeckoM JUanore B IeJIOM, TaK U
B CHCTEMaX PEeUeBBIX MPOSIBIICHUI OTAEIBHBIX IEpCOHAXEW. B cirydae momkHOTO ypoBHS cOa-
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JAHCUPOBAHHOCTH 3THX XaPaKTEPUCTHUK BOIUIOIIEHHAS B MbECE JUAJOTHYECKask peyb MPHOO-
peTaer, ¢ OJJHOM CTOPOHBI, OUYEBUIHYIO OJIM30CTh K PEYH B €CTECTBEHHBIX YCIOBUSX, C APYroi
CTOPOHBI — CBOMCTBEHHYIO JIFOOOMY 3JIEMEHTY CIOBECHO-XYA0KECTBEHHON CTPYKTYpBI 3CTe-
TUYECKYI0 OCIOKHEHHOCTh. MIMEHHO ACcTeTUYEeCKasi OCI0KHEHHOCTh IMPUBICYEHHOTO JIpaMa-
TYproM $I3bIKOBOI'O MaTepuaja, OCYIIECTBIsEMasl B €ro MHAMBUAYAIbHO-aBTOPCKON MaHEpE,
c031a€T BO3MOXKHOCTH JUIsl BOTUIOIIEHHUS B CIIOBECHO-XY/I0’KECTBEHHOM CTPYKType KOHIENTY-
QIBHO-ICTETUYECKOTO CMBICIIAa, HEOOXOAUMOTO0 KOMITOHEHTA JII00OTO JIUTEPATypHOTO MPOU3-
BEJICHMUSI, OTJINYAIOIIETOCS XY105KECTBEHHOM 1IEHHOCTHIO.
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YVIAK 811
HHTEPTEKCTYAJIBHOCTH B «PYCCKHX» IODMAX MAPUHBI IBETAEBOHN
H.B. Kpuyxas
Bumebckuii cocyoapemeenusiii ynusepcumem umenu I1.M. Maweposa

B nanHO# cTaThe MPOBOIUTCS UCCIENOBAHNE HHTEPTEKCTYAIBHBIX SBJICHHN B «PYCCKUX)
nosmax Mapunsl [IBeraeBoil. BBeneHne QoabKIOPHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB M MPHUEMOB JAET
aBTOPY BO3MOKHOCTh HE TOJIBKO BBIPA3UTh CBOE MOHUMAHNE TAKUX OOIIEYEIOBEYECKUX KaTe-
ropuii, Kak JT000Bb, HEHABUCTh, MECTh, MPOIIEHUE, HO, OMarojaps WHTEPTEKCTY, 3Ta BO3-
MO>XHOCTh pean3yeTcsi B 0oJiee MMPOKOM KyJIbTYPHO-TUTEPATYPHOM KOHTEKCTE.

Knroueswvie cnoea: TekcT, MHTEPTEKCT, UHTEPTEKCTYaIbHOCTD, SI3bIKOBBIE CPEJICTBA.
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INTERTEXTUALITY OF “RUSSIAN” POEMS MARINA TSVETAEVA
N.V. Kritskaya
Vitebsk State University named after P.M. Masherov

This article examines intertextual phenomena in the “Russian” poems of Marina
Tsvetaeva. The introduction of folklore linguistic means and techniques gives the author the
opportunity not only to express his understanding of such universal categories as love, hate,
revenge, forgiveness, but, thanks to intertext, this opportunity is realized in a broader cultural
and literary context.

Key words: text, intertext, intertextuality, linguistic means.

IlepexonoM Ha HOBBIM YPOBEHb MHTEPIPETALMM TEKCTa SBJISAECTCSA KATErOpUs MHTEPTEK-
cTyasibHOCTU. [IpakTHyecku B Ka)I0M XYyI0)KECTBEHHOM TEKCTE NPHUCYTCTBYIOT 3JIEMEHTHI,
paHee ynoTpeOsBIINECs B APYIHX TEKCTax. B 3aBUCMMOCTH OT aBTOPCKOTr'O 3aMbICiia TEKCTHI,
coJIeprKallie JaHHBIE AJIEMEHTHI, SBJSIOTCSA CTHIM3AalMEeN, HHTepIIpeTalreH, MapoIupOBaHU-
eM uyxux TekcroB. [1o cimoBam FO.M. JlorMaHa, KaXblil TEKCT CTPOUTCS KaKk MO3auKa LUTAT,
T.€. HOBBII TEKCT CTAHOBUTCS PE3YyJIbTATOM YCBOCHUS U TpaHC(HOpPMALIUH APYTUX TEKCTOB. JTO
SIBJICHUE IOJyYMJIO Ha3BaHUE MHTepTeKkcTyanbHocTH (TepmuH FO. KpucreBoii), uccinenobanue
KOTOpOM Hauanock B KoHile 60-x rT. Bo ®panmuu [1]. UHTEpTEKCTYaIbHOCTD KaK HAayKa TOJKO-
BaHUs TEKCTOB SIBIISETCSA OJHOW U3 BENYILUX KATErOpUN T€PMEHEBTHKHU.

[Ton MHTEpTEKCTOM MOHUMAETCS 0CO00E CEMAaHTUYECKOE MPOCTPAHCTBO, OOpa3yrolee-
Csl B ITPOLIECCE MEKTEKCTOBBIX B3aUMOJEHCTBUI OJJHOTO XYyI0’KECTBEHHOI'O TEKCTA C IPYIrMMHU
XYy/J10’)KECTBEHHBIMU TEKCTAMHU.

Bces BeIaromascst mossus — 3T0 KOI/la TeMbl, MOTHBBI, 00pa3bl, CMBICIIBI MEPLAIOT OJHH
CKBO3b JIpyroil. PaccMoTpum 3TO Ha IpUMeEpe «PYyCCKUX» MO3M. MBI mojaraem, 4To MHTEp-
TEKCT — 3TO CBOEOOpa3HbIN «ciie» KyJIbTyphl B osmMax M. LIBeTaeBoil.

HeonHokpaTHO oTMeuanoch pa3aM4HbIMHU UCCIIEOBATENsIMU (B TOM 4YMCJIE M B HalleH
paboTe), 4TO BCE «PYCCKHE» MO3MbI UMEIOT (OJIBKIOPHYIO OCHOBY, KOTOpas, OJIHaKoO, IMO-
pa3HOMY IIPENOMIIETCS B KAXKIOU U3 MTO3M.

B nepuon ¢ 1920 no 1922 romga M. LlBetaeBa nuiier 3HaYUTENbHbIE 11 TOHUMAHUS
CYIIIHOCTHU €€ TBOPYECTBA IPOU3BEIEHUS — YEThIpE M03MbI, KoTopble MaprHa IBaHoBHa cama
Ha3Bajla «pPYyCCKMMM», T.e. camMa oObenuHmia ux B 1ukiI. Crona oHa Bkiarouana «llaps-
Hesuiry» (1920), «Ilepeymouxu» (1921), «Ha Kpacaom Koney» (1921), «Monogemny (1922).
Ecmn «Mononeny» u «llapb-/leBuiia» HamucaHbl Ha CIOXKET PYCCKHMX CKa3oK AdaHacheBa,
«Ilepeynoukn» — Ha ocHoBe ObUIMHBI «/l0OpbIHS U Mapunka», To B nosme «Ha KpacHom
Kone» M. lIBeraeBa co3gaer MHAMBUAYAIbHBIH MHU(, KOTOPBIA CTAHOBHUTCS LIEHTPAJIbHBIM
JUIsl IOHUMAaHMs! IMYHOCTH 1103TA.

JlanHbIe 103MBI 00BEUHSIOTCS (HOIBKIOPHOM (hadyioi U MprUeMaMU MO3TUKHU, KOHCTPYK-
el (pOJIBKIOPHBIX CXEeM, HapOJIHOM JIEKCUKOW, TEeMOH «OrHEHHOTO BO3HECEHMs». DTHU MOAMBI
3apoKJaIiCh BMECTE ¢ HapacTaBIIMM HHTepecoM M. L[BeTaeBoil k pycckomy (OIbKIOpY.

Hcrounuku nosmsl «llape-ZleBuna» u «Moioaen» — pycckue HapoJIHble CKasku. boiee
TOTO, JIBa 3TUX MPOU3BEICHUS MPEACTABISIIOT co00 (paJuKaIbHO TpaHC(HOPMUPOBAHHBIE) Ba-
PHAHTBI W3BECTHOTO, CHEIM(UIECKOTO CTUXOTBOPHOIO YKaHpa — MOAMBI-CKA3KU (T.€. MOIMBbI-
CKa3KH{ UMEIOT «HapOAHYIO» TEMATUKY U s3bIK). B aTux npoussenenusx M. [[BeraeBoit Takxke
IIPUCYTCTBYET CHJIBHBIM OT3BYK HAPOJHOM JIMTEPATYPHI: B HUX HE TOJIBKO UCIOJIB3YIOTCS IIpHUE-
MBI, XapaKTepHbIE JUIsl PyCCKOW HAapOAHOHN JMTEPATyphl, HO U MOMYEPKUBACT UX «HAPOIHOE)
MPOUCXOXKIICHUE, TOCKOJIBKY 00€ IO3MBI JIETKO Y3HaBaeMbl KaK MPOU3BEACHNUS, OCHOBAHHBIE HA
HIMPOKO M3BECTHBIX HAPOAHBIX cka3zkax. OHM y3HaBaeMbl TAK)KE M KaK MOAMbBI-CKa3KH, T.€. CO-
YMHEHUS, CIIMBAOILUE JKaHP MTO3MBI € XKaHPOM CKaskH. [losBieHo 1aHHOTO %aHpa BO MHOI'OM
cnocooctBoBanu [lymkun, XXykoBckuit u Epmos. [IpumepoM MOTyT ClIyXHThb IMYIIKHHCKUE
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«Cxaz3ka o morie u o pabotuuke ero banne» (1839), «Ckaska o [{ape Canrane» (1831), «Ckazka
o peibake u priOke» (1833), «Cka3ka o MepTBOM 11apeBHE B 0 ceMu OoraTeipsax» (1833), «Ckas-
ka o 3omoroMm nerymke» (1834); «Ckaska o nape bepennee» (1831), «Cmsimias napeBHa»
(1831), m «Ckazka o MBane-mapeBudue u o Cepom Boske» (1845) Xykosckoro; «KoHek-
['opOynok» (1834) Epmosa.

['maBHas 11€1b MO3MBI-CKa3KU — MPeo0pazoBaTh POIBKIOP B XYJ0KECTBEHHYIO JINTEpaTy-
pY, CAeNaTh HApOIHYIO (GOPMY ITPUEMIIEMOH YacThIO «BBICOKOT0» HCKYCCTBA.

Taxkum ob6pazom, «llape-/eBuna» u «Mosomen» BO3POKIAIOT CTABIINN apXandeCKUM
xaHp. O0a MpOoU3BEICHUS BBICTYIAIOT MACIITAOHBIMU TPAKTOBKAMU B CTUXaX HEOOIBIIHX IO
00BbeMy IPO3anYECKUX UCTOUYHUKOB. O0a — BKIIIOUAIOT B ce0s B KOPHE OTIUYHBIC MPUEMBI U
Matepuai. OJHO UMEET MOA3aroJ0BOK «II03Ma-CKa3Kay, APYyroe — «CKaszkay.

PaccmoTpum (oNIbKIIOpHBIE UHTEPTEKCTYalbHbIEC SIBJICHUS B OJHOM M3 CaMbIX JIYYILIHX
KAaK II0 OLIEHKaM CIELUaJIMCTOB, TaK M IO oueHke camod M. IlBeraeBoin mosme — «llaps-
HeBune». [[BeTaeBckuii BapuaHT JOBOJIBHO 3HAYUTEIBHO OTJIMYACTCS OT CKa30K, OMYOJIMKO-
BaHHBIX AaHacheBbIM. B opuruHane BcTpedr reposi ¥ TepOUHH, a TAKIKE TOIMBITKH MadyeXH
MOMEIIaTh UX COEIMHEHUIO SBISIOTCS JIMIIL YacThio obmiero croxketa: Llape-/leBuna ynans-
eTCsl, 3aKJIMHAas Tepos OThICKaTh €€, YTO OH M JENaeT IOCJe NPEOoJI0JIEHUs MNPEensTCTBUM,
BcTaroux Ha ero mytu. LlapeBuu Geper Llapp-/leBuIly B EHBI M CHACTIMBO XKHBET C HEH
emte poarue rojapl. CroxeT mo3Mbl-cka3ku L[BeTaeBoll ciiokHEe, YeEM CIOKET COOTBETCTBYIO-
HIMX SMU30J0B HAPOAHOH cKa3ku. Berep — aOCONIOTHO HOBBIH, «I00ABIEHHBIN MEPCOHAK.
Ponn mauexwu, Llaps u «uapeBnyeBa MIENTyHa» CUIBHO YKPYNHEHBI. Tak, MOCIUHOK MEXIY
CBeTJIOBOJIOCOM mpaBeaHoi llapn-JleBuiielt 1 4epHOBOIOCOM CIAOCTPACTHON Madyexoi, BO-
KpYyTr KOTOPOro BO MHOI'OM CTPOUTCS CloxkeT y L{BeTaeBoii, B HApOJAHOMN CKa3Ke e7Ba HaMEUeH.
[ToGouHbIE CIOKETHBIC TUHUM (Mauexa U «lapeBUYeB MENnTyH», ucropus Llaps u T. 1.) sBis-
I0TCS HOBOBBeJleHHEM 1o03Ta. CIOKET pa3BUBAETCSA IO YYXKJAOMY HAapOJHOW CKa3Ke IyTH, a
¢dbuHanbHAs ClIeHa HAPOJIHOTO BOCCTAHUS U BO3ME3TUS HE UMEET (DOJIbKIIOPHBIX aHATIOTOB.

B nHaponHoil nuteparype npeanosaraercs 0JHO3HAYHOCTh (prHaIa, 0COOEHHO HEe00XOo-
JUMBIE JIJIs1 TO3MBI-CKa3KH (BPOJAE «CTaM OHU CYACTIIMBO KUTh-TIOKUBATh», «BOT TAKOM Iie-
YaJIbHBIM y CKa3KU KOHEID», «M KWW OHH C T€X TOp, 100pO-MyAPOCTh HAKUBAIUY U T.IL.). Y
M. LiBeTaeBoii 3T OxuIaHUsI He cObIBatOTCs. T0, UTO MOHaYally Ka3aloCch CIOKOWHBIM TO-
BECTBOBATEIILHBIM «MbI», Ha TIOBEPKY OKA3bIBAETCSI XOPOM B30YHTOBABIIIETOCS Hapoja, Kax-
JIYIIETO CBEPTrHYTh APCKYIO BIACTh:

Hao noosanamu — nonoi,
Hao nonramu — nomoaxu,
Kynona — nao nomonxamu,
Obnaka — Hao Kynonamu.

Hapon o6bsBisier cedst KpacHoit Pychro, TeM caMbIM HaHOCS yzap IO BHEBPEMEHHOMY
MHUpY CHOXKETa Yepe3 OTCBUIKY K COBpeMeHHOM coBeTckor Poccuu. [IponsBenenne 3akanunBa-
eTcs HOTOH ctuxuiiHoro OyHTa. I[locnenHss CTpoka COCTOUT U3 €IUHCTBEHHOTO CJI0Ba, pa3ou-
TOTO C TIOMOIIBIO TUpe Ha cioru: «llla — 6aw!». Tak depes pa3psiB cioBa B «llapb-/leBurie»
peanusyeTcs uaes paspyLieHHUs.

I'epouns mosmel-ckazku «llaps-JleBunia» mpencraer 6eccTpaniHbM BOMHOM, Ha/IENICH-
HBIM MY)KCKUMU Jto0OnecTsimMu. Ee npeamecTBeHHUI] cieyeT UCKaTh He B HAPOJIHBIX CKa3Kax
AdanacbeBa, a, B HEKOTOPBIX OBUIMHAX C UX T€POUHSMHU-BOUTENbHULIAMU [2, 106].

EcTb 1 41CTO A3BIKOBBIE CPEACTBA, KOTOPBIE YKa3bIBAIOT HA UHTEPTEKCT. Tak, B «L{apb-
JleBuiie» BCTpeUarOTCsl TAKUE XapaKTepHBIE AJIs1 HAPOJHOM JTUTEepaTyphl IPUEMBI, KaK mapai-
JeNTU3M, Mapartakcuc U noTop. OJHAKO 3/1eChb OHU CIOCOOCTBYIOT MOAABICHUIO MPUUMHHBIX
cBszeil. OTpuiaTtenbHOE CpaBHEHUE TAK)KE MPU3HAK TATOTEHUS K MO3THKE QOJIBKIOpa, OJHA-
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ko M. lIBeracBoi B CpaBHEHHME BBOIATCS IOPA3UTEIBHO HE COOTBETCTBYIOLIME CUTYallMH
JJIEMEHTHI:

To He Ovilm-myman, mypeyrkoe KypeHbuye —
To Lapesuua nepeo llapem suoenvuye

To He nmuybl 08e 3a cemKoU MIOPEMHOIO —
To pecHuybl e2o HU3KUe, CMUPEHHbIE.

B 1niBetaeBcKuX MmosMax MPOCMATPUBAIOTCS KYJIbTYPHBIE 00pa3bl pa3IMUHbIX TIEPHOIOB.
be3 comuenwus, oqHuM U3 Hanbosee BaKHBIX ObUT [uisi L{BeTaeBoii oOpa3 xous. Eme A. brok
3aMeTIil: «° Mennblii BcagHuk” — Bce MbI HaX0aAUMCS B BUOpamusax ero meau». 1 ato aeit-
ctButenbHO Tak. CumBoiuka Kons m Bcagnuka HaumHaeT CBOK HCTOPHUIO M3 aHTUYHOCTH.
B cnaBsiHcKOM MH(]OJIOTHH KOHB — OJIMIIETBOPEHUE BETPOB, OYpH, OH SIBJISETCS OTHEABIIIA-
M, 1o A.H. AdanaceeBy. B Poccun — co Bpemen MBana 'po3Horo cymiectByer ¢uiar, Ha
KOTOPOM M300pa’keH BCAJIHUK Ha OeoM KoHe, Muxaun ApxaHTrelsl TO)Ke Ha KPbLIATOM KOHE.
Cssroii ['eopruii Ha HKOHE U Ha repOe MOCKBBI — TOK€ BCaJHUK.

B pycckoit KynpType BCaJIHUK HECET U allOKAIUIICUYECKUE KOHHOTaUuu. Y L{BeracBoii B
ctuxoTBopeHuu 1918 r. “Iloxkuparomuii OroHb — MO KOHb!” KOHb CTpallleH:

Ox, 020Hb — MOU KOHb — HeHACLIMHBIL e00kK!
Ox, 020Hb HA HEM — HEeHACLIMHBI e300K!

C KpacHotl epusoro ceunuch 8010cd...
Oenesas nonoca — 6 nebeca!

B nosmax «Ha Kpacnom xone», «llepeynouxku» u «llaps-/leBunia» mbl HaOmogaem ad-
COJIFOTHYIO CHAassHHOCTh KOHSI C BCAAHUKOM, KOTOPOMY OH CTAHOBHUTCS MOJJIEPKKON U 3allu-
To#; Tak B muchMe Puibke M. 1lBetaeBa numer: «Paitnep! Ciaenom noceuiaro kHury “Pemec-
J0”, TaM HalJeulb Thl CBATOrO l'€oprus, KOTOpBIA MOYTH KOHb, U KOHS, KOTOPBIA MOYTH
BCAJIHUK, sl HE pa3ieisito ux...» [3, T. 4, 60]. nu B mosme «llepeymouxm»:

Kpacen mom komw,
Kax na uxone

A dice u koHb,

A orc u nocousl.

CrnepnoBarenbHO, IIBETACBCKUN KOHb 00BEAMHSIET B c€0€ M alOKaTUIICUYECKH, U Tepo-
WYSCKUM, BO3BBINICHHBIA CMBIC]I.

Takum oOpa3zoM, cemaHTH4ecKas TpaHchopmalus (OJBKIOPHOTO CIOKETa, BBEICHUE
(ONBKIOPHBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB U MPUEMOB JaeT aBTOPY BO3MOXKHOCTH HE TOJBKO BBIpa-
3UTh CBOE TOHUMAHUE TaKUX OOIIEUETIOBEUECKUX KaTeropuid, Kak J1t000Bb, HEHABUCTh, MECTh,
MpOIIeHHEe, HO, Onaroapsi HHTEPTEKCTY, 3Ta BO3MOXKHOCTh peajn3yercs B Ooliee HMIHPOKOM
KYJbTYPHO-JIUTEPATYPHOM KOHTEKCTE, T.K. IPUBJICKAIOTCS YK€ U3BECTHBIC 3HAHUS.
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YIAK 811.1+81-22°39
COIIOCTABJIEHUE YEJIOBEKA C IPYI'UMHU JIIOAbMHA
HA IIPUMEPE AJIBEKTUBHBIX YCTOMYUBBIX CPABHEHUI
U.A. Myaxcetiko
Bumebckuii punuan Meswcoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

B nanHOl cratbe paccMaTpUBAlOTCS aJbEKTUBHbBIE YCTOMYMBBIE CPAaBHEHUS! PYCCKOro, Oe-
JIOPYCCKOI'0, YEIICKOro, OOJITrapCKOro, XOpBaTCKOro, JIATHILICKOTO, aHTJMHCKOIO M IIBEJICKOIO
A3bIKOB, B COCTaB KOTOPBIX BXOAAT 3TAJIOHBI, Ha3bIBAIOIINE JIFO/ICH WM YETIOBEKOIIOI00HBIX BbI-
MBIIIIEHHBIX CyIeCTB. B paboTe npuBoasaTcs o01ue Ui yKa3aHHbIX SI3bIKOB (hpa3eosiornyecKue
€IMHMILIbI, CBUJIETEIILCTBYIOIIME O CXOJCTBaX HAIMOHAIBHBIX KapTHH Mupa. OOIIHOCTH MHUPO-
BOCHPHATHSL OazupyeTcs Ha OOLIEYETOBEYECKUX NMPHUHIMIIAX U OOLIEKYJIbTYPHBIX YCTAHOBKAX,
NPUCYIIMX CJIABIHCKUM, OAITUHCKUM U T€pMaHCKUM JINHTBOKYJIBTYPAM.

Knrouesvie cnoea: ycTonuMBBIE CPaBHEHMSI, AHTPOIIOLEHTPUYECKUI IOIXOJ, HALMO-
HaJbHasl KAPTUHA MUPA, 3TAJIOH, JINHTBOKYJIBTYPHI.

COMPARISON OF A PERSON WITH OTHER PEOPLE
ON THE EXAMPLE OF ADJECTIVE SIMILES
I.A. Muzheyko
Vitebsk branch of the International University “MITSO”

This article deals with the adjective similes of the Russian, Belarusian, Czech,
Bulgarian, Croatian, Latvian, English and Swedish languages, which include standards that
name people or human-like fictional creatures. The paper presents phraseological units
common to the indicated languages, which testify to the similarities of national pictures of the
world. The common worldview is based on universal principles and general cultural attitudes
inherent in Slavic, Baltic and German linguistic cultures.

Key words: similes, anthropocentric approach, national picture of the world, standard,
linguistic cultures.

CoBpeMeHHBIH 3Tall pa3BUTHUS JIMHIBUCTUYECKON HAYKHU XapaKTEPU3YETCs PSIIOM HOBBIX
MOJIXOJI0OB K PAaCCMOTPEHMIO S3BIKOB, TAKUX KAaK KOTHUTHBHAs JIMHTBUCTHKA, TICUXOJIMHIBU-
CTHKa, COILMOJMHIBUCTHUKA, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTrUsi. SIpKOH OCOOEHHOCTBIO YyKa3aHHBIX
HAIpaBJIEHUH MOYKHO CUHUTATh YCHJIEHHE «AHTPOIOLEHTPUYECKOTO MOAXOJa K H3YYEHHIO
A3bIKa, B pycje KOTOPOro BHUMaHHE JIMHTBUCTOB MEepeMeNIaeTcsi ¢ 00beKTa MO3HaHUS Ha €ro
cyOBeKTa, T.€. 4eJIOBeKa KaKk HOCUTENS SA3bIKa U MPECTABUTENS ONpPeAeIeHHON KYIbTYphI» |1,
c. 193-194]. Takoe siBneHHE OOBICHUMO CBS3BIO S3bIKA U KYJIBTYPBI, «IIOCKOJBbKY KasKIbII
HOCUTEJb A3bIKa OJTHOBPEMEHHO SBJISIETCS U HOCUTENEM KYJbTYPHhI, TO SI3bIKOBbIE 3HAKU MPHU-
00peTaroT COCOOHOCTh BBIMOJIHATH (DYHKIIMIO 3HAKOB KYJIBTYPbI M TEM CaMbIM CIyXaT cpej-
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CTBOM TIPE/ICTaBJICHUSI OCHOBHBIX YCTAHOBOK KYJBTYpbl. FIMEHHO MO3TOMY SI3BIK CIIOCOOEH
0TOOpaXXaTh KYJbTYPHO-HAIIMOHAIBLHYIO MEHTAJILHOCTh €r0 HOCUTENEH» [2, c. 63].

Jliist 6osee riryOOKO MPOHUKHOBEHUS B CBOIO U M3YUEHUS JPYTUX KYJIbTYp IPOBOJSTCS CO-
MOCTaBUTENbHBIE MCCIIEIOBAHMs, HAIIPaBJICHHbIC HA MPOBEICHUE aHaIM3a BepOanu3aun odpasa
YeJIoBEeKa B JBYX WM HECKOJNBKUX s3bIKaxX. OOIIEU3BECTHO, YTO S3bIKM MHUPA PA3INYAOTCS HE
TOJIbKO JIEKCHUECKUMHU, TPaMMaTHYeCKUMH, (POHETUYECKUMH U CHHTAaKCUYECKUMHU CHUCTEMaMH,
HO U Ha YPOBHE HAlIMOHAJILHO-KYJIbTYPHOU CIICHM(HKA MUPOBUIACHHUS M MUPOIIOHIMAHKSI.

B aHHOM COMOCTaBUTENHLHOM UCCIIEOBAHUHU C LIETbIO BBISIBICHUS 00IIMX (pazeonoruye-
CKUX €IMHUI] PaCCMOTPEHBI aabEKTHBHBIC ycToiumBble cpaBHeHus (AYC) pycckoro, 6ernopyc-
CKOT'0, YEIICKOr0, 00JIrapcKoro, XOpBarcKoro, JaThIIICKOT0, aHTJIMUCKOTO U HIBEJICKOTO SI3bIKOB,
3TAJIOHAMU KOTOPBIX BBICTYIAIOT JIFOIM HITH YEIOBEKOIIOI00HBIE BHIMBIIIUICHHBIE CYIIECTBA.

B si3bIke 4enoBeK XOpOIIO MPEACTaBIEH B MapeMusix, Gpa3eoqoru3mMax, CTepeoTHITHBIX
BBIPQKEHUSX U TaK Jajiee, B CBA3H C YeM OOBEKTOM HAIIEro MCCIIET0BAHMS BHICTYIAI0 YCTOM-
YyuBbIe CpaBHEHUS. braromaps yHUBepcalbHON CTPYKType (CyOBEKT — OCHOBAHUE — OOBEKT)
COIIOCTABJICHUE JaHHBIX (PPa3eOJOTHUECKUX CIUHHI] KOHIICHTPUPYETCS HAa CEMAaHTHKE, YTO
OMpaBJaHO MPUMATOM cojepxkaHus Haja ¢dopmoil. VMcmonp3oBaHue oOpa3HBIX YYBCTBEHHO-
HarJSITHBIX KOHKPETHBIX ATAJOHOB YCTOWYHMBBIX CPAaBHEHH NAaET HOCUTENIO sS3bIKa OOJbIIEe
[IAHCOB IIy0Ke BBIPA3UTh UICH M M30€XaThb MHOTOCIOBHBIX mosicHeHui. «KapTuHa mpoiie
cJIOB. PHUCYHOK SIBIISIeTCSI MPOCTPAHCTBEHHOW MOJENBIO, OTOOpPAXKAIOWIEH TO, KaK YEIOBEK
BOCIIPHHHMAET OKPYXKaroliee ero mpoctpanctsoy [3, c. 206].

OO6pa3HocTh OOJBIIMHCTBA YCTOHYMBBIX CPABHEHUH IMOJICPKUBACTCS OJIarogapst Tomy,
YTO MOHSITHA OCHOBA, HA KOTOPO BO3SHHUKIIO CPAaBHEHHE, a TAK)KE MOTOMY, YTO B HUX OIIYIIa-
€TCs M3BECTHAs JBYIUIAHOBOCTH: B KayeCTBE CyOBEKTa M OOBEKTa CPaBHEHHSI MOTYT BBICTY-
naTh CJIOBa, HA3bIBAIOIIUE OO PAa3HOPOIHBIE MOHATHUS, TUOO MOHITHUS OJHOPOJIHBIE, HO pa3-
JTMYAIOMIAECS HATMYMEM/OTCYTCTBHEM WIIM CTETIEHBIO TIPOSIBICHUS OOIIETo MPU3HAKa.

OO6pa3bl, co3gaBacMble MPU COMOCTABICHUH YEJIOBEKA C APYTUMHU JIFOJBMH «CTPOSATCS
Ha a0COoJIIOTU3AIMY YAaCTHOIO ITpU3HAKa UHAUBHUIAY [4, ¢. 96] U XxapaKTepu3yroTCs:

a) IO ero pPOJICTBEHHBIM CBS35AM (PYCCK. 3a0omausas, 1ackosas, 0o0pas KaxK poOHas.
Mamb — O€IL. c8apigyl AK C8AKPOY — YCIICK. nastrojeny jako Zenich — xopB. ureden kao selska
mlada — nar. tuvs ka bralis — msen. utstyrd som bondbrud);

0) Mo conuaaIbHOMY TOJIOKEHUIO WM POAY 3aHITHH (PYCCK. eps3Hblil, YepHblil, 8blMa-
3aHHbII KaK Koyezap — O€N. Kpacieas AK namenka — YeUICK. chytry jako Cetnik — 6onr. nusn
kamo kasax — xopB. zdrav kao pudar — anrn. as fat as an alderman — mBen. stolt som en
engelsk lord);

B) 10 ero ¢pu3ndeckoMy ((pU3MOIOTHUECKOMY) HIIH MOPAJIbBHOMY COCTOSTHUIO (PYCCK. Kpac-
HbILL KaK ownapenuvlii — 0N, COHHbL K N siHbl — YelicK. bledy jako mrtvola — Gonr. 6neden kamo
cmwpmuux — xopB. blijed kao mrtvac — anri. as dry as a mummy — msen. blek som ett lik);

T') IO BO3PACTY (PYCCK. CMpOLiHblU KaK IoHOWA — OCIL. paovl sIK 03iys — YEIICK. povercivy
Jjako stara babd — 6onr. kpomwvk kamo momuue — xops. Stidljiv kao djeva— auri. as innocent
as a baby unborn — men. oskuldig som ett barn);

J1) 10 HALMOHAIBHOCTU (PYCCK. AKKypammwvili Kak Hemey — O€N. YOPHbL AK MYPbIH —
Yemick. cerny jako cikan — nat. melns ka moris).

B paznuuHbIX KynbTypax c()OpMHpPOBAHBI CBOU COOCTBEHHBIE MPEICTABICHUS 00 OKPY-
KaIeM Mupe, a (pa3eoTornyecKie eIUHHUIBI OTPAKAIOT OIIEHOYHOE OTHOIICHHE K HEMY.
Ho 6e3 To4Yek CONpUKOCHOBEHHS COMOCTABJIEHUE S3BIKOBBIX €IMHHIL JIIOOOT0 YpPOBHS OBLIO
OBl HEBO3MOXXHO. B CBOMX HCCIIEIOBAaHMSIX MBI UCXOAWM M3 WU O TOM, YTO YEIOBEK KaK
OMOJIOTMYEeCKU BHJI BHE 3aBUCHUMOCTU OT HAIlMOHAJIHHOW MPHHAIJICKHOCTH 00JIaaeT yHH-
BEPCAITBHBIMA MEXaHU3MaMH MBIIUICHUS. JTO (haKT ONMpPaBIBIBACT IMOSBICHUE HUICHTUYHBIX
€/IMHUL], B YaCTHOCTH, YCTOWYMBBIX CpaBHeHHH. Kpome Toro, camu cpaBHEHHs SIBISIOTCA
CPEICTBOM IIO3HAHMS JIEHCTBUTEIIFHOCTH, a YCTOWYHMBBIE CPABHEHHWH — €IIe W OLCHUBAHUS
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ee B oOpazax-staioHax. [losiBineHue sxe criennpuyeckux (ppazeosorndeckKux eIuHUL] O0bICHSIET-
sl BBIOOPOM U 3aKPEIJICHUEM B CO3HAHUU JIMHTBOKYJIBTYp T€X MM UHBIX 00pa3oB. OTBET Ha BO-
IpoC, KaKk cpadaThIBacT MEXaHU3M TPATAHN «BAKHOE — HEBAKHOE» MOTYT J1aTh U KOTHUTHBHAS
JIMHIBUCTHKA, U TICUXOJIMHIBUCTUKA, €CIIM 3TO B MIPUHIIUIE BO3MOKHO. Hanpumep, anbeKTUBHBIE
YCTOWYMBBIC CPABHECHHSI PYCCK. YepHblil KAK yblea (Ybleanka) — OCIL. YOpHbL 5K YbleaH “depHBIH
Kak mpiran’ — uemnick. cermy(d) jako cikan (cikdnka) ‘aepublii(ast) Kak mbiraH (I[bITaHKa) WA
PYCCK. uepHblil Kak Hezp — Oe1. YOpHbL 5K Hicep “depHBIN Kak HEerp’ — 4yelick. cerny Jako mourenin
‘uepHbIi Kak Herp’ — jar. melns k@ moris ‘yepHsIii Kak Herp® — IIBed. Svart SOmM neger ‘depHbIit
KaK Herp’ MOTJIM BO3HHKHYTh HE3aBUCHMO, TaK KaK M LIbITAHE, U HErPbl 00JIAIAI0T OT CMYTJIOTO
JI0 YUEPHOTO IIBETOM KOXH B OTJIMYKE OT CJIaBsiH, OAITOB U CKaH/IWHABOB.

PaccmoTpenue 00pa3zoB, XapaKTEpPHU3YIOIIMXCS POJCTBEHHBIMH CBSI3SIMH, Ha4HEM C 00-
pa3a mMaTepu — camoro OJM3KOro 4ejoBeKa B KM3HU Jr00oro uenoBeka. Ho, k Hamemy yauB-
JICHUIO, TOJBKO B IBYX M3 MUCCIIENYEMBbIX S3BIKOB OHA BBICTYHAeT 3TaonoM AYC, mpuyem 1o-
Pa3HOMY XapaKTepH3ys CYOBEKT CPAaBHEHHUSI: PYCCK. 3aO0maueas, 1ackosas, 00opas Kaxk poo-
Has mams — O€ll. dapaei AK Mamka pooHas ‘NOPOroy Kak Math pojHas’. Mepuiom 100poThl B
0eJI0pyCCKOM SI3bIKE BBICTYMAET 6abyuika (000puvl sk 6abyis), B 4€UICKOM — pebenok (dobry
jako dité). B nmaTeIICKOM sI3bIKE 00pa3 Gpama WILTIOCTPUPYET KPENOCTh CBS3BIBAIOLINX Y3
(tuvs ka bralis ‘6mu3kuii kak O6pat’). I[IoMUMO pOJCTBA 1O KPOBH, MBI BBIICIUIA HAUMECHOBA-
HUs OyIyIUX POJCTBEHHUKOB, BCTYNAIOIIUX B OpaK: PYCCK. HAPAOHbIU KAK HCEHUX — YEICK.
nastrojeny jako Zenich ‘pa3oaeTsiii Kak jkeHux — mBe. utstyrd som bondbrud ‘BeipsbkeHHBINH
Kak HeBecTa'. B WemickoM M MIBEICKOM S3bIKax co37aeTcsi o0pa3 He MPOCTO HAPSAHBIX, HO
BBIUYPHO OJIETHIX JIFOJIeH, U HEYIUBUTEIHHO, BEIb Ha CBaAbOY TPAJAULIMOHHO HAJIEBAIH COOT-
BETCTBYIOIINE 00psy yOpaHCTBA, BBITJISISAIINE HEJICTIO B IOBCEAHEBHOM KU3HHU.

B cnenytolneii rpymie npeacTaBUTeNH «TPSA3HBIX» MPOQEecCHil CTany 3TaJOHAaMH HCTad-
KaHHOCTH y CIIaBSIH M CKaHAWHABOB: PYCCK. YepHblil Kak mpyoouucm — OCN. YOpHbl K KamiHap
‘4epHBIN KaK TPYOOUUCT — YeHICK. cerny jako kominik ‘depHbIil Kak TpyOouHCcT’ — miBen. svart
som en sotare ‘yepHbId Kak TPYOOUUCT’, PYCCK. eps3Hblil KaKk mpyoouucm — O€. mMyp3amul 5K
KamiHap ‘“Y9epHBIi KaK TPYOOUHCT’, PYCCK. uepHblil KaKk Koweaap W Yelick. Cerny jako uhlii ‘uep-
HBIA KaK Yrojbluk’. BHENIHUNA BHUJI KOYETrapoB, YTOJIBIIMKOB U TPYOOUHMCTOB IMPEIOIIPEIEITHAI
BBIOOP JTaHHBIX PAOOTHUKOB ATAOHAMHU 3arpsi3HEHHOCTHU KaK Teja, TaK U OJICKIbI.

Eme onna npodeccus B HeraTUBHOM Kitoue oTpaxeHa B AYC pycCKOTo U JIaThIIICKOIO
A3BIKOB (nbAHbIL KAK canodcHuk — pilns ka zabaks ‘npsublil Kak canoxHUK’). CyliecTByeT
HECKOJIBKO BEPCHIA, TIOYEMY CAIlOKHUKH CTallM 3TAJIOHOM TIBSIHCTBA: TO JIM M3-3a MaJjooIlIa-
yuBaeMoi pabOThl B HEOTAIJIMBAEMbIX Oy/Kax, I7le OT X0JOJAa CHAcalUCh rOPSYUTEIbHBIMU
HalMTKaMH, TO JIM U3-32 HECIIOCOOHOCTH MOJIEIMPOBATH U IIUTh O0YBb, a TOJIBKO YHHHTH €€.
HecnyuaitHo B HEMENKOM, MCIAHCKOM W HTAIBSHCKOM SI3bIKaX JJIS Ha3BaHUS MacTepOB IO
U3TOTOBJICHUIO U PEMOHTY 00YBH HCHOJB3YIOT pa3Hble cioBa. Ckopee Bcero, B pycCKou u ja-
TBIIICKOW KYJIBTYpax UMEJINCh BBUY UMEHHO BTOPBIEC CAIIOKHUKH.

OO0umM Ju1st caBsiH 00pa3LoM KEHCKON KpacoThl BBICTYIAET KOpo./ie6a NI NPUHYecca:
PYCCK. Kpacusas Kak Kopoiesa — 4elIcK. krdsnd jako princezna z pohddky ‘kpacuBasi Kak
NpUHIECCa U3 CKa3KMU’, a MYKCKOM — AIOJIJIOH: PYCCK. Kpacugulii Kax Anonnon — YelicK.
krasny jako Apollon ‘xpacuBbiii kKak Anoion’. CMeeM TPearnoaoKuTh, YTO TEPBOE yKa3aH-
Hoe pycckoe AYC 3aMMCTBOBaHO, TaK Kak I[apHUIlbl, @ HE KOPOJIEBHI TPAJIUIIUOHHBI ISl pyc-
CKOTO 0o0mmiecTBa. B WemickoM sI3bIKe JTAIOH MpUHYecca u3 CKa3Ku OTChIJIAeT HAC B MUP BHI-
MBIIIEHHBIX T€POEB 3M0CA, KPAacoTa KOTOPBIX KPAaTHO MPEBOCXOIUT YEIOBEUYECKYIO, U B pyC-
CKOM (DOJIBKIIOpE B TAKUX CITyYasx TOBOPHUTCS «HH B CKa3Ke CKa3aTh, HU IIEPOM OIHCATH.

OueBuHo 1 3anmMcTBOBaHNEe AYC ¢ 00pa3HOl OCHOBOM ATIOJIIOH — UMEHEM JIpeBHETpede-
CKOTO ¥ JPEBHEPUMCKOTO 0OTa, OJMIIETBOPSIIONIETO MYXCKYIO KpacoTy. BepositHo, 311 (pazeo-
JIOTUYECKUE €AMHUILIBI IPUIIUTH B CIIaBIHCKUE S3bIKU U3 TAMSTHUKOB AaHTUYHOW JINTEPATYpHI.
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be3 oTchulKM K KakOMy-1M00 KOHKpeTHOMY Oory ucnomnb3ytorcsi AYC pycck. Kkpacugbiii
Kax 602 — denick. krdsny jako bith ‘kpacuBblii Kak 00r’ — OONT. Kpacue kamo 602 ‘KpacuBBIN Kak
0or’, onHaKo, Ha HaIll B3IJIS, 374€Ch MOAPA3yMEBACTCsl UMEHHO aHTUYHBIN OOT, a HE XpUCTHAH-
CKHI1, TaK KaK B TPaJMLIMH LIEPKBU HET KYyJIbTa BOCXUILIEHHS TeJecHo! kpacoToi Mucyca.

Emie onHO HanoMuHaHue O BIMSAHUM KyIbTyphl [[peBHel ['penuu Ha €BpONEUCKYIO U-
BuiM3anuio npocinekuBaercs B AYC uenickoro silny jako Herkules u mBemckoro si3pikoB
stark som en Herkules coorsercTBenHO.

AHTpornoMopdHbie OecTelecHbIE CYIIeCTBA — aHTeNlbl — TAaK)Ke BBICTYNAIOT 00pa3lom
KPacoThl B PYCCKOM M YELICKOM $I3bIKAaX: PYCCK. KPACUeblll Kak ameen — 4emick. hezky jako
andel ‘xkpacuBblii Kak aHren’. [ToMuMO 3TalioHa KpacoThbl, aHTENbl BBICTYMAIOT STaJIOHAMH
JNOOPOTHI M HEBUHHOCTH TAKXKE B CIABSHCKHUX SI3BIKAX: PYCCK. 000pbIll KAK aHeel — YEUICK.
dobry jako andél ‘no6pwrii kak anren’ — xops. dobar kao andeo noOpbIii Kak aHren’” U pycek.
HeBUHHbLIL KAK aneen — 9elicK. nevinny jako andél ‘HeBUHHBIN Kak aHTel .

[Tpu3HaBasi ’K3UCTEHILUIO JYXOBHbBIX, OECIUIOTHBIX CYIIECTB — OOrOB, aHTE€JIOB, JIEMOHOB
U JIPYTUX — YEIIOBEK, Pa3yMeeTcsl, HE MOT HE COIOCTABIATh B HEraTUBHOM aCIEKTE C CHIIAMHU
3nma. He BbI3bIBaeT yauBIEHUS TOT (PAKT, YTO KOJIUYECTBO SI3BIKOB, B KOTOPBIX 3a(hUKCHpPOBA-
HBI STAJIOHBI, HA3BIBAIOIINE MTPECTABUTENICH TEMHBIX CHII, OOJIbINE, YeM TeX, B KOTOPBIX YIIO-
MUHAIOTCS cuiia no0pa. Spkumu npumepamu MoryT ciayxuTb AYC c o0pa3Hoil OCHOBOI
uepm/0bsagos/camana:. PyccK. CmpauwiHvll Kak yepm — OIN. cmpauwiHbl K Yyopm — YEIICK.
osklivy jako certld’abel ‘crpamiubiii Kak 4epT’ — OOIT. cmpauier Kamo camusi Ob60Jl ‘CTpalll-
HBII KaK caM JbSBOJI’ — XOPB. ruzan kao davo ‘crpaninblii Kak AbsiBOI’ — naT. neglits ka velns
‘HEKpaCHUBBIA KaK 4epT’ WIHM PYCCK. 310U Kaxk yepm — OeN. nixi sk wopm ‘370U Kak 4epT’ —
4euick. vztekly jako Cert ‘pa3bsipeHHBIH Kak 4epT’ — XOpB. Zao Kao vrag ‘37o# kak yepT’ win
PYCCK. xumpulii kak wepm — O€ll. Ximpwvl K Yopm ‘XUTPBIA Kak 4epT’ — demick. chytry jako
Cert ‘XMTpbIid Kak yepT’ — mBen. listig Som satan ‘XuTpelii Kak catraHa’ U B MCHBIIICH CTEIICHU
6edbMa: PYCCK. CIMpawHas Kaxk eedbma — 0€ll. cmpauwinas ax ged3vma ‘CTpalIHas Kak Beapma’
— venick. oskliva jako ¢arodejnice ‘HexpacuBas Kak BeabpMa’.

Ilpusedenue xak MpeCTaBICHHUE O Tyle YMEPIIEro YeJoBeKa Ui MU(UIECKOTo CyIlle-
CTBa, MPOSIBJISIONIEECS B BUIUMOMN (popme, OTpa3miiocs B KadecTBe 0Opasiia 6JIeTHOCTH B PycC-
CKOM ¥ QHTJIMHCKOM SI3BIKaX: PYCCK. O1edHblll Kak npusudeHue — aHri. as pale as a ghost
‘OJIeIHBIN KaK IPUBUACHHE .

Taxkum o0pa3oM, paccMOTpeHHbIe 00pa3bl J0AEH U aHTPOIIOMOP(HBIX CYIIHOCTEH, UC-
MOJIb3yeMBIX B KadecTBe 3TaIoHOB AYC psifia cIaBSHCKUX, OANTUHCKUX M T€PMAHCKHUX S3bI-
KOB, CBUJIETEJIbCTBYIOT O €IMHCTBE IPEACTaBICHUH, OCHOBAHHBIX Ha OOIEYETIOBEUECKUX U
0OIIEeKyNbTYpHBIX MpUHLMNAX. Hagenenue nui onpeneneHHoi npodeccuu, poacTBEHHUKOB,
repoeB 31moca U MH(OB CXOAHBIMH XapaKTEPUCTUKAMHU U 3aKpEIUICHHE MX B YCTONYMBBIX
CpaBHEHMSX IMOJTBEPXkAaeT He0 00 YHMBEpPCAJIbHOM MHUPONOHMMAaHMM 0a30BBIX MOHATHH
BHE 3aBUCHMOCTH OT HAIIMOHAJILHOCTH HOCHUTEIIEH SI3BIKOB.
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YAK 811.161.1°38
KOMMYHUKATUBHASA CTUJIMCTUKA XYJOKECTBEHHOI'O TEKCTA:
COCTOSHUE U NEPCIIEKTUBbI
K.A. I'pak
Benopycckuii cocyoapcmeennwiii neoazoeuueckuti ynugsepcumem umenu Maxcuma Tanka

ABTOpPOM ONMCAaHbl COCTOSIHUE U IMEPCIEKTHUBbl KOMMYHUKATUBHON CTHJIMCTUKH, BbI-
nieIuiel 3a paMKH CTHJIMCTHKH TeKCTa. XyI0KECTBEHHBIN TEKCT C MO3ULUU KOMMYHUKATUB-
HO-JIEATEJIbHOCTHOTO MOAX0/1a IOHUMAETC KaK COTBOPYECTBO aBTopa M unrarens. [loctrxke-
HUIO aBTOPCKOTO MUPOBOCIIPUSITUS CIIOCOOCTBYET MCClleioBaHUe ero uauoctuwiii. Kpome to-
ro, 0003HaueHBl HANPABICHUS KOMMYHUKATHBHOW CTWJIMCTHKH: TEOPHUS PETYISATUBHOCTH,
TEOpHs TEKCTOBBIX aCCOLMALMI U TEOPHs CMBICIOBOIO pa3BepThIBaHUsA. UWTaTenb IpU I10-
MOIIIM COOCTBEHHBIX acCOIMAIMI MOYKET OCMBICIIUTh KapTUHY MHpa aBTOpa U YBUJIETh B TEK-
CT€ HE TOJIBKO TO, YTO BBIPAYKEHO HKCILIULUTHO, HO U TO, YTO UMEET UMILIULUTHBIN XapaKTep.
MopenupoBaHue acCOLMATHBHBIX MOJIEH, a TaKKE YCTAHOBJIEHUE CMBICIOBBIX OTHOLIECHUI
MEXIy HUMU HCIOJIB3YETCA B paMKaX KOMMYHMKATUBHOW CTUJIMCTUKH JUIS U3YYECHUS CMBIC-
JIOBOT'O Pa3BEPTHIBAHUS TEKCTA U MIPOLIECCOB YNTATEIBCKOI'O BOCIIPUSATHUSA.

Knrouesvie cnoéa: KOMMYHMKAaTHUBHAs CTHINCTHKA, XYH0XKECTBEHHBIH TEKCT, HIHO-
CTUJIb, CMBICIIOBOE Pa3BEPTHIBAHMUE.

COMMUNICATIVE STYLISTICS OF A LITERARY TEXT:
STATE AND PROSPECTS
K.A. Grak
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

The author describes the state and prospects of communicative stylistics that have gone
beyond the stylistics of the text. A literary text from the position of a communicative-activity
approach is understood as the co-creation of the author and the reader. The comprehension of
the author’s worldview is facilitated by the study of his idiostyle. In addition, the directions of
communicative stylistics are indicated: the theory of regularity, the theory of textual
associations and the theory of semantic unfolding. The reader, with the help of his own
associations, can comprehend the author’s picture of the world and see in the text not only
what is expressed explicitly, but also what is implicit. Modeling of associative fields, as well
as the establishment of semantic relations between them, is used in communicative stylistics
to study the semantic unfolding of the text and the processes of reader perception.

Key words: communicative stylistics, literary text, idiostyle, semantic unfolding.
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AHTpOIIOLIEHTpUYECKasl TapaJnurya, CTaBllias OCHOBHOM HAay4yHOW NapaJurMoi B KOHIE
XX — navane XXI B., onpenenuina ocoOblid HHTEPEC JIMHTBUCTUKU K UCCIEAOBAHUSIM B paM-
KaX KOMMYHMKaTHUBHO-JEATEIbHOCTHOIO IOJAXOAA, CBSI3aHHOTO CO CTPYKTYpOH XyIoxKe-
CTBEHHBIX TEKCTOB, JINYHOCTHIO aBTOPa M HUHTEPIPETALIMOHHON JEeSATENbHOCThIO YUTATENECH.
KoMMyHUKaTHBHas CTUIMCTHKA XYI0)KECTBEHHOI'O TEKCTa SBJIAETCS HAIpaBICHUEM, BbI-
HIeIIINM 32 PaMKU (YHKIIMOHAJIbHOW CTUJIMCTUKHM TEKCTAa, OCHOBHOH 3ajauell KOTOpPOro sB-
JSIeTCsl «Pa3HOACIEKTHOE PACCMOTPEHHUE XyTO0KECTBEHHOTO TEKCTa Kak (pOpMbl KOMMYHHKA-
1M, B KOTOPOM OTPAXKAETCS KaK CTUJIMCTUYECKUM y3yC, TaK U UIMOCTHIIb aBTopay [1, c. 58].

DopMHUPOBaHUE TOHATUS UOUOCMUTL HEPA3PHIBHO CBS3aHO C (POPMHUPOBAHHUEM MOHSTHUS
A36IKOBAS TUYHOCMb, ONIPEAETICHUEM KOTOPOU 3aHUMAIOTCs Takue JTUHrBUCTHL, Kak FO.H. Toius-
HoB, 10.H. Kapaynos, B.B. Bunorpanos, b.A. Jlapun. [1o muenuto FO.H. Kapaynosa, «si3bixoBas
JIMYHOCTb — Ta CKBO3HAS MJEs», KOTOpasi «IIPOHU3BIBAET BCE ACTIEKThI M3YUEHUS S3bIKA U OJHO-
BPEMEHHO pa3pyllacT MPaHULIbl MEXTY AUCHUIIMHAMY, U3y4YalOIMMH YE€JIOBEKA BHE €T0 S3bIKa
[2, c. 57]. Yuenblii paccMaTpuBacT SI3BIKOBYIO JIMYHOCTH KAaK COBOKYITHOCThH ICHXHYECKOIO, CO-
LIUAJIbHOT0, 3TUYECKOT0 U APYTUX KOMIIOHEHTOB, ITPEIOMIIEHHBIX Yepe3 SI3bIK.

B.B. Bunorpanos nosjaraet, 4To «CTHJIb MHUCATENs... CO3Aa€T U BOCHPOU3BOAUT UHIU-
BUIYyaJIbHO-BBIPA3UTENIbHBIE KAa4eCTBA M COOTHOIICHUS BEIICH-00pa3oB, THUIMHMYECKHE IS
TBOPYECKOI CUCTEMBbI IMEHHO 3TOr0 XyAoKHUKa» [3, c. 211]. I'.O. BuHokyp, ucnomnn3ys o6-
pa3HOE CpaBHEHUE, YTBEPKJIAET, YTO MPU MCCIEAOBAHNN SA3bIKA MMUCATEIS WU €r0 OTAENIbHBIX
MPOU3BENCHUN «MBI... BCTYIIaeM Y€ Ha MOCT, BEIyLIUI OT sA3bIKa KaK 4Yero-TO BHEIUYHOIO,
00111ero, HAABIHIUBUIYAIBHOTO, K CaMOW JIMYHOCTH Tiumnyiero» [4, ¢. 231]. H.C. bonotHoBa
OTMEYAEeT, YTO MAUOCTHIIb aBTOpPA MPOSIBISIETCA HE TOJNBKO B MH(OPMALIMU, 3aKIIOUEHHOU B
TEKCTE, HO U «B (hopMax ee SI3BIKOBOM pEemnpe3eHTAlny Ha YPOBHE CTPYKTYPHI, CEMAaHTHKH U
parMaTHUKU TEKCTa, B crieupuKe MPHOOIICHUs aJpecaTa K TEKCTOBBIM aBTOPCKUM CMBbIC-
aam» [1, c. 37], T.e. TBOPUECTBO aBTOPOB MO-Pa3HOMY OpPraHU3YyEeT U HaIpaBJIseT MO3HaBa-
TEIbHYIO JeSTeIbHOCTh aJIPecaToB.

TakuM 00pa3oM, HcclaeA0BaHUE SI3bIKOBOW JIMUHOCTH aBTOpA U €ro MJIMOCTUIIA Ipel-
CTaBIsieT OCOOBI MHTEpEC, MOCKOIbKY BEJEeT K MOCTHKEHHIO MHIUBHIYaIbHO-aBTOPCKOTO
MUPOBOCHPHUATHS, BBIIBICHHUIO JINYHOCTHBIX CMBICIOB U CIIOCO0AM MX BOIUIOUIEHHS B XY0-
YKECTBEHHOM TEKCTE€, BOSHUKHOBEHHUIO TBOPUYECKOT0 AUAJIOra MEX Yy MUCATEIEM U YNTATEIIEM.
Cnenyer OTMETUTb, UTO MOHSATHE UOUOCMUIL B KOMMYHHMKAaTHBHOW CTWJINCTUKE XYJOXKe-
CTBEHHOT'O TEKCTa SIBJIICTCS KIIFOYEBBIM U TPEOYET NeTalbHOTO U3YyUESHHUS.

KoMMyHHKaTHBHAs CTUIIMCTHKA 3aHUMAETCS KOMIUIEKCHBIM HCCIIEJOBAHUEM CTPYKTY-
pbl, CEMAHTUKH U MPArMaTUKU TEKCTa U UMEET HECKOJIbKO HAINPABIICHUI: TEOPUS PETYISTUB-
HoctH (E.B. CuziopoB), Teopusi TEKCTOBBIX acCOLMALUl U TEOPHsI CMBICIOBOTO pa3BepThIBA-
nusa (H.C. bonotnoBa, .U. babenko, A.A. BacunveBa, M.H. Koxxuna u nap.). Ilox perysms-
TUBHOCTBIO TOHMMAETCSI CUCTEMHOE KayecTBO TEKCTa, OTpakarollee ero CocoOHOCTh BO3-
JICWCTBOBATh Ha YHMTATEJsI, HATIPABIISATH €0 MO3HABATEIbHYIO JCATCIBHOCTh [5], MOCKOIBbKY
«3a KaXJbIM BBICKa3bIBAaHUEM CTOMT BOJIEBas 3ajiaya» aBTopa [6, c. 357]. B kauectBe Bo3aeii-
CTBYIOIIUX CPEJCTB, CO3JAIOIINX ICTETUYECKUHN 3PPEKT, BBIACISIIOTCS CIEAYIOLIUE:

1) perynsTHBHBIE CPEICTBA Ha YPOBHE DIIEMEHTOB TEKCTa ((PHUTYpBI, TPOIIBI, KIFOUYEBBIC
CJIOBa, Ha3BaHUs), COOTHOCSIIIUXCS B CO3HAHUM YUTATENS C ONPEIETICHHON MUKPOLENbIO;

2) peryJsITUBBI (PETYJISATUBHBIC CTPYKTYPhI), OTPAKAIOIINE B3aMMOCBSI3b PETYJISITUBHBIX
CPEICTB (CTUIIUCTHYECKHUE TPUEMBI U TEKCTOBBIE ITAPaJUTMBl);

3) TOMHHAHTBI PEryISATUBHOCTH (Ipeo0IIaIafolye PEryISTHBHBIC CPEACTBA OTHOTO THIIA);

4) perynsiTHBHAs MaKpOCTPYKTypa (OTpPaKCHHE B3aMMOCBS3M PA3IHUYHBIX PETrYJISTHB-
HBIX CTPYKTYp B paMKax XyJ0>KECTBEHHOT'O TEKCTA);

5) croco0bl peryISTUBHOCTH (MIPUHIIMITBI, TI0 KOTOPHIM MPOUCXOUT HHTEPIPETAIIUOH-
Has JeATeIbHOCTh YUTATENs);
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6) peryysaTUBHBIC CTpaTeruy (TUIIBI IPOrPAMM, HATPABJICHHBIX HA COTBOPYECTBO aBTOPA C
yurareneM, GopMHUPOBAHUE TPEACTABICHUN 00 SCTETHIECKOM CMBICIIE TIPOU3BeAcHu#) [7, ¢. 23].

B npouecce nnrepnperanuu, no ciosam A.M. HoBukoBa, «conep)kaHue TeKcTa epeBo-
JUTCSI Ha BHYTPEHHUH A3bIK CyOBEKTa, MO3BOJISIONINI eMy 0oJiee HEeMOCPECTBEHHO COOTHO-
CUTh 3TO COJEP’KAHUE CO CBOEHM KapTUHOM MHpa U TEM CaMbIM IIPUAABATH EMY OIPEIEICHHYIO
«IICHHOCTHYIO» 3HAYUMOCTh B CTPYKTYype cBoero cozHanus» [8, €. 110]. Takum obGpazom, pe-
TYJISITUBHAS CTPATETUsl — COCTaBHASA YaCTh KOMMYHHKATUBHOM CTpaTeruu, CBoeodpasue KoTo-
pOIi 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO OHA OTPA)XKaeT MPOIIECC PEryIUPOBAHMS MO3HABATEIBHOU nes-
TEJIBHOCTH aJipecaTa CpeICTBAMU TEKCTA B LIEJIAX JUajora.

Teopust TEKCTOBBIX acCOLMalMi HamMpaBlieHa Ha UCCIIEJOBAaHUE aCCOLIMAaTUBHOMN CTPYK-
Typbl TekcTa. KiroueBbIM MOHATHEM 3TOH TEOPHUM SIBISETCS TEPMUH ACCOYUAMUBHOE NOJe,
BBeneHHbI H.C. BomoTHOBOM, KOTOPBIN 001anaeT 00MbIIMMH HHHOPMATUBHBIMU BO3MOKHO-
ctamu. Ilon acconmaTHBHBIM MOJIEM IOAPA3yMEBAETCS COBOKYIIHOCTh PEAKIMIl Ha CJIOBO-
CTUMYJIL, Apo (Haubosee yacToTHhIe peakuuu) u nepudepus [1, ¢. 10]. MoaenupoBanue ac-
COLIMATUBHBIX MOJIEH U YCTAHOBJIEHUE CMBICIOBBIX OTHOIIEHUN MEXIY HUMU HUCIIOJIb3YETCS B
pamMKax KOMMYHUKAaTUBHOM CTUJIMCTHKU JJISi U3YUYEHHUS CMBICIIOBOTO Pa3BEpPThIBAHMS TEKCTA,
a TaKKe MPOLIECCOB YNTATEIBCKOIO BOCIIPUATHUS.

A.I1l. KnumeHKo 0TMEYaeT, 4YTO CBSI3U MEXAY CIIOBaMU HE OIPAaHUYMBAIOTCS OTHOIICHU-
MU TOJIBKO MEXKJY CTUMYJIOM M accoluanueil, BMECTE C 3TUM MOTYT yCTaHaBIMBAThCS OT-
HOILICHUSI MEXIY aCCOLMALUIMH, COCTABIISIIOIIMMU acCOIMAaTHBHOE IOJIE, a TaKKe OTHOIIIe-
HUS MKy CIUHUIIAMU Pa3INdHbIX mojei [9]. CrnemoBarenbHO, YUTATEIH MPU TOMOIIU COO-
CTBEHHBIX acCOIMAIIMI MOXKET MOHATh KapTHHY MHpa aBTOpa U YBUJETh B TEKCTE HE TOJIBKO
TO, YTO BBIPAKEHO SKCIUIMLUTHO, HO U TO, YTO UMEET UMIUIMLMTHBIN XapakTep. A.A. Bacuib-
€Ba IPU BBISBICHUH SKCIUTMIUTHBIX M UMIUTUIIUTHBIX TEKCTOBBIX aCCOLMALMN UCIOIb3YeT
HIOHSITUE OMMEKCMOBblll N0OX00, AJI1 KOTOPOr0 XapaKTEPHO JIBUIKEHUE «OT CTUMYJa — K pe-
aKIMKU», a B 00JIee IIMPOKOM CMBICIIE «OT TEKCTa — K unutaremox [10, c. 39].

Hapsiny ¢ cymecTBoBaHreM MHOKECTBA MOJXOJ0B K MHTEPIPETALUU TEKCTa U MEXK-
JTUCITUIIMHAPHBIM XapaKTepOM 3TOH MPOoOIeMbl JaHHBIN MPOIIECC paCCMAaTPUBACTCS KaK «OT-
pakeHHe OTPaKEHUS», MOCKOJBKY TEKCT — 3TO Pe3yibTaT PEUYEMBICIUTENLHON NeSTEIIbHOCTH
aBTOpa U CTUMYJI K CO3JJaHUIO0 BTOPHUYHOTO TekcTa aapecara [11, c¢. 175]. Bropuunas kommy-
HUKATUBHAs J€ATEIbHOCTh YMTATEJN CO3/1ae€T JTUHAMHUKY JMYHOCTHBIX CMBICIOB U, IO MHe-
Huto B.A. [IumanbHUKOBOM, O3BOJISIET BBISIBUTH «IOMHUHAHTHBIA JTUYHOCTHBIA CMBICID», KO-
TOPBIN onpeensieTcs He 3HaYeHHEM (PUKCUPYIOIINX €ro JIEKCEM, a aCCOLMAaTUBHBIMU CBSI3IMU
KOMIIOHEHTOB ONbITa HHAUBKHAA [12, c. 47].

H.C. bonoTtHoBa mosnaraet, 4To TEOPHs CMBICIIOBOTO Pa3BEPTHIBAHUS «T103BOJISIET MOJAEIH-
pOBaTh Ha aCCOLIMATHBHON OCHOBE MOPOKIEHUE CMBICIIOB M UX B3aUMOCBS3b, T. €. CAM MEXaHU3M
CMBICIIO()OPMUPOBAHUS B CO3HAHUM YMTATENs], TUIIMYHBINA JJIS1 IPOU3BEICHHM JAHHOTO aBTOPa
[13, c. 98]. OmHako «camo 10 cebe MPOU3BEICHUE HUKOT/IA HE MOYKET OBITh OTBETCTBEHHO 32 TE
MBICITH, KOTOPBIE MOTYT MOSIBUTHCS B pe3yJIbTare ero monuManusi» [ 14, c. 123].

TakuMm 00pazoMm, HHTEPIIPETALNS XY10)KECTBEHHOTO MTPOU3BEACHHUS SIBISIETCS CIIOKHBIM
MPOLIECCOM, KOTOPBII 3aBUCUT OT KU3HEHHOT'O OIbITa U MUPOBOCHPUSITHUS TTUCATENS U PELU-
MUEHTa, a TAaKXKEe HAlpaBICHUsI CMBICIIOBOTO Pa3BEPTHIBAHMS M aCCOLIMMPOBAHMSI, BOSHUKAIO-
IIETO NPU MPOYTEHUH.

[TonBoAst UTOT, MO’KHO OTMETHUTH CIEAYIOLIEe:

1. KoMmMyHUKaTHBHAS CTUIMCTUKA XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa SBJSICTCS HAIIPABIICHUEM,
BBIILIE/IINM 332 paMKU (YHKIIMOHAJIBbHOM CTUJIMCTUKH, PACCMAaTPHUBAIOIINM XY10’KECTBEHHBIE
TEKCTbl B KOMMYHUKAaTUBHO-/I€ATEIbHOCTHOM aCIEKTE, OCHOBA KOTOPOTO — COTBOPYECTBO aB-
TOpa ¥ YNTATEIS.
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2. MoaenupoBaHie pa3IMYHBIX THIIOB CMBICIOBOTO Pa3BEPTHIBAHHS TEKCTa, PACCMOT-
pEeHHE WHAMBUYaIbHO-aBTOPCKUX CPEJICTB U CHOCOOOB PErysIsTUBHOCTH IOMOTraeT YCTaHO-
BUTb OCOOEHHOCTH MJIMOCTUJIS T CATEIS.

3. UHTepnperanys Xy10KECTBEHHOTO TEKCTa SIBISIETCA MEKANCIUIUTMHAPHON POOIeMoH,
KOTOpasi 3aBUCUT OT MHOKECTBA (haKTOPOB: MUPOBOCIIPHATHS aBTOPA W YMTATENs, BEIOOpaA CcTpa-
TETUH CMBICIIOBOT'O Pa3BEPTHIBAHUSA, & TAKXKE ACCOLIMATUBHBIX BO3MOXKHOCTEH aIpeCcaHTa.
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YK 821.161. 3:82-1=161.1
KATETropusi MOPTAJIBHOCTHU B COBPEMEHHOM
PYCCKOS3BIYHOM MMOTUYECKOM JUCKYPCE BEJIAPYCH
E.I1. ’Kueanosa
Benopyccxuii cocyoapcmeennuiii nedazocuveckuti ynusepcumem umenu Maxcuma Tanka

JlanHas cTaThs NOCBALIEHA aHAIN3Y KaT€rOPUHA MOPTAIBHOCTH B COBPEMEHHOM PYCCKO-
S3BIYHOM JUCKypce benapycu. BhIABISIOTCS OCHOBHBIE MOJEIH, peaau3youme oopa3 cMep-
TU: «CMEPTh — KOHELl TyTH», «CMEPTh — CTUXUSI», «CMEPTh — HOBasl (MHasA) KU3Hb». CeMaHTH-
Ka oOpa3za cMepTH OOyCJIOBJIEHAa TaKMMH (PaKTOpaMM, KaK 3THHYECKas MEHTAIbHOCTb, OCO-
OEHHOCTH PEIUTHO3HOTO MUPOBO33PEHHUS, AM0Xa CO3[aHus, IOCIOACTBYIONUE PuIocoPpckue
Y HAay4yHbIE KOHLEINLUH, WHIUBUAYAIbHO-ABTOPCKOE MHUPOBO33peHUE. XPOHOTOII CMEPTHU B
UCCIIETyEMOM TIO3TUYECKOM KOHTEKCTE XapaKTepU3YeTCsl NYyaJbHOCTBIO: TOMOC HEOECHBII
IPOTHBOIIOCTABIISETCS TOTIOCY 36MHOMY, TEMIOpabHAasi COCTAaBIIAONIAsl OCHOBaHA Ha OMHAp-
HOH OIIO3HUIIMN BPEMEHHOCTh — BEYHOCTb.

Knrouesvie crnosa: MOPTaIIbHOCTb, TAHATAJIOTUS, CEMUOTHUYECKOE I10JIE€, BTOPUYHAs HO-
MUHaIus, Metadopuueckas MoJieib, XPOHTOII, OMHAPHAS OMIO3UIH.
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THE CATEGORY OF MORTALITY IN MODERN RUSSIAN-LANGUAGE POETIC
DISCOURSE IN BELARUS
E.P. Zhiganova
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

This article is devoted to the analysis of the category of mortality in the modern
Russian- language discourse in Belarus. The main models that implement the image of death
are identified: “death is the end of the life path”, “death is an element”, “death is a new (other)
life”. The semantics of the image of death depends on such factors as ethnic mentality,
features of the religious world view, the era of creation, the prevailing philosophical and
scientific concepts, and the individual author’s world view. The chronotope of death in the
studied poetic context is characterized by duality: the heavenly topos is opposed to the earthly
topos, the temporal component is based on the binary opposition of temporality — eternity.

Key words: mortality, thanatology, semiotic field, secondary nomination, metaphorical
model, chrontope, binary opposition.

Kareropust MOPTaIbHOCTH B SI3bIKOBOM KapTHHE MUpPa 3aHUMAeT 0co00e MECTO B CHILY
HEOJIHO3HAYHOCTH BOCIIPHUATHS aHHOTO SIBICHUS U HEM30EKHOCTH CMEPTH KaK OJHOTO U3
ATAIIOB YEJIOBEYECKOTO CyIIecTBOBaHUs. Mccnenys JaHHyI0 KaTeropyio, BOIUIOMIEHHYIO B XYy-
JO’)KECTBEHHOM TEKCTE, MBI UMEEM JENI0 «HE C CaMOM CMepThio, a ¢ ee (PEeHOMEHOM, Mpel-
CTaBJICHUSIMH O HEH, ee XyJ0KECTBEHHBIM BOILIOUICHHEMY. KaTeropust MOpTaIbHOCTH SIBIIS-
€TCsl METasI3bIKOBBIM JIEMEHTOM TaHATOJIOTUU, KOTOpasi peaiu3yeTcsi B TOM YUCIE B TyMaHU-
TapHbIX HayKaxX U «M3y4yaeT OOIIEKYIbTYPHBIN OIBIT OCMBICICHUS U OUCaHus cMepTu» [1].

CeMaHTHKa CMEpPTH KaK XyJ0>KECTBEHHOro (heHOMEHa BeChMa pa3HOOOpa3Ha U 3aBUCHUT
OT 1eJNOro psizia (PakTOpOB, TAKUX KaK 3THUYECKAsk MEHTAJIbHOCTh, 0COOCHHOCTH PEIUTHO3HO-
0 MUPOBO33pPEHUs, dII0Xa CO3/IaHus, rOCHOACTBYIomUe Quiiocodckrue U HaydHbIE KOHIIETI-
I ¥, UHIWBUYaIbHO-aBTOPCKOE MUPOBO33PEHHUE H TIP.

B mporuecce uccnenoBaHus Kareropud MOPTAIBHOCTH B COBPEMEHHOM IOITHYECKOM
PYCCKOSI3BIYHOM JTUCKypce bemapycu MOXKHO 3aMETHUTh Pa3IMYHbIe CIIOCOOBI BOILTOIIEHHS
o0pa3a cMepTH, 00yCIOBIICHHBIE BBIIIEHA3BAHHBIMU (haKTOPAMHU.

TpaauIMOHHBIM UTSI BOCTOYHBIX CJIABSIH SIBIISIETCSI TPEICTABICHUE O OSCKOHEYHOCTH
KHU3HHU: CO CMEPTBIO CYILIECTBOBAHUE HE KOHUYAETCS, a JIMILb MPHOOpPETaeT HOBbIE, HUKOMY U3
CMEpPTHBIX He M3BecTHbIE (opMbl. [1070OHBI MOTHB 4acTO BO3HUKAET B COBPEMEHHOM pyc-
CKOSI3BIYHOM 1033uM benapycu: «A ne ympy. / A npocmo pacmeoproce é npupooe / (vxooum
maxk 6o0da 6 necok), / A 6o Bcenenckom ozopoode / Beccmepmubiit nnamennwlit yeemoxy
(Adanacuii borsiHoBckuit); «lloka ne ywen ¢ mpagy u 301y, / [loxyoa scocem noo peopomy»
(Ceopruit Kucenés); «Ho sadichetl u 0opooice cmompens / Ha 3akam cmpuky —/ u 6 3aKame yeu-
oemv He cmepmb / u He maen u mpyxy» (Gemukc Yeunk); «Omom cuyuail s eam 3asewaro /
U onamw cobuparocy ¢ sewgamu / B cunuii 360n komapunwix noueil. / K coscanenuro, ckopo
npudemcs / Ilepeexamv myoa 6e3 eeweti»y (Urops xmsipeBckuii). 3eMHOE CYIIIECTBOBAHHE
YeJI0BeKa He OECCMBICIIEHHO B CHJIy CBOEH OeckoHeuHOCTH Ojarojaps ClloCOOHOCTH HEepeBO-
TUTIOTHTHCS B KaKOE-TO HOBOE COCTOSIHWE, W ITO 3HAHWE IOMOTAET YEIOBEKY MPHUMHUPHTHCS
C MBICITBIO O CMEPTH.

XpHCTHAHCKOE MHPOBO33PEHHE, OTYACTH BOCIPUHSB HJICI0 BEUYHOW KHU3HU, BOIIIOTHIIO
npejcTaBieHre 00 HHOM MHpe, KyJa Tylia yeJloBeKa MOMaaaeT Mocjie CMePTH B 3aBUCUMOCTH
OT OIIEHKH €T0 3€MHOTO cymiecTBOBaHUs. OUeHb 4acTO Mepexo]l B MHP MHON MBICIUTCS I0-
3TaMu Kak Jopora K bory: «B kanrowax na 6ocy nozy, / B 3acanennom kapmyse / Omey mo-
ponumca k bozy / Ha ecmpeuy 6viivix Opyseily;, «Xouy, umobvl na nebe ovin donvmax |
U ymobvl no npocmopy oonvmaxa | Bpena mos cepmsivcnas oywma / Bnascennozo cedoeo
oypakay» (Bennamun bnaxxennsiit); « 4 nuxomy 6 moem nocieonem oxe / He NOGMOPUMb Moell
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npedcmepmuot opodicu, / 1 6 nozone 3a bozom k mozune npusoosam credvly (I'puropuit
Tpectman). Pe3ynbTatoM >KH3HEHHOrO BBIOOpa CTAaHOBUTCS OOKECTBEHHAs Harpaja WIu
HaKa3aHWe mocie cMeptu: «llpedcmas cmupenno neped 6ozom, / HANE60 — ad, HANPABO —
paii. / Koney uepwot, nopa npowamucsay (JKanna 3aBarkasi).

Hacryniienue cmeptu m300paxaercsi Kak HEKHH mepexojl, CBoeoOpa3Hblil o0ps WHU-
nuanuy, o003HaYaroIUi HOBYIO CTAJIUIO CYHIECTBOBAHHS 4YelloBeKa: «Meowcoy ocusuvio u
cmepmoio — mexca. / U yoce beccmepmove nacpaoory (Jasun Cumanosuy); «H eom ona —
cmoum meos oywa / Y cmepmu nHa 3amonmanHom nopozey (Benuamunm Bnasicenmwiii);
«Cmepmo — o0 dicusHu unas eéecmo, / B cmepmu mHoeoe Haoo cymemouy (Anekcanap Uybapos).
311ech MOJIUMCEMAHTBI NOPO2 U Medica SABIAIOTCS CBOCOOPA3HBIMU CUMBOJIAMHU IEPEX0/1A.

CMepTh MOXET BBICTYNATh B aHTPOIIOMOP(HOM 00pase, HaJeIeHHOM 0C000# CHIION u
BJIACTHIO, IPOTUBUTHCS KOTOPOH y MPOCTOr0 CMEPTHOTO HET BO3MOKHOCTH, BCIIEJICTBHE YETO
aBTOPBI YacTO MPUOETAIOT K MCIOJIb30BAHUIO OJULETBOPEHUS: «d CMepmb, Ko20d OHA Rpu-
oem Ko mHe, / He Oyoem Ha Opyeyro cmepmob noxodicay (I'puropuit Tpectman); «u Cmepmo
npudem, u 3a noeu ymsanemy (Anexceit Xmanon); «Koeoa epawana / Kusznu kpyeosepmo, /
A cmepms ne paz / Iloenaovieana koco» (I'puropuit COKONOBCKUH).

Kpusuc xpuctiuancTBa, MOPOIUBIINIA aTEUCTUUECKYIO KOHIICIIINIO, IPUBHEC B TPENICTaB-
JIEHUE O CMEPTH HOBbIE MOTUBBI: CMEPTh CTajla BOCIPUHUMAThCS KaK HEOBITHE, KaK UTOT, 32 KO-
TOPBIM HUYEro He cienyeT. [1ogoOHast TeHAEHIMS OTKPhUTAa HOBBIE BO3MOXKHOCTH ISl TTOSTHYE-
CKOT'O BOIUIOIIEHUS KaTeropu cmeptu. Hanpumep, HeObITHE BUIUTCS JIUPUIECKOMY T'€POIO KO-
HEYHOW TOYKOH MapuipyTa, OTKyJa HEBO3ZMOXHO BEPHYThCS: «Mul paeno, kak ooun, / 1100 niau
u nepecyovt / Yitoem ¢ neovimue | bez nponycka nazao» (Huxonait Bonmgosckwuii). UIMeHHO KO-
HEYHOCTH JKU3HH 3aCTABIISICT 109Ta YTBEPXKIATh, YTO «CUIbHEe dicusHu cmepmby (Dennke Mbic-
JUIKUHN). JKU3Hb MpecTaBisieTcsl CTPAIHON UTPO UMEHHO BCJICJICTBHE CBOEH OECCMBICIICHHOM
KOHEUHOCTH: «Bom 6b18600 uz moeo, umo s ympy:/ B uponuro, 6 beccmvicnuyy, 6 opasady, / Kopo-
ue, gepio 6 cmpawinyro uzpy:/ Ilobeo ne naoo, u 06uo ne Haoo» (Anexceit XXnaHos).

TanaTonornueckasi CeMaHTHKA PENpPE3CHTHUPYETCS C TOMOUIBIO Pa3IMYHBIX BBIPA3H-
TeNbHBIX CpeACTB. Bo3MoxkHa mpsiMas HOMHHALIUSA TaHATOJIOTHYECKUX JJIEMEHTOB M BTOPHY-
Hasi HOMHHAIUS C MCIIOJIb30BAaHUEM IMPOKOTO THara3oHa MeTaQOpHIECKUX U METOHUMHYE-
CKUX 3BPEMHU3UPYIONIUX TPHUEMOB.

Mertadopuyeckast MOIETb «CMEPMb — KOHeY nymu), BXOASIIAs B CEMaHTHUECKOE MOJIe
MPOAYKTUBHON MeTa(hopHuecKOil MOJIETH KU3Hb — JJOPOTay, SIBJISeTCS Hanbosiee 4acTOTHOM
B COBPEMEHHOU PYCCKOS3BIYHON Mmo33umn benapycu: «Mopok 6 oywe xnyoumcs, / Iloin no-
ocmuln 6 epyou.../ Tonveko 6 ne ocmynumvcs / 6 camom Konye nymu, / moavko 6 ne counu
yepmu / 6 2ubnylo Kpyeosepmo, / moavko Ovl panvuie cmepmu / He ymepemu!» (Anekcanap
Hparoxpyct); «H orcusns meuem, cmpyumces nonemuozy, / Xomo 61acooams — coécem ne O.1a-
eooams. / Ho nepeviii 6ckpuk... Ho cmepmmuyto oopozy / He ommenums u ne npedyeadamoy
(Anaronuii ABpyTuH). OCMBICIIEHHE CMEPTH KaK KOHEYHOW TOYKH KU3HEHHOTO MyTH Mpuja-
eT 0coOBIH JpaMaTH3M BBICKA3bIBAHHIO: «...padu boea, He yuume dtcums! /<..>/ MHe uzee-
cmen 6 mMupe 00HOMY / camulil OTUHHBLIE nymb K moeit mozuiey (Denop Edumos); «A4 eonoc
monuanus 2osopum, / Ymo smo koneunan ocmanoekay (Panucnas Jlamymm).

HemnpenckazyemMocTh cMepTH, 0€33allIUTHOCTh YeJI0BEKa Mepe] Her0 BOIUIOMIAETCS B Me-
TaOpUUECKON MOJIENH «cmepmb — cmuxua». B penunueHTHON cdepe AaHHOM HOMHUHAIH
HAXOJMATCSl TAKHE CYOCTaHTHUBBI, KaK Oe30Ha, epo3a, Mpak, movma u np.: «Tvl, npowazasuiuii
Hao mow duce 6e30Hoi, / xneus, / Ommoeo u He cnumcsay (Haym Kucnuk); « Kuzue — monvko
uckpa, onecmouka, menogenve / /Ina 6e30nvl, ymo 6e3 Kkpasa u 6e3 ona» (Anaronuii ABpy-
TuH); «llo npasy cmapuka, a cmano 6vims, no npagy / becnamammoii 2po3wt, uoyweii na no-
kou» (Bennamun brnaxeHHbIN).

Mertadopuyeckas MOAETb «cMepnb — HO6AA (UHAA) HCU3HDB) YAILlE BCETO PeaTn3yeTcs
B PaMKax XpUCTHAHCKOTO MUPOBO33PEHHUS, T1Ie CMEPTh TeJla HE O3HaYaeT cMepTh Ayxa. Jymm
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yMEpIINX KUBYT B MHPE MHOM U CIIOCOOHBI BIIUATH HA XKU3Hb 3eMHYI0. Hanpumep, y Anaro-
nusi ABpyTHHA MOA00HAs MOJIENh pealin30BaHa clieayromuM oopazom: « Caviuuun? — CHosa
kpuuam! — / oe-mo meno cmanosumcsa maenom. / Cnoiuuun? — Cruosa 308ym! — / You-mo
Oywiu ywiiu 6 Hedoceoody. llpencraBneHue 0 CMEPTH KaK Haydajae HOBOW >KM3HU MO3BOJISIET
BOCTIPUHUMATH €€ Kak Onaro («Huueeo yoce ne naoo. / Hu onazovieams, Hu sxcoams. / Jluuw
00Ha 3a Jicuzhb Hazpaoa — | Ymupanuvs onazooamsy Cepreii Baranos), mopomaeT crpemiie-
HUE MPOXKUTH JOCTOMHYIO JKHU3Hb, HOO «KaXKIIOMY BO3JACTCS IO JeiaM ero» («M eosenac 6
36e30HOU Kpyeosepmu. / « CMbICT HCUHU — 6 HEROCMBIOHOU cmepmuy Anna YépHas), 3a-
BEpIIUTh Hadatoe (« Cuepmov — moavko cmpemieHue mem K 3agepuienvio. / Jlns sicusnu dec-
yenHwlll cnacumensHulil 0ap» VIBan buces), 0co3HaTh KOHEUHOCTh 3¢MHOTO CYIIIECTBOBAHUS U
NPHUHSTH 3TO («Yem Oaudice motl npeden, yem eeposmueil cmepmo, / Tem npowe u acueil,
mem nezue u nonsammueily I'eopruii baprom).

XPOHOTOIT CMEPTH MO-0CO00MY pean3yeTcsl B OITHYeCKoM KoHTeKcTe. [IpocTpancTBO
CMEPTHU XapaKTEPU3YETCs AYyalbHOCTHIO: MOKHO BBIIECTUTH HEOECHBIM TOMOC CMEPTH U 3€M-
HOHM TOIIOC CMEPTH.

HebecHpril Tonoc cmepty, 06UTeNh AYII YMEPIIUX, MBICTUTCS IO9TaMU KaK CBOeoOpas3-
HOE OTKPBITOE MPOCTPAHCTBO (T0Jie, OeCKpaiiHssl paBHUHA, JOJWHA), IJ€ XBaTaeT MPOCTOpa
cBoOOAHBIM aymiam: «C mex cmopon Ovimus, cpedb HebecHbIX 6e321ACHbIX O0IUH, / OH eue
HOBUYOK Medic no2ubuiux, mo douws youennwvixy (I'puropuit Tpectman); «# yiidy nascez0a 6
mom npocmop, / 20e nuuib semep u boey (Anatonuii ABpyTHH).

3eMHOI TOIIOC CMEPTH pealIM3yeTCs Yallle BCero B 00pase Kiaa0uila, yeJUHEHHOTO MECTa
YeJIOBEUECKON CKOPOH U TeUalld, «20e 8CS HCUSHL — JIULb NpoyepK Ha panume / Meoicdy 08yx
HegblOyMaHHblx 0amy, TAe «Had xonmukom sanmopuw / Iloom, yewi, He cragyy, 20e «Mozuib-
Hblll Yepsb, noazyuuil ccycmok socymu, / Ceoe ovixanve 6 Kammue 3anucaswiutl, / B naozpoonom
KamHe, 80a6NIeHHOM 8 pbloanbs, / B nounoe 60enve ymepuux mowery (AHaronvii ABpyTHH) U
rne «/{anvHue — 6nuskue, onuskue — danvrue / Munvix mozun oyzopku / Kusnv 3aeepuiaemcs
anynvimu cmarncamu, / Ilecne, noxooiceti ha cmony (Hukomait lunumnos).

Bo BpeMEHHOM OTHOIIEHUH CMEPTh XapaKTepU3yeTCs BHEBPEMEHHOCTHIO UM BEUHO-
CTBIO M TMPOTHBOIOCTABIISAETCS OBICTPOTEYHOCTH KU3HU: «HO JHCU3ZHb NUMAaemcs cekyHoamu, |
HO cmepmy ene epemenu» (Anexkcanap Cnaime); « Yemas om den, ko2oa-nu6yow coudy / Ha
nonycmaunke nod Haseanvem Beunocmwy (Jmutpuii YOprtaes); «Bce npocmo: scuzne — Ko-
pabnuk ckopwtit, / Bce cnopel pazpewaem cmepmoy» (VInra Bunapckas).

Pa3mbInuisist 0 JKM3HW YEJIOBEK TaK WM HHAYE TBITACTCS MPUMHUPHTHCS C MBICTBIO O
CMEpPTH, HaJenss MOCIEIHIO O0COOBIM CMBICIOM. HecMOTpst Ha Bce MOMBITKH OCO3HATh
CMEpPTh, MPUMHPUTHCS C €€ HEeU30eKHOCTHIO, OHA MO-TPEXKHEMY OCTaeTCsl 3arajJlouyHoN U
crpamHoi («Cunvnee ycuznu cmepmuvy (Oenvke Mpicnuikuit), oHa oTpunaeTcs («A cmep-
mu nem — / Ecmv ycuznu nneny (Hanexna bypaHoBa); mpOoTHBONOCTABISETCS KU3HH («HO
HCU3HB RUMAemca CeKyHoamu, /| Ho cmepmep ene epemenu» (Anexkcanap Cnamer). B moatu-
YeCKOM KOHTEKCTe MOJI00HbBIE 00pa3bl BO3IEHCTBYIOT HA YUTATEINs SCTETUYECKH, TPAHCIUPYS
OTIpE/ICIICHHYIO HJICOJIOTHIO, 3AJI0KCHHYIO B TEKCT CAaMHM aBTOPOM, OTCIOJIa TaKOe Pa3sHO00-
pas3ue cnoco0oB BOMIIONIEHUsT 00pa3a CMEpTH.

TakuM 00pa3oM, KaTeropuss MOPTAILHOCTH SBJISICTCS COCTABJISIONINM JIEMEHTOM JK3H-
CTEHIIMAJIBHOM MOJIENM OBITHS M pean3yeTcs B COBPEMEHHOM TOATHYECKOM PYCCKOS3BIYHOM
mickypce bemapycu mocpenctBoM MeTapOpHYeCKHX KOHCTPYKTOB «CMEPTh — KOHEI[ ITYTH,
«CMEPTh — CTHXUS», «CMEPTh — HOBas (MHas) Ku3HBY. CeMaHTHKa oOpa3a CMEpTH 3aBHCUT OT
TakuX (PaKTOPOB, KaK ITHUIECKAS MEHTAIBHOCTh, OCOOCHHOCTH PEJIMTHO3HOTO MHPOBO33PEHHS,
9MOXa CO3/aHMsl, TOCHOJACTBYIOMUE (HMIOCOPCKIE M HAYYHBIE KOHIEMIIUU U WHIUBHyaTbHO-
ABTOPCKOE MHPOBO33pEHHUE. XPOHOTOIT CMEPTH B MCCIICAYEMOM MOITHYECKOM KOHTEKCTE Xapak-
TEpU3yeTCsl TyaJbHOCTHIO: TOMOC HEOECHBIA MPOTHUBOIMOCTABISAETCS TOMOCY 3€MHOMY, TEMIIO-
pabHAsT COCTABJISIONIAs] OCHOBAaHA HA OMHAPHOM OIIO3HUIINH BPEMEHHOCTh — BEUHOCTb.
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YK 81°27
CIHOCOBbI BEPBAIN3AIIUU KOHUEIITOC®EPHI «1000-IETUE BPECTA»
B MEJJUMHOM ITPOCTPAHCTBE BPECTUMHBI
uJl Unvuuesa
Munckuii 20cy0apcmeerHblil TUHBUCMUYECKULL YHUepCUmem

OnHUM U3 KIIIOYEBBIX MEHTAJIBHBIX €JUHHI] MUPOBHUICHHUA KuTeseld bpecTunHbl sSBs-
etcs koHuentochepa «1000-netne Bpecray. INosBnenne konmerocdepst «1000-metre Bbpe-
CTa» B CO3HAHMM >KUTEJEH PErMOHA INPEACTABISAET CBOETO POAA OTKIMK Ha SI3BIKOBOM OIIBIT
peruoHa B ueioM. JlaHHas koHuenrocgepa Kak oOpa3 MOXKET ObITh paBHA CyOBEKTUBHOMY
BOCIIPUATHIO AEUCTBUTEIBHOCTH B ONPEICICHHBIN NIEPUO] BPEMEHU. Y CTAHOBJIEHO, YTO KOH-
nenrochepa BOMpaeT B ceds 0000IMEHHOE COMEpKAaHHE BEKTOPHBIX MHHHU-KOHIIETITOCXEM:
Bbpect — ropoa mobexsi, bpect — ropon cnopra, bpect — ropon ¢onapeit, bpect — ropon
npasaHuka, bpect — ropoa Bctped, bpect — ropoa smounii. B 1anHo# cTaThe mpeacTaBICHbI
pe3ysbTaThl IPOBEACHHOIO aHAIM3a KOHIENTOoc(epsl Ha MaTepuaie perHoHaIbHOIO Meuii-
HOTO JIMCKYpCa C LENbIO BBISIBIECHUS CIIOCOOOB €€ BepOaIn3alty.

Kniouegvie cnosa: KoHLENT, KOHIENTOC(hEPA, MOJIUKOJOBBIA TEKCT, KOMMYHUKATHBHOE
IIPOCTPAHCTBO, MEUATEKCT.

METHODS OF VERBALIZING THE CONCEPTOSPHERE
«THE 1000TH ANNIVERSARY OF BREST»
IN THE MEDIA SPACE OF THE BREST REGION
I.L. llyicheva
Minsk State Linguistic University

One of the key mental units of the worldview of the inhabitants of the Brest region is
the concept sphere «1000th anniversary of Brest». The emergence of the «1000th anniversary
of Brest» concept sphere in the minds of the inhabitants of the region is a kind of response to
the language experience of the region as a whole. This concept sphere as an image can be
equal to the subjective perception of reality in a certain period of time. It has been established
that the concept sphere incorporates the generalized content of vector mini-concept schemes:
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Brest is a city of victory, Brest is a city of sports, Brest is a city of lanterns, Brest is a city of
celebration, Brest is a city of meetings, Brest is a city of emotions. This article presents the
results of the analysis of the concept sphere based on the material of regional media discourse
in order to identify ways of its verbalization.

Keywords: concept, concept sphere, polycode text, communicative space, media text.

Co BrOpoil nooBUHBI XX BEKa MOHATHE «KOHILENT» BXOAUT B AKTUBHBIN Hay4yHBIN
o0MXO0J U B MOCJIEIHUE TOJbl CTAHOBHUTCS HEOTHEMJIEMOM YacThIO IIEJIOTO psla HOBBIX
HarpaBjeHul B Hayke. KoHuent, no crnpaseinBomMy 3aMeuanuio A.A. 3aneBCKOM, BBITOIHS-
€T poJib CBOEOOPA3HOr0 CUTHAJA, KOTOPBIN MpPU MOBEPXHOCTHOM HAONIOEHUN BOCIPUHUMA-
€TCsl KaK CBUJIETENIBCTBO «COBPEMEHHOCTH) TOI'O WJIM MHOTO HAYYHOI'O UccieqoBanus [1].

TepMUH «KOHIIETIT» OTHOCHUTCS K YHMCIY MOJHBIX, YacCTO YIOTPEOISIeMbIX TEPMUHOB.
Cronp vacToe oOpalieHne K KOHIENTY OOBACHSIETCS, IPEeXkIe BCEro, TeM, YTO HayKa Ha CO-
BPEMEHHOM JTare CTPEMUTCS MOSACHUTH SA3BIK KaK I00allbHOE SIBJICHHE, KaK IEJIbHOE Cpel-
CTBO KOMMYyHUKanuu. KOHIENT SBISETCA MEHTAJIbHOM €IMHMIEH CO3HaHMs. YenoBedeckoe
CO3HAaHHE — MOCPEIHUK MEXIY pPeaIbHbIM MUPOM M SA3BIKOM [2, ¢.18]. YnopsimoueHHast coBo-
KYITHOCTh KOHIIENITOB B CO3HAHHUH YeJIOBeKa 00paszyeT ero koHuenrochepy. Ilocrenenno rep-
MUH KOHIENT YTBEP)KJIAETCAd B JUHIBUCTUYECKONM TEPMHUHOJIOTMYECKON CHUCTEME, Ha €ro oc-
HOBE (OPMHUPYIOTCS HOBBIE TEPMHUHBI: KOHLENTochepa, KOHIENTyalu3alus, KOHIENTyallb-
HBIH (OH, TUHTBOKOHIENTOJIOTUSL U HEKOTOPBIE JIPYTHE.

A3bik, o muenuto A.Il. babymkuna u M. A. CtepHuHa, SIBIsSETCS «OIHUM U3 CPEJIICTB JI0-
CTyNa K CO3HAHUIO YeNIOBEKa, ero KoHuentrocdepe, K CoAePIKaHUIO U CTPYKTYpEe KOHIIENITOB Kak
eIMHMILL MbIIUIeHUs. Yepes S3bIK MOXKHO MO3HATh U 3KCIUIMLIUPOBATH 3HAUUTEIbHYIO YaCTh KOH-
HENTYaILHOTO COAEPKAHMs CO3HAHKS OOIIECTRA, MPYIIBI U OTJETLHOrO YeoBeka» [3, C. 5].

C. T'. BopkaueB nuier: «it000i KOHIENT — 3TO JIEMEHT ONPEIEICHHON KOHIENTyalb-
HOM CHCTEMbI HOCUTEJSI CO3HAHUS KaK MH(POpPMAIUU O AEMCTBUTEILHOM WM BO3MOXHOM I10-
JIO’)KEHUU BeEIllel B MUPE U B Ka4ECTBE TAKOBOT'O CBSI3aH CO BCEM MHOXKECTBOM JIPYTHX, JEH-
CTBUTENIbHBIX WJIM BO3MOXHBIX, «CHCTEM MHEHUW», OTPaXaoLIMX B3IVISABI HA MUp» [4,
c. 17]. B.A. MacnoBa omnpenensieT KOHIENT Kak «0o0pa3, eJUHUI]y MEHTAIBHOIO MUpa, BOU-
paroIyto B ce0si KaKOi-TO COLMAIbHBIN ONBIT YEeJIOBEKAa M €r0 3MOLMOHAJIBHBIE OIIYILEHHS
[5, c. 53]. Tlo 5A3BIKOBOMY BBIPOKCHHIO KOHIIENTHI MOTY PEIpPE3CHTHPOBATHCS JIEKCEMaMH,
(bpazocoyeTaHUSIMH, CBOOOJHBIMH CIIOBOCOYETAHUAMHU, CHHTAKCUYECKUMH KOHCTPYKIIUSAMH U
JlaXKe TeKCaM M COBOKYITHOCTSIMU TEKCTOB [2, ¢. 18].

YenoBek Bcer/ia MbICIUT KOHLENTaMU U (pOpMUpPYET 3HaAUCHHE SI3BIKOBBIX €AMHUIL, a He
MIOJIy4aeT UX B TOTOBOM BHJIe. AHAIIM3UPYsl, CPABHUBASI U COEUHSSA CYLIECTBYIOINE KOHLEN-
Thl B IIPOLIECCE MBICIUTENBHON JIEATEIbHOCTH, OH (DOPMHUPYET HOBBIE KOHIIETITHI KaK pe3yJib-
TaThl MbIIeHUs. [Ipu ogrHakoBOM Habope 6a30BBIX KOHIENTOB Y KaXKJI0T0 HApoa, Kak0ro
peruoHa CymecTByIT 0COObI€, TOJIBKO EMY MPUCYILHE.

Msl nmonaraem, 4To OJHUM M3 TaKUX HOBBIX, CIEUU(UYECKUX, PETHOHOLEHTPUUYECKUX
KOHIENTOB ISl KOMMYHUKATHBHOTO IIPOCTpaHcTBa bpecTckoro pervona sBiasieTcss MEHTalb-
Hoe oOpazoBanue «1000-netne bpecra». 3apoxnenue konnenra «1000-netue bpecra» B co-
3HAHUU KUTEJEH peruoHa — CBOEro pojia OTKIMK Ha S3bIKOBOM OMBIT pernoHa B 1esiom. Hamm
Habmonenust (2009—2020 rr.) moka3bpIBalOT, YTO OTIPABHOW TOYKOHN 3apOKIEHUS KOHIIETITa
MOkHO cuuTaTh 2009 rox, Koraa Ha NepeceyeHn  JIBYX LEHTPAJIBHBIX YJIHUI B CTAPOH YACTH
ropoja 661 Bo3BenéH [lamstHuk Tricsuenerus bpecra.

KoMno3unmoHHo maMsTHUK SIBISIETCS CBOETO poja KYJIbTYPHBIM apTedakToM, Harjsi-
HO WITIOCTPUPYIOIIUM MOJIENb TOPOAA, BIPAKEHHYIO B UCTOPUYECKHX oOpazax (KHsA3b Ba-
auMup BacwibkoBuu, BenuKni KHs3b JIuToBckui BuToBT, a Taxke Hukonait PaasmBuiin
YépHblii) 1 B 0000IIEHHBIX 00pa3ax >kKuTeel ropoaa (JeTonucer, coaaar, Mats). Ha kpyro-
BOM ropesbede HallIu OTpakeHUue 6 NCTOPUUECKUX CIOXKETOB: JIETe€H/1a 00 OCHOBAHUU TOPO-
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J1a, CTPOMTENLCTBO TOpoja, yyactue OepecreiinieB B I'pronBanbackoil Outse, nznanue bepe-
crelickor Oubnmu, obopona bpecrckoit kpenoctu 1941 roma, ocBoenue kocmoca. Ilepeurc-
JICHHBIE HCTOPUYECKUE 00pa3bl M CIOKETHI BHICTYIAIOT B POJIM HEBEPOATBHBIX MPEIeIEHTHBIX
(dbeHoMeHOoB, nocieayrouas aneusiinus K KOTOPbIM HaXOJUT CBOE OTPaKEHHE Ha CTPaHHUIAX
PErMOHAIIBHOM IIPECCBI.

KomMmyHHKaTHBHOE TPOCTPAHCTBO bpecTckoro pernoHa rmno CBOMM OCHOBHBIM ITapaMeT-
paM CXO0Xe€ C OCTAIbHBIMU PETMOHAaMHU CTpaHbl. [1o KOMMYHHKaTHBHBIM MPOCTPAHCTBOM,
Bcien 3a T.B. [omnaBckoit, Mbl TOHMMAaeM «I3bIKOBOM apeall, COBOKYITHOCTb SI3BIKOBBIX KO-
JIOB, COLMAIBHYIO Tpymiy, chepy oOLeHHs, TEPPUTOPUIO, BHUI JCSATEIBHOCTH, CUTYAIHIO.
OHO BOCHPUHHMMAETCS ayJUTHUBHO, BU3YalIbHO, MEHTAJIbHO U PEIPE3CHTUPOBAHO MaTepUalb-
HBIMHU ¥ HEMaTepHaIbHBIMH 00BbeKTaMu» [6, C. 6].

PaccmarpuBast ciocoOb1 BepOanm3aiuu konmenta «1000-netne bpectay, Mbl ycTaHOBHU-
JM, YTO aHAJIU3UPYEMbIl HAMU KOHIIETIT MTOJy4aeT 0COOCHHOE OCMBICIICHHE U MPEIOMIICHHE B
KOMMYHHUKaTUBHOM MPOCTPAHCTBE PETHOHATIBHBIX Ta3eT, SBJSIOLUIMMCS CBOETO POjAa <«JIuc-
KYPCUBHBIM (pIIarMaHoM».

Tak, B peruoHaJIbHOM MEIUIHOM MPOCTPAHCTBE 3HAYEHHE CIIOBOCOYECTAHUS
«1000-tetne bpecra» nepenaercs UENbIM PSAAOM CHHOHUMOB: («mblcauenemuuil oouneiy,
«munnenuym bpecmay, «mvicauenemnuti bpecmy, «2opod mwicauenemusny, «oounel OIUHONW
6 1000 nem», «1000-remnuuii roounapy, «2opoo-rounsipy, «bpecm. 1000 rem — 1000 gozmoorc-
Hocmetly). 31ech UHTEPECHO OTMETHUTh, YTO B PAMKaX PErHOHATBHBIX MEIUMHBIX U3AaHUM MOITy-
YalOT MIMPOKOE OCBEIICHUE U CIIEHUAIbHBIE TeMaTHuecKue npoekThl « /000 croe npo 1000 nemy,
«l'opoo 1000-remusy, «1000 nem na ecexy, «Menosenus, cnpeccoéanHvle 6 200d, MCHOBEHUS.
CNpeccoBanvl 6 CMOLemus. .. », OTPAKAIOIINE 3HAKOBOE ISl TOpoJia COOBITHE.

[Tpoext «l'opon 1000-netus» SABASETCS OAHMM U3 KIIOYEBBIX MEIUIHBIX MPOEKTOB
¢ 2018 roma, akTUBHO OCBEIIAIOIIMM ITOATOTOBKY, MPa3THOBAHUE FOOUIIESI U BpeMsl TIOCIIE 3HaMe-
HaTenbHOU AaThl. O 3HAYMMOCTHU MPOEKTA JUIS KHUTEJIEH PEernoHa CBUICTEIbCTBYIOT MHOTOUYMC-
JICHHBIEC 3arOJIOBKU MeauatekcToB: 1) « 10 npuuun nocemumo 1000-nemnuti Bpecmy,; 2) «Cma-
pyio npucmans ona 1000-remneeo bpecma obewaiom eoccozoams na nadepedicroy, 3) «llpe-
mooust k Munnenuymy. Anexcanop Poeauyk o nianax u 3a0auax bpecma 6 noeom 200y», 4) «An-
Jleu U3 mulcadu 0epedbes noasUnucy 6 npeomecmoe Cmumogoy,; 5) «...HM ceem seueprux ¢onapeii
YKpacum 20poo. A 6 cmapom cady nosasumcs c80s docmonpumeyamenbHocmn!», 6) «l opoo-caoy
noxaxcym ¢ bpecme 6 nepautii denv 1emay, 7) « Munnenuym» nioc 0saly.

[Tonmuko0BBIE MEUATEKCTHI MO 0011el pyOpukoi «MrHOBEHHs CIpeccoBaHbl B roja,
MT'HOBEHHMS CIIPECCOBAHBI B CTOJIETHs» Ha 0a3e JIETONUCeH, apXUBHBIX MaTepHallOB, UCCIIEI0-
BaHUI UCTOPUKOB U KPAaeBEJOB BepOAIBLHO U BU3YaJbHO MPEICTABIISAIOT UCTOPUIO OT MEPBBIX
YIIOMMHAHUH B JIETOMMUCSX APEBHET0 bepecThs 10 nepenoca bpecr-JInToBcka Ha HOBOE MECTO
B CBSI3U CO CTPOUTEIILCTBOM KPEMOCTH.

B xone nmoaroroBku k npasaHoBanuto 1000-netus bpecra B permoHanbHOM MaccMeu-
QJIBHOM NPOCTPAHCTBE OBLIN OCBEIIEHBI KJIIOUEBBIE 1IENIU U 337a4M: 1) MpoABHKEHHE B 0011IIe-
CTBEHHOM CO3HAaHUHU OEIOPYCCKOT0 Hapoja U 3apyOekKHbIX mapTHEpoB obpa3a bpecra kak co-
BPEMEHHOI'0 TOPO/a, KPYITHOI'O PETHOHAIBHOTO KYJIbTYPHOTO, (PMHAHCOBO-3KOHOMUYECKOTO,
TYPUCTHYECKOIO IIEHTpa, ropojia ¢ 60oratoil ucropuei; 2) BO3poKIeHNE YHUKAIBHOCTH U ca-
MOOBITHOCTH Topojia bpecta ¢ akiieHTOM Ha pa3BUTUH HALIMOHATIBHO-KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEH
U HCTOPHYECKUX CHMBOJIOB; 3) peau3alysi MEpONPUSITHIA, HAMPABICHHBIX HA PEKOHCTPYK-
U0 U COXPaHEHHE HMCTOPHKO-KYJIBbTYpHOI'O HACJEIHsl Topoja, MPOSKTHPOBAHUE U CTPOH-
TEJIBCTBO OOBEKTOB CONMAIBHOTO U KYJIBTYPHOIIPOCBETUTEIILCKOTO Ha3HAYCHUSI.

Br1iBurast moAroToBKy K MpeCTOSAIIET0 3HAKOBOMY COOBITHIO i BpecTckoro pernona
B (hOKyC BHUMaHWMsI, aBTOPAMH MEIHATEKCTOB PETMOHAIBHOTO MEIWHHOTO M3maHus «Beuep-
Huil Bpect» mmpoko ucrnons3yercs NOMUHaHTHas Jekcuka: 1) «Obvsagien kacmumne ee-
oywux onsa mopacecms 6 200 1000-remus Bpecmay; 2) «K 1000-remuro Bbpecma Vegas
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nOOapul 20poody auiero U3z waposuonsvlx kienosy, 3) «K 1000-1emuto 2opoda Ha HabepestcHol
Myxasya nossamcs nosvie kage u pecmopauvly; 4) «2 muriuona yeemos — k 1000-1emuro
bpecmay; 5) «Munnenuyma, u obnosnennviti bpecm, kakum on ecmpeuaem 6yOHu 8mMopoco
mblcAYenemus c80etl UCTNOPULLY.

B xoze mpoBeseHHOr0 KOHTEHT-aHAIM3a MEAMATEKCTOB YCTAaHOBJIEHO, YTO JWHAMHKA
CMBICJIa B UHTEpBAJIe MKy UCXOJIHBIM U Pa3BUBAIOLIUMCS COAEpPKAHNEM KOHILIETITa MPOsIB-
msinack 3a nepuoy 2009-2019 rr. kak 3BOIIONMS KOHIENTA, T.€. KaK CMBICJIOBOE pacIIupeHUe.
Pa3BuTHe pernona 3a ykazaHHbII NepUOJ IPUBEJIO K TOMY, YTO KOHIEOT MOIYYHJI YTOYHEHHE
U B COBPEMEHHOM PETMOHAJIBHOM CO3HAHWH, HAa HAIl B3TJAA, UG EpeHINpyeTcss KaK BeK-
TopHas koHuentochepa. [loarBepkneHne cka3aHHOMY Mbl HaXOJUM B IPEJICTABICHUU B pe-
THOHAJIHOM ITOJIUKOI0BOM MEIMHHOM MPOCTPAHCTBE CIEIUAIBHO pa3pab0TaHHOTO JOTOTHIIA
U 6 BapuaHTOB rpaduyecKoil SMOIeMbI, 3aTparuBaroliei pazubie chepbl TOPOJICKOI KU3HH.

Mgl nojaraem, 4To OMHMCHIBAEMbIH HaMH KOHIENT NPEACTABISIET LEeNyI0 KOHIENTYallb-
HYIO CTPYKTYpPY, OOJIaJalolyl0 HEKMM Ha0OpOM MOTEHIHAIbHO BO3MOXKHBIX «BEKTOPOB» —
MUHHU KOHIENTO-CXeM (bpecm — 2opod nobeovl, bpecm — 2opoo cnopma, bpecm — 20poo ¢o-
Hapetl, bpecm — 2opoo npazonuxa, bpecm — 2opoo ecmpeu, Bpecm — 2opoo smoyuil) 1 3aaa-
IOIIYI0 ONpeAeTeHHble cTyneHn alOctpakunu. COCTaBISIOIIME MUHU KOHIIETITOCXEMBI, Kak
MO3aU4HbIE KYCOUKH, CBOJSAT BOCAMHO 3HAKOBBIC JIJISI PETHOHA UCTOPHUYECKHE OTPE3KU, KYJIb-
TypHBIE apTe(aKThl, CIIOPTUBHBIC W MPOU3BOACTBEHHBIE JNOCTIKeHUS. Kaxnas u3 mepeuuc-
JICHHBIX KOHIIETITO-CXEM IPOSIBISIETCS B BaJCHTHOCTSIX, KOTOPBIE MPEIONPELIIAIOT BepOalib-
Hble U HeBepOanbHble OJ0KU CBOOOIHBIX accouuanuil. SAnpo menuakonuenrta «1000-netue
bpecta 1 1mecTi KOHIIENTO-CXEM HAMOJIHSIIOT KOHHOTATUBHBIE CETMEHTHI.

Taxum 00pazom, MOXKHO C/I€TIaTh BBIBOJI O TOM, YTO KOHCTPYUPYS OKPYKAIOUIHA MHUDP B
CBOEM CO3HAHUH, MPEJCTABUTEIN PETHOHAJIBHOIO COLMYMa MHTEPIPETHPYIOT KaK caM 3TOT
MHUD B €r0 MHOrooOpa3uu 0OBbEKTOB, COOBITUN U UX XapaKTEPUCTHK, TAK U 3HAHUSA O MUPE B
KOHTEKCTE JINYHOTO S3BIKOBOTO M HESI3BIKOBOTO OIBITAa B3aUMOAEHUCTBUS ¢ HUM. B mporecce
ATOTO KOHCTPYHPOBAHUSI OHU OMHPAIOTCS Ha OOIIHMe, KOJUIEKTUBHBIC, M YaCTHBIC, WHIANBHILY-
abHbIE, KOTHUTUBHBIE CXEMBI S3BIKOBON MHTEPIIPETALIUU B BHJIE CTPYKTYPbI KOHIIENTYalIbHO-
TeMaTHYECKHUX 00JacTel.

OnuceiBaeMasi pernoHajgbHasi KOHLENToc(hepa MpeacTaBiseT co00i 3MOIMOHAIBHO U
KyJBTYPHO OTMEUYEHHBIH CMBICI, MEHTAJIBHYIO CYITHOCTh, OTBEYANOIIYIO 3a (hopMupoBaHHE,
00paboTKy, XpaHeHHe U nepeaady 3HaHui. KoHuenrocdepa 4eTko cTpyKTypupoBaHa, UMEET
CJIONCTOE CTPOCHHE PA3TMYHBIX THUIIOB M PA3JIMYHON CIOKHOCTU. OTAETbHBIE MUHU KOHIIETI-
TO-CXEMBI MO/IBUXKHBI U MOT'YT IIpeTepeBaTh CO BpeMEHEM U3MEHEHHUs B pe3yIbTaTe U3MeHe-
HUSl PETHOHAJILHOU KapTHHBI MUPa
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JIUHI'BOAKCHOJIOTUYECKASA CIHENU®UKA ®YHKIHUOHUPOBAHUSA
O®EHOMEHA «CEMbS» B BEJIOPYCCKUX IEYATHBIX CMH
H.JIL Jlpyorcuna
Bumebckuii 2ocyoapcmeennwiti ynugeepcumem umenu I11.M. Maweposa

B craTthe mpencTaBieHbl pe3ylbTaThl UCTIONB30BAHUS METOAUKHU TOJIEBOM PEKOHCTPYKIIMU
JUTS OTIMCAHUS IICHHOCTU «CEeMbsD» (Ha MaTepualie 0eJI0pyCCKOM nmepruoanyeckon nevatu). Teope-
TUYECKYIO0 OCHOBY COCTABUJIM CYIIECTBYIOIIHME B HAYKE TOUKH 3PEHHS OTHOCUTEIIHHO B3aHMOCBSI-
3 M B3aMMOJIOTIOJTHEHUS TaKWUX TIOHSTHI, KaK IIEHHOCTh, CEMaHTHUECKOe mosie. B xoze uccieno-
BaHUS YCTAHOBIIEHBI COJIEPKATEIbHBIE PU3HAKU CMBICIIOBOM JIOMUHAHTBI TIOJISL.

Kniouegvie cnosa: cemaHTHUECKOE 110J1€, IIEHHOCTD, II0JIEBasi PEKOHCTPYKIIUS, TyOJINLIU-
CTHYECKHI TUCKYpC, TpaHC(hOopMalrs OEIOpYyCCKOM CEeMbH.

LINGUOAXIOLOGICAL SPECIFICITY FUNCTIONING
OF THE “FAMILY” PHENOMENON IN BELARUSIAN PRINT MEDIA
N.L. Druzhina
Vitebsk State P.M. Masherov University

The article presents the results of using the field reconstruction method to describe the
value of “family” (based on the material of the German periodical press). The theoretical basis
was formed by the points of view existing in science regarding the interrelation and
complementarity of such concepts as value, semantic field. In the course of the study, the
meaningful signs of the semantic dominant of the field were established.

Key words: semantic field, value, field reconstruction, journalistic discourse, language
experience, transformation of the family.

CeMbsi — OCHOBaA BCEX COLMAIBHBIX HHCTUTYTOB, B)KHEUIIIas OOIECTBEHHAs [IEHHOCTD,
3aJI0T CTaOMJIBHOCTH M IIPOLBETaHUS JTH000ro cormyma. MHOTMMU TEOPHUSIMU MPU3HAETCS TOT
(akT, 9YTO UIMEHHO CEeMbsl Ha MPOTSLKEHUH CTOJIETHH oIpesesnsia o0lee HanpaBlIeHUE HBO-
JIOLMU MaKpOCOIMalbHBIX cucTeM. Kakaplii wieH oOmiecTBa, KpoMe 3THUYECKOM MpUHAA-
JIEKHOCTH, COLIMAJIBHOIO CTaTyca, BEPOUCIIOBEIAHN, UMEET TAKYI0 XapaKTepUCTUKY, KaK ce-
MeHHO-0payHOe MOJI0KEHHUE.
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Cembst — oiHa u3 0a30BBIX IICHHOCTEH, COXPAHSIOIIUX OMPEIEICHHOE MOCTOSHCTBO B
OCMBICJICHUH MHOTUMH MOKOJIeHUsIMH. OHAKO B TOCTEAHUE ACCATUIICTUSI «KAPTUHA CEMbU»
npereprela cepbe3Hbie n3MeHeHus. Kiaccuueckas Tpuaga «oTel — MaTh — peOCHOK / IeTH,
0e3yCcII0BHO, OMpe/eiseT MOHUMaHUEe CEMbH JII MHOTHX O€lIOpYCOB, OJJHAKO JCHCTBUTEINb-
HOCTh YaCTO BBITJISIIUT MO-MHOMY, M Hapsly C KJIACCUYECKOW CEMbEW CYIIECTBYIOT MHOTHE
JIpyrue BUAbI CEMbU M OTHOIIEHUH. DTO 03HAYAET, YTO JaHHBIM ()EHOMEH MEHSIeTC, MMOsBIIs-
IOTCS HOBBIE CEMEWHbBIE MOENH / (OPMBI, B KOTOPBIX JIFOJU MOTYT CUACTIIMBO YKHTh BMECTE.
KommyHuKaTHBHOE MpOCTpaHCTBO Oenopycckux nedaTHeix CMU noctaTouHo mojHO (UKCH-
pyeT cnenupuKy HOMUHUPOBAHUSI COBPEMEHHOM CEMBH.

AKTyanbHOCTh paboOThl 00YCIIOBIEHa HEOOXOAMMOCTBIO OCMBICIIEHUSI HOBBIX XapakKTe-
PUCTHK CEMaHTHYECKOTO TOJISI «CEMbs», KOTOPbIE BO3HUKAIOT B CBSI3H C OCOOCHHOCTSIMHU
(GYHKIIMOHUPOBAHUSI COBPEMEHHOT0 Oenopycckoro obmectna. [lojgaraem, 4To JUCKYpCHUBHBIN
U CUCTEMHO-CTPYKTYPHBIN IMOAXO0J K HCCIICIOBAHUIO SI3BIKOBBIX (DAKTOB B paMKax CEMaHTHYe-
CKOTO TOJISL «CeMbs» SBJIIETCS HanboJiee 11es1eco000pa3HbIM ISl BBISBIICHUS TUHTBOKYJIBTYpPO-
JIOTUYECKON celu(pUKU GEHOMEHA «CEMbS.

MeTo10710THYeCKyI0 OCHOBY Halleil paboThl, CBI3aHHYIO C YCTAaHOBJICHUEM aKCHOJIOTH-
YECKOW CIenu(UKH IEHHOCTH «CeMbsS» B OEIOPYCCKOM MYyOJIMIIMCTUYSCKOM JTUCKYpCe, CO-
CTaBWJIM METOJ CIUJIOIIHOW BBIOOPKU (DaKTHUECKOTO MaTepuana, TUCKYpC- U KaueCTBEHHO-
KOJINYECTBEHHBII KOMIIOHEHTHBIN aHAJIN3, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKUI aHan3 U Ap.

B nameii paboTe Mbl OCTAaHOBMMCS Ha BBISABICHUU JIMHIBOAKCHOJIOTHYECKON crieludu-
KM OTpaXeHHsS (DEHOMEHA «CEMbs» B MarepHaliaX TaKWX OEJIOPYCCKHUX IMEYaTHBIX W3JIaHUH,
kak «Ch. Benapyco cecoonay (nanee Cb.), «Hapoonas cazema» (Hap. I'a3.), «3uams FOno-
cmuy (3H. IOR.).

[To O.C. AXMaHOBOMW, CEMaHTUYECKOE MOJIE — «yHHKAJIbHAas MOHOJUTHAs CTPYKTYpa,
yrpasisieMasi COOCTBEHHBIMH 3aKOHAMU. B Hell peau3yeTcsi, paCKphIBacTCs «KapTHHA MUPa»
U «vepapxus [eHHOCTEI», cienuduueckas Kak i pa3HbIX S3bIKOB, TAK U JIJIs1 OJHOTO U TOTO
e sI3bIKa B pa3HbIe EPUOJIBI €ro pa3Butus» [1, ¢. 79].

DeHOMEH «ceMbs» MOXKET OBITh MPEACTaBIEH KakK IMOoJieBas CTPYKTYpa, perpe3eHTHPY-
IOIasl Ba)KHEHIIYIO [IEHHOCTh BCEH €BPONEHCKON KyJIbTypbl. PaccMOTpeHue s3bIKa BO B3au-
MOCBSI3U C KYJIbTYPOU MO3BOJISET OXapaKTePU30BaTh ceManmuyeckoe noje Kak HayuoHaibHo-
MApPKUPOBAHHYIO IeKCUHECKYI0 NOOCUCMEMY, 8 OP2aAHU3aAYUY KOMOPOL HAXOOUM OMpajiceHue
cucmema YeHHOCMHbIX OPUSHMAYULL ONpedesieHHo20 aunsocoyuyma [2, c. 22].

WNuTepecHslil moaxon K mpobiieMe [EeHHOCTH TipeacTaBieH B.A. MacioBoi B KOJJIEKTHB-
HOW MoHorpadguu «CraBssHCKUE I[IEHHOCTH B KOMMYHUKATHBHOM TIPOCTPAaHCTBE PErHOHOB)
(2017). ABTOp yTBEp)KIAET, UTO «(HOPMUPOBAHKNE MHUPOBUACHUS OINPEIACTICHHON COLMATLHON U
TEPPUTOPHATBHONW TPYIIBI TECHO CBSI3aHO C €€ KYJIBTYpOH, IMOITOMY OJHHU M TE JKE SIBICHHUS
OKpYKaroIlel NeHCTBUTENTPHOCTU TO-Pa3HOMY TPEJCTABICHbl HA PAa3HUYHBIX TEPPUTOPHSX, B
pasHbIX pernonax» [3, ¢. 6]. Pa3BuBas Mbicib B.A. MacioBoii, mojaraem, 4to HCCIIEAyeMbIid
HaMU (PeHOMEH UMEET UIMOITHUIECKYIO ClIeM(UKY B OEIOPYCCKON TMHTBOKYIIBETYPE.

CeMbst — 3TO cOITMAbHAS TPYyIIIa, HaXOAMIAsICs 1O OXPaHOW rocyaapcTBa. B sHBape
2021 roga CoBeromM MuHHCTPOB B Hallel cTpaHe mpuHsATa ['ocymapcTBeHHas mporpamma
«310poBbe Hapona u Jemorpadudeckas OezomacHocTh» Ha 2021-2025 romel, ogHMM H3
HAIPaBICHUN KOTOPOH SIBISIETCS YKpEIJIEHUE MHCTUTYTa ceMbH. Pa3BUTHE HAlMOHAIBLHOTO
YCBHIHOBJICHHUS U CEMEHHBIX (POPM YCTpOMCTBa CHPOT MMeeT OOJbIIoe 3HaUeHUe B bemapych.
Cp.: ... npviapuimam aodaeyya YIaOKABAHHIO O03ayell HA CAMEUHbls BOopMbl GbIXABAHHS —
V NPLIEMHbBLA [ ansaKyHCKIs cem ', 03iysaubia oamwl cametinazea moiny (CB.).

Bricokas yacTora ymnoTpeOneHus JEKCUKUA, HOMUHUPYIOMIEH (OopMbI ceMeiHOM 3ame-
HIafOIIel 3a00ThI, CBUCTEIHLCTBYET O TOM, YTO JAHHOE SBJICHHE OCMBICIISICTCS KaK OpraHhY-
Hasl, €CTECTBEHHAs YacTh KM3HH y OenopycoB. ClaBSHCKON KyImbType HM3JaBHA MPHUCYIIE
HAJIMYUE YMOIMOHAIILHOTO OTHOIICHUS W COYYBCTBHUS K JICTSAM, BOCITHTHIBAIONTUMCS 0€3 po-
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qutenbeko oneku. Cp.: Ila 36ecmkax Hayviananvnaza ysumpa ycolHayleHHs yikasacyb 0a
VCbIHAYNeHHs Y anOWHis 2a0bl capoo benapycKix epamadsan cmadinbHa evicokas (3H. TOH.).

B smoxy rio6anuzanuu, pocta HHPOPMALMOHHBIX MOTOKOB, aKTUBU3AIUH (PEMHHUCT-
CKHX HAaCTPOEHHI BOMPOC O IEHHOCTU UHCTUTYTa CEMbU NMPUOOPETaeT 0COOYI0 3HAYMMOCTh B
CUJIY BO3MOXKHOCTH OTKPBITOTO CYIIECTBOBAHUS ATBTCPHATHBHBIX OTHOIICHUA MEXKIY JIHO/Ib-
MU, CMEHBI T€HJICPHOI MPUHAJICKHOCTH U Jp. Tak, HOBBIN B3I/ HA LIEGHHOCTH B 3aaIHOM
oOuiecTBe 00yCJIOBIMBAET JIETAIU3ALMIO OJAHONOJBIX OpaKoB, YCHIHOBJIEHHUE JETEH OJHOIO-
JBIMU POIUTEINSMU U T. II.

Ananus heHoMeHa «ceMbsi» B uccineayeMbeix Hamu CMU mokasani, 94to ocHOBHas popma
0eopycCcKOil CeMbU — 3TO Manas, WU HyKleapHas cembvs. HykiieapHas ceMbsi — OTIEIBHO
x)uBymas (6e3 poauTenei U poICTBEHHUKOB) CYIIPYXKecKasi apa ¢ AeTbMH. B Genopycckoit
KYJIbTYpe MpPOCTble, WM HYKJI€apHble CEMbH — Ipeoldianatonias GopMa cpeau Bcex ceMei.
Cp.: Cam’s — camas 36vruaninas: mayi, mama, manoowst opam (31. TOR.).

OcHoBHas (opMa HyKJIeapHOW CEMbU — MaJIoJieTHasi HykieapHas cembs. Cp.: Mama,
mama, 51 — wyacnieasn cam s (Cb.). CocTaB COBpeMEHHOW HYKJIEAPHOI CeMbU MHOTJA B OIpe-
JICJICHHOM CTeNeHu paciiupsieTcs], BKItouas aaxe >KUuBOTHBIX. Cp.: Buixoodowceani wuans ycél
cam €. Ilpasz netixi uac «nemaynay cmay nayHanpaynvim yienam cam’i (3. FORH.).

Hapsiny ¢ TpaauumoHHON MOJIENbI0 CEMbH B COBPEMEHHOM OOIIIeCTBE MPaBO Ha CyIle-
CTBOBAaHUE UMEET HENOIHASL CeMbsl, TO €CThb CEMbsI, I/Ie B CUCTEME OTHOLICHUN «OTEeIl — MaTh —
peOeHOK / neTH» OTCYTCTBYET OJHO 3BeHO. CeMbs ¢ OJHUM POJUTENEM — SIBJICHHUE HOCTaTOY-
HO 4acToe, MOCKOJIBKY JIJIsl OOJNBITMHCTBA OETOPYCOB TAKOW KPUTEPHUil, KaK «IIOJIHOTA CEMBH
HE SBJISIETCS OMPEICIIAIONIUM U HE BBIHOCUT JAHHBIN THIT CEMbU 32 TPAHUIBI HOPMBI.

Jannast popma CeMEMHBIX OTHONICHHUH MpUemMiIeMa B OOIIECTBEHHOM MHEHHWH, OJTHAKO
OTCYTCTBHE OJHOTO 3B€HA B CTPYKTYpPE MOJIEIHM CEMbH MpeAroaraeT 3Ha4YUTeIbHYI0 OTBET-
CTBEHHOCTh POJIUTENS, KOTOPBIH B OJUHOYKY BBHITIONHSET BCe (DYHKIMU B TIOJOOHON ceMbe.
Cp.: Cknaoaneti, xkani cam’s HANOYHasA. Y makoti cimyaywvli npvicymusl 3 6aybKoy NasiHeH
naxknanayiyya ab moim, kab 03iys aduysana obayvrkoyckyro aoooy ... (Cb.).

Bce Oounbliie neTeit BOCIUTHIBAETCS B IIUBOPK-CEMbBSIX, HIIU «JIOCKYTHBIX» CeMbsX. Tak
Ha3bIBACTCS] HOBAsi MOJIETb OpaYHO-CEMEIHBIX OTHOIICHUH MEXy ITapTHEPAMH TIOCIIE Pa3Bo-
na. MeradopruyHoe 0003HAYCHHE CEMBbHU, «CKPOCHHOW» M3 HOBBIX POJCTBEHHHKOB: JETEH W3
MPONUIBIX W HBIHEITHUX OpakoB, HOBBIX 0a0yIIeK, ACMYIIEK W JPYTHX POJICTBEHHUK — BaX-
HBI cUMBOII Hamiero BpemeHu. Cp.: [na napaynanusa: MHO2IsA 3 iX A2YIbHLIX 3HAEMBIX OAYHO
na HeKaIvKi pazoy nepasxcawinica. /vl 6wl i cami modxcaye npwvigecyi He a03in Maxi npwikiao.
3eyi ao posnvix wmobay (Hap. T'a3.).

DeHoMeH TpaKIaHCKOTo Opaka MoaydaeT Bce OOoJblliee pacpocTpaHEeHHEe B COBPEMEH-
HOM Mupe. M3HauaabHO MOJ] TEPMUHOM «TPakJaHCKUN Opak» MoJapa3yMeBalid ceMeHHbIe OT-
HOIIICHUSI, HE OCBSIIICHHbIE TAMHCTBOM BeHUaHUs. HO Ha COBpeMEHHOM 3Tare «Ipa)JaaHCKUM
Opakom», WK, APYTUMH CIOBAMH, COXHTEIHCTBOM, HA3bIBAIOT OQHUIIMATHHO HE 3apETUCTPH-
POBaHHBIN COIO3 MYKYMHBI U JKEHIIMHBI, HE MPU3HABAEMBII I[EPKOBBIO U HE 3aKPEIUICHHBII
IOPUIMYECKHAM ITyTeM. B TipaBoCIIaBHON TpaJUIIAN COXHUTEIHLCTBO MYKIHHBI U JKCHIITUHBI, HE
0J1aroCIOBIIEHHOE TyXOBEHCTBOM, BCEIJIa CUMTAJIOCh IPEXOM U OCYXAajloch obuiecTBoM. B
HacTosIIee BpeMs Takas (popMa OTHOIICHHH MPH3HAETCS BIOJIHE HOPMAILHOW M €CTECTBEH-
Hoii. Illupokoe pacmpocTpaHeHHE HE3aPETHCTPUPOBAHHBIX COXKHUTEIHLCTB MHOTUMHU COBpE-
MEHHBIMA MOJIOJIBIMH JIFOJIbMU TIOHUMAETCSl KaK ponemvlyvlsi csamelnvlx cmacyukay. Cp.:
«lDma oHc panemviybla CAMEUHBIX CMACYHKAYY, — MAs 3HAEMAs 0aiell packpuvléae nachl ma-
Koea poda wntoby, AKi y Hapoose Hazeani npocma — «epamaosauckivy (Hap. T'az.).

PaznenpHOE mpokMBaHME CTAaHOBUTCS Bce 0oiee pacIpOCTpaHEHHBIM SIBJICHHEM B Oe-
JIOpYCCKOM 00mIecTBe. TEHACHIUS YBETMUEHHS TAKUX CEMEH CBS3BIBACTCS TAKXKE C YCKOPHB-
[IAMCSI TEMIIOM KU3HH, C HEOOXOJUMOCThIO PaboTaTh B pa3HbIX TOPOAAX, YACTO TaKyw (op-
MY B3aUMOOTHOIIICHUH BHIOMpPAIOT TBOpUYeCcKue JTMIHOCTH. Cp.: Jagoni 36bIK1biMi KAmMI2Opbl-
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AMI ysanep cmaii aOHAnowvls i 2pamad3aHcKis uioobl, 80bHAe KAXaHHe | 0531a0HbIs IHMbIM-
nois cyeasi naioy ... (Cb.). Cyuacnas ¢opma aonocin y cnpobax 3axasayb yikasacyv 0d
napmuépa — eacysaevt winiod (Hap. I'az.).

Opnonounbie cembu B benapycu oduiuanbHO HE MPU3HAIOTCS, HO CYHIECTBYIOT B Kaye-
CTBEe HEO(UIMATBHBIX OTHOLICHUH, KOTOPbIE TIIATEIHLHO CKPBIBAIOTCS U HE JEMOHCTPHPYIOT-
csl OTKpBITO oOmecTBeHHOCTH. Oduianbabie GOpMbI COI030B I OJHOMOJIBIX Map 3aKOHO-
JaTeIbCTBOM HE MpeaycMoTpeHbl. KoHcepBaTHBHAs LEPKOBb TaKKe HACTPOCHA HEraTUBHO
MPOTUB MOJOOHBIX COIO30B, BCAYECKU MX MOPHUIAET U He mpuemieT. benopycckoe 3akoHoaa-
TEJIbCTBO 3aIlpelaeT OJHOIOJIbIe Opaku, ¢y 0y B apMHUU OTKPBITBIM TOMOCEKCYyaiaM, yChI-
HOBJICHHE JIeTell OHOMONbIMU NapaMu. CienyeT OTMETUTD, YTO €CJIM B POCCHIICKUX U €BpO-
neiickux CMMU o0cyxnaroTcss BOMPOCH O HETPAAMIMOHHBIX mapax, To B CMU benapycu
JaHHbIE KOHTEKCThI €IUHUYHBI, IPUCYTCTBYIOT B OMHCAHUM OTHOUICHWH B MECTaxX JIMIICHUS
cBobomabl. Cp.: Ha sicanouaii 30ne, kab 8vidicviyb i He 36ap ‘syeysb, npuluama ad soHoysayya y
max 36anvis «cem’i» (3H. FORH.).

benopycckue CMU opueHTHpOBaHB Ha (POPMHUPOBAHUE TTOZUTHBHOTO 00pa3a CEMbH H
OpayHO-TTAPTHEPCKUX OTHOIIEHUI, KOTOpbIE HE BIHCHIBAIOTCA B PaMKU €BPOIEKUCKOIro TOJe-
PaHTHOTO TMOAX0/Ia K aTbTePHATUBHBIM OpadyHO-ceMeitHbIM KoHpurypauusm. Cp.: Berapycs y
NPBIAPLIMIMHBIM NAPAOKY IMKHeyya cmeapviyb ycé mazdvimae 0N 3aXA6aHHA I pa3eiyys
MPAovIYblHAll  CAM I CMBIMYIABAHHA  HAPAONCATbHACYI, NAOMPBLIMKI MAYAPLIHCMBA |
ozayincmea ... (Cb.). V nawai kpaine o3apowcasa ceama axoysae cmamyc cam’i (Cb.).

MunucrepeTBo 31paBooxpaHeHuss Pb akTMBHO mpomaranavpyeT TpaaullMOHHBIE Ce-
MelHbIEe IIEHHOCTH U BBICTYIAeT C MHUIIMATUBON BBEACHUS HAa 3aKOHOJATEILHOM YPOBHE a-
MUHHCTPATUBHOW W YrOJOBHOW OTBETCTBEHHOCTH 3a WH(MOPMAIMIO, IHCKPEAUTHUPYIOIIYIO
WHCTUTYT ceMbH U Opaka. B benapycu mnanupyercst 3alpeTuTbh roMOCeKCyalbHbIe OTHOIIIE-
Hus 10 18-1neTHero Bo3pacrta (B HacTOsIIIEe BpeMsi OHU pa3pelieHsl ¢ 16 jer).

Jymaercs, yto o0pa3 KIacCHUYECKOM MOJHON CeMbU 3aHUMAET 3HAYMMOE MECTO B KOM-
MYHUKAaTHBHOM IPOCTpaHCTBe Oenopycckux nedaTHbix CMU. MHCTHTYT ceMbu HE WICHTH-
bunupyeTcs MOTHOCTHIO C HHCTUTYTOM Opaka, TpaJuIlMOHHAs CUCTeMa OTHOILICHUH Mamb —
omely — pebeHOK Pean3yeTcss YaCTUYHO, CEMbsI HE BBHINOJIHSACT B TIOJHOM O0beMe (yHKIINU
BOCIIPOM3BOJICTBA HACEJICHMsI, pacTeT KOJUYECTBO MOBTOPHBIX OpakoB. OTMedaeTcss Takxe
MIMPOKAs MPEICTABICHHOCTh Ha S3bIKOBOM YPOBHE MPOOJIEM CHPOTCTBA M 3aMEIIaroIeil ce-
MeiHOH 3a00ThI B mevyaTtu. HecMOTps Ha 1OCTaTOYHO IIMPOKOE PacIpOCTpaHEHUE allbTepHa-
TUBHBIX (opM OpauHO-cEeMEWHOI opraHu3aluu, B OEIOPYCCKUX CPEICTBAX MAacCOBOM HH-
dopmany HOMHUHALMU aJbTEPHATUBHBIX (POPM CEMBU: 2acysasvbl uin0b, aoHanoabl oo
MPAKTUYECKH HE TPEICTABICHBI.

Taxum 006pa3zom, HECMOTPS Ha OTIPEIEIEHHYIO0 HECTAOMIBHOCTh COCTOSIHUS ApEBHEHIIIe-
T0 UHCTUTYTA, HATUYHE «IIEPEXOIHBIX» (POpM OpadyHO-CEMEHHBIX OTHOIICHUHN, TPATUIIMOHHAS
CeMbsI B CIIaBSTHCKOW KYJIBTYpE OCTAeTCsl B UHMCIIE KIFOUEBBIX [IEHHOCTEH, BE/Ib I OEI0pycoB
UCIIOKOH BEKOB CBHJIETEILCTBOM 3PEJIOCTH YEJIOBEKA CUUTAIOCh CO3/IaHHE UM CEMBH, POKIe-
Hue aereid. Texctel CMU nonareepkaatoT HHGOPMALIMIO O TOM, YTO CEMbsSI IPUCYTCTBYET B
yucie 6a30BbIX IEHHOCTEH HapaBHE C IOMOM, JIETbMH, 3J0POBbEM, JIFOOOBBIO, pAaOOTOM.
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ACBETA V BEJAPYCKAM DTBIYHAN KAHLDNTAC®EPLI
K.C. Ilisasap
benapycki 03apocaynv nedacaciunel ynieepcimom ims Maxcima Tawnka,
Biyebcki 03apocaynvl ynisepcimom ima I1L.M. Mawspasa

Y apTeIKyne KaHIPNOT ‘“‘acBera” pasrjekaHbl ¥y CBATIE JIHTBaKYyJIbTYPaJoTii SIK
aKcisutariyHa 3HaYHbl KaHIPIMT, Y CKIA/3€ SIKOTA BBII3SUIAIONIA HACTYITHBIS KAMIIAHEHTHI: BO-
OpasHbl (KHIra, rauasa, exa A po3yMy, rajiana), HaHSAIIEBbIA (‘BaKHACHb aCBETHI ¥ JKBIIII
yajaBeka’, ‘aJyKaBaHacllb — rajloyHasl pbica campayaHara JajaBeKka’, ‘BaKHas pojs csaM’i i
HIKOJIBI § HaBy4YaHHI’, ‘HaBy4aHHE — HSUIETKI Mpaldc, JACTYMHBI HE YCiM’ 1 T. 11.), ipKa BhIpa-
JKaHbI KaIlITOYHACHBI KaMIaHeHT. HaBykoBast HaBi3Ha apThIKyJla 3aKII0Yaella ¥ BBISYICHHI
Oararara KynbTypHara (OHy 1 akcisulariuHara 3MecTy KaHLPOTY “acBera’” Ha Marapblsie
KaHTIKCTay 3 OeapyCKaMOYHBIX KpBIHII (Y MEPIIyO0 Yapry, Y JiTapaTypHBIX i (paabKIOpHBIX
adappizMax). ATppIMaHbIs BBIHIKI MOTYIIb 3HAMCI MPBIMSIHEHHE ¥ NANCHIIBIX JacieaBaHHsIX —
K JIIHTBICTBIYHBIX, TaK 1 ¥ TyMaHITapHBIX YBOTYJI€ (CallbIAJIOTIs, IICIXAJIOT1sl, ITHAJIOT 1A, e/1a-

%4 (13

rorika). BeigyneHa necHas cyBsA3b JacielaBaHara KaHIPOTY 3 KaHIPOTaMi “cam’s”, “ma-
ML, “ripana”’, “madpadsIT”, “ganaBex’.
Kniouasvisa cnoswvl: KaHIPNT, acBeTa, MOYHas KaplliHa CBETY, JITapaTypHBbI 1 GaabKiIop-

HBI aapbi3M, MacTaIKl TIKCT.

EDUCATION IN THE BELARUSIAN ETHICAL CONCEPT SPHERE
K.S. Pivavar
Belarusian State Pedagogical M. Tank University,
Vitebsk State University named after P.M. Masherov

The article considers the concept of “education” in the light of cultural-oriented
linguistic as an axiologically significant concept, which includes the following components:
figurative: book (head, head, food for the mind, head), conceptual (‘the importance of
education in human life’, ‘education - the main feature real person ‘,” important role of family
and school in learning’,” learning is a difficult process, not available to everyone °, etc.), a
strong value component. The scientific novelty of the article is to reveal the rich cultural
background and axiological content of the concept of “education” on the material of contexts
from Belarusian-language sources (primarily in literary and folklore aphorisms). The obtained
results can be used in further research — both linguistic and humanities in general (sociology,
psychology, ethnology, pedagogy). The close connection of the researched concept with the
concepts “family”, “memory”, “work”, “welfare”, “person” is revealed.

Key words: concept, education, linguistic picture of the world, literary and folklore
aphorism, literary text.
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Kanmpnr pazymeeniia ik aneparblyHast 3MsACTOYHas! a/i31HKa MaMsLl, yc€il KapIiiHbl CBETY,
aJUIOCTpaBaHail y vajlaBedail INCIXilbl; €H CIyXKbIb TIYMAaUdSHHIO aJ31HAK MEHTAIbHBIX Iii
TNCIXIYHBIX pacypcay CBAAOMACII 1 TOW iH(papMalbliiHall CTPYKTYpBI, SKasi aIFOCTPOYBae BEbI i
BOMBIT YayiaBeka. KaHIPNT MOXHA pa3risaals SK aaHy 3 (opM apraHizarpli KarHiiel — Ima3Ha-
BaJIbHAI J3eiHacIll YarnaBeka. HamiHaThIyHAE 1MOJIe KaHIPMTY “‘acBera’, Ha HaIly TyMKY, CKIaja-
ella 3 HacTYIHbIX JIeKceM: Hasyka (y Oenapyckail MoBe IaTae cioBa 3’syisella ClHOHIMam
HaBYYaHHSI), 8yyYdHHe, adyKaybis, a TakcaMa (y IPYVHBIX KaHTIKCTAX) HA30YHIK pO3yM.

Mbsra apThiKylia — Ha MaTIpbisuIe JIITapaTypHbIX 1 (GaJIbKIOPHBIX adapbizmMay 3MaadJis-
Ballb 3MECT KaHLPNTY “‘acBeTa’, BBI3HAUBILD SITO CTPYKTYPY (BOOpa3HbI, KAaIITOYHACHBI, Ia-
HALIEBbI KaMIIAHEHTHI, YsBIlb Mecla JaJ3eHara JIIHIBaMEHTaJbHara YTBapdHHA ¥
KaHIpPnTacepsl Oenmapyckaii MoBbl. KpbIHinail macienaBaHHST MMACTyXKbUIl JIITAPATYPHBIS 1
danbknopHbis adapeiMel [1$ 2], a Takcama KaHTIKCTBI 3 MacTalKail JitapaTypsl i mMyOsilbI-
CTBIKI. Y Cy4acHai JIIHTBICTBIIBI TpaJICTayIcHa BsUliKas pa3HacTaifHacllb MeTaaay i crocaday
aliCaHHs CTPYKTYp acCOOHBIX KaHIPITAY Y PO3HBIX MOYHBIX KapIiHaX CBETY. MBI MPBITPHIM-
JiBaeMcsl JIIHTBAaKYJIbTypalaridyHara aHaiily MOYHBIX aJ3iHaK, mpamanaBaHara B.A. Macna-
Baif, M.V. IlimenaBaii, M.JI. KaymioBaii 1 iHiI., sIKif MpanaHyoOlb BbIA3UIALD Y CTPYKTYPbI
KaHIPIITY HaMIHATBIYHAE IMOJIe, KAIITOYHACHBI, BOOPA3HbI, MaHSIIIIEBbl KAMIIAHEHTHI.

Tapmin “kanipnracdepa” ¥ HaBykoBbl YokbiTak yBEY . C. Jlixauoy y apThikyne
“Kanmpnracdepa pyckait MoBbI” Ha y30p TapMminay B. 1. Bspuanckara “naacdepa”, “Oiscde-
pa’”; TITHI TOPMIH Janamarae 3pa3yMellb, 4yaMy MoBa “3’syisgelilla He MpocTa crocadam Ka-
MYHIKaIlbli, ajie 1 HeWKIM KaHI[PHTpaTaM KyJIbTYphl Hallbli i sie yBacaOJIeHHS ¥ PO3HBIX Crasix
HaCEeJbHINTBA aX J]a alHOM acoObl. Y acHOBe KaHIPNTAac(pepbl HAPOJa JISKBILE cHelbl(pidHas
cicTaMa canpbIUIbHBIX, KyJIbTYPHBIX 1 MOYHBIX cTAplaTeinay. HanpisiHambHas cBoeacaduniBacib
MOYHall KapIiHbl CBETy BbI3Hadaelua creuslikaii 3mecty kanupnray. I[IpaHikHeHHe ¥
KaHIpPnTacepy nazpajsie Jene 3pa3yMenb CBeTaaldyBaHHE 1 MaBOA3IHBI JIO/3€H, PACKPHI-
Ba¢ VHIBepCalbHBIS, YJACIiBbIs KaHIPOTachepaM YyCiXx Hapogay, 1 HallbITHAJIbHA-
cnenpiiuHbis peickl. CyKymHAclb YCTOMIIBBIX KaHIPITAY yTBapae KaHIPNTAacPepy MOBBHI,
3’sysenia CUiCHYThIM, “‘anreOpaidHbIM BbIpasHikaM ycéil KyneTypsl Hanpli” [3, c. 3]. Pac-
KJacipikaBaHblsl Ma TAMATbIYHAW MpPbIMElLIE KaHIPITHl YTBaparolb MCIXaJariyHylo, 3ThIYHYIO,
¢izisuariyayro KaHpnracdepy i r. 1. [cHyroupb HauplsiHaNbHast, npadeciiiHasi, TeHaapHasi, y3po-
cTaBas KaHIPNTacQepshl, a Takcama 1HIbIBIIyaabHas KaHIpPNTachepa acooHara ayrapa.

CyuacHbl cTaH pa3Billllsd T'yMaHiTapHail HaBYKlI XapakTapbl3yelllla MiKJbICHBIIIIHAP-
HACIIIO, SIKas aJKpbhIBae HOBbIS MarybIMaclii 1 METa (bl JacieaBaHHAY a1 MoBa3Hayuay. [1pbr
BBUTYYSHHI KIJIFOYaBBIX KaHIPNTAY HaMi BBIKAPBICTAHbI 1AA3€HbISA calblisuiorii. Tak, y aaHbIM 3
aroNIHIX JacieJaBaHHAY IpaMaJcKail JyMKi By4OHbIS IPBIMIIUI Ja BBICHOBBI, IITO JUIS Maja-
Jora nakajgeHHs Oenapycay HaWBsUTIKIIBIMI KalITOYHacLsiMi 3 AVIIsoma csM’s, 31apoye 1
ajyKalplsa: “riepiiae Mecua ¥y iepapXii KbIIIEBBIX KAIITOYHACLSAY HaByUdHIAY 3aiiMae caM’s
(xanst 85% ampiTanbix). Jlaneit iaymp Takiga KamroyHactl, sk 3aapoye (73,7%) 1 nobpas anxy-
kaupist (65,3%)” [4]. KamToyHacup agykaimpli mpacodBaenia y mMaTIiKiX (ambKIOpHBIX 1
JiTapaTypHBIX adapbizMax: Byusics, nadooca, gyusnne namoxca (5. Kynamna. Byusics, Hs60-
xa); Hasyxa oapascaii 3a ycaxae 6azayye (Ilpwik.); Hasyka — nenwae 6azayye (IIpbIk.);
Byuviyya 3aycéout 3eaoziyya (Ilpwik.); Byusune — ceem, a negyusune — yempa (I1pwik.); Jlenet
gyuonwl, sk 3ana4onsl (IIpeik.). KamroyHacHbl KaMIaHEHT Ipasyiseria ¥ BbIcOKail XxapakTa-
PBICTHIIBI ayKaBaHara yajaBeka, CIBSP/UKIHHI Taro, IITO HeaayKaBaHbl YalaBeK HE Mae
IpaBa Ha3bIBalllla camlpayIHbIM yajaBekaMm: He kpyuanvl — He poMeHb, He 8VUaHbl — He Ya-
naeex (Ilpwik.); Po3ym — naiinenwae 6azayye (I1poik.).

BoOpa3Hbl kaMnaHeHT Jaj3eHara KaHIPITYy abyMOYIIeHbl TPhIBAJIbIMI acalbIITHIYHBIMI
CYBsI35IMI, SIKisl ICHYIOITb y Oenapyckail MOyHal CBsiIoMaciii. AJTHBIM 3 CaMbIX BSIIOMBIX CiM-
Bajiay acBeTHI, aJlyKallbli, HaBy4aHHs, Oe3yMoyHa, 3’ synsena kuira. fduras ¥ XVI cr. Oena-
pycki acBetHik @pannbick CkapeiHa micay: Jlobiye kuicy, 60 saHa — KpulHiya Myopacyi, 6e0ay
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i nasyki, nexi 0na Oyunl (Ppannpick CkapbiHa). ['9Tel BOOpa3 aj3HavyaHbl 1 ¥ HapoaHai ada-
poIcThILbL: Kuidicka uanasexy — wmo nina nuonywl (Ilpbik.); Ak muoca ueimae, mo muoea ge-
oae (Ilpwik.). Beistynena takcama majgabeHCTBa aTpbIMaHHS Belay 3 YXKbIBAHHEM €XKbI, Kalll
amnoIIHss CUIKYE 1ieJla yajaBeKka, TO afyKalblsi — Aylly: Bedwl — makcama edxca, pasymosas,
ane edxca, i AHA MAKcama moxca OblYyb He HA KapblCyb 4Yala8eKy, SAHA MAKcamd Moxica
WK003iYdb, I a0 sle makcama HeabxooHa dac ao uacy pazepyscayya — nacyiys (A. Pazanay.
Cée-Toe mpa KapaHi i Tpa iCIiHy).

Bobpa3Hbl kaMmaHeHT MpajcTayieHbl 3BBIKIbIA Ui Oenapycay acauplsibli — csyoa,
3epHe, BBIPOIIYBAaHHE XjeOa (Haa3eHbls BOOpas3bl af3HauaHbl HaMi ¥ amiCaHHI KaHIDITaY
nparna, ga0paosIT, amsie): bpamul! Banikas dapoea / Yakae nac i poouwt kpaii — / Knieo
Hacmana, npaywvl muoea, — / Haeyki cems 3acasau! (5. Komac. [a npaust!); Tax nampabye
yoco y kanvicyvl / Jaensdy myopaea 03iys, / Kab y owceiyyi apamvim ewiiicyi, / A He
Haxneonikam dcoiyyss! (H. T'inesia. Ponubls m3eri).

Y MHOrIX Hapojay HIBIpOKa MpajcTayieHbl caMaThIYHbl KOJA KYJIbTYpPhl. YHiBepcaib-
HBIM, Ha HaIly AYMKY, 3 ayJsenia ysayIeHHe ¥ MHOTIX Hapoay rajlaBbl SIK KaHIIDHTPAIbIl pa-
[bISTHANIbHATA TaYaTKy 4ajaBeKa, pasyMoBall A3eHHacIli, a TaMmy ISThl BOOpa3 3Bs3aHBI 1 3
acmeTail i agykauplsi: 3a pazymuaio eanasoio i pykam nézka (Ilpeik.); Kooicnas eanasa ceoii
po3ym mae (Ilpvik.); ['anasa — ne Oynasa, mazei — ne ninasanne (Ilpbik.); A0 nasyki canasa He
oaniys (I1pbIk.).

HanpisnaneHas kanupnracdepa ykiarodae ¥ ca0e HalyHYIO KapliHy CBETY Jaa3eHail Mo-
BBI, sikasi (hapMipye BOOpa3HbI CKIIAHIK KaHIPITAY, HABITHAIBHYIO CICTAMY KaIlITOYHACIEH,
HITO YTBapae alPHAauHbl CKIAJHIK KaHIPNOTAY 1 MOYHYI0 cyMy iH(dapmalibli, HeaOXOIHYIO IS
NacIsaxoBail KaMyHIKalbll ¥ MeXax Jan3eHail KyiabTypbl. ['9Tas cyma indapmarbli, Ik HaBY-
KOBai, Tak 1 ObITaBOM, SIK carpayaHaill, Tak 1 Hempaya3iBaii, papmipye maHsAIIEBbIsS CKIaAHIK]
KaHIPIITaY, SKis 3’ YIS0 BEIHIKAM [IMaTraioBaid a0’ eKThIBaLlbIl YIacHara BOIIBITY.

Sk cBeqUbIlb AaciieaBaHbl MATAPBISLI, BaXKHAH 3’ Aysela nepajgaya Beaay MaiaaoMy na-
KaJIEHHIO, Y MpaldCce 4aro BBIKIIOYHYIO POJIIO aJbITPhIBAIOlb OallbKi, a TakcaMa HacTayHIKI:
Izeyi nasinnwvl y3oazavayya eonvimam oaywvrxoy (A. Makaénak. 3aitokansl anocrtan); Kab evi-
opays aenwyio 3 oapoe, / [lampaona myopacys npayet / Hawwix copyay; / [lampaousr mayi, 6a-
yovka, neoazoe (I1. Tlanuanka. Patyiiue Hatbl aymsl); [lkona ons maeo, ka6 mo03i mazni nepa-
dayv aosin aonamy cearo bacamyro oywy (B. KaBanenka. Ilanseimnanae ne6a); Kani 6 moorcna
o0 be3 nacmaynixa, mo oapanst 6 ueimani kuioeki (Ilpbik.); Tabe 3aiizopowyy ceemna, mou
HACMAayHix, / HAYMOMHAU 3pyoblybli MEaél, / meaéi césamotl HABOI, — MONbKI Y €Ul / Oyuwa 6510-
Heyw i cmapwiyya ne cmare (B. Xykosiu. Ilepaga mHoro BoOpa3 TBoi maycrane...). Tamy MoxxHa
BBI3HAYBIIb CYBS3b KaHIPMTAY “acBera” 1 “csiM’s’”. Ila HambIM MepkaBaHHI, aJHBIMI 3 CaMbIX
BAZIOMBIX csIpoJ1 Oenapycay 3’ symstornua pajaki 3 na3mel f. Konaca “Hoas 3amna™: “Kani nasyka
nouoze myea, namodica bayvkasa nanpyea’, y AKiX Tparisaaeiiia IpbIHIBIT dTHANEAArOTIKI —
JanynrdsHHe (i319HBIX MaKapaHHAY y BbINAAKY OecracrsxoBara HaBy4aHHs 311l besymoyHa,
cydJacHasl Mefarorika ajaMaynsie JaJ3eHbl MPBIHIIBII, aJHAaK MOBa MpalsirBae 3axoyBallb HapOJ-
HYIO TTaMsIIIb, IIITO BEJTbMi BayKHA JUTS 5I€ TACIICTUbIKAY .

Hexkartopbist MacTarkist TOKCTBI MaTpaOyroIs JagaTKoBara JiHTBaKyJIbTypanariyHara Ka-
MeHTapbls. Tak, y masme H.I'ineBiua BapThiMi ¥Bari 3’syinsioliia HAaCTYNHbIS pajiki: Byusl
O3ayell awyd 3 narénak: / Kab ne ckayiyya nao aoxon — / Xail 3 Kypearoy meaix 3s1éHuix /
Bapyys vy saympae pazeon (H. T'ineiu. Pogubisa n3emi). Kypran — BeICOKI cTapamayHi Marijib-
HBI Hachll. Y Oenapyckail MOYHal cBsoMacili KypraH 3Bs3aHbl 3 Mariiail 13110y, npojkay,
3’gaymsenia ciMBasiaM mamsi (y3rajgaeM aa3iH 3 caMbIX BSJIOMBIX Memaphbisiiay Bsutikaid
AtubiHHal BaliHbl — Kypran cnaBbl ¥ Minckail BoOnacii). TakiM ublHaM, MOXHA CLBSp-
JIKAIlh, IITO KAHIIT “‘acBeTa’” Mae IIIBIOIHHYIO CYBSI3b 3 KAHIPNTAM “NaMsIlb .

AcBera, HaBy4yaHHe — BaXHbI ()€HOMEH Yy KBIIIl YallaBeKa, aje agyKaBaHbIM HE TaK
npocta cranb: bez myxi wama nasyki (Ilpvik.); yaarousi, posymy ne npviodbaews (IIpbIk.).
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VY mmaTnikix mapoMifx MajKpaICciiBaeliia, MITO po3yM, Y aapo3HEHHE aj MaT3PBIsIIbHBIX
pauay, Helbra HaObI 111 3HaMCIHI: Hasyka He nisa, y pom ne yeanveut (I1pwik.); Hikomy ceati-
20 posymy ne ycmasgiut (Ilpwik.); Po3ym ne kynew, y eanragy ne yeanvews (IIpbik.); Pozym ne
caxepa — He nasviuviut (IpwIK.); Pozymy y uyoicyro eanagy nanamaro ne nakiaosews (IIpbik.);
3onama i y kpame oacmawnew, a po3ymy ue npvicmasiut (IIpwik.); 3a 6azayye posymy He
kyniw (IIpbik.). AG’exThl mapayHHs (KyJjell, IMiBa, CAKepa, janarta) 3’ syJsrolia mpaaMmeTam
JacieiaBaHHs JIiHTBaKpaiHa3HAYCTBA SK IIKaBbIA (akThl Maycsaa3éHHara noosITy Oenapycay.
i, HanpeIkiazn, npbikazka Posymy na kipmawwl He kyniw i y CraykayuuviHe He 3HOUO3€UL
yTPBIMIIIBae JICKCEMbI 3 ATHAKYJIbTYPHBIM 3HaudHHEM Kipmaus (‘CBSITOYHA aOCTayJICHBI pac-
IIBIpaHbl TaHJANb, K1 TIPABOA3IIIA ¥ MIVHYIO Mapy roja ¥ MdYHaW MsCIIOBACIl; y IepaHoC-
HBIM 3HAU9HHI — IIYMHAE, aXKbIylieHae 300psiiya mon3eit’) i Craykayuwusina (‘Bsiaikas i 6a-
raras myirda Ha noyani bemapyci (I'mycki i JIro6ancki paéusr’).

VY Genapyckaii adapbICTBIIBI MagKpICIiBacia HeabXxoMHACIh aJyKallbll JUIsl TOoJIHAara
icHaBaHHS: be3 naesyxi i nanys ne cnaayew (Ilpwik.); Hasyka eouvt aduvinse (IIpbIk.), y 4biM
HaM 0ayblllla CyBs3b 3 KAHIPNOTaM “1a0padbIT”.

HaByuanne — mpamsrisl mpampc, sKi HeMarublMa 3aBApIIbIIb: Bex oicvigeut, 6ex
syuvtuics (Ilpwik.); Byuwviyya nixoni me nosuwa (Ilpwvik.); Koavki pobiw — cmonvki 6yuwvics
(ITpwik.); Ilpasiceiys, sk eagopays, - He none nepaticyi, / Byuvlyya He nosHa HIKOJI
(I1. bpoyka. Ilpaxsitp, sk raBopaib); [IImo scvieém, mo eyuvimcs (Ilpwik.). [lpbrasiM Hail-
JIETIIbI Yac JUIs HaByYaHHS — ManaJoclb: Byuslcsa 3dmanady, mo Ha cmapacys 5K 3Hoto3eu
(ITpeik.); Kaneza kyii — ax eapauae, 8yuvicsa — ax gyuviyya (IIpbIk.).

Pazam 3 ThIM, makpaciiBaela, MTo He KOXKHAMY Jlaeliia HaByKa: /JypHoea 8yubiys, K
mépmeaea nsuviys (Ilpeik.). Jla HeagykaBaHBIX, HEpa3yMHBIX JIOA3€H ICHYe HeEraThIyHAe
cTayneHHe ¥ rpaMajcTBe: Bex npadicwly, a posymy He naxcoly (IIpbIk.); Ja 36aniybl naousaycs,
a 6e3 pozymy 3acmaycs (IIpbIk.).

[TpaananizaBaHbl MOYHBI MAaTIPBISAI J1ae IIKaBylO iH(papMalblio s 1HIIBIX T'yMaHiTap-
HBIX HaBYK, Yy ThIM JIIKY JUIsSl 3THANENAroriki, 60 ¥ adapbICThILbI aJJIFOCTaBAHbI IIMATIa/10BbIS
HazipaHHI Hapoja, BBIKJIAJI3E€HBI Mapaibl. Hampeikman, cuBspipkaelia, CHpbIsIbHBIM IS
HaBYYaHHs, aCBETHI 3 AVIISIEIIa acsPOII3€ yanaBeka: 3 pasymMubim Ha 000pae HaA8yubluiCs, a 3
oypHuim — pazsyuviuics (IIpbIk.); Posymy ne nabapawics, kani 3 Oyprem nassaozeuics (IIpbIk.).
3ayBaxkaHa, IITO MayJeHYbIs MABOA3IHBI 3’ AYIIAOLIA aJJI0CTPABAaHHEM Pa3yMOBBIX 3/10JIbHA-
cuei yanaseka: Aki posym — makas 2asopka (Ilpbik.). HagyHacup agykanpll naBiHHa crany-
yaia y vajaBeka ca crimiaciio: Myoper 6yosv, ane ne myopyucsa (Ilpwik.). LlikaBeiM
3’gaysiena Ha3ipaHHe HaJl ThIM, IITO aJICyTHACIIh MaThIBALIbIl HE CIIPBIAE MACMAXOBall ajayka-
upli: Cormae 6pyxa 0a nagyki enyxa (I1Ipbik.).

Kanmpnracdepa sk cykymHacilp KaHIPNOTAY, 3adikcaBaHas y KyJbTypHal mamsill co-
nplyMa 1/1i 1HJBIBiA, CKIIaJjae acHOBY HallbITHATbHAM KarHITBIYHa Oa3bl 1 3 synseria
KpBIHIIIal KaHIPITay, MEHTAIbHBIMI MPACKIIBISIMI SIKIX Y MOBE 3’ SIYJISIOIIIA 3HAK], KAHIIDIITHI,
cimBasibl, BoOpa3bl. Kanipnrachepa ¥ MHOrIM aOyMoyiiBae MEHTAIITAT acoObl, IPyIbI, HAPO-
1a, T.3H. XapakTap, MaBOJ31HbI, JIaJ MbIcIeHHs. UbIM Oaraneiiinas KyJbTypa Halbll, GanbKiiop,
JiTaparypa, HaByKa, BbIAYJIeHYae MacTallTBa, T1CTapbIUHbl BOIBIT, PAJIIris, ThIM Oaraneiimas i
KaHIpPnTachepa Hapoma. MoyHas SKCIUTIKANbIS KAaHIPMTAY 3I3HCHSEINNa Mpa3 KII0YaBblsl
CJIOBBI 1 MaTBIBBI, SIKisi MOTYIIh pa3TisAalllia i ¥ paMkax acoOHara macraikara TBopa michbMeH-
HiKa, 1 ¥ IHTIPTIKCTYaIbHbIX CyBs3ax. Kanipnrachepa ysaynse caboil cictaomy, 00 KaHIPITHI
Vy3aema3Bs3aHbl MaMik caboil. Sk maka3ama Hama nacienaBaHHE, KaHIPOT ‘“‘acBera” Mae

29 ¢ %% < 2 ¢ 29 ¢

CYBsI3b 3 KaHIPNTaMI “‘danaBex’”, “cam’s’”, “mamsip”, “mpamna’, “madpadbiT”.
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ITPABOBASA JIMHI'BUCTUKA
N JINMHI'BUCTUYECKAS 3KCIIEPTU3A TEKCTA

YVJIK 811.161
XAPAKTEPHBIE YEPTHI OPUIUYECKOI'O JUCKYPCA
N OCOBEHHOCTMU SA3bIKA ITPABA
A.JI. Jleounxun
Bumebckuii punuan Mescoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

B cratbe npezacraBieH kpaTkuil 0630p MO3UIMI JIMHIBUCTOB B OTHOLUEHUU CYIIHOCTH
NOHSTHUSL «HOPUIWYECKUH JHUCKYpPC» Kak KIIOUEBOM KaTeropuu IOPUCIMHIBUCTHKHU.
B wactHOCTH, yTBep:KIaeTcs, 4To JUIsl FOPUAMUYECKOrO JUCKYpca XapaKTepHbl YHU(UIUPO-
BaHHBIE CYOBEKTHI, POLETYPHI, 00CTOATENHCTBA. CX0XKECTh OCHOBHBIX KaTerOpuil 00yciaB-
JMBAET TOT (PaKT, YTO [IPABOBBIEC TEKCTHI B OOJILIIMHCTBE CBOEM JIMLIEHBI HAlIMOHAIBHOM Map-
KUPOBAHHOCTH, a JIEKCUKA UMEET SKBUBAJICHTHI B IPYT'UX S3bIKAX.

ABTOpOM J1es1aeTcsl 3aKII0YEHNE O TOM, YTO IOPUIANYECKUNA TUCKYpC 0o0agaeT cienyro-
IMMH XapaKTEPHBIMU YEPTaMU: JIOTUYHOCTBIO M MOCIIEA0BATEIbHOCTHIO U3JI0KEHUS; CKITIO-
YUTEIBHOM (opManu3aiuen; abCTpaKTHOCTbIO KaTEropuil IOPHIMYECKOTo S3blKa U UX CH-
CTEMHOCTBI0; OHUIHATBHBIM XapaKTEPOM HAITMCAHHOTO; OTPAHUYCHHBIM HAaOOPOM TEM.

SI3bIK IpaBa MMEET CBOM OCOOCHHOCTH. B ropHuauueckoM JIHUCKypce cioBa OOBIYHO YIIO-
TpeOJIAIOTCA B CBOMX MPSIMbIX 3HaueHUsIX. CaMble HECTAH/IAPTHBIE C MOPAIILHOW TOYKH 3pEHHUS
IIPOUCIIECTBUS U SBJICHUS IOPUCT OIHUCHIBAET HEUTPAILHO, HE OKA3bIBasi SMOLMOHAILHOIO BO3-
JEWCTBUS, HE PacKpbIBasi CBOIO IPABOBYIO OLIEHKY. CTUIMCTUYECKHU OKpAallEHHbIE, SMOLHOHAIb-
HO BBIJICJICHHbIE, YCTapeBILIe, MHOTO3HAUHBIE CJIOBA U BBIPAXKEHUsI, 00pa3Hble CPaBHEHMUS, JI1H-
TEThI, MeTa(Opbl MPAKTUUECKH HE MCIOJBb3YIOTCS, MOITOMY CTWJIb M3JI0KEHUS B IOPUANYECKOM
JCKYPCE MOJTy4aeTCsl CHOKOMHBIM U CyXUM. MIeHHO-CMBICIIOBOM LIEHTP FOPUINYECKOTO TUCKYP-
Ca COCTaBJISIET FOPHIMUYECKAs! TEPMUHOJIOTHSL.

Knrouesvie crnosa: nuckypc, OpUINYECKUN JUCKYPC, FOPUIUUYECKUM TEKCT, A3bIK MPaBa,
OpUINYECKHNA TEPMUH.

CHARACTERISTIC FEATURES OF LEGAL DISCOURSE
AND FEATURES OF THE LANGUAGE OF LAW
A.L. Dziadzinkin
Vitebsk branch of the International University “MITSO”

The article presents a brief overview of the positions of linguists regarding the essence
of the concept of «legal discourse» as a key category of jurislinguistics. In particular, it is
argued that legal discourse is characterized by unified subjects, procedures, and
circumstances. The similarity of the main categories determines the fact that most of the legal
texts are devoid of national marking, and the vocabulary has equivalents in other languages.

The author concludes that the legal discourse has the following characteristics: logic and
consistency of presentation; exclusive formalization; the abstractness of the categories of legal
language and their consistency; the official character of what is written; limited set of topics.

The language of law has its own characteristics. In legal discourse, words are usually
used in their direct meanings. The lawyer describes the most non-standard incidents and
phenomena from a moral point of view in a neutral way, without exerting an emotional
impact, without disclosing his legal assessment. Stylistically colored, emotionally highlighted,
obsolete, ambiguous words and expressions, figurative comparisons, epithets, metaphors
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are practically not used, so the style of presentation in legal discourse turns out to be calm
and dry. The ideological and semantic center of legal discourse is legal terminology.
Key words: discourse, legal discourse, legal text, language of law, legal term.

Jluckypc siBiseTcs CI0KHBIM KOMMYHUKAaTUBHBIM SIBJIEHUEM, BKJIFOUAIOIIMM, KPOME CaMo-
IO TeNa TEKCTa, Ile U 3HaHUS O MUPE, MHEHHUs1, YCTAHOBKH, aJpecaTa U T.1. AHaIU3 JUCKypca —
MEXTUCLIUILIMHAPHAsL 001aCTh 3HAHMS, YTO JIOKA3bIBACTCS y4acTHEM B (DOPMHUPOBAHUM KOHIIETI-
UM JJUCKYypca MpecTaBuTeNel pa3HbIX HayK — TuHrBucTa JKana /{ro0ya, ucropuka v couuosiora
Pexxun Poben, gunocoda Mumens @yko u apyrux. Ceifuac Hapsity ¢ JIMHTBUCTaMH HaJ| CO3/a-
HHEM TEOPUH JAUCKypca paboTarOT TaKKe COLMOJIOTH, IICHUXOJIOTH, CIIEUAIICTHI 10 UCKYCCTBEH-
HOMY MHTEIUIEKTY, 3THOrpadbl, CEMUOTUKH, (PUITOCODBI.

[TockonpKy €IMHOTO0 MOHMMAaHUS TUCKypca HE CYIIECTBYET, Mbl M30MpaeM JAesTelb-
HOCTHBIH TOJIX0/, KOTOPBIH, KaK Ka)XXeTcsl, HanOoJee MPOyKTUBEH I HaIKNX 1eneid. OaqHum
W3 SIPKUX MpEJCTaBUTENEH IeATeIbHOCTHOTO moaxona spisiercs E.B. CumgopoB, KOoTOpbId
OmpeieNsieT JUCKYPC KaK «00JacTh S3BIKOBOM JIEMCTBUTEIHLHOCTH, B KOTOPOH JEATEIHHOCTD
JFOJIEH BKITIOYAeT B ceOsi MPOM3BOJCTBO CIOBECHBIX TEKCTOB M MX MOHHMaHHe» [, c. 6].
B uyncne oCHOBHBIX XapaKTEpPHCTUK AMCKYypCa aBTOP HA3bIBAaCT MHTEPAKTHBHOCTb, ()YHKIIHO-
HaJbHYIO0 OPUEHTALIMIO Ha YIIPaBJIE€HUE, CACTEMHOCT.

Eciau roBopuTh 0 IOpHIHMYECKOM TUCKYpCe, To, o MHeHuto A.B. Uepnsiiesa [2, ¢. 27],
OH TIPEJICTaBIIAET COOO0 S3BIKOBYIO ACSITENBLHOCTD (Peub), KOTOPOU MPUCYIIH CIEAYIONINE Xa-
PaKTEpPUCTUKHU:

1) chepa ee pyHKIIMOHUPOBAHUS — O0JIACTh MpaBa (FOPUAMYESCKUN JTUCKYPC C HEOOXO-
JUMOCTBIO MPOCIIEKUBAETCS BE3/IE, T1I€ 00CYKIAIOTCS U PELIAOTCsI IPAaBOBbIE BOIPOCHI);

2) TeMa U BEAYLIHI MOTHUB FOPHIUYECKOTO AUCKYpCa — COJEPKAHUE 3aKOHA U COOTBET-
CTBHE 3aKOHY TOT'O WJIM HHOTO PacCMaTPUBAEMOTO COOBITHS;

3) KOMMYyHUKATHBHAs HAIPaBICHHOCTh FOPHIUYECKOrO JUCKYypCa — pPEryJupOBaHHUE
OOIIECTBEHHEIX OTHOIICHMIA,

4) oOmiass KOTHUTHUBHAS CrEU(HUKa IOPUANIECKOTO AUCKypca — mpuMar (HakToB Haj
LEHHOCTSIMHU.

JIONOTHUTENBPHO MOKHO BBIIETUTh U TAaKUE XAPAKTEPUCTUKHU FOPUINYECKOTO JUCKYpCa,
KaK CBSI3b C OCOOBIMHU «IOPUIMUYECKMMM)» KOHIIETITAMU M BO3MOKHBIE BBIXOJIbI B IpyrHe JUC-
KypcuBHbIE chepbl, 0COOBI Ha0Op CTHIIEBBIX CPEACTB M THIIOB PEUYEBBIX aKTOB, HO MPEKIE
BCEr0 HAalleJIEHHOCTh MX Ha pellleHne 0cOObIX KOMMYHUKATHUBHBIX 33]1a4, IPOTHUBOIMOIOKHBIX
M0 CBOEH HAMpaBICHHOCTH, — OOBUHEHUS WJIH 3aIUTHI.

Ha nam B3rsi, K FOpUAMYECKOMY TUCKYPCY MOXKHO OTHECTH BCE PEUYEBbIE BHICKA3bIBA-
HUS, KOTOpPBIE CBSI3aHBI C IOpUCTIpyeHIMe. BMecTe ¢ TeM ObITOBOM pa3roBop Ha OpuaHye-
CKH€ TEeMbl UMEET MPU3HAKH, XapaKTepHbIe KaK JJIsl HHCTUTYIIMOHAIBHOTO, TaK M JAJsl OBITO-
BOT'O JINCKYPCOB.

s ropuandeckoro AUCKypca XapakTepHbl YHUPHUIIMPOBAHHBIE CYOBEKTHI, MPOIEAYPHI,
oOcrosiTenbcTBa U T.1. CX0KECTh OCHOBHBIX KaTeropuil o0yciaaBiuBaeT TOT GakT, 4TO MpaBo-
BbI€ TEKCThI B OOJBIIMHCTBE CBOEM JIMIIEHBI HAIIMOHATHHOW MApKHUPOBAHHOCTH, a JIEKCHKA
MMeEEeT DKBUBAJICHTHI B JIPYTUX SI3BIKAX.

CrneunpuyHbIMU 7151 FOPUIMUECKOTO TEKCTa SBIISIETCS €ro 00€3JIMUeHHOCTh, TO €CTh OT-
CYTCTBHE YKa3aHMI Ha ajipecaTa U ajpecaHTa (Ha CTPYKTypHO-MOP(OIOrHYECKOM U CUHTaKCHYe-
CKOM YPOBHSIX, O YeM CBUJIECTEILCTBYIOT O3ITMUHBIE TTIaroibHbIE POPMBI, OE3IMYHBIC U TTACCHUB-
Hble KOHCTPYKIHH, CIIOXHAasg CTPYKTypa npeasioxenuil). [Ipu 3ToM mnpaBoBoi NUCKYpC UMEET
CXOJ/IHbIE C JIPYTMMHU BHUJAMH JUCKYPCOB MPAarMaJUHIBUCTHUECKUE CBOMCTBA: WIJIOKYTHBHBIE U
NEpPJIOKYTUBHBIE (PYHKIMH, TO €CTh yKa3aHUs Ha HEOOXOAMMOCTh BBIITOJHEHUS OINPENEeNICHHBIX
JEWCTBHIA WK, HA00OPOT, 3ampelieHNe Kakux-To AeUCTBUi. MITOKYTHBHAS CHJIa FOPHIUYECKOTO
JOKYMEHTa UMEET CTaTyc MpaBOBOM HOPMBI, 00sI3aTEIbHOMN JIsl UCTIOTHEHUSI.

- 129 -



KOpuandeckuii AOUCKYypC «OTPaHWYMBAET» KOMMYHHKATUBHBIE BO3MOXXHOCTH €TO
y4acTHUKOB. [IpaBonpuMeHHTENN HE MOTYT CBOOOJHO TOJIKOBATh 3aKOHOJATENIbHBIE aKThI,
HOPMBI U TIpaBWJIa, BhIpaOOTaHHBIE OOLIECTBOM, JIMMUTHPYIOT IOBEICHUE 3aKOHOJATEJICH.
C apyroii cTOpoHbI, apryMeHTalus IPOKypopa U aJBOKaTa MOXKET B OMPECICHHON CTereH!
NOBIUATH Ha pPEIICHUE CyAa, MO3TOMY TEKCTaM IOPUIMYECKOro JUCKypca Mpucyma uHGop-
MaIMOHHO-BO3ICHCTBYIONIAasT (DYHKIMS, B HUX PACKPBHIBACTCS COLMAIbHO-TIparMaTuyeckas
MO3UIUS aBTOpa TEKCTA.

KOpuanueckue TeKCTbl OBIBAIOT MEPBUYHO MPECKPENTUBHBIE (3aKOHBI, PACHOPSKEHHUS,
JIOTOBOPBI), CMEIIAHHBIE TEKCTHI, SIBJISIFOIIUECS B TIEPBYIO OYEPEIb IECKPUTITUBHBIMH, HO CO-
JepKallie U MPECKPENTUBHbIC AJIEMEHThI (MCKU, 3asBIICHUS), U JECKPUIITUBHBIC (yueOHas
muteparypa)» [3, c. 175]. VYronoBubiii konekc PecnyOmuku benapych u YrosioBHO-
npolieccyaabHbIi Kojeke Pecriybnuku benapych B COOTBETCTBUM € JIaHHOM KiiacCHpUKAIMeH
MO>KHO OTHECTH K MIEPBUYHO MPECKPUIITUBHBIM TEKCTAM.

B ropuanyeckuii qUCKypc BBOAUTCS MOHSTHE MPABOBOW HJICOTIOTEMbl KaK «COBOKYITHOCTH
JIEKCUYECKUX U TPAaMMaTUYECKUX CPEJICTB, KOTOPbIE OOBEANHEHBI ONPEAEIEHHBIM I0PUINMYECKUM
MHUPOBO33PEHUEM U 1I€IEBOM YCTAaHOBKOM Ha Mepefayy U XpaHeHue mpaBoBoil nHpopmanmn [4,
c. 8]. LlenecooOpa3Ho BBIACTSTH YEThIPE PA3HOBUIHOCTH MIPABOBOM HICOJIOTCMBI:

1) cnoBoymnoTpebieHne B mporeccax OOIICHHs 3aKOHOIATENS ¢ TPpakIaHaMH MOCPE-
CTBOM IIPaBOBBIX YCTAHOBJIEHUH («CJIOBO B IIPAaBOTBOPUYECTBEN);

2) cI0BOYMOTpeOIeHHE B Mporeccax OOIIEHHs CIEIHATUCTOB MPH 00BSICHEHUH U 000C-
HOBAHHM [IPaBOBBIX HOPM («CIIOBO B IOPUAMYECKON HAYKE»);

3) cioBoymoTpebIeHHE B MPOIIECCaX MACCOBOTO OOIIEHUS C €TI0 MPABOBOTO BOCITH-
TaHUs JIMYHOCTU («CJIOBO B MPAaBOBOCIUTATEILHOM IIPOLIECCEN);

4) cnoBOYMOTPEOICHUE B XO/I€ peali3alliy MpaBa — B MPOIECcaX UCIOJIb30BaHUS, CO-
0JIt0/IeHUS M IPUMEHEHUS! IPABOBBIX HOPM («CJIOBO B FOPUIUYECKON ITPAKTUKEY).

VYka3aHHble BUABI TPABOBOM HIE0JIOT€MbI B COBOKYITHOCTH COCTaBISIOT FOPUIUYECKHIA
quckype. Yepes sI3bIK MpaBO OKa3bIBAET LEJICHANIPABICHHOE BIMSHHUE HA CO3HAHUE JIIOJIEH,
CIOCOOCTBYET TOMY, YTOOBI OHH BENIU CeOsI TOCTOHHBIM 00pa3zoMm.

Bce ropuamueckre TEKCTBI HampaBleHBI K CYOBEKTY PEUYH, B HUX COJEPIKATCS SBHBIC
WIM CKPBITHIC 1I€TTM BbICKa3bIiBaHUS. HOpuanueckue TEKCTHl MEpeNaloT OMpeNelICHHYIO0 HH-
dopMarnuio, IpUKa3 M T. J., BBIPAXKAIOTCS C OMOIIbI0 UMIIEPAaTUBAa U OTHOCATCS K MOOYAH-
TenbHBIM. CaM IOPUIUYECKHI TUCKYPC — 3TO KOHCepBAaTHBHAs CHUCTEMa, KOTOpas pa3BUBAeT-
csl, ONMMPAsCh HA JUIMTEIbHBIE TPAAULIMU, 0ObIYaN M CTaH/IaPTHOE KOMMYHUKAaTUBHOE TOBEIE-
HUE, XOTs] HEKOTOPbIE U3MEHEHHsI B HEM BCE K€ MTPOUCXOJISAT.

Ha namr B3risia, ropuanueckuil TUCKype o0JiaaeT CIeAYIONMMU XapaKTepHbIMU Yep-
TaMu:

1. FOpuandeckuii AUCKYpC XapakTepHU3yeTcCs JOTUYHOCTHIO M TOCIEI0BATEIBHOCTHIO
u3noxxeHus. IHpopmamus B IopuIn4ecKoM JUCKYpPCE 4acTo U3jaraeTcst B opme crarTeil.

2. FOpuandeckuii nuckypce xopoio ¢GopMain3oBaH: B HEM MHOTO CTEPEOTUITHBIX, CTaH-
JApTHBIX (GOPMYTUPOBOK MPU U3IO0KEHHH IMPABOBBIX akTOB. OdopmiieHne I0pUANYECKUX J0-
KYMEHTOB UMEeT YETKYIO rpa)UuecKy BHIPAKEHHYIO MTUChMEHHYIO (hopmy.

3. IOpuanueckoMy auckypcy mpucymia abCTpaKTHOCTh KaTeropuid FOPUANIECKOTO SI3bI-
Ka U UX CUCTEMHOCTb, a TakKe OQUIIHATBHBIN XapaKkTep HanmucaHHoro. Hopma mpaBoBoro jo-
KyMeHTa (popMalibHO 3aKperuieHa U 00s3aTenbHa JUIsl HCIIOJIHEHUS.

4. JIns 10puAMYECKOTO ITUCKYypca XapaKTepeH OrpaHWYeHHbI Ha0Oop TeM: MpaBo, rocy-
JApCTBO, MPECTYIUIEHHE, HaKa3aHHUe, BUHA, OTBETCTBEHHOCTb, CYJUMOCTD U JIp.

TakuMm oOpa3oMm, IOPUANUECKUN UCKYPC 00Ia1aeT CIEAYIONUMHU CBOMCTBAMU:

— YCTOMUYUBOCTb, T.€. OTHOCUTEIBHO CTAOUIILHOE COCTOSIHUE IOPUINYECKOTO TUCKYPCa;

— KOHKPETHOCTh, yKa3bIBaIOIIasi Ha TO, YTO IOPUAMYECKUN TUCKYPC CYIIECTBYET B pe-
aJIbHOM IIPAaBOBOM MPOCTPAHCTBE M BPEMEHHU;
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— CUCTEMHOCTb — BCE€ DJIEMEHTBI IOPUANYECKOTO AUCKYpCa 0ObEAMHEHBI B CUCTEMY;

— IpolecCyanbHbIN TOPSAOK;

— LIEJIOCTHOCTh — IOPUAMUYECKUN JUCKYPC BOCIIPUHUMAETCS KaK €AMHOE 1IEIIO0E.

SI3BIK IOPUAMYECKOTO IUCKYPCa pacCMaTPUBAETCS KaK CPEJICTBO pean3alii 3aK0oHa.

HccnenoBanue NpaBOBbIX ACIIEKTOB KOMMYHHMKALUU, TJI€ A3BIK SIBJISIETCS U CPEICTBOM
OLICHKH IPaBOHAPYLICHUS, U OJHOBPEMEHHO CYOBEKTOM MPECTYIHOM JESATEIbHOCTH HAILIO
otpaxkenue B Tpynax H.JI. ApytioHoBoii [5].

ITo muenuto K.W. bpunesa [6, c. 31] o1HUM U3 KJIFOYEBBIX THUIIOM OTHOIIEHUH, CBA3bI-
BAIOIIMX JIMHTBUCTUKY U IOPUCIPYACHILUIO, SBISETCS TO, YTO «I3BIK BBICTYMAET KaK OOBEKT
MIPABOBOT'0 PETYIUPOBAHUS.

B ropunndeckom TUCKypce ClI0Ba OOBIYHO YHOTPEONAIOTCS B CBOUX MPSMBIX 3HAYECHU-
ax. Camble HECTaHJIAPTHBIE C MOPAJIbHOW TOUKH 3PEHUSI MPOUCIIECTBUSA U SIBJICHUS IOPUCT
ONMCHIBAET HEUTPAJIbHO, HE OKa3blBas AMOLIMOHAJIBHOIO BO3JEHCTBUSA, HE PACKPHIBAs CBOIO
PaBOBYIO OLIEHKY. CTHUJIMCTHYECKH OKpallleHHbIe, SMOIMOHAIBLHO BbIJCIIEHHBIEC, yCTapeB-
M€, MHOTO3HAYHBIE CJIOBA U BBIPAKEHHSI, 00Opa3HbIe CPaBHEHHSI, SIIUTETHI, MeTa(Ophl TPaK-
TUYECKH HE UCTIONB3YIOTCS B FOPUINYECKOM TUCKYpPCE, TOSTOMY CTHIIb U3JI0KEHUS MOJIydaeT-
Cs1 CIIOKOMHBIM U CYyXUM.

Jlexcuyeckue 3HAYEHUS CJIOB, MCMOJIb3YEMbIX B IOPUAMYECKOM TUCKYpCE, MOTYT pac-
HIMPATHCS, CY)KATbCA MO CPABHEHMIO CO 3HAUEHUSIMU CJIOB B OOBIUHBIX CIIOBapsX si3bika. B
A3BIKE FOPUIUIECKOTO TUCKYpCa MACCUBHBIE (DOPMBI TTIAr0JI0B MPE00Ia aloT Hajl AKTUBHBIMU,
OTCYTCTBYIOT CJIOBa B IIEPEHOCHOM 3HAUEHUU, Pa3rOBOPHAs U KaproHHAas JEKCUKa U T. 1. AO-
CTPaKTHBIE JIEKCEMbI 00JIaaloT OOJbION 30HON BapUAaTUBHOCTH (AOCTATOYHBINA, HCKITFOYH-
TEJNbHBIN Cllyyail, Ha/lJIeKallee, UHOM, ONpe/eIIEHHBIH )

W3-3a CHHTaKCUYECKU CIIOKHBIX NeUHUIMN MPEeAToKeHUsl IOPUANYECKOro JUCKypca
MOTYT OBITh HOHSATHI HEOAHO3HAYHO. J{JI TOro, 4TOObI 3TO CIy4YalIOCh KaK MOKHO peXe, Uc-
MOJIb3YeTCsl JOCTATOYHO MPOCTONM CHUHTAKCUC: HAlpUMeEp, B MPEIJIOKEHUAX OIMpeiesieHue
JIOJIKHO HaXOJUThCSI MaKCUMaJIbHO OJIM3KO K onpezensieMoMy cioBy. Takas CTpyKTypa mpen-
JIO’)KEHUN MUHMMM3UPYET CMBICIOBYIO HEOIIPEIEIIEHHOCTD.

N ieiiHO-CMBICIIOBOM LEHTP IOPUIAYECKOTO JUCKYpPCa COCTABIISET IOPUAMYECKAS TEp-
MHUHOJIOTHS, KOTOpast MpeCTaBiIseT co00i T0CTaATOYHO MHTEPECHBII MCCae10BaTeNbCKUM Ma-
TepHall, TaK KaKk UMEIOT psiJl 0COOCHHOCTEM.

Kak u3BecTHO, HaKomIeHHe WH(POpPMALUK — HETPEPBIBHBIN Mporecc. DTO 3HAYUT, YTO
TEPMHHOJIOTHS J1I000H 00JacTH HayKH, B HallleM Cilydyae — IOPUCIMHIBUCTUKH — BCETa HaXo-
JTUTCS B CTAIUU TUHAMUKH.

TepMuH — cnenuanbHas JIEKCEMa, BbIpaXKarollash MOHATHE B ONpeNeleHHOW obiacTu
3HaHMS, ITO SA3BIKOBOM 3HAK 00Jiee BBHICOKOI'O YpOBHS aOCTPAKIMH, YEM OOBIYHOE CIIOBO WJIU
CJIOBOCOUYETAHME, TaK KaK Ha HUX HacjlauBaeTcs HOBas MH(OpMaIus, KOTOpoil He OBbLJIO B HC-
XOJIHBIX 3HaKaX. UToObl HE OBLJIO CMEUIEHHUS] KaTErOopHuil si3bIKa U MeTas3blKa (TaK Kak SI3bIK
JUIS SI3bIKO3HAHUS — 3TO OJJHOBPEMEHHO M OOBEKT U MHCTPYMEHT HCCJIEI0OBaHUA), Mbl CUUTA-
€M, YTO TEPMHUH — 3TO 3HaK BTOPOTO MOPSAKA, B KOTOPOM IEPBUYHbBIE CIIOBECHBIE 3HAKH Tepe-
KoaupytoTcs. Ho oHM nmepekoaupyroTcst Takke U IpHU TpaHcdepe ux B Apyrue o0JacTH HAYKH.
A.B. Cynepanckas [7] Ha3pIBaeT 3TOT Ipoliecc TpaHCcTepMuHooru3amnueid. CIoBO «TpaHC-»
0003HayaeT JBMKEHHE Yepe3 Kakoe-TO MPOCTPAHCTBO, IiepeceueHue ero. B nannom cinydae —
3TO JBUKEHHE U3 OJJHOTO HAYYHOI'O IPOCTPAHCTBA B JIpyrHe, a TpaHcdep B nepeBoe ¢ ¢ppaH-
I[y3CKOTO 03HAYaeT «II€PEHOCUTH, MEPEBOIUTHY. B ropuanueckoil TEPMUHOIOTUN TpaHChep
TEPMHHOB JJOCTaTOYHO YAaCTOTHOE SIBJICHUE.

JIuHrBHCTaM XOpOIIO U3BECTHO, YTO CYLIECTBYET PA3IN4YMe MEXAY CIIOBOM B CIOBape U
B cepe ero GyHKIIMOHUPOBaHUS. MATKUI — O MOroje, 0 BoJie, O XapakTepe (KpoTKHii), 3aMe-
YyaHue B MATKOHM opme, He oueHb cTporuii (o mpurosope) u T.4. Kak Buaum, 1aHHas jgekcema
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MOYET OBITh MCIIOJIb30BaHa U B IOPUANYECKOM SI3bIKE, HO MPH 3TOM €€ 3HauUeHHE OrpaHuYHBa-
ercs, T.K. QyHKIIMOHUPYET TOJIBKO OJJHO — «HE CTPOTHUII».

Jis ropuauecKkux TepMUHOB cepa (puKcau — 3TO HE TOIBKO IOPUIHYECKUE CIOBA-
PH, HO U TEKCTHI 3aKOHOAATEIbHBIX aKTOB. Hampumep, riaros «ykpsITb» B CIOBape UMEET
MIO3UTUBHOE CO3HAUYECHUE: «CIPATATh, 3AIIUTUThY, a OPUANYECKUN TEPMUH YKPBIBATEIbCTBO —
3TO OOILECTBEHHO OMNacHasi AEATeNbHOCTh. B IOpUANYECKOM TUCKYpCe MHOIO TEPMHUHOB U3
OOLIEINTEPATYPHOTO SA3bIKAa: HEOCTOPOXKHOCTh, BUHA U T.A. C HUMHU, HAIpUMEp, NPU IIPOBE-
JICHUU HKCIEPTU3bl HYKHO ObITh OCOOEHHO OCTOPOKHBIMU. Hy)XKHO y4HTBIBATh TaK)Ke JIMHI-
BHUCTUYECKOE HECOBEPIIEHCTBO HAIIETO 3aKOHOAATEIbCTBA.

B GonbinHCTBE CBOEM IOPUIMYECKHE TEPMUHBI COCTABHBIE M BKIIIOYAIOT B ceOs OIle-
HOYHBIE KOMIIOHEHTBI, HO IIPU 3TOM COXPAHSIIOT HEUTPAIbHOCTh B 3HAUEHUU: HATIPUMED, OTS-
rOLIAI0IIUE 00CTOATENbCTBA, MHOKECTBEHHOCTD ITPECTYIUICHUS, HACUIbCTBEHHbBIE IEHCTBUS U
Jp. BOoIbIIMHCTBO IOPUANYECKUX TEPMUHOB (KaK TEPMUHOB JIPYI'MX HAayK) UMEET OJJHO 3Hayue-
HHUE, HO BCTPEYAIOTCSI U MHOI'O3HAYHble TEPMMHBL: JUIEH3Ms — 1) BblIaBaeMoe ClieUalbHO
YIIOJTHOMOYEHHBIM OPraHOM IOCYJapCTBEHHOTO YIPAaBJIEHUS UM MECTHOIO CAMOYIPABICHUS
paspelleHue Ha OCYLIECTBICHUE BUJIOB IEATEIbHOCTH, KOTOPbIE B COOTBETCTBUM C JEHCTBY-
IOLUM 3aKOHOJATENIbCTBOM IOJIEkKAT JULEH3UPOBAHUIO; 2) pa3pellieHUe Ha UCIOIb30BaHUE
n300peTeHus] MPOMBIIIEHHOro 00pasia, MoJe3HOW MOJIENIN WK APYroro TEXHUYECKOro J10-
CTIDKEHHSI, TIPEJICTABIIIEMOE Ha OCHOBAHUH JIMLIEH3MOHHOTO JIOTOBOPA KOO0 CyneOHOro Wi
aIMUHHUCTPATUBHOI'O PELIECHUS KOMIIETEHTHOI'O TOCYJapCTBEHHOI'O OpPraHa.

AKTHBHBIE CJI0BOOOpa30BaTENbHbIE MPOLECCH B IOPUINYECKOW TEPMHUHOJIOTUU MOXKHO
OOBSICHUTh CTPEMJICHMEM K TOYHOMY OOO3HA4YECHHIO IOPHIMYECKUX IMOHATUH. Takue cioBa,
KaK MOACYAHOCTh, HAKA3yeMOCTh U JIp., JaHbl B TOJIKOBBIX CJIOBapsAX C MOMETKOU top. (opu-
nuueckuil). [Ipu 3ToM B 1opuanyYecKoil TEPMUHOJIOIMY MHOTO €AMHUL], KOTOPbIE OTJINYAIOTCS
HEIOCJIE10BaTENbHOCTIO, TPYAHOIPOU3HOCUMOCTBIO (JOB3bICKAHUE, COHAHUMATENH), SBJIS-
IOTCSI OLIEHOYHBIMH, COCTaBHBIMU (0€3BECTHO OTCYTCTBYIOILUH, O0jiee MATKUNA BUJ HAKa3aHUS
U JIp.), T.€. UMEIOT HEJOCTaTKU B KaY€CTBE TEPMHUHOB.

Takum 00pa3oM, JMHTBUCTHKA FOPUAMYECKOIO JHCKYpca BKIIOYAET B ce0si BOMPOCHI
M3YYEHHUs MPABOBOM I'PAMOTHOCTH $I3BIKOBOH JIMYHOCTH U HCIOJB30BAHUU SI3bIKA NIl 3THUX
neneit. OcoOblif HHTEpeC BBI3BIBAECT MPOOJIEMHOE M0JI€ TPABOBOTO PeUeBEACHNUS, 3aHUMAIOIIe-
rocs U3y4eHHEM BOIPOCOB JIMHIBOIIPABOBOW KOH(IMKTOJIOTHH.
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YK 342
IMPOBJIEMA SKCIHEPTHOM OIIEHKHA KOHTEKCTYAJIBHBIX EJIWHUI]
UH®OPMAIIMOHHOM MPOJIYKIMH B IIEJISIX OBECIIEYEHUS
HHO®OPMAIIMOHHOM BE3OIMACHOCTH JAETEM
A.K. lonanuna
Huoicecopoockuii cocyoapcmeennsiii ynusepcumem um. H.-U. Jlobauesckoeco
(Yuusepcumem Jlobauescxozo, HHI'Y),
Camapckuii 2ocyoapcmeentblii yHugepcumem nymei coooujeHus

PeBoroninoHHOE pa3BUTHE MEIUAKOMMYHHUKAIMH TOBJIEKJIO BO3HHKHOBEHHE HOBBIX
BBI30BOB M PUCKOB B OTHOUIEHHWH 3KOJOTMM HMH(POPMALMOHHOTO MPOCTPAHCTBA B LIEJIOM U
3/10pOBbS M PA3BUTHS JETEH, B YACTHOCTH. BO MHOIOM 3TH PUCKH CBsA3aHbI ¢ MPOOIeMON HH-
TEpIIpeTal COoAEpKaHUs MH()OPMAIIMOHHONW MPOAYKIMM, TEKCTOBBIX M KOHTEKCTYyalbHbIX
equHul. B crarbe mpeAnpUHUMAETCS MONBITKA aHAIN3a BO3MOXKHOCTEHW DKCIIEPTHON OLEHKU
CKPBITHIX OT (hOpPMaJIbHBIX IPU3HAKOB BpPE/a €IMHUI] TEKCTa, TO €CTh 3KCIEPTU3bI, CHIEI[HalIb-
HO yupexxJEHHOM B Poccun B memsx obecriedeHuss MHPOPMALMOHHON 0e30IacHOCTH JIeTeH.
OTtMmeuaercst MOTEHIMAl JaHHOTO THIAa 3KCIEPTU3bl, HE BOCTPEOOBaHHBIN CYIIECTBYIOIIEH Ha
CErOJHALIHUN JI€Hb MPAKTUKON TAKOW DKCIEPTU3bl U CaMUM €€ AU3allHOM, 3aKOHOJIATEIbHO
3aKpeIIEHHBIM. Y TBEpKAaeTcsa 0co00e 3HaUeHHUE SKCIIEPTHON JIEATENbHOCTH U TpeOOBaHUM K
skcnepry. [Ipemnaraercs psan pekoMeHAAUN 11 ONTUMU3ALMH SKCIIEPTU3BI.

Kniouesvie cnosa: skcnepTusa B LESAX 3aIUTHL AeTed OT MH(OpMAIMH, JIMHTBUCTHYE-
CKasi 3KCIIEepPTHU3a, KOHTEKCT, MPUHLMUIBI OLEHKU JI0Ka3aTelbCTBa, CBOOO/A OLEHKHU Jl0Ka3a-
TENbCTB.
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THE PROBLEM OF EXPERTISE OF CONTEXTUAL UNITS
OF INFORMATION PRODUCTS IN ORDER TO ENSURE
THE INFORMATION SAFETY OF CHILDREN
AK. Polyanina
Nizhny Novgorod State University named after N. I. Lobachevsky
(Lobachevsky University, UNN), Samara State University of Railways

The revolutionary development of media communications has led to the emergence of
new challenges and risks regarding the ecology of the information space in general and the
health and development of children in particular. In many ways, these risks are associated
with the problem of interpreting the content of information products, textual and contextual
units. The article attempts to analyze the possibilities of expert evaluation of text units hidden
from formal signs of harm, that is, an examination specially established in Russia in order to
ensure the information security of children. The potential of this type of expertise is noted,
which is not in demand by the current practice of such expertise and its design itself, which is
legally fixed. The special importance of expert activity and requirements to the expert is
approved. A number of recommendations are proposed to optimize the expertise.

Key words: expertise in order to protect children from information, linguistic expertise,
context, principles of evidence evaluation, freedom of evidence evaluation.

[TpoGnema KOHCEHCyca TP OLIEHKE SBJICHUH SI3IKOBOTO MPOCTpaHCTBA (OKyCHpYETCs, B
YaCTHOCTH, BOKPYT CIHOCOOHOCTH M TOTOBHOCTH YEJIOBEYECKOTO COOOIIECTBA K OMpPEACTICHUIO
€IMHBIX KPUTEPHUEB JIOIYCTUMOTO COJIEPKAHUS WH(POPMAIMOHHBIX MPOAYKTOB, MPU3HAHUS 00-
X Onar u 1eHHocteil. OTka3 oT MEHHOCTeH (MeanoB, HOPM) MOXKET 03HAYaTh OTKa3 OT IPH-
3HAHMSA CYILECTBOBAHUS OIMTACHOCTH B OTHOIIEHUH OOIENPU3HAHHBIX OJIar, BKJIIOYask OTPULIAHKE
Bpena ot uHpopmaryu. biara, mpuHATEIE B 00IIECTBE, €CTh HEKHE OOIIUE «OOJIEBBIC TOUKNY,
«cepa CThIIa» B KYJIBTYpe WM «ySI3BHMOCTHY, (OKYCHPYIOIIHE Ha ceOe BHUMAHUE, B TOM YHC-
JIe YCUIIUS TI0 COKPBITHIO OT JieTelt nHpopmaryu. VimMu OBIBAIOT: MOJIOBBIE OTHOIIECHUS, TPAAUIIH
Y HOPMBI, UCTIOJIb30BAHNE OJTYPMAHHUBAIOIIMX BEIIECTB, MPEAEIbI JOMYCTUMOCTH arpecCHU, HOp-
MBI sI3bIKa U T.J. B pa3HBIX Ky/IbTypax akleHT Ha YSI3BUMOCTSIX MOKET CMEIIAThCsl B OJTHUX KYIIb-
Typa — 3TO 00JIaCTh T0JIa ¥ TIOJIOBBIX OTHOIICHUH, B IPYTUX — HACUIIUE.

JlocTHKEHHUIO ATOT0 KOHCEHCYyca CIOCOOCTBYET, HApUMep, KOMIapaTUBHbIE HCCIEN0-
BaHMsI UHTEPTEKCTYAIbHOTO CMBICIOBOTO f/[pa MEIMATECTa — €r0 CMBICIIOBOM KOHHOTAIIUH,
KOTOpO€ B CHJIy JIATEHTHOCTH BCE Yallle MCIOJb3YeTCs ISl MaCKUPOBKHU JIECTPYKTUBHOTO
KOHTEHTa. BpeqoHOCHBIE KOHHOTAIMH TO3BOJSIOT M30eKaTh KBATH(HUKAIIMN PAacIpOCTpaHe-
HUSL UTHPOPMAIIMOHHOM MPOIYKINH, UX coAepkallel Kak MmpaBoHapyuieHus. IMeHHO 1molTo-
My MpuoOpeTaeT 3HaYeHUuEe 0COObIe HHCTPYMEHTHI OIIEHKH TEKCTa, TOHMMAEMOTr0 B IIMPOKOM
CMBICTIE. DTO T€ CIOCOOBI OI[EHMBAHUS, KOTOPHIE B MEHBIIIEH CTETEHU 3aBUCHUMBI OT (hopma-
JTN30BAaHHBIX 3aKOHOJATENBHBIX KPUTEPHEB HEIOMYCTUMONH MH(POPMAIIUU U CIIOCOOHBI K aHa-
JU3Y AECTPYKTUBHBIX U OOCIIEHHBIX CMBICIIOB, IPUUUHSIONINX BPEJ ACTSIM.

B ycnoBusx mpopormkaromieicss rodanu3anud MEeIUHHBIX MMOTOKOB TOJNaJaHue OT-
JENBbHBIX 00pa3I0OB COBPEMEHHOTO MAacCOBOTO, B TOM YHCIIE MY3BIKaJbHOTO, MCKYCCTBAa B
KYJIbTYpHOE JIOKQIM30BAaHHOE HAIMOHATBHOW KYJIBTYPOU SI3BIKOBOE MPOCTPAHCTBO HE HCIIHI-
THIBAET MPEIBAPUTEIHHON (DUIbTpAINU, HAPUMEP, MEXaHU3MOM KYPHATUCTKON ITHUKH, HO
CTaHOBUTCA (HaKTOPOM KyIbTYypHOU dSKcmaHcuu. [IpecedeHre HEraTWBHBIX aHOMAIUN B HH-
(GhopMaIMOHHOM MPOCTPAHCTBE €CTh 0O0IIast e YKCIIEPTHU3hI HHPOPMAIIMOHHON TTPOTYKIIUH,
YIOIOOJISTFOIIAs 3TY SKCIEPTU3Y MEXaHU3My (DUIbTpAIlMA aHOMAJIUA. DTOT TUN (UIbTpaAIun
uMeeT OCOObIi OOBEKT — JEHOTAaTUBHOE M KOHHOTATHBHOE COJEp)KaHUE HH(POPMAIIMOHHON
MPOAYKIMH (KOHTEHT M KOHTEKCT); OCOOBI CYOBEKTHBIN COCTAaB — aKKPEIUTOBAHHBIE IKCIIEP-
Thl. JICHOTaTUBHBIA KOMIIOHEHT WH()DOPMAITMOHHOW TPOIYKIINU BBIPAXKAET JIOTUUYECKOE SIIPO
3HA4YE€HU, 4 KOHHOTATUBHBIA — OTTEHKHU 3HAYEHUH, JIOMOIHSIIONIME JIOTHYECKOe 3HaueHue [2].
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[Ipu 3apanee onpenenéHHOM CEMaHTUYECKOM I0JI€ OKPY>KEHUS TEKCTa KOHTEKCT UMEET
LEJIbI0 YKIIOHEHUE OT FOPUJINYECKON OTBETCTBEHHOCTH 3a PaCIpOCTPaHEHUE BPEIHOM JUIs Je-
Tel WM 3anpenieHHol nHpopManuu. KoHHOTam «MoryT uMeTh (popMmy accoruanui, ... u
MpelCcTaBaTh Takke B OpME PEIsInid, KOTJa YCTAaHABIMBACTCS OIMPEICICHHOE OTHOIICHUE
MEXIy JBYMS MECTaMH TEKCTa, MHOTJa OYEHb yIAJIEHHBIMU APYT OT Apyra» [3].

[TpoGiieMa OIleHKH KOHHOTAIMOHHOTO 3HAYEHHsI 3aKJII0YAETCA B CIOKHOCTHU MPUMEHE-
HUS (DOpPMATM30BaHHBIX KPUTEPUEB Bpeaa. DKcrepTr3a HHHOPMAIMOHHON MPOIYKIIUU TaKKE
OCYIIIECTBIISIETCS, COTJIACHO 3aMbICITy 3aKOHOJATeNsl, C UCIOIb30BaHHEM (UKCHPOBAHHBIE Ta-
paMeTpsl Bpe/a U 3a4acTyl0 OTpaHHuYMBAETCS 3TUMHU MapameTpaMmu. FIMeHHo gopmain3oBaH-
HbIE KPUTEPUU Bpeja JIOKATCS B OCHOBAaHUE HOPUAMYECKON MapamMeTpu3alud Bpeaa OT HH-
(dhopMaIrMOHHON TPOIYKIIMKM B €r0 BO3pacTHOU kinaccudukanuu. [Ipu 3TOM KOHHOTAIWMsI, HE
coJiepskaHHasi (PUKCUPOBAHHBIX «BPEAHBIX» MPU3HAKOB, BHINAIAET U3 «30HbI BUAUMOCTH) UH-
CTUTYIIUATM3UPOBAHHBIX U allapaTHBIX CUCTEM (QUIBTPAIUH. A 3KCIEPT, Yallle BCETo, TAKXKE
HE cuMTaeT ceOs BIpaBe BBHIXOIUTH 3a MPEEbl IPaBOBOM (OPMYIUPOBKH Bpena, CoaepiKa-
nieiicss B @enepanibHOM 3akoHe Ned36 «O 3ammre nereld oT MHGOPMAIMH, MPUYUHSIOINICH
Bpel UX 3[0POBBI0 U Pa3BUTHIO». Bo3HHKaeT mpobiemMa MMMYHUTETa BPEIOHOCHOM M Jie-
CTPYKTHUBHON KOHHOTAIMH TIEpe]l HOPMOU TpaBa U TOCYAapCTBEHHBIM PEryJIMPOBAHUEM.

[ToaToMy naHHBIA THUI SKCHEPTU3BI TpeOyeT ONTHUMH3AIMH TMOpPsAKa MPOBEACHUS U
anrpeiTa OCHOBHBIX MPUHUUIOB. [loTeHIMaNbHAsS BO3MOXKHOCTH SKCHEPTHOTO COOOIIECTBa
OIICHUTH JIATEHTHBIA CMBLI KOHHOTAIIMI U pa3peliuTh COMHEHUSI B OTHOILIEHUU BPEIOHOCHO-
CTH UH(POPMALMOHHON MPOAYKIIMH OMPESISIET YHUKAIbHOCTh JKCHEPTU3bl. BO3MOKHOCTH
YKJIOHEHUS OT MPU3HAHUS BPEIHBIX JIs I€Tel KOHHOTALUM OrpaHUYUBAETCS IOPUANYECKUMU
neUHUIUSAME Bpeaa. XapakTepHasi JUisl JTUHTBUCTHYECKOW JKCIIEPTU3bI TUATHOCTHKA TIPHU-
3HAKOB MAaCKUPOBKHU PEKJIAMHOTO TEKCTa UCIIOIB3YET CIEAYIONINE XapaKTePUCTUKHU IJIS KBa-
nuuUKaluU: aApEeCOBAHHOCTh U 1ieJieBasi HApPaBJICHHOCTh, MOTUBAIUS (IMOIIMOHAIBHBIE ap-
TYMEHTBI), KOPPEISAIUN MEXy STUMU TaHHBIMU. IHTErpUpOBaHUE ONMACHOTO WITU 3alpelieH-
HOTO KOHTEHTa B JICHOTMBHOE COJIEPKaHHE KPEaM30BAHHOTO TEKCTa B3BIBACT HEOOXOH-
MOCTh CHEeIH(PUUECKONH OIEHKH TEKCTa, HE OrpaHUYUBaeMoil (OPMYIHUPOBKOM MPaBOBOI
HOpMBI. CJI0)KHOCTh CaMON FOPUINYECKON TapaMeTpHu3aliy Bpeaa oT HHPOopMaIiK Mo 100H0
CJIO’)KHOCTH TaKOW MapaMeTpU3allii B OTHOIICHUH TPAJAUIIMOHHBIX IIEHHOCTEH, YTO BHI3bIBAET
HE0OXOAMMOCTh 00paIeHus: K 0CO00OMY MEXaHU3MY OIICHUBAHMSI JOKA3aTEIbCTB, 4 UMEHHO K
npuHiuiny CBOOOJIbI OIIEHKH JIOKA3aTeNbCTB, UCHOIB3YEMOMY B POCCHICKOM MpOLeCCyalb-
HOM 3aKoHojarenbcTBe (CT. 17 YromoBHO-TIpollecCyalbHOr0 Kojaekca, cT.67 I'paxkmaHckoro
MPOIIECCYATLHOTO KOJeKCa). DTOT MPHUHIUIT MPEANoJaraeT OlleHUBaHUE Yepe3 BHYTPECHHEE
yOexaeHrne OIEHIINKA MO PYKOBOJICTBOM ero coBecTd. OHaKo BO M30exaHHe MPOU3BOIIA,
CyOBEKTUBHOCTH U KOH(DIUKTAa HHTEPECOB PEKOMEHIyeTCS MOCIEAYIONUI KOHTPOIb B OTHO-
IIEHUU SKCIIEPTHOTO 3aKIIOUYEHHS B ()OpME TIEPCOHATILHON OTBETCTBEHHOCTHU KCIIEpTa Mepe/
PO eCCHOHAIBHBIM YKCIIEPTHBIM COOOIIECTBOM.

PacnipocTpanenue npuHIHIa CBOOOIBI OLIEHKH J0Ka3aTeNbCTB Ha SKCIIEPTHYIO TPAKTH-
Ky B chepe peanu3aiui 3aKOHOJATEIbCTBA O 3allIUTe JIeTel OT MHPOPMAIIUA O3HAYAECT OTXO]I
OoT (popMaIbHBIX TOJXO0/I0B B TOHUMAaHUU KOHTeHTa. Kak gemMoHCTpanust HacuiIusi aBTOMaTH-
YeCKH HE BJICYET YCTAHOBJICHHS BPEIHOTO COAEpKaHUS, HO B3BIBACT JTUYHOMY YOEKICHUIO
JKCIIEpPTa, TAK U OTCYTCTBHE HELIEH3YPHOTO CJIOBA HE HCKIIIOYAET BO3MOKHOCTH OTHECEHUS
nH(pOpMaIK K 3alpelieHHON, MOCKOIbKY B COOTBETCTBUHU C JIMUYHBIM yOexjaeHueM (CoBe-
CTBIO) DKCIIEpTa B HEM MOXKET COJIePKaThCs OMICAHUE HEMPUCTOMHOTO 0Opasa.

[Tnardopmoii 1yis 0OOCHOBAHHOCTH PEUICHHS CIY>KUT HEOOXOIMMOCTh U JOCTaTO4-
HOCTBH OOCTOSITENIbCTB JUIsl TOTO WJIM MHOTO BBIBOA. [Ipu 3TOM B TpaBOBOI HOpME HEJb3s 3a-
paHee yCTaHOBUTh YHHUBEPCAIBHBIN JIJIST BCEX CITy4aeB MEePeYeHb dTUX HEOOXOIUMBIX M JI0CTa-
TOYHBIX OOCTOSITENHCTB: B KXKJIOM KOHKPETHOM clydae UX Habop M coueTaHue OyAyT pas-
nu4Hbl. Hampumep, 3TUMH 0OCTOSITEIbCTBAMHU MOTYT OBITh M1 MOTHB PAaCIPOCTPAHHUTEIS, KaK
HaMHd OTMEUYEHO BBINIC: KOMMEPYECKUM, IKCTPEMUCTCKHN WM MOTHUB CaMOIPE3CHTAIINH,
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U aapecar UHGOpPMAINK — JETH WU B3POCIBIC; U XapaKTEPUCTHKU MyOJIMYHOCTH TPEICTaB-
JIEHUs — M0JIb30BaTEIbCKUIM KOHTEHT, peKiaMa, KUHonpoaykuusa. Kak Buaum, Bce xapakrepu-
CTHKH JOCTaTOYHBIX U HEOOXOAMMBIX JUI BBIBOJIA OOCTOATENBCTB YKa3aTh B HOPMAaTHBHOM
HOPSAJIKE HE IPEICTABISAETCSI BOZMOXKHBIM, a IIOTOMY IOIBITKU HOPHUIN3ALNUN BCEX YCIOBHM
BPEIHOCTH UH(DOPMALIMOHHON MPOIYKIIMH OOPEUEHBI.

HeBo3MOXHOCTH U Helleraecoo0pa3HOCTh MPHU3HAHBI MPeAeaMi MIPaBOBOIO PETYIUPO-
BaHUs, TJI€ BEPXHUI Mpeaes — 3TO OTHOLIEHMS 3a MpeAeaMu roCyJapCTBEHHOM BJIACTH, pe-
ryJIMpyeMbl€ UHBIMHU, HEPABOBBIMM HOPMaMU, a HUKHUI — MHUHHUMAJIbHAsI BAXXKHOCTh pery-
JUpPYEeMbIX OTHOLIEHHH AJis o0liecTBa U rocynapctna. Mcxomas us atoro, npaBoBoMy popmy-
JMPOBAHUIO TOJJIACTCS JIMIIb HEOONBIION MepeYeHb SBHBIX XapaKTEPUCTHK BPEIHOTO KOH-
TEHTA, @ KOHTEKCT U KOHCUTYaI[U! OCTAIOTCS BHE IOJIS 3pEHUS 3aKOHOAATENS, IIOCKOJIbKY JIU-
00 BBIXOZAT 3a MpeJeibl IPABOBOIO PEryJIWPOBaHUs, TUOO HE MOAJAIOTCS YHUBEPCAIbHOMY
(bopMyIHpPOBaHUIO, KaK U JHOObIE IEHHOCTH.

Cnyyan BO3MOXKHOTO «IPUJIOKEHUSI COBECTH M JIMYHOI'O YOEKIEHMS» K OLICHKE HH-
dbopMarmoOHHON TPOAYKIHU, TPEOYIOT 0COOBIX YCIOBUIN WM, WHAYE TOBOPS, MIPU3HAKOB CH-
Tyaluu, KOTOpasl JOIYCKAeT MPUMEHEHHE 3TOr0 MEXaHM3Ma. DTO TaKUe NPHU3HAKH, Kak:
1) HEOHO3HAYHOCTh OOpa3a WM ONMUCAHUs, BBI3BIBAIOIIAS TPYJHOCTH MHTEpIpeTanuu (Jie-
KOAMPOBaHUM) TeKkcTa (00pa3a), mpu KOTOPOU o0Ias uaesi TeKCTa OTChUIAET K OOCIICHHOMY
CMBICTy 4Yepe3 acCOlMalMh M KOHHOTAIUH; 2) HEeIOCTAaTOK 3aKOHOJATENbHBIX IehUHUIIUI
B OTHOIIEHUH OOCTOSITEIHCTB, (DaKTOB, BBHI3BIBAIOIINX COMHEHHE (HAIpUMEp, BHEIIHUN B,
CJICHIOBBIE HEYCTOSIBILIMECS 3HAUEHUS JIEKCUKH, MEMbI, IPUMEHSIEMbIE JUIsI CXEMAaTUYECKOTO
VIPOILEHUS CMBICTIA SBIICHUS, COOBITHS, YEIOBEKA, OJJHO3HAYHO MHTEPIPETUPYEMOT0 HEKOU
COIMAIBHOM TPYNIION); 3) MaJIOUYUCIEHHOCTh WJIM OTCYTCTBUE MPEIEACHTOB MIPU3HAHUS dTUX
KOHHOTalUN BpeIHBbIMU; 4) COBIAJEHUE CMbICIAa KOHHOTAMM C OAHUM U3 MEPEUUCIECHHBIX
B 3aKOHE KpPUTEPUEB BPEIHONW HHPOpMAIUH: MOpHOTpadusi, SKCTPEMHU3M, HACHINE U T.I.;
5) THIIUYHOCTH acCOIMAIMi, KOTJa 00pa3 WM OMUCAHHWE OOBIYHO BOCITPUHUMACTCS aapeca-
TOM B COOTBETCTBYIOIIEM CMbICTE; 6) BhIMajeHne oOpaza WM OMUCAHUSA U3 JIOTUKU TEKCTa
(0oOpa3HOro psiaa), «MCKyCCTBEHHOCTh)» BCTAaBKM, UMEIONIEH COOCTBEHHYIO 11€1b, HEMOTHBU-
POBAHHOCTH CIIEH M AMHU30/I0B, B TOM yucie (GopMaIbHOE UCTIOIb30BaHUE aHTypaxa, KOCTIO-
MOB, MY3BIKAJIbHOTO (pOHA, HAIMUYUE «AKCHOJIOTMYECKOW TUCTAHIIMU MEXAY NEPBUYHBIM U
BTOPUYHBIM 3HAYEHHEM»; 7) HAIeICHHOCTh HAa SMOLMOHAJIbHBIN (HE KPUTUYECKHIT) TUIl BOC-
OpUATHS; 8) HEONpENENIeHHOCTh M JABYCMBICJIEHHOCTh ajapecara wH(opManuu (Hampumep,
MyIbTGUIBM € MOPHOTPaGUUECKUMU KOHHOTAIMSME (HOpPMAaIbHO aJpEcOBaH JAETAM, a (ak-
TAYECKH B3poCibiM) [4, ¢. 34]. YnonobneHnne SKCIEpTHON MPAKTUKHU CyIeOHOM JenaeT BO3-
MO>KHBIM pacipoCTpaHEeHUE HE TONBKO ACHCTBHS MPUHIIUIIA CBOOOIBI OLIEHKH JI0Ka3aTeIbCTB,
HO M MpPaBUJI 00XalOBaHUS PE3yJIbTaTOB SKCIEPTU3bI MOJ00HO KAacCAllMOHHOMY IPOU3BOJI-
CTBY, TO €CTh 4Yepe3 oOpallleHre K KOJUIErHalbHOMY MHEHHUIO.

TakuMm 006pa3oM, OOCIIEHHBIN ¥ MHOW BPEIOHOCHBIM MOTEHIIMAl KOHHOTALIMOHHOW Mac-
KUPOBKU M 3B(EMHU3AINN KOHTEHTA TPeOyeT MPUMEHEHUS YK€ U3BECTHBIX IMPAKTHUKE MeXa-
HU3MOB, IIPUHIUIIOB U MPE3yMIILIHH, BKIIOYasi CBOOOY OLIEHKH J0Ka3aTelbCTB, MEXaHU3MOB
00>aJloBaHUsl U KOJUIETHAJIbHOTO PacCMOTPEHUS, COYETaHUs JlyXa U OYKBBI 3aKOHA, MOPAIU
¥ HOPMBI, JIMYHOHN 1 0011l BOJH.
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YK 811.161
CPABHUTEJIbHO-COIIOCTABUTEJIbHBIA AHAJIN3
B CUCTEME METOJ0JIOT'NA
CYJEBHOM JINHTBUCTUYECKOM SKCHEPTU3bI TEKCTA
A.A. Jlasuyxuii
benopycckuii 2ocyoapcmeennviii nedazocuueckuti ynugepcumem umenu Maxcuma Tamuka,
Bumebckuii punuan Meswcoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

B craree npexcraBien kpatkuil 0630p npobieM B cepe HOpMaIN3aLUU METO10JI0TH-
YECKOr0 MHCTPYMEHTapus CyJeOHOM JIMHIBUCTHUUECKOM 3KcnepToioruu. B yactHocTu, orme-
YaeTcsl HaJTMUnue OOBEKTUBHBIX 0OCTOSITEIHCTB, HE TO3BOJISIOMINX WHTCHCU(UIIMPOBATH YHU-
duKanuio npoueayp CHelHMaIbHOI0 U3y4eHHs TEKCTOBOIO MaTepuala, TaKMX KaK BapHaTHB-
HOCTb U IOTEHIMAJIbHAs HEOIPAaHUYEHHOCTh KOH(JIMKTOT€HHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CHUTYya-
Ui, He0OXOIUMOCTb PEUIEHHS] BOIPOCOB TEPMHUHOJIOIMYECKOI0 IOHATUHHOrO anmnapara, He-
BO3MOXKHOCTh HCIOJIb30BaHUS (DU3MYECKH H3MEpPAEMBIX IOKa3aTeJed HcciaeroBaTeIbCKUX
BBIBOJIOB U JIp.

AKXTyaJTbHBIM HalpaBJICHWEM B paccMaTpuBaeMoil cepe SBISeTCs pPeBH3Us METO/IOB, HC-
MOJIb3YEMBIX B CMEKHBIX JIMHTBUCTUYECKUX HAIPABICHUSX, U UX «OKCIOPT» B 3KCIEPTHYIO JEs-
TENBbHOCT. OTHUM U3 TAKMX METOZOB SIBIIIETCS CPAaBHUTEIILHO-COIIOCTABUTEBHBIN aHAIIN3, KO-
TOPBIII MOXET OBITh YCHEIIHO SKCTPANOJIMPOBaH B UCCIIEOBAHMSI, CONPSKEHHBIE C BBISBICHUEM
NPU3HAKOB aTpUOYTUPOBAHHOCTH, TO €CTh CTaTYCHOTO NMOHMXEHHS 00pa3za 0ObEeKTa peueBOro
BO3JICUCTBUS TI0 OTHOILIEHUIO K CYOBEKTY BBICKa3bIBaHUs. Pe3ylbTaThl TAKUX MCCIEOBAaHUN MO-
I'yT OBITh IIPEJICTABIICHbI HATTISTHO: PacCMaTpUBaeMble OLIEHOUHBIE XapaKTEPUCTUKU OTMEYAIOT-
Csl B CUCTEME KOOP/IMHAT, I1e 0Ch Y HCHOJb3YETCs ISl ONpeiesieHHs KOHHOTAUH (TI0JI0KUTENb-
Hasl / OTpUIIaTeNbHAas), @ 0Ch X KaK MapKep BPEMEHHBIX OTHOILICHUH.

Kniouesvie cnosa: cyneOHas TMHTBUCTHYECKAsl SKCIEPTH3a, METOMO0JIOTUS JTMHTBUCTH-
YECKOM IKCIEePTU3bI TEKCTA, CPABHUTEIHLHO-CONIOCTAaBUTENbHBINA METO/], aTPUOYTHPOBAHHOCTb,
ockopOJieHue, 3alUTa YeCTH, JOCTOUHCTBA U JIEJIOBON PENyTaluH.

COMPARATIVE ANALYSIS IN THE SYSTEM OF METHODOLOGY
OF THE TEXT FORENSIC LINGUISTIC EXPERT REPORT
AA. Lavitski
Belarusian State Pedagogical M. Tank University,
Vitebsk branch of the International University “MITSO ”

The article presents a brief overview of the problems in the field of normalization of the
methodological tools of forensic linguistic expertology. In particular, it is noted that there are
objective circumstances that do not allow to intensify the unification of procedures for the special
study of textual material, such as the variability and potential unlimitedness of conflict-generating
communicative situations, the need to resolve issues of the terminological conceptual apparatus,
the impossibility of using physically measurable indicators of research findings, etc.
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The current direction in the area under consideration is the revision of the methods
used in related linguistic areas, and their “export” to expert activities. One of these methods is
a comparative analysis, which can be successfully extrapolated into studies associated with
the identification of signs of attribution, that is, the status reduction of the image of the object
of speech influence in relation to the subject of the utterance. The results of such studies can
be presented visually: the considered evaluative characteristics are marked in a coordinate
system, where the Y-axis is used to determine the connotation (positive / negative), and the
X-axis as a marker of temporal relations.

Key words: forensic linguistic expertise, methodology of text linguistic expertise,
comparative method, attribution, insult, protection of honor, dignity and business reputation.

Cynebnas nmuHrsuctudeckas skcreprusa (CJIJ) Tekecra npoyHo yTBepauiIach Kak 3HAYH-
MBIl KOMIIOHEHT CJIEACTBEHHOTO M CyJeOHOTO MPOIIecca, TAEe UMEET CTaTyC CPEACTBA JIOKa3bIBa-
Hus. TeM He MeHee, B aKTyaJIbHOM IMOBECTKE JHS OCTAaeTCs Psili IPOOJIEMHBIX BOIIPOCOB, KOTOPHIE
BBI3bIBAIOT KPUTHUYECKOE OTHOILIEHHE K cCOBpeMeHHOMY cocTosiHuto CJID. Tak, Hanpumep, Ha 3a-
cenanuu (03.04.2019) mexBenoMCTBEHHON pa0oYeid TpyMIibl M0 B3aUMOACHCTBUIO C YUacTHEM
npencrasureneid ['ocynapcrBeHnoro komutera cyneOHbIXx skcreptns (I'KCD), I'enepanbhoii
poKypaTypbl, CiencTBEHHOrO KOMUTETa U MMHUCTEpCTBA BHYTPEHHHUX JET BBICKA3bIBAIUCH
crenyromue 3amevyanus: 1) «B ciydae noctaHOBKY Iepest SKCIepTaMH BOIPOCOB, OTBETHI HA KO-
TOpBIE TIO3BOJISIFOT CAENaTh BBIBOJ O HAJMYMU B JICHCTBUSAX MPOBEPSIEMOrO JIMIA ITPU3HAKOB CO-
CTaBa NPECTYIICHHUS, B 3aKJIFOUEHUAX YKa3bIBAETCS, UTO ATO HE BXOAUT B KOMIIETEHIIUIO SKCIIEp-
ToBY; 2) «M3 22 matepuanos 1o cratbe 130 YK (Pazorcueanue pacosotl, HayuonanvHou, penueu-
O3HOU TUOO UHOU COYUATLHOU BPANCObL UL PO3HU — Kypcus Haut A.J1.), TI0 KOTOPBIM TICHXOJIOTO-
JMHTBUCTHYECKHE (JIMHTBUCTUYECKUE) AKCIEPTU3bI MPOBOIWINCH moapasaeneHusmu ['KCDO,
TOJIBKO TI0 2 BO30YKJICHBI YTOJIOBHBIE JIefia, a U3 27 MaTepualioB, TAE TaKHe YKCIIEPTH3bI IPOBO-
JTUCh BHE SKCHEPTHBIX yUpeXJIeHUH, 1o 19 Bo30y>KAeHBI YroJOBHBIC JIeNa, M0 8 AeiaaM Hpo-
LIECCyalbHOE pEIlIEHHE €llle He MPUHATO». Takoe MojokeHue Jes 00yCIOBIEHO, B TIEPBYIO OYe-
penb, mpobiaeMaMy METOJI0IOTMYECKOT0 XapakTepa: oteyecTBeHHass CJID n3buparenbHa B BbIOO-
pe MpoLenyp CHENHUaIbHOIO UCCIE0BAHMS TEKCTa M JIOCTaTOYHO MHEPTHA B HAyYHBIX M3bICKa-
HUSX, CBSI3aHHBIX C OOOCHOBAaHMEM M BHEIPEHHEM B NPAKTHKY HOBBIX METOIOB 3KCIIEPTHOTO
M3YYEHHUS MIPOIYKTOB PEUEIeSTENIbHOCTH.

OpHako M METOAMYECKUH TUIIOPAIM3M HUMeeT cBou HenocTatku. Tak, A.H. bapanos B
CepeuHe MPOILIOro AECATUIETHs] oTMedal, uto B Poccum B cucreme merononoruun CJID
«UApUT SIBHBIM KOJIMYECTBEHHBIH M KaUeCTBEHHBIN Xaoc, Opocaromuiics B rja3a JodoMy mo-
CTOPOHHEMY U CYILIECTBEHHO CHIDKAIOUIMNA aBTOPUTET JIMHIBUCTUYECKOM SKcmepTusbl» [1,
c. 119]. Pazymeercs, 4to camoe OOJbIIOE HEAOBOJIBCTBO MO 3TOMY IMOBOJY BBICKA3bIBAIOT
NPEJCTaBUTENIN OPUAUYECKOrO coolIecTBa: «B 3aKIOYeHHsX HKCHEPTOB MPUCYTCTBYIOT:
MPOTUBOpPEUUS (BHEUIHSS U BHYTPEHHSS IPOTUBOPEUYUBOCTD: €CJIM CPABHUTH 3aKIIOUEHUS 10
OJTHOMY JIeNly, HaOJIO/al0TCsl HEe TOJNBKO MPOTHBOMOJIOXKHbIE BBIBOJIbI, HO U KaTeropualibHbIe
IPOTHBOPEYHS); TPOTHBOPEYMBOCTH BBIBOJIOBY [2]. IMEHHO MOATOMY JOCTaTOYHO YacTO B
HAy4YyHOW JMTEpaType MOAHMMAETCS BONPOC O HOPMAIU3ALMUA METOJOJOTMYECKOTO HHCTPY-
menTapusi CJI3, moa KOTOpoil 0OBIYHO MOHWMAETCS YHU(DHUKAIMS CHEUaTbHBIX WCCIEA0Ba-
TEJNbCKUX Tpoueayp. [Ipy HeCOMHEHHOM 3HAaUMMOCTH TaKOTr0 POAa HAyYHOU paboThI, JyMaeT-
csl, OJTHAKO, YTO CJIEAyeT YUYUTHIBaThb HEKOTOPHIE CII0)KHOCTH. Bo-mepBbIX, HErOTOBHOCTh
IIPEJCTaBUTh UACAIBHBIA METOJ SKCIIEPTHOIO M3Y4YEHMsI pEYEBOrO0 MaTepuala CBsA3aHa C Ba-
PHATHBHOCTBIO IMOCIEIHET0: MOTEHIMATbHOE YUCIO KOH(IUKTOIC€HHBIX KOMMYHHUKATHUBHBIX
CUTyalluid HE MOXKET ObITh OrPaHMYEHO KaKUMU-THOO pamMKaMu. VIHBIMU CIIOBaMHM, «OTJIENb-
HOE€ CJIOBO, B35TOE€ U3 CJOBAps, HE COOTHECEHO K JEHCTBUTENBHOCTH — 3TO MPOCTO CIIOBO,
enuHuna s3bikay [3, c. 9], Ha 3HaueHHe, (PYHKIUIO KOTOPOW HAKIAAbIBAECTCS LENbIH psin
SKCTPAJIMHIBUCTUYECKUX XapakTepuCcTHK. Tak, Hanpumep, B.M. Mokuenko u T.I'. Hukutnna
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CIpaBeUIMBO YTBEPXKIAIOT, YTO JJaKe€ OTHECEHUE TOW MJIM MHOU JIEKCEMbI K OpaHHOM M YCTaHOB-
JICHUE ee 3HAYCHHUSI HE MOTYT OBITh pa3pelieHbl OCPEACTBOM TOJILKO OJHOTO CIIOBAPHOTO aHAJIH-
3a: «[loka Her emre “naeanbHOrO” ciioBapsi OpaHH, KOTOPBIN YAOBIETBOPSUT ObI BCEM €€ MHTEp-
npetauusaM. J{axe clioBapy, OpUEHTHPOBAHHBIE HAa TAKYIO CIIEHUATM3UPOBAHHYIO U, Ka3aJI0Ch Obl,
OJTHOPOJHYIO JIEKCHKY, KaK PYCCKHH Mar, OTIIMYAIOTCS OOJBIION pa3HOPOMHOCTHIO COCTaBa
CJIOBHHKA U CIIOCOOOB ero onucanus» [4, ¢. 29]. Bo-BTOpbIX, METOI0JIOTHYECKHE BOIIPOCHI CIIe-
UAIHOTO UCCIICAOBAHUS TEKCTA JOJDKHBI PEIIAThCsl B KOMIUIEKCE C APYTUMH aCIIEKTaMH, BKITIO-
YeHHBIMHU B 001acTh Teopuun CJID, Hanpumep, hopmrpoBaHreM COOCTBEHHOTO TEPMHUHOJIOTHYE-
CKOro Te3aypyca. B-TpeTbux, IOpUCIMHIBUCTUKA UCXOAUT U3 HEOOXOAMMOCTH KOHIIENTYaJIbHO
pelmTh 3a1a4y (HOPMHUPOBAHUSI METOIOJOTMYECKOT0 WHCTPYMEHTapusi, YHUPHUIIUPOBAB HE OT-
JIENIbHBIE MPOLEAYPHI pa0OTHI C TEKCTOM, a MIPECTABUB KOMILJICKCHBIE TIOJIXO/IbI K JIMHTBOIIPABO-
BOMY aHAJIM3y KOH(IUKTOIEHHOI0 PEUeBOro Marepualia ¢ OIMoOpoi Ha IIMPOKHIA apceHan Bepu-
(UIMPOBAHHBIX B JIMHTBUCTHKE METOJIOB. B-4eTBEpPTHIX, FOPUCTIPYACHIIHS KETIAeT BUICTh B BbI-
BOJIaX KCIIEPTOB-JIMHTBUCTOB a0COMIOTHO YETKUE U Jake (PU3NYECKH U3MEPUMBbIC PE3yNbTaThl,
YTO caMo 1o ceOe HEeBO3MOXKHO, MO0 HAyKa O SI3BIKE SIBISICTCS «IIPHHIUIHAIEHO HETOYHOH U
CyOBeKTHBHOMY [5, ¢. 175], kak u moboe ryMaHUTapHOE 3HAHKE, BKIIFOYas CaMo MpaBo. ITO Jier-
KO TIOJTBEPAUTH HECKOJILKUMHU BOIIPOCAMH: MOKET JI CYyJl YCTAHOBUTH YPOBEHb YMBIIIUIEHHOCTH
COBEPIICHHUS POTUBOIIPABHOTO JACSHUS UM PAcKasHUs MPECTYIMHUKA B KAKUX-TTHOO BeTUYMHAX?
Pazymeercs, Her. He cnemyer 3Toro 0’kuaath U OT JMHTBUCTUKH, KOTOPAst ONIEPUPYET HECKOJILKO
WHBIMH KaTeTOPUSMU: B 3HAYUTEILHON CTENEHU, HU3KUI / BHICOKHI ypOBEHb, YaCTHOE / HE Ya-
CTOTHOE HCIIOJIb30BaHUE U T.]I.

JlJi1 CUCTEMHOTO TEOPETUYECKOTO 0OOCHOBAHUS METOIOJIOTHI Cy/1eOHON IKCIEPTU3BI
TEKCTa Ba)XXHO MPOBECTH PEBHU3UI0 M3BECTHBIX JMHTBUCTUKE METOIOB HMCCIICIOBAHUSA, yTOU-
HUTh UX BO3MOXKHYIO POJIb B MACHTU(UKAIIMY TE€X WJIM HHBIX MPU3HAKOB MPABOHAPYIICHUS.
Takol moaxoJ 3aJ0K€H B OCHOBY HAILIETO MCCJIEAOBAHUS, I€ aHATUTUYCCKOMY H3YUYEHUIO
MOABEPTHYT METO]I CPABHUTEIIbHO-COIIOCTABUTEIBHOIO aHAIN3A.

CpaBHHUTEIIBHO-COTIOCTABUTENIbHBIA aHATU3 HE MOJIYYHI MIUPOKOTO PaCIpOCTpaHEHUS
B CJID, X0Td ero moreHuualn, OYeBUAHO, BBICOK B M3YYEHUHU BOIIPOCOB, KACAIOIIUXCSA HApY-
IIEHUs1 TUYHOCTHBIX MpaB U cBOOOJ. B mepByro ouepenb, peub HAET 00 YCTAaHOBIECHUU TPH-
3HAKOB yMaJeHHUS JOCTOMHCTBA IJIMYHOCTH, €ro Mpo(decCHOHANBHBIX, IENOBBIX KAauecTB.
Hanpumep, Takue mpaBoHaApyIICHHS, KaK OCKOPOJIEHHE, 3alllMTa Y€CTH JOCTOMHCTBA U JIEJ0-
BOM penyTaluu, UCXOJs U3 JUCIO3ULMA COOTBETCTBYIOIIMUX CTAaTed YTOJOBHOTO KOAEKCa U
Koznekca 00 aaMMHHMCTpaTUBHBIX MPAaBOHAPYIICHUSX, TPEOYIOT OLEHKH XapaKTePUCTHK 00b-
eKTa pedeBoro Bo3aeicTBus. Yale Bcero, peub UAET O mapaMeTrpe aTpuOyTHPOBAHHOCTHU, TO
€CTh «KOPPEKTUPOBKE 00paza Juila B XYAUIYI0 CTOPOHY 3a CUET MOHUKEHHs CTaTyCHOTO IO-
JIOKEHUSI OTHOCUTENIBHO ToBopsiero» [6, c. 97]. YkazanHas ¢opMyIupoBKa OYEBUIHO JIC-
MOHCTPUPYET HEOOXOAUMOCTh MPOBEACHUS KOMIIAPATUBHOTO MCCIEI0BaHUS, 00bEKTaMH KO-
TOPOTO BBICTYIAIOT aJPECAHT U JUII0, KOTOPOMY OH JaeT oleHKy. [Ipeamer nzyuenus — aud-
HOCTHAsl XapaKTePUCTHKA OOBHEKTOB, UMEIOIIAsl €AUHYI0 aTPUOYTHUBHYIO OIEHOYHYIO OCHOBY
(YMCTBEHHBIE CTIOCOOHOCTH, (hU3UUECKasi KpacoTa, MOpaIbHO-HPABCTBEHHBIE YEPTHI, TTpodec-
CHOHANIbHBIE CTIOCOOHOCTH | T.11.).

VYuureiBas ctpemiuenue CJID Kk HArmsgIHOCTH, TOTUYHBIM BUJIUTCS BU3YAIU3AIMS BbI-
BOJIOB CPaBHHUTEIHHO-COMOCTABUTEIHHOTO aHaim3a 00pa3oB cyObeKkTa U 00BEKTa PeueBOTO
BO3JICUCTBUS. Pe3ynbTaThl MCCIeIOBaHUSI MOXKHO MPEJICTABUTh B BHJIC€ KOMIIOHEHTOB CHCTE-
MBI KoOpAWHAT. Tak, 001acTh aTpUOYTUBHOM OLIEHKH MOKET OBITh MPEICTABICHA B BUIE OCH
Y cucremsl koopauHar. [To3unuio Bblllle HAYaTbHOW TOYKHU «0» 3aHUMAIOT MOJOKHUTEIbHBIE
OIICHOYHbIE KOHHOTAILIMM, HUXKE — OTpULIaTeNbHbIE. B ciydae, eciu oleHOYHas XapakTepu-
CTHKA JIUIA HAaXOIUTCS BBINIC HYJIS, TApaMeTp aTpUOYTUPOBAHHOCTH HE BBITIONHSACTCS, TaK
KaK OTCYTCTBYeT caM (haKT HEraTMBHOTO omucaHusa. HecooTBeTcTBHE KOH(DIUKTOTEHHOTO
TEKCTa MapaMeTpy TakKe HaOIroJaeTcs, Korjaa o0pa3 CyObeKTa KOMMYHHUKAIIMA HAXOJIUTCS
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Ha OCH HMXe 00BEKTa, TO €CTh HE MPOUCXOIUT CTATYCHOE MOHM)KEHUE OTHOCUTEIHHO TOBO-
psero. JlocTaToyHO YacTo B aHAJIM3UPYEMOM PEYCBOM MaTephalie OTCYTCTBYET OIMCAHHE
COOTBETCTBYIOIIEH XapaKTEPUCTHKH camoro ajapecanta. CienoBaTesibHO, €€ CleAyeT OTMe-
TUTh B CUCTEME KOOPJIUHAT B TOUKE «0», TO €CTh KaK HEUTPaIbHYIO.
Ocp X cuctembl KOOPJAMHAT HCIOJIB3YETCsS B KaueCTBE TEMIIOPAJIBHOTO IOKA3aTelsl.

OTa NO3UIKUs NPEACTABISICTCS 3HAYMMOM TPU HAJTMYMU BPEMEHHOW 3aBUCUMOCTH B OITUCAHUU
XapaKTEePUCTHKN OOBEKTa: B CIy4yae YKa3aHUH Ha MpOILEAIIee U HACTOSIEE BpPEMs ero Cra-
TYCHOE TTOHMKCHHE OLIEHUBACTCS 110 MOCIICIHEMY MapKepy HEraTUBHOW KOHHOTANWU. MHbIMH
CJIOBaMH, OIPEIEISAIONICH SBIsIETCS KpalHsAs BO BPEMEHHOM HMHTEpPBAjl€ OLIEHKA JIMYHOCTH.
Ecnu xapakTepucTka JUYHOCTU JaeTcsi B OyIylieM BpeMeHH, TO apaMeTp arpuOyTHpOBaH-
HOCTH TaK)KE CJIEAYET CYMTATh HE BBHIIIOJHEHHBIM, TaK KaK TAKOTO POJa OLEHOYHbIE BHICKA3bI-
BaHU HE SBJISIOTCS (PaKTOJOTHYHBIMH, & PACCMATPUBAIOTCS KaK BRIPQYKCHUE MHCHUSI.

[lpuBeneM mpuMepsl, B COAEPKAHUHM KOTOPBIX HMCHOJNB3YeTCS NpHaratelibHoe uouom,
UMEIOIIEe CEMAHTHKY HETaTHBHOW XapaKTEPHCTHKHU JIMIA, K KOTOPOMY OOpaIeHbl: uouom — oy-
Ppak, enynwviil yenosex, mynuya (pasze. opan.) (o TOJKOBBIM ciioBapsiM Oxerosa, Yiakona). Taxk,
CPaBHUTEIIbHO-COITOCTABUTEIIbHBIN aHAIN3 BBICKA3bIBAHUS bl NOIHbBIL UOUOM TIO3BOJISET CIICIY-
IOIIMM 00pa30oM IPEACTaBUTh PE3YIbTAThl H3YUSHHUS ITapaMeTpa aTpuOyTHUPOBAHHOCTH (PHCYHOK
1): o6pa3 cyonekra (OC), To ecTh aBTOpa, HAXOAUTCS B HAYAJIBHOM TOUKE HA MEPECEYCHUH OCEit
CHCTEMBI KOOP/IMHAT, TaK KaK B KOMMYHHUKAaTUBHOM aKTe€ OTCYTCTBYET €ro OIMCcaHue; 00pa3 00b-
exta (OO) peueBoro Bo3/CHCTBUS IMEET HETATUBHYIO OLIEHOYHYIO KOHHOTAIIHIO — CJIEA0BATENb-
HO, pacrionaraercs Hike Touku «0». O6a kommonenta (OC u OO) pacmosnaratorcst Ha ocH Y, TaK
KaK HH(pOpMAIIMs MApKUPOBaHA KaK PacpoCcTpaHsieMasl B HACTOSIIIEM BPEMEHHU.

ocC X &z
00 : 00 I
ocC
Pucynok 1 Pucynok 2

B BeIcKa3bIBaHUM Tl nOAHbIL UOUOM 8 pabome, a 5 U3-3a Mebsl BbI2TANCY ewe XyHce
OO pacnonaraercss Ha ocu Y B 30HE€ HETaTUBHOW OLICHOYHOW XapakKTEepUCTHUKHU, ogHako OC
OTMEYEH 37IeCh CIlle HUXKE, KaK UMCIOIIUI OOJIBIIYIO CTETIeHb aTPUOYTUBHOCTH (PUCYHOK 2).
Takum oOpa3om, B pUMepe OTCYTCTBYET CTaTyCHOE MOHUKEHHE 00BEKTa pedeBOro BO3EH-
CTBUSI 110 OTHOILIEHHUIO K aBTOPY.

PeueBoii akT Tst pauvuue Obi1 HACMOAWUM UOUOMOM, A celyac mebe yma He 3aHu-
Mamb COJEPKUT BE OIICHOYHBIC XapaKTePUCTUKNA UHTEJUIEKTYaIbHBIX CIIOCOOHOCTEH 00beK-
Ta BO3JCHCTBUSA: B MPOIICANIEM M HACTOSIIEM BpeMeHax (pucyHok 3). B mepBom ciydae
(OO-1) ymaneHue AOCTOMHCTBA JIMYHOCTU CXEMATHYHO M300paKEHO MO OTHOLIEHUIO K OCH
aTpuOyTUBHOCTH Y HUXKE HYJIA, TO €CTh KaK MMEIOIIEe HETaTMBHYI0 KOHHOTAIIUIO, a TaKKe
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B 30HE MapKHPOBAHHOCTH mporiemero Bpemenu. O0-2 (BTopoe B TEMIIOPAIbHOM YIIOMHHA-
HUU ONKCAHME) PACIOJIOKEHO B 0OJACTH MOJIOKUTEIHHON OIEHKU JTUMYHOCTHOW XapakKTepu-
CTUKH B HYJIEBOM TOYKE IO OTHOIIEHUIO K OcU X — B HacrosuieM BpemeHu. OC B TEKCTe HE
paccMaTpuBaeTcs, MO3TOMY OTMEUEH Kak HeHTpaibHbIi. ClenoBaTeNbHO, apaMeTp aTpudy-
TUPOBAHHOCTH HE BBIMOJIHAETCS, TaKk Kak OO-2 uMeeT NO3UTUBHYIO KOHHOTALIUIO.

Eme ogun npumep: To1 He uouom, Ho u 0o meHs mebe ewe pacmu. JJanHOe BbICKa3bl-
BaHME TAKXE HE COOTBETCTBYET MApaMeTpPy yMaJICHHUs] YECTU U JIOCTOMHCTBA JUYHOCTU (pH-
cyHok 4). HecmoTps Ha To, yTo OO cTaTycHO noHmkeH B cpaBHeHUU ¢ OC, OH HAXOAUTCS B
00JIaCTH TOJOXKUTEIBHOW OLIEHKH YMCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTEH, TO €CTh MPHU3HAKU MPOTHUBO-
MIPaBHOTO BEpOATBLHOTO JIEHUS OTCYTCTBYIOT.

Y v

00-2 ocC
00
OoC X X

00-1g@

Pucynok 3 Pucynox 4

Takum 006pa3om, coBpeMeHHas cye0Hast TMHTBUCTHUYECKas SKCIIEPTHU3a TEKCTa HAXOIUTCS
B CTQJM HOPMAIM3ALMU CBOETO METOJOJIOTMYECKOrO0 MHCTpyMeHTapus. JlaHHBIA mporecc
BKJIIOYAET B ce0s PEBU3UIO BepU(DUIIMPOBAHHBIX B CMEXHBIX JIMHIBUCTUUYECKUX HaIlpaBICHUSX
METOJIOB MCCIIEIOBATENBCKOM JIESITEIbHOCTH, a TaKKe pa3pabOTKy CTPYKTYPHOH CUCTEMBI IpoLie-
JTYp BBISIBJICHUS IPU3HAKOB COBEPIIEHNS BepOaJIbHBIM CIIOCOOOM MPaBOHAPYIIECHUH.

B pamxax nepBoro M3 ykazaHHBIX HalpaBJIEHUH cileayeT oOpaTUTh BHUMAaHUE HA METO
CPaBHUTEIIBHO-CONIOCTABUTENBHOIO aHAIN3a, IPEICTABIISAIOIINN UHTEPEC IS CIIELMAIBHOIO UC-
CJIEIOBAHUS TEKCTOBOIO MaTepHalla Ha NPEAMET HAINYUSA B €0 COACPKaHUM MAPKEPOB ymale-
HMS YECTH, JIOCTOMHCTBAa WJIM NMPO(ECCHOHATBHBIX, JEIOBbIX KauecTB. /IMCHO3MIMU COOTBET-
CTBYIOIIMX cTaTel YromoBHoro xojekca u Kozgekca 00 aIMUHUCTPAaTUBHBIX MTPABOHAPYILIEHUSX
YCTaHABIMBAIOT COOTBETCTBME KOMMYHHMKAaTUBHOIO aKTa NpPU3HAKaM IPECTYIJIEHUS B CIlydae
BBITIOJTHEHUS psijia TapaMeTPOB, OTHUM U3 KOTOPBIX SIBIISIETCS aTpUOYTUPOBAHHOCTh, TO €CTh CTa-
TYCHOE TIOHWKEHHE 00pa3a peueBoro BO3ACHCTBUS [0 OTHOLIEHHIO K aBTOPY BBICKA3bIBAHUSI.

Pe3ynbraTsl MpoBeneHHsI CPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTENILHOTO aHAIM3a MOTYT ObITh Ipe-
CTaBJIEHBl HAIJISITHO KAaK KOMIIOHEHTHI CHUCTEMbI KOOPJIMHAT, YTO BUIUTCS aKTyaJIbHbIM B CBETE
HJINYKS KPUTHKH CO CTOPOHBI MPABOBOM CHCTEMBI K ONMCAHUIO XOJA MCCIEIOBaHMS U IpeJ-
CTaBJIEHUIO 3KCIIEPTHBIX BBIBOOB. Tak, ock Y 3aJaeT CBENECHUS OLEHOYHOW XapaKTEpUCTUKU
CpaBHHMBAaEMBbIX 00pa30B, a 0Ch X yKa3bIBAa€T HA BPEMEHHbIE OTHOIICHUSI KOHHOTAIUU CYOBEKTa U
oObekTa onucanus. HeraTuBHOe mpeacTaBieHne OMUCHIBAEMOro 00paza MapKUpYyeTCsl HIDKE Hy-
JIEBOM TOYKM (TOYKH IepecedeHusi oceil), MO3UTHUBHOE — BbilIe. COOTBETCTBYIONIAs JIOTHKA MPH-
CYTCTBYET IIPH yKa3aHUHU HA BPEMEHHBIE PAMKH OLIEHOYHOI'O OITMCAHUSL.
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[Tapametp aTpuOYTHPOBAHHOCTH CUMTAETCS PeaTM30BaHHBIM B ciydae, ecian OO Oyxaer
pacrioylaraTbCsi HUKE a) HyJIsl, TO €CTh B 30HE OTpULATEIbHOM KOHHOTauuu, 1 0) onenku OC.
B orcyrcrBue onucanua OC ero xapakTepuCTHKa PacCMaTpPUBAECTCs KaK HEHTpajbHas U OT-
MEUaeTcs B TOUKE HaYaJIbHOTO OTCYETa CUCTEMbl KOOPAUHAT.

Bpemennas ock X 3a1aeT TEMIOPAIBHBIA MOJIYC OIMCAaHUs OLEHOYHOM XapaKTepUCTHU-
K{, YTO ITO3BOJISIET OTHECTU BBICKA3bIBaHHE K (PAKTOJOTMYHOMY JHOO BBIpaXKAIOLIEMy MHe-
HUE, a TAKXKE U3YYUTh IPEIMET UCCIIEI0BAHUS B JUAXPOHUHU.
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YJIK 811.161+34.06
PEUYEBOE BBICKA3BIBAHUE KAK JOKA3ATEJbCTBO INOKYIIEHUSI
HA TTOJYYEHUE B3ATKHN
U.B. Deooposa
Cyo Ilepsomatickoeo paiiona 2. Bumebcka,
Bumebckuii punuan Mescoynapoonoeo ynusepcumema « MUTCO»

B crathe paccMaTpuBarOTCsS BONPOCHI, KACAOLIMECS MPOSBICHHUS KOPPYHLMOHHOIO
IPOTHBOIPABHOTO JIESHUS, BEIPAXKEHHOTO B ()OpME MOKYIICHUS Ha NoJTydeHue B3sATKH. Coru-
aJIbHasl 3HAYUMOCTh ITPOOJIEMbI IPUBJIEKAET K HEll BHUMAHUE PA3JIMYHBIX UCCIIEI0BATEIbCKIX
napaaurMm. He siBisieTcss MCKIIOYEHWEM W JIMHTBUCTHYECKAsl SKCIEPTOJIOTHSI, TpUBJIEKaeMast
IOPUCIIPYACHIMEH A1 pelleHns 3a/1a4, CBSI3aHHbIX C MAeHTU(UKannel BepOalbHbIX MTPU3HA-
KOB MOKYIICHHUS Ha B3ATKYy. CrenuaibHOe JTUHTBUCTUYECKOE MCCIIEJOBAHUE TEKCTa Ha Mpe-
MET HaJHM4Us B €r0 COJEpXKaHUU MPHU3HAKOB 00CYKAAEMOro MpPaBOHAPYIIEHUS CTPOUTCS Ha
M3Y4YEHUU MapaMeTpoB, 3a7aBaeMbIx aucrnosuimeit ct. 430 YronosHoro kogekca PecyOnmku
benapyce: 1) cyObeKTHOCTb (TO €CTh yKa3aHUE Ha COBEPLICHHE aBTOPOM J€HCTBUM, HalpaBs-
JICHHBIX Ha peajM3al{l0 HHTEPECOB B3SITKOAATENs); 2) HaJIM4YUE€ CBEACHUM O KOPBICTHO-
MaTepHaIbHON 3aMHTEPECOBAHHOCTH CO CTOPOHBI aJIpeCaHTa; 3) WUIOKYTHUBHO MapKUpPOBaH-
Hasi HAMEPEHHOCTb Pean30BaTh ACUCTBUS 10 33/1aHUIO0 U B UHTEpEcax ajapecara.

Kniouesvie cnosa: cr. 430 YK, nokyuienue Ha NOJydeHUE B3STKH, KOPPYILUS, JTUHIBU-
CTHYECKasl SKCIIEPTU3a TEKCTa, IPECTYIUICHHE, COBEPIIAEMOE BepOATbHBIM CIIOCOOOM.

SPEECH STATEMENT AS PROOF OF AN ATTEMPT TO RECEIVE A BRIBE
I.W. Fedorova
Court of Pervomaisky district of Vitebsk,
Vitebsk branch of the International University “MITSO”

The article deals with issues related to the manifestation of a corrupt illegal act,
expressed in the form of an attempt to receive a bribe. The social significance of the problem
draws the attention of various research paradigms to it. Linguistic expertise, which is involved
in jurisprudence to solve problems related to the identification of verbal signs of an attempted
bribe, is no exception. A special linguistic study of the text for the presence in its content of
signs of the offense under discussion is based on the study of the parameters set by the
disposition of Art. 430 of the Criminal Code of the Republic of Belarus: 1) subjectivity (that
is, an indication of the commission by the author of actions aimed at realizing the interests of
the briber); 2) the presence of information about the mercenary-material interest on the part of
the sender; 3) illocutionary marked intention to implement actions on the instructions and in
the interests of the addressee.

Key words: art. 430 of the Criminal Code, attempted bribery, corruption, linguistic
examination of the text, verbal crime.

KoppyIimoHHbIe PECTYIUIEHUS SBISIFOTCS aKTYaJIBHOM MCCIIEI0BATENBCKOM TEMOM IO Psl-
1y Ipu4rH. Bo-miepBbIX, TakKe MMpaBOHApYIIEHUs: OTHOCATCS 0CO00M 4acThi0 YTOJIOBHOTO KOJIEK-
ca PecniyOnuku benapyce k Hanbosee onacHbIM MPOSIBIEHUSIM MPOTUB MHTEPECOB CITYKObI. Bo-
BTOPBIX, JaHHbIE JESHUS UMEIOT CaMbli MIMPOKUNA OOLECTBEHHBIM pe30HAHC, YTO, pasyMeercs,
TpedyeT 0co00ro BHUMaHMS K HUM KaK CO CTOPOHBI Ipe/ICTaBUTElNIEH MPaBOOXPAHUTEIbHOM CH-
CTEMBI, TaK U UCCleAoBaTeNel B 001aCTH IOpUCTIPYACHIIMHU. B-TpeTbux, KOppyIIus HOSBIISETCS B
CHCTEME MHCTUTYLMOHAJIbHBIX OOIIECTBEHHBIX OTHOIIECHUH, a ee MPOsSBIEHUE 3aTparkBaroT Mpa-
Ba HE HEMOCPEJCTBEHHBIX CYOBEKTOB, a TpeTbux Jmil [1, ¢. 31], To ecTh MOTEHIMAIBHBIMU T10-
TEpHEBIIUMHA MOKET OBbITh caMblii IIMPOKHHA Kpyr rpaxaaH. HecnmywaitHo, nymaercsi, aHHas
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NPOTHBOIPABHAS JAEATEIBHOCTh BKIIIOYEHA B (POKYC MCCIIEIOBATEIbCKOIO BHUMAHUS LIENIOTO psia
HAy4HbIX apaJurM: 1pasa, COLMOJIONUH, ICUXOJIOTHH U T.1. B mocnenHue necatunerus uHTepec
K cepe KOppyIIHY TPOSBISET U JIMHIBUCTHKA, B YaCTHOCTH, TAKOE €€ HaIpaBJICHUE KaK cyaeo-
Has 3kcneproiorus. Cieayer OTMETUTh, YTO Pedb UIET HE O CAMOCTOSITEILHON IBPUCTHUYECKON
3aMHTEPECOBAHHOCTH CO CTOPOHBI HAYKH O si3bIKe. JIMHrBHCTHYECKas SKCIIEPTH3a KaK MPUKIIA/I-
Has OTpacib ObUIA (IpUIJIAIIEHa» IOPUCIIPYICHIUEN, HE UMEIOLEH KOMIIETEHIIMU B OLIEHKE He-
KOTOPBIX IIPOSIBIICHUN KOPPYILIMOHHOM IEATEILHOCTH.

Ecnu B esTeIbHOCTHOM OCHOBE COBEPLIEHUSI KOPPYIIIMOHHOTO MPOCTYIIKA JIeXkaT (aKTu-
YECKHE JI0Ka3aTeIbCTBA BUHBI, TO €CTh HMEIOTCSl HEMOCPEICTBEHHBIE MaTepUAIIbHBIEC YIUKU — TIe-
pellaHHbIC JIEHE)XXHbIE CPEJICTBA, LIEHHOCTH U T.M., TO MPU MOKYLUIEHUH HA COBEPLICHHUE KOp-
PYIIIMOHHOTO JIeSTHUS TaKUX MPEIMETHBIX BEIIECTB Yallle BCEro He OOHapyxuBaeTcs. B kaue-
CTBE IpeIMeTa OOBMHUTEIbHOW OLIEHKU B TAKMX CIydyasX 4Yalle BCEro BBICTYNAIOT CBHJE-
TEJIbCKHUE TIOKA3aHUs, 3alUCU Pa3rOBOPOB M T.JI. IHBIMU CIIOBaMH, MOKYIIEHHE HA COBEpIIE-
HUE KOPPYHLMOHHOIO MPECTYIUIEHUs MOXKHO OTHECTH K TaK Ha3bIBA€MbIM IIPECTYIUICHUSM,
coBepIacMbIM BepOaIbHBIM criocoboM [2].

Ham uccnenoBarenbckuii HHTEpeC B HacTosIel paboTe COCPeloTOYEH HAa H3Yy4eHHH
PEUEBBIX BBICKA3bIBAHUN Kak IMpEIMeTa CIEJACTBEHHOIO IMpolecca M CyJaeOHOM OLEHKH IMpH
pPacCMOTPEHUH YTOJOBHBIX JEJl, CONPSIKEHHBIX C MOKYLIEHHEeM Ha B34TKy. Hecmotps Ha To,
YTO COBPEMEHHOE HAI[MOHAIBHOE YTOJIOBHOE 3aKOHOAATEIBCTBO HE UMEET OTACIHHOMN CTaThH,
B KOTOPOW ONUCHIBAJIACh Obl IMCIO3ULIUS MMOKYIICHUS HA MOJyY€HHE B3ATKH, JTaHHOE JesTHUE
npecienyetcs coraacHo cT. 431 YK «/laua B3STKM» U Haka3bpIBaeTCs MTpadoM UM HCIIPABH-
TeJIbHBIMU paboTaMu Ha CPOK 110 JBYX JIET, UM apecToM, WM OTpaHUYEeHUEM CBOOOIbI Ha
CPOK 10 ABYX JIET co mrtpadoM mwiu 6e3 mrpada, WK JUIIEHHEM CBOOOBI Ha CPOK JI0 TISTH
aet co wrpadom win 6e3 mrpada npu NepBUYHOM COBEPIICHUH IPABOHAPYIIEHUS U OIpaHU-
YEHHEM CBOOOIBI Ha CPOK JIO IATH JIeT co mrpadoM win 6e3 mrpada, Win JUIICHHEM CBOOO-
JIbl Ha CPOK OT JIBYX JI0 CEMH JIET co mTpadom miu 6e3 mrpada npu NOBTOPHOM COBEPLICHUN
npaBoHapynieHus. J[aga B3ATKM B KPYITHOM pa3Mepe Haka3bIBa€TCs JIMIICHWEM CBOOOJBI Ha
CPOK OT IATH 0 JecaTu jJeT co mrpadom miu 6e3 mrpada. Jleao B TOM, YTO OTBETCTBEH-
HOCTb 3a MOKYIIEHHE Ha MPECTYIUIEHHE HacTymaeT Mo To e crarbe OcobenHoi yactu YK,
YTO U 32 OKOHYEHHOE NPECTYIUIEHUE, CO CChUIKON Ha JaHHYIo cTaThio (1. 1 cT. 14 YK).

B nMHTrBONIPaBOBOM acmeKTe MOKYIICHWE Ha MOJyYeHHE B3ATKH MOXKET OBITh peasin3o-
BAHO MOCPE/ICTBOM Pa3IMYHBIX TUIIOB PEUYEBBIX BBHICKA3bIBAHUN. BaXKHBIM SBIISIETCS IPU 3TOM
HAJIMYHE OTPEJICIIEHHBIX MapaMeTPOB. Y TOYHEHUE AHHBIX MapaMETPOB MCXOAMT U3 FOPUIH-
yeckoil TpakToBku. Tak, cT. 430 VK onpeznenser moiydyeHHe B3ATKU KakK NMPHUHITHE TOJDK-
HOCTHBIM JIMIIOM IS ce0st Wik [yt OJM3KUX MaTepHaibHbBIX IIEHHOCTEH 1100 npruoOpereHue
BBITOJ] UIMYIIIECTBEHHOTO XapaKkTepa, MPeAOCTaBIsIEMbIX UCKITFOUUTEIHFHO B CBS3H C 3aHUMae-
MBIM MM JIOJDKHOCTHBIM IOJIOKEHHEM, 32 MOKPOBHUTEIBCTBO MM MOMYCTUTEIBCTBO MO CITYX-
0e, OJaronpusTHOE PEIICHUE BOIPOCOB, BXOISAIIMX B €r0 KOMIIETEHIINIO, TUOO 3a BBIMOJIHE-
HUE WM HEBBINTOJHEHUE B MHTEPECaX JArOIEro B3ATKY WIM MPEJCTABISEMbIX UM JIUI] KAaKOTo-
1100 AEUCTBUS, KOTOPOE ATO JIMIIO JOJDKHO OBUIO MIIM MOTJIO COBEPIIHTH C MCIIOJIb30BAaHHEM
CBOUX CIY)XEOHBIX MOJIHOMOYMM. CleJ0BaTeNIbHO, MTOKYILICHHE Ha TOJIYYeHHE B3SATKH MOJIpa-
3yMEBAaET, YTO BBICKAa3bIBaHUE, MOJIICXKAIIEE IKCIIEPTHON OIIEHKH, TOJHKHO:

1) sBIATBCS PEYEBBIM aKTOM NPSMOHM PEYH, TO €CTh €r0 aBTOP OAHOBPEMEHHO BBICTY-
MaeT ¥ OJHUM U3 O0OBEKTOB COIEPIKaHUs, TO €CTh CYOBEKTHOCTH JICSTHHIA,

2) copaepKaTh yKa3aHHs Ha HaJINYHME HEKOEro MaTepPHaIbHOTO MOOIIPEHUS, BBITOJI0-
MOJTy9daTeieM KOTOPOTO SIBJISIETCS aJJpecaHT;

3) uMeTh MapKepbl HAMEPEHUs aJPECaHTOM BBIOJIHUTH HEKUE NICHCTBUS, HE SIBIISIO-
HIAeCs] MPEIMETOM O(PHIMATIBHBIX TPAKIAHCKO-TIPABOBBIX JTOTOBOPOB. OYEBHIHO, KOHEYHO,
YTO JaHHBIE JIEMCTBUS JTOJDKHBI SIBIATHCS MHTEPECHBIMU JUISI BTOPOM CTOPOHBI, TO €CTh MO-
TEHIIMAJIHHOTO B3ATKOMATENS, TO €CTh TAK)KE MMETh CTAaTYC HEKOETO BO3HATPaKICHHS, KOTO-
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poe, 0JJHaKO, MOKET BBIPAXKAThCS HE TOJILKO B MAaTEpUAITBHON (opMe, HO U B BHJIC PEUICHUS
BOIPOCOB, MpoOJieM U T.O., NPSAMO WM KOCBEHHO BXOSIIMX B MNPO(PECcCCHOHAIBHO-
JOJKHOCTHBIC KOMIIETCHIIMH B3ATKOIONydaTess. Hanmnune Takux NeHCTBEHHBIX HaMEpeHUH
YCTaHABIIMBAETCS B CYJACOHOM MOPSAKE U HE YUUTHIBACTCS SKCIIEPTOM IpH paboTe ¢ TEKCTO-
BBIM MaTepHAJIOM.

OOsuratHeIMA JIJI1 OTHOIIICGHWH TapaMeTpoB 2 W 3 SBJISIETCS HAIUYME NPUYUHHO-
CIIC/ICTBEHHBIX OTHOIICHUH. [IpuBeneM mpuMephbl BBHICKa3bIBaHWIA, COOTBETCTBYIOIINX YKa3aH-
HBIM MapamerpaMm: Mou yciyeu nompebyiom onaamul, Haoerocw, 3a céoro pabomy s ne 6y0y gu-
HaHCco80 0dudCeH; Bonpoc cnoichbiil, u 0na e2o pewtenuss maxca 06otiHas; Moe pewenue 6yoem
3asucum om Baweii wieopocmu. Kak BuuM, npuBeIeHHbIC IPUMEPHI HATJISAHO IEMOHCTPUPYIOT
HAJIMYUE TIPU3HAKOB BBHINIOJHEHUS B aHAIM3UPYEMBIX TEKCTaX BCeX mapameTpoB. OTIENBHO crie-
JyeT OTMETUTb, YTO IPU BHIIOJIHEHUH BTOPOTO MapaMeTpa yKazaHHe Ha pa3Mep MaTepuaibHOrO
BO3HArPAXKICHUS HE SIBIISICTCS] 00S3aTEIbHBIM, OH MOXET OBITh ONpEAeTeH a0CTpakTHO (maxca
oeotinas, Bawetl wedpocmu), MO0 TOCTATOUYHO CaMOTO CBHUJIETEIbCTBA KEJaHUSl, TOTOBHOCTU
€ro MoNy4IuTh (nompebdytom oniamol, st He 6)0y PUHAHCOBO OOUICEH).

[TpoGneMHBbIM BUANTCA WACHTH(DUKALUS TOKYIICHUS Ha MONy4YeHUE B3SATKH MPH OTCYT-
CTBUM TIPH3HAKOB OJTHOTO M3 MapaMeTpoB: A 3a npocmo mak He pabomaro (HEBO3MOXKHO JIOCTO-
BEpPHO YCTaHOBUTH WJUIOKYTHBHOE 3HaueHUE mapamerpoB 2 u 3), Jlwbdas paboma mpebyem
onnamul (HE COOTBETCTBYET mapameTpy 2 u 3), Xomenocv Obl mamepuaibHo20 nOoOwpeHus 3a
ceou cmapanus (HEBO3MOKHO YCTAaHOBUTh WIJIOKYTUBHYIO COCTABIISIIONLYIO), Mers yuunu max:
mbl MHe — 5 mebe (He COOTBETCTBYET BCEM MapameTpam), Pewenue Baweeo sonpoca obotioemcs
6 Koneeuky (He COOTBETCTBYeET mapamerpaMm 2 u 3), Kaxk noomasiceme, max u noeoeme (He COOT-
BETCTBYET BCEM MapamerpaM). JlaHHbIC pedeBbIe aKThl (DAKTUUSCKH SIBIISTIOTCS MPUMEPaMHU HM-
IUIMIUTHBIMU TIOKYILICHUS Ha TOJy4YeHHe B3ATKH. Pazymeercs, Mbl MOXXEM Ha JIOTHKO-
MOHSATHHOM YPOBHE TIOHHMMATh, YTO PE4b MJET O MOKYIICHUH Ha TPOSIBICHUS KOPPYMITUOHHON
JEeATEIbHOCTH, OIHAKO ATO HE MOXKET OBITh OCHOBAHUEM JIJIsl BEIBOAOB SKCIIEPTA-IMHTBUCTA.

TakuM 00pa3oM, MOKYIICHHE Ha MOJIYYCHUE B3ATKH KaK MPOSIBICHUE KOPPYIIIHOHHOTO
MIPaBOHAPYIICHHUS] OTHOCUTCS K OJHUM W3 CaMbIX 3HAYMMBIX MPECTYIUICHHH, UMEIOLUX Ypo-
BEHb BBICOKOM COLMAJIBHOW onacHOCTU. Yamie Bcero, TaHHbIM BUI NPOTUBONPABHOM €SI TEIb-
HOCTH OCYUIECTBIIsIETCs BepOaJbHBIM CIOCOOOM, YTO BJIEYET 3a COOON HEO0OXOAMMOCTh MPO-
BEJICHUS Cy/IEOHOTO JIMHTBHCTUYECKOTO UCCIIEIOBAaHHS peueBOTro Marepuaia. DopMyarpoBka
cT. 430 YK Pecniyonuku benapych mo3BossieT yTOUHUTh MapaMeTphl, M3Yy4eHHE KOTOPhIX CTa-
BUTCSL B KAayeCTBE JKCHEPTHBIX BOMPOCOB: 1) CyOBEKTHOCTb, 2) yKa3aHHE Ha KOPBICTHO-
MaTepuaIbHYI0 3aHHTEPECOBAHHOCTb, 3) WIJIOKYTUBHAS HAMEPEHHOCTbD.
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YK 81-119
MNOJIUTUYECKU UHTEPHET-PEKPYTHHT :
CIHENU®UKA OPTAHU3ALIUU ITPOLECCA
E.D. Kycaeeal, A.A. ﬂaeuukudz
L Cesepo-Ocemuncruii 2ocyoapcmeennviii ynusepcumem umenu K.JI. Xemazypoea;
2 Benopycckuii 2ocyoapemeennuiii nedazo2uyeckuii yuueepcumem umenu Maxcuma Tanka,
2Bumebckuii hunuan Mesicoynapoonozo ynusepcumema « MUTCOy

B crarbe mpezncraBieH 0030p peanu3aliy MOJUTHYECKONW BEPOOBKH B MPOCTPAHCTBE
HuTepHeT-koMMyHUKauU. J{aHHBIA THUI MCHUXOJOTMYECKOH 0OpabOTKM MMEET O0CTaTOYHO
YETKUE AJTOPUTMBI PaOOThI, KOTOPHIE 3aBHCAT OT COIMAIBLHON 3aWHTEPECOBAHHOCTH JIHIIA
K BOMPOCAM MOJUTUYECKON JKU3HU. B 3aBUCMMOCTH OT OTHOILIEHHS K TOW WJIM MHOM IMOJIUTHU-
YECKOW CHJIE MOXHO BBIICIUTHh HECKOJIBKO THIIOB BEpOYEeMbIX: 1) MOJMUTUYECKH aHTaKUPO-
BaHHbIE TpaxkaaHe — (aHATHKHU, MOJAJIEPKUBAIOIINE OIpPEACICHHYI0 OOLIECTBEHHYIO ILIaT-
dbopMy; 2) TPUMKHYBIIINE — JIUIIA, JKEIAOIINE PeaTn30BaTh CBOM aMOUIUH B cepe MOINTH-
YeCKOW aKTUBHOCTH; 3) COUYBCTBYIOIIME, KOTOPHIE MOAJIEPKUBAIOTCS B COCTOSIHUM HMH(MOP-
MAIMOHHOTO HACBIIICHUS ¥ (OPMUPOBAHUS YYBCTB CHUMIIATHH C IIEIBIO JATBHEHUIIErO HC-
MOJIb30BAaHUA JUIsl peaju3anuu o0pa3a MaccOBOM MOANEPKKH; 4) HE MHTEPECYIOUIHecs, TO
€CTh MOJUTUYECKU alaTHYHbIC TPaKIaHe, IJisi PEeKPYTHHTOBOU pabOThI ¢ KOTOPHIMH TPeOy-
I0TCS cepbe3HOoe (PMHAHCOBOE OOECIIeUeHHE.

Kniouesvie cnosa: TONUTHYECKU peKpyTHHT, VHTepHeT-BepOOBKa, MHTEepHET-
KOMMYHHUKAIHS, TOJTUTUYECKUE TAPTHH, MOJIUTUIECKUI TUCKYC.

CPOLITICAL INTERNET RECRUITMENT:
THE SPECIFICITY OF THE ORGANIZATION OF THE PROCESS
E.E. Kusaeval, A.A. Lavitski?
!North Ossetian State University;
?Belarusian State Pedagogical M. Tank University,
2\/itebsk branch of the International University “MITSO”

The article provides an overview of the implementation of political recruitment in the
space of Internet communication. This type of psychological processing has fairly clear
algorithms of work, which depend on the social interest of the person in matters of political
life. Depending on the attitude towards a particular political force, several types of recruits
can be distinguished: 1) politically engaged citizens — fanatics who support a certain social
platform; 2) adherents — persons wishing to realize their ambitions in the field of political ac-
tivity; 3) sympathizers who are maintained in a state of information saturation and the for-
mation of feelings of sympathy for the purpose of further use to implement the image of mass
support; 4) not interested, that is, politically apathetic citizens, for recruiting work with which
serious financial security is required.

Key words: political recruiting, Internet recruitment, Internet communication, political
parties, political discourse.

OO0111eCTBEHHO-TIOJINTUYECKUE BOMPOCHl €CTECTBEHHBIM 00pa30oM B TOW WMJIM WHOM CTe-
NIEHU MHTEPECYIOT MOJaBJIsionee OOJbIIMHCTBO TrpakaaH. OgHaKo, yalie BCero, JIMIIb He-
3HAYUTENIbHOE KOJIMYECTBO M3 HUX Y4YacTBYET B HEMOCPEJCTBEHHOW NEATENbHOCTH MapTHM
WIN MHBIX oO0beauHeHuil. Ilpu sToM sxe i 1000 MOTUTUYECKON CHIIBI BaXKHO MOKA3aTh
MaccOBOCTh CBOEH moaepXku. OJHUM U3 caMbIX PaclpOCTPaHEHHBIX CIIOCOOOB AEMOHCTpa-
LIUU ITOTO SIBJISIETCS aKTyaJIU3alsl COOTBETCTBYIOIIEH TEMAaTHYECKO KOMMYHHUKAIMHU, IOMO-
raroniel yBeJIMYHUTh KaK AaKTHUBHOE YHUCJIO CTOPOHHHMKOB, TaK M IMACCHUBHO HACTPOEHHBIX,
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HO COYYBCTBYIOIIMX IpEACTaBUTENCH TpakAaHCKoro obmectBa. OYEBHIHO, YTO CETOIHS
KJIFOYEBBIM MPOCTPAHCTBOM 3TOTO Ipolecca sBiseTcs IHTepHeT, 4To 00yCIOBIEHO HECKOIIb-
KUMHU NIpUYMHAMU. Bo-TIepBbIX, 3TO IKOHOMUYECKH 1I€JIECO00Pa3HO, TaK KaK peub UJET O IIU-
POKOM OXBaTe I0JIb30BaTelei r100aJbHON CETH, YUCIO KOTOPHIX MOTEHIHAIbHO HEOrpaHu-
yeHHO. B ornmume ot xoHcepBatuBHBIX CMU, nHpopMupoBanue u oOLeHne B TI00aTbHON
CEeTH He TpeOyeT cephe3HbIX (PMHAHCOBBIX BJIOKEHHH B MPOU3BOJCTBEHHO-TEXHUYECKYIO ce-
py (3amuce, CbeMKH, IeYaTh U T.1.). BO-BTOPBIX, HEMaNOBaXXHBIM SBJIE€TCS IPUHLIUII OTHOCH-
TEJIbHOM KOH(PUICHIMATBHOCTH, BBIPAXKAIOIEHCS B BO3MOKHOCTH COXPaHSITh aHOHMMHOCTb
WIN CBOM peaybHble IM4HbIe naHHble. Kpome Toro, MHTEepHET — 3TO ynoOHas Imomiaaka Bep-
OOBOUYHOMN (PEKPYTUHIOBOMN) J1E€ATEILHOCTH, ITO3BOJIAIOLIAS IPH IOMOLIY COBPEMEHHBIX TEX-
HOJIOTUI JI0CTaTOYHO OINEPaTHBHO U YCHEIIHO NMPUBJIEKATH HOBBIX U, TJIABHOE, AESTEIBHOCT-
HBIX IIPUBEPIKEHLIEB CBOUX UACH.

Henb3s onHo3HauHO CcKa3aTh, 4To MHTEpHET-BEpOOBKA SIBIIIET COO0I HEraTUBHOE IPO-
SBJICHUE NOJUTUYECKON mpomnaranisl. Takoil BuJ pabOThl NPEACTaBIAETCS AKTyaJlbHbIM
NPAaKTUYECKH IS JIFOO0H MOJMTHYECKOW CHIIBI 1 UMEET CBOIO TMPOIECCYaTbHYIO CIICHU(UKY.
BepOoBka mpoBoANTCS HE TOJIBKO Ha IIaTGOpMax CETeBbIX COOOIIECTB, HO U B COLMAIBHBIX
ceTsX. DTO MO3BOJISIET MOJIYYUTh ONpEEIEHHbIE JaHHbIE 00 00BEKTE BO3IEHCTBUS (I10J1, BO3-
pact, oOpa3oBaHue, BUJ] 3aHATHUS, MECTO NMPOKUBAHUA U T.J.), YTO HE MPOCTO AAET COLMOJIO-
TMUYECKUI cpe3 M JETalbHOE IPEJICTABICHUE O MAacCOBOH ayIUTOPHH, @ CaMbIM HENOCPE-
CTBEHHBIM 00pa30M UCIOJIb3YyeTCs Ul yBearnueHUs 3 (HEeKTUBHOCTH pabOTHI.

OCHOBY pEKpYTHHra COCTaBJISIFOT IICUXOJIOTUYECKHE IPUEMbI, OPUEHTHUPOBAHHBIE,
B IIEPBYIO OYepe/ib, Ha MPEACTaBICHUN MO3ULUOHUPYIOIIUXCS UIeH Kak XOpOIIeH mepcrek-
TUBBI, AIBTEPHATHBBl BO3MOXHOCTH uisa camopeanu3anuu [1, c. 102]. IIpodeccrnonanpHas
HOJUTHYECKas: BEpOOBKA NMEET YETKO OpraHU30BaHHBIN QJIFOPUTM B3aUMOJIEHCTBUS ¢ OOBEK-
TOM Bo37€eicTBUs. [lepBUYHBIM 3TallOM TaKOW JI€ATEIBHOCTH SIBJSIETCS BTATMBAHUE B JUCKYC-
CHH, pe3yJIbTaThl KOTOPOM MO3BOJIAIOT ONPEACIUTh JalbHENUIINN «I1yTh» pabOThl C MOTEHIIU-
anbHBIM KaHaAuaToM. COBpeMEHHbIE TICUXOJIOIMUECKHUE TEXHOJIOTUHU MO3BOJISIOT IOCTATOYHO
TOYHO OIpPEENNTh, HYXKIAeTCs I KaHAWJAT B JIOMOJHUTEIBHOM BO3JIEHCTBUM MM MOXKET
Cpa3y HOJY4YUThb CCBUIKY Ha TEMaTHUYECKOe ceTeBoe coolecTBo. I[Ipn HeoOxoaumocTu 10-
MOJTHUTENBHOM MCUXO0JIOTHYECKO 00paboTKM (MCCIeJOBATENN OTHOCAT CHOJIa aKTyallu3aluio
JUAEPCKUX MO3ULUH, HEOOXOJUMOCTh OBITh Cpelu JIOMHUHHUPYIOIIETo OOJbIIMHCTBA [2,
c. 312]) oObeKT nepeHamnpapisAlOT Ha APYroi callT WK OJor, I/ie MPOBOJAUTCS €ro JOMOJTHH-
TelbHasl IPOBEPKa, UAET UHTEHCU(UIIMPOBAHHAs MOATOTOBKA K CIEAYIOLIEH cTaauu — Modi-
HOMY IMOTPY>KEHUIO B COOTBETCTBYIOUIYIO CETh MOJUTHYECKOW KOMMYHHMKAIIUH.

OTaenpHO cileqyeT OCTAaHOBHUTHCA HAa COLMAIBHOM IOPTPETE JIMYHOCTEN, KOTOPBIE SB-
JSIOTCS IPUOPUTETHBIMU 00BbEKTaMU BO3JeicTBUs. Tak Kak JaHHas mpoOsieMa sBIsSeTCs OT-
HOCHUTEJIbHO HOBOM Ul HAYYHOI'O IO3HAHHUSA, TO CETOAHS HENb3s NPEACTABUTH TOYHYIO THUIIO-
JIOTHIO TPaXkJlaH, PEKPYTUHI KOTOPHIX HMMEET IMEePBOOYEPETHOE 3HAYCHHE JUIsl 3aKa3UYUMKOB
C MEpPBOOYEPETHBIMU MOJIUTUYECKUMHU aMOMIMAMU. OJHAKO MOXHO ClelaTh Hekue oOuiue
BBIBO/IbI, COTJIACHO KOTOPBIM Yallle BCEro BepOyIOTCS ClIEAYIONINe KaTerOpuH rpakKiaH:

1. JIuna, nuuHble B3MIIAABI KOTOPBIX COBIAAAIOT C MOJUTHYECKON MpOrpaMMoil Bep-
00BOYHOHN opranuzanuu. X MOXHO onpeaenuTh Kak WAEHHbIX (paHaTOB, a B Cilydasx Kpai-
Hell 1 6e30roBOpOYHON MPUBEPKEHHOCTH — (PAHATHKOB.

2. Jluna, nMeronye OOJBIHE MOJTUTHISCKIE aMOHIINHY | JKENAIOIHE IPUCOCTHHUTHCS
K HOJUTHYECKOMY IPOLECCY sl CaMOYTBEPXKICHUS WIN TOBBIIIEHHUS CBOETO COLMAIIBHOTO
cTatyca. B pekpyTHHIOBOM cpele JaHHYIO TPYIIy MNPUHATO XapaKTepU30BaTh Kak IpH-
MKHYBIIHUX.

3. Jluma, KOTOpBIE TTO3UTUBHO BOCIIPHHUMAIOT OT/AEIHHBIE MW W MPU3BIBBI OIpeie-
JIEHHOTO TOJMTUYECKOTO (POPMHUPOBAHMS, OJHAKO HE MPOSBIIAIOT AKTUBHOTO YYaCTHS B €ro
HEMOCPEACTBEHHON [eATENbHOCTH. OJTO TaK Ha3blBaéMble COUYYBCTBYHOIIME. Yaie Bcero,
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TaKHE JHIa HE OKa3bIBAIOT SBHYIO MOAJIEPKKY, HO B KaKOM-TO MEpPE CHUMIIATU3UPYIOT IOJIU-
TH4eckoil miuardopme. /s Hee AaHHbIe IpakJaHe B OJrpKaiIIel MepcreKTUBe MpecTaBis-
10T cO00M MOTEHIMAIBHO aKTUBHBIX Y4aCTHUKOB.

4. JIuua, roToBbl€ y4acTBOBaTh B AKTUBHOW NOJMTUYECKOH IEATENBHOCTH JUISL MOJTY-
YEHHsI MATePHAIbHOTO BO3HATrpaKaeH s, BbIroasl [1, c. 103-104].

HHTepHeT MOXKHO 0003HAYUTh Kak 00lee Ha3BaHUE MPOCTPAHCTBA MOJIUTUYECKON Bep-
O0oBku. HemocpencTBEHHO caM IPOLIECC OCYILECTBISETCS HAa PA3IMYHBIX €ro IUIOLajKax,
Kax/iasi M3 KOTOPBIX a) MMEET CBOM IpOLEecCyalbHble OCOOEHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHMS,
0) XapakTepu3yeTcsi HaTu4YheM CIenu(PHUIESCKUX MPHUEMOB TCHXOJIOTHYECKOW PAaOOTHI U B)
OpPUEHTHPOBaHA Ha OIpEeNICHHbIN THUII BEpOYyeMOro JIMLA.

Tak, peKpyTHHTOBasi A€ATEIBHOCTh C UICHHBIMU (haHATAMH Yallle BCEro BEJETCs Ha 3a-
KPBITBIX MHTEPAKTHUBHBIX IUIOIIAJKaX, IJI€ MEHbLIE BHUMAaHUs yAeIseTcsd OOCYXKICHHUIO He
MOJIMTUYECKUX UAEH, TaK KaK OHM HE CTaBSTCS I10J COMHEHHE, a IUIaHAaM HMX peaju3alluu.
Crenpanuctsl paboTalOT € yKa3aHHBIM KOHTHMHI€HTOM OOBIYHO B JUPEKTUBHOW (opme,
a 000CHOBaHUS Y4aCTHs HICHHBIX IPUBEPIKEHIIEB UMEET KOHCTATUPYIOUi popmar.

JUis IpUMKHYBIIUX CaMbIM yZOOHBIM (popMaToM pabOThl MPUHATO CUUTATh YydacTHe
B JINCKYCCHOHHBIX TUIOIIAAKaX Ha O(HUIMAIBHBIX MM OTKPBITHIX HTepHET-T1aThopMax. 310
HO3BOJISIET IOCTATOYHO ONEPATUBHO BBIBUTH JIMII, CKJIOHHBIX K aKTUBHOMY y4acTHIO B pabo-
T€ MOJUTHUYECKOT0 00pa30BaHUs, U B YACTHONH KOMMYHHUKALUU MPEUIOKUTh UM HEKOE COLIU-
JIBHO-CTaTYCHOE IOJIOKEHHE B OPraHU3ALMOHHON HEpapXUU MOJUTHYECKOr0 0O0pa3oBaHMUs,
YTO MOJHOCTHIO MJIM YaCTUYHO YAOBJIETBOPSET UMEIOIIMEcs aMOuIu Bepoyemoro iuna. J{as
HEPBUYHOE COIJIacHe, PEKPYTUPYEMbIi OOBIUHO MEPEXOJUT Ha MHOW KaHail OOLIEHMs, Jalle
BCEro B 0003HAaYEHHBIE BBIIIE 3aKPBIThIE COOOIIECTBA.

CouyBcTBYyIOIIKE peKO 00pabaThIBAIOTCS Ul ONEPAaTUBHOIO Mepexoja B Ipymiy 3a-
KpPBITON KOMMYHHUKalMM. TpaJulMOHHO OHU PAcCMaTpUBAIOTCS KaK CBOEOOpa3HbIN pe3epB
MOJIMTUYECKON noaepKku. CrenuannucTsl OCYIECTBIISIIOT Ha JAHHBIX IPakJaH HEHaBsA3UU-
BOE BO3JICHCTBUE YepPEe3 TaK Ha3bIBa€Mble «MSATKHE HOBOCTH», MOAJIEPKUBAIOT MH(MOpMALIU-
OHHYIO HACBIIICHHOCTh [JAHHBIX TPAXKIAH C IPEACTABICHUEM AHAIUTHKH, YCHUIMBAIOLIEH
CUMIIATHIO K ONpEACIEHHOMY MOJINTUYECKOMY KYpCy, YTO MO3BOJISIET B Cllydae HEOOXOAUMO-
CTH MOOWJIN30BaTh BepOyeMBIX /ISl KPATKOCPOYHBIX aKIMi, HAYaJOM KOTOPBIX MOXET MO-
CIIY)KUTh HOBOCTHOM BOPOC, SMOIIMOHATILHOE BO3/ICHCTBHE HA ayIUTOPHIO.

JIuna, uiymue mMarepuanbHON BBITOABI OT Y4acTUs B IOJMTHYECKOM NEATENbHOCTH,
HY)KJAI0TCS B MUHUMAaJIbHOM 1cuxojorudeckoil o0paboTke. IHTEpHET-IPOCTPAHCTBO HE SB-
JsIeTCsl TOMUHUPYIOIIUM CITOcoO0M 00IIeHus: ¢ HUMHU. Yarie Bcero, CrenualIucTbl HCIOb3Y-
IOT Ui 3TOoro OoJjiee «HaJEKHbIE» M JIOCTYIHbIE CPEACTBA B3aMMOJAEUCTBUS — Telle()OHHBIE
MECCEHIKEPhI, MOOUIIbHASI CBSI3b.

Ocob6oro BHUMaHHUs TPeOYIOT BONPOCHl BEpOOBOYHON pabOThI C MOJIUTUYECKH anaTuy-
HBIMU TpakJaHamu. TpajulIMOHHO B JJaHHOM COLMAJIBHOM COOOIECTBE OOJIbIIE BCETro MOJ-
POCTKOB U MOJOABIX JtoAel. OObIUHBIE CIIOCOOBI MCHXOJIOTHYECKOT0 BO3ACHCTBUS HA HUX
ABIIAIOTCA Mallo3((PEKTUBHBIMH, TTOITOMY CTPAaTErHMH UX PEKPYTHUHIa SBJISIOTCSA JTOCTATOUYHO
CJIO)KHBIMHU U TPEOYIOT Cepbe3HbIX (PMHAHCOBBIX BIOKEHHUH. TOJIBKO JOCTATOUHO CEPbE3HbIE U
MaTepuaibHO 0OecreyeHHbIE MOJUTUYECKHE CUIIbI MPEANPUHUMAIOT TOMBITKYM aKTUBHOM pa-
00THI ¢ TaKUM KOHTHHIeHTOM. OnHoi u3 (opM Takoil pabOTHI ABISETCS OpraHU3alMs pas-
JIMYHBIX MHTEPAKTUBHBIM MEPOIPHUATHI. ITO MOTyT OBITH 00pa3oBaTeIbHbIE MEPONPUATHUS,
B PaMKax KOTOPBIX OIPENEICHHbIE TOJIUTUYECKUE LIEIN TOHAYaly TPAKTUYECKH HE MPOSBIIS-
I0TCS, U TOJBKO C YBEIMUYEHHUEM MHTEHCUBHOCTH YYacTHs JIMIIA B PETrYJISPHBIX UHTEPAKTUBAX
YCUJIMBAETCS M MX NOJUTHYECKas cocTaBisitomas. CoBpeMEHHBIE UCCIIEI0BAaTENIN OTMEYALOT,
YTO JIsl BEpOOBKHU YK€ CO3/1al0TCA JIaXKe ClelUaibHble OHIalH-UTPbl, COOTBETCTBYIOIINE MO-
OunbHBIE NTpHIOKeHUs. OpUEHTHPOBAaHbI OHU, B TIEPBYIO OUEpPE/lb, HA MOJIOJCKHYIO ayIUTO-
pHIO, ¥ TUTAHOMEPHO TPaHCHOPMHUPYIOT MOIUTHYECKOE co3Hanue [3, ¢. 156].
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[Tporiecc monuTHYeCKOi BEpOOBKH HE SIBIISCTCS MICOJOTUYECKON COCTABISIONICH Ies-
TEJIbHOCTU TOM WJIM MHOW OpraHu3aluu. DTo 6u3Hec-poekT. CrennaniucTbl, 3aHUMAaIOIIHecs
PEKPYTHHTOM, MOTYT HE pa3/eiiATh MOJUTHUYECKUX B3IJISIZIOB CBOMX HAaHUMATeseH, a ux jes-
TEIbHOCTh PETJIAMEHTUPYETCS TI0TOBOPHBIMU (PMHAHCOBBIMH OTHOILLECHUSIMHU.

TakuMm obpazom, MHTEpHET mpencTaBiseT co00il 0cO0yI0 KOMMYHUKATHBHYIO TUIOIIAT-
Ky peaju3aliy MOJIUTUYeCKOr BepOOBKU. B 3aBHCHMOCTH OT COIMAILHOTO MOPTpPETa JIUIIA,
Ha KOTOPOTO OPHUEHTHPOBAHO BO3JCHCTBHUE, CYIIECTBYET HECKOJIBKO alrOpPUTMOB DPAaOOTEHI.
B cnyuae, eciu rpaxaaHuH SBISETCS MPUBEPKEHILIEM ONPENEICHHON MOIUTHYECKON CHIIBI,
(daHATHYHO MPEJAHHBIM €€ TO3UIHSIM, OH PEIKO TMOIBEPraeTcs CHEeIHaTbHON MCUXO0IOTHYEC-
CKOll 00paboTKe, KOMMYHHUKAIIMSI C HUM MPOMCXOJAUT Yallle BCEro B 3aKPBITHIX MHTEPAKTHUB-
HBIX cooOmiecTBax. Tak Ha3pIBaeMble MPUMKHYBIIUE OOBIYHO TPEOYIOT HE3HAYUTEIBHOTO
IICUXOJIOTUYECKOr0 BO3JAEHCTBUSA, MIOCIE KOTOPOr0 OHU TAKXKE MEPEXOAAT B YaThl 3aKPHITOrO
tumna. Ha couyBCTBYIOIINUX OKa3bIBACTCS MSTKOE BO3JICHCTBUE, OJHAKO UX CHCTEMHO UH(OP-
MAaLMOHHO «IIOJIUTHIBAIOTY, C LEIbI0 UCIOIb30BATh JJI IEMOHCTPAIIUU MAacCOBOM MOAIEPK-
KH TTOJINTUICCKON CHITBI B HE0OXO0IMMBI MOMEHT. C TIOJUTHYECKH allaTUYHBIMU TPakIaHAMHU
npoBoAuTcs paboTa, TpeOyrolas caMoi Cepbe3HOW MOATOTOBKU, (PMHAHCOBOM MOIIECPIKKH.
[ToaTOMy ¢ maHHO# KaTteropuel BepOyeMBbIX yallle BCEro paboTaroT MOCPEICTBOM BOBJICUCHUS
B pa3jnuHble 00pa3oBaTeIbHbIe MEPOIPHUATHSI U MPOrpaMMbl, (pOpMaIbHO HE UMEIOIINE 1ie-
JIBIO TIOJIUTUYECKUN PEKPYTHHT.
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JIEKCUKOJIOT'USA NN IEKCUKOI'PADUS

YAK 811.161.3°373
JIEKCHYECKHUE CPEJACTBA KCIVIMKALIUU JECTPYKTUBHOCTH
B I''TAT'OJIBHOM KOHTUHYYME BEJIOPYCCKOI'O S3bIKA
B.J[. Cmapuuenox
Benopycckuii 2ocyoapcmeennwiti nedazocudeckuii ynusepcumem umenu Maxcuma Tanka

HccnenyroTcst AeCTpyKTHBHBIC IIarojibHbIC HOMUHAITUU OEJIOPYCCKOTO S3bIKa, KOTOPHIE
B OIPEJICTICHHON CTENEeHH OTPaKkaloT crenuduky 0eI0opycCKoro MEHTaJINTeTa, a TakKe Ompe-
JIEJICHHBIN (parMeHT MpoLecCyaabHOW KapTUHBI MUPA U HAITMOHAILHOW S3BIKOBON KapTHHBI
mupa. Llenp uccnenoBanusi — paccMoTpeTh (EHOMEHT AECTPYKTHUBHOCTU U CIEUU(PUKY ero
perpe3eHTanuy B IJIaroJIbHOM JIEKCMYECKOM KopIltyce. BriepBble yCTaHOBJIEHBI MOJEIM Ce-
MaHTHUYECKOW JIEPUBAIH, B PELHUIUECHTHOU cepe KOTOPBIX MPEACTABICHH HOMHUHAIIUU CO
3HaYEHUEM pa3pyIICHHUs] HeMaTePUAIbHBIX 00BEKTOB, CMEPTH YEJIOBEKA, MIPEKPAILICHUS MEX-
JUYHOCTHBIX OTHOIICHHM, TYIIEBHOTO M (DU3UYECKOTO JUCKOM(OPTA, arpeCCHBHOTO TIOBEJIEC-
HUA, a TAKKE aKTyaJIU3UPYIOTCS THEB, HEHABUCTb, 3aBUCTh U JIPYTU€ aCMEKThl 3MOLOHAb-
HOW ceprl. MHOTHE U3 MOJEICH NEMOHCTPUPYIOT PETYISIPHYIO BOCIPOHU3BOJUMOCTH BTO-
PUYHBIX HOMHHAIIMH, KOTOpble 00pa3yroTCsl OT TOXKIECTBEHHBIX IO CMBICIOBOMY COJIepKa-
HUIO TIEPBUYHBIX 3HAYEHUW M TEM CAMbIM IO3BOJISIOT IPEAYTraJaTh HAIIPABICHUE CMBICIOBOTO
KOpHUA0pa, MpeAcKa3aTh CLIEHAPUU PA3BUTHUS CEMAHTHUKHU JIEKCMUECKUX €AUHMI]. Pe3ynbrarbl
BHOCST ONPEACIIEHHBIN BKJIAJ B TEOPUIO CEMAHTUYECKOU IEPUBALIUA U MOTYT UCIIOJIb30BATHCS
B JIEKCUKOTpaduIeCcKOl JesITeIbHOCTH, IPAKTUKE MPENoAaBaHus 0EI0PYCCKOro S3bIKa.

Kniouegvie cnosa: 6enopycckuil s3blK; IJ1aroi; A€CTPYKTUBHOCTh; HOMHUHALIMS; CEMaH-
TUYecKas IepuBaiuu; Mmetadopa; MOJelb.

LEXICAL MEANS OF EXPLICATION OF DESTRUCTIVENESS IN THE VERBAL
CONTINUUM OF THE BELARUSIAN LANGUAGE
V.D. Starichenok
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

The destructive verb nominations of the Belarusian language, which to a certain extent
reflect the specificity of the Belarusian mentality, as well as a certain fragment of the
processual worldview and the national linguistic view of the world, are investigated. The
purpose of the research is to consider the phenomenon of destructiveness and the specifics of
its explication in the verbal lexical corpus. Models of semantic derivation have been
established for the first time, and in the recipient sphere of them nominations are presented
with the meaning of destruction of intangible objects, death of a person, termination of
interpersonal relationships, mental and physical discomfort, aggressive behavior, and anger,
hatred, envy and other aspects of the emotional sphere are also actualized. Many of the models
demonstrate the regular reproducibility of secondary nominations, which are formed from primary
meanings that are identical in semantic content and thus make it possible to predict the direction of the
semantic corridor, to predict scenarios for the development of the semantics of lexical units. The
results make a certain contribution to the theory of semantic derivation and can be used in
lexicographic activities and in the practice of teaching the Belarusian language.

Key words: Belarusian language; verb; destructiveness; nomination; semantic
derivation; metaphor; model.
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CoBpeMEHHBIN MUP XapaKTEpU3yeTCsd ACCTPYKTUBHBIMU MPOLIECCAMHU, CBSI3aHHBIMH C
«IepeKpOrKo» (U3UKO-reorpa@UuecKux KapT, MOJUTHYECKUMHU, SKOHOMUYECKUMHU, PEIu-
THO3HBIMH KOH(DJIMKTaMM, aKTUBHU3ALMEH TEPPOPUCTUYECKUX AKTOB, ACKAJAIMEH Je3MHTE-
IPalMOHHBIX MPOLIECCOB, PACIIPOCTPaHEHUEM KOpoHaBupyca u ap. OcoOeHHO ysI3BUMOM OKa-
3anmack mHpopmanuonHas chepa. B 2019 r. yrBepxnena «Konueniust MHGOPMALMOHHOM
6e3omacHoctu Pecny6muku benapych», koTopast mpu3BaHa KOHCOJIUIUPOBATH YCUIIUS TOCY-
JapcTBa U oOIIecTBa, HANpaBICHHBIC HA MOBBINICHHUE 3((EKTUBHOCTH 3alIMTHI HAMOHAIb-
HBIX MHTEPECOB B MH(OpPMAIMOHHON chepe B ycnoBHUsIX Iio0aabHOW MHPOpMATH3ALUU, Ha
o0ecrieyeHre HaIMOHAIBFHONW 0E€30MaCHOCTH U MPOTUBOJCHCTBHE IECTPYKTUBHOMY SI3BIKOBO-
nH(OPMaLlMOHHOMY BO3JICUCTBHIO HA BCE cIoU oO1ecTBa. benopycckuii A3bIK, Kak OTMeva-
erca B Konnenuuu, cnoco6CcTByeT NOBHIIEHUIO HALIMOHATBHONW HACHTUYHOCTH OEJI0PYCCKOTO
oOmiecTBa U (POPMHUPOBAHUIO €r0 AYXOBHOCTH. Pacmmpenue conuanbHbIX QYHKIHNA U KOM-
MYHUKAaTHBHBIX BO3MOXKHOCTEH OEJI0PYCCKOro s3bIKa, €0 MOJHOLEHHOE U BCECTOPOHHEE pa3-
BUTHE BMECTE C JPYTMMH JIEMEHTAaMHU HAIlMOHAJIHHOM KYJIbTYphl BBICTYHAIOT IapaHTOM Ty-
MaHUTapHOI 0€30I1aCHOCTHU TOCYapCTBa.

OpnuMm u3 HauOolee pacIpPOCTPAaHEHHBIX CHOCOOOB MPEACTABICHUS KAaTErOPUH Je-
CTPYKTUBHOCTH SIBJISIFOTCSI JIEKCUUECKUE €AMHMIIBI CO 3HAUEHUEM IOBPEXKACHUS, pa3pyLICHMUS,
KOTOPBIE IIHUPOKO HCIONB3YIOTCS B OEIOPYCCKOM XYI05KECTBEHHO-TTYOIUIIUCTUYECKOM JIHC-
Kypce. Takue AecTpyKTUBHBIE HOMUHAIIMKM 0003HAYAIOT HanOoJiee Ba)KHBIC ISl KHU3HH JICH-
CTBUS U MIPOLIECCHI, MOTYT CUUTATHCSI OJJHUMH U3 CaMbIX BAXKHBIX, KIIFOUEBBIX CIIOB COBPEMEH-
HOH 3IOXMU.

Jlexcuko-ceMaHTHYeCKasi TPYIIA IJIarojioB ASCTPYKIHUU U pa3pyLIeHUs] UCCIe10Banach
B paboTax, rjie OCHOBHOE BHUMAaHHE YIEISUIOCh PA3IMYHBIM aclleKTaM CeMAaHTUKU U (DYHKIIH-
OHHMPOBAHUS TJIarojJoB 00paboOTKH, NeHCTBUS, (PU3HMUECKOTO BO3ICHCTBUS, JTUIICHUS KU3HU U
ap. [1; 2; 3; 4]. HekoTopsle aBTOpBI aHAIU3UPOBAIU JECTPYKTUBHBIE HOMUHAIIUU HA MaTEpU-
ajie aHTJINIICKOT0, HEMEIIKOTO S3BIKOB, a TAKXKE B COTMOCTABUTEIILHOM U KOTHUTUBHOM acIeK-
Tax [5; 6; 7; 8; 9; 10]. Tema BTOpUUYHBIX JECTPYKTUBHBIX HOMUHAIIMKI B OEJIOPYCCKOM SI3BIKO-
3HAHUY NPEJICTaBlIeHa pa3aenoM 3 MoHorpaduu B.J[. Crapuuenka [11, c. 143-192].

Haubonee sipko necTpyKTUBHAs 1€ATEIbHOCTH BbIpaXKaeTcs B IJIaroJIbHbIX €IMHUIAX CO
3HaYeHHeM (PU3UYECKOro JeHCTBUS, HANPaBIEHHOIO Ha OOBEKT, B pPe3yibTaTe KOTOPOIO OH
MOJIHOCTBIO YHUUTOXKAETCS, pa3pyIIaeTCsl WM HapyIIaeT CBOKO CTPYKTYPHYIO IIEIOCTHOCTh Ha
MaKpo- WX MUKPOYPOBHE.

CeMaHTHYECKHE CTPYKTYPbI TaKUX TJ1aroJIoB PUKCUPYIOT IIUPOKUN THana3oH AECTPYK-
TUBHOCTH, OT HE3HAYUTEIHHOI'O MOBPEXICHHSI IPEIMETOB WM OOBEKTOB /10 UX MOJHOIO pa3-
pyuieHus. B 0OCHOBY NECTpYKTUBHBIX OTJIMYMM IOJIOKEHBI JIOTMKO-KOHLIENTYyalbHbIE KATEro-
pUU Mephl: ciyyau, Korjaa 0ObeKT YaCTUYHO pa3pylIeH U MOKET ObITh BOCCTAHOBIIEH, OTHO-
CATCSL K KaTErOpUM MOBPEKICHUM; 1€CTPYKTUBHOE BO3/IEHCTBHE, COIIPOBOXKIAIOIIEECST U3MeE-
HEHUEM CTPYKTYpbl 00BEKTa, CUNTAETCS pa3pylLICHUEM; JECTPYKTUBHOE BO3/EHCTBHE, KOI/ia
O00BEKT IMepecTaeT CYyLIECTBOBAaTh, OTHOCUTCA K YHCIY YHMUYTOXKEHMH. Paspyiienue moxer
OBITh MEXaHUYECKUM, (PU3MUECKUM, TEMIEPATypHbIM, XUMHUYECKUM, OMOJIOTUYECKUM, MHK-
POOHBIM, caMOpa3pyIIAIONIM, aMOPTH3AIMOHHBIM H T. . DTO MPOLIECC HalpaBlieH Ha Ipe-
00pa3zoBaHMe CI0XHOU CTPYKTYPHI B MPOCTYIO, MEPEX01 OT pa3HOOOpa3us K eIuHOO0Pa3HUIo,
OT KU3HHU K CMEPTH, YHUUTOKEHUIO.

B neduHunusax paznuyHbIX cloBapedl yKa3bIBalOTCS TaKHUE CYIIECTBEHHBIE MPU3HAKU
JeCTPYKLIMU, KaK paspylleHue, JUKBUIALNSA, YHUUYTOXKEHUE, MOBpEXAeHUe, aedopmarius,
paszzenenue, 4ieHeHne, 00paboTka, U3MEHEHHE U JIp. MapKepbl OCHOBHBIX BUAOB MOPaXEHUS
HPOSIBIIAIOTCS B CIEAYIOMUX (opMax:

a) TIOJTHOE€ YHUYTOXKEHUE, JUKBUIALUS: 3Hiuublyb, 3a2y0iyb, 3abiyb, Cnycmouibiyb,
ymaniys, cnaiiys, pazepamiys, y3apeays, pazoamoiys, pazoypuiys,
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0) HaHEeCeHUE YAapOoB: yoapwiys, Oiys, dybaciys, Karlayiyv, 1yniysb, cysbaysb, xeacmayb,
033y0Uyi,

B) JaBJICHUE HA MPEIMET: YiCHYYb, KAMAYbIYL, MANMAayb;

r) crubaHue, CKpyuYMBaHUE: eHYYb, Kapadbayiys,

1) pe3Koe ABWKCHUE: 03epyi, ipsaysb, pasosipays, yepabiyb, mapmaciyb, mpanayb, my-
3aysb;

€) BIMSHUE IPUPOIHBIX YCIOBHIA: 2HiYb, NPIYb, Mileyb, ONAKHYYb, 8AHYYb, TIHAYb,

) TPEHHUE: yepyi, CKpaoyi, wapasayb;

3) TOPEHUE: NaAliyb, 2apaysb, wyeayb, NaIayb,

1) JeMCTBHE C IOMOIIBIO OCTPOrO PEKYILEro MHCTPYMEHTA: pIa3ayb, CeKybl, 2abaa6ayb,
yacayvb, Cmpwieysl, 2aliyb, Kal0yb, Opanayb.

['maronbl ¢ UICXOAHBIM 3HAUYEHUEM JIECTPYKLIUU 00pa3yloT OJIHY U3 Haubosee pa3BUTHIX
JICKCUKO-CEMaHTUYECKUX TPYII M XapaKTepU3YIOTCS TEHACHIIMEW K Pa3BUTHUIO ILIETIOW CETH
OJIHOTHUIHBIX MeTadOopUYeCKUX 3HAUCHUH, 00pa30BaHHBIX MO PEryJSIPHBIM CEMaHTUYECKHUM
MoOJeIsIM. B 3aBUCMMOCTH OT TPHHAUICKHOCTH HMTOTOBOTO (IIPOU3BOIHOTO) JIEKCHKO-
CEMaHTHUYeCKOro BapuanTta (B manbHeiimem — JICB) k Tol M WHOM TeMaTudeckoil rpymnmne
BBIJICTISTIOTCS CJICTYFOIIIAE MOJICIH:

1. Monenu couuanabHBIX JEHCTBUS U MEXINYHOCTHBIX OTHOILIEHHUH (my3ayv, yepabiys,
mapmaciys, bamoiys, bambapozipasays, epul3yi, 03aY0Yi, CRyCmoulblyb, ampyyiysb, 32apyb,
pasoypulys, pazeaiyb).

2. DK3UCTEHIHATIbHBIC MOCIH (eHyYb, 1amayb, Kaiayiyb, cysdbayb, my3ayb, mpanayb).

3. DMOLMOHAJBLHO-TICUXOJIOTHYECKUE MOACIHU (eapaysb, naiiys, Oiyvb, cKpa0yi, epul3yi,
my3ayb, Y0apslyb, Mmapmaciysv, yapsaysb, Kkapabayiy, cnaiiyb, namaniysb, ymaniyvb, opvikay-
ya).

4. Monenu 6onu u pusndeckoro auckompoprta (naniys, eapsys, naiays, wyeays, diyv,
Yoapwiyb, YiCHYYb, PI3ayb, My3ayb, PACKOIEAUYQA).

5. Mereoposioruueckue mMonenu (Oiys, yoapviyv, Ayniys, IYRSHYYb, CYabaysb, ulyeayb,
xeacmayw, WApPaxHyyb, mpanayb).

6. 3ByKOBbIe MOjIeH (Oiyb, yniysb, naniysb, yOapeulyb, y3apeayb, WUAPAXHYYb, ULYeayb).

7. KonopaTuBHO-TIOMHUHATBEHBIE MOJIETH (2apayb, nauays, uLy2ayb).

8. OopuuecKue U 3puTeabHbIe MOACTH (YOapblyb, Oiyb, Opayb, pa3ayb).

BonbuimHcTBO MeTadoprudeckux 0003HAYEHHI XapaKTepU3yeTcs OTPUIATeNbHON KOH-
HOTaIMel W BBICOKOW CTETICHBIO BBIpAa3HTEIbHOCTH. Yarie Bcero m300pakaroTcs Takue JeH-
CTBUS M KaYECTBEHHBIE MMOKA3aTeNH, KaK MPEKpalleHue MeXINYHOCTHBIX OTHOIIIEHUH, arpec-
CHUBHOE TMOBE/ICHNE YeIOBEKa, ICUXUYECKUN U HU3MUECKUN AUCKOM(OPT, ONpeneTeHHbIE Te-
peXuBaHMs, OECIIOKONCTBO, BOJIHCHNE, THEB, HCHABHUCTD, 3aBUCTH U Ap. JI0BOIBHO YacTo riia-
TOJIBI BIIOJIHE OMpPEIEICHHBIX Pa3pyIIUTENbHbIX (PU3MUECKUX AEHCTBHIM U COCTOSHUN CTaHO-
BATCS BOCTPEOOBAaHHBIMHU JIJIi 0003HAYCHHS 0OJIee CIIOKHBIX aOCTPAKTHBIX IMPOIIECCOB, dJIe-
MEHTOB MBIIICHUS, JOTHUYECKUX, CEHCOPHBIX M IMOIMOHATBHBIX KOMIIOHEHTOB HIHPOKOTO
MEHTAJIBHOTO MPOCTPAHCTBA. B HEKOTOPHIX CIIydasx JNECTPYKTHUBHBIC HOMHUHAITUH 00pa3yroT
CJIOKHBIE CEeMAaHTUYECKUE CTPYKTYPBHI, KOTOPHIX BKIIIOUAIOT HECKOIBKO JECATKOB BTOPUUHBIX
JICB. B nponecce MOJIETUPOBAHUS TAKMX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CTPYKTYP BBIACISIOTCS pa3-
HBIE CEMAHTUYECKHE IIEHTPHI, KOTOPHIE CBS3BIBAIOT JECTPYKTUBHBIE U HENECTPYKTHUBHBIE
(bparMeHTHI €IMHOTO aKIIMOHATLHOTO KOHTHHYYMA.

B rpynny necTpyKTUBHBIX HOMHHAIIMK BKIIOYAIOTCS MOPTAJbHBIC TIAroibl (JaT. MOors,
mortis ‘cmepts’, mortalis ‘cMeprenbHbIi’), 0003HAYAIOIINE TTOJIHYIO U OKOHYATEIBHYIO OCTa-
HOBKY XH3HEHHOTO Tpollecca: namepyi, 3a0iysb, 3a2iHyysb, ampyyiys, 3a0yulblyb, paccmpa-
aayb. Takue riaroiiel B MpoIiecce CBOEro (HhYHKIIMOHUPOBAHUS OTIIMYAIOTCS H30MPATEITBHO-
cThio. Micnonp30BaHue onpeeIeHHbIX JIGKCUYECKUX eTUHUIL ¢ 00Jiee KOHKPETHBIM CIeIHalH-
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3UpPOBAHHBIM 3HAYEHUEM OIPABIAHO SKCTPATMHTBUCTUICCKUM (PAKTOPOM, KOTOPHIH BBIACISET
CJIeIyIOIIKe MapKepbl CMEPTHOTO Mpoliecca:

a) crnoco0 TMpoBelneHUsl EHCTBUS (BO3IEHCTBHE HAa OOBEKT): CTpennda (3acmpaiiys,
npwlcmpaiyb), OCTAHOBKA JbIXaHUA (3a0yuiblyb, naseciyv), pasjieicHue Ha 4dactu (uaueep-
maeaub, ueapmaesayb), BO3ACUCTBIEC Maccoil (pazdasiyb, pazoyubiys), BO3ICHCTBHUE A10BHU-
TBIX BEINECTB (ampyyiyv), WMCIOIb30BAHHE >KUBOTHBIX (3aepwuizyi, 3adpays, pazapsayw,
3a035y0yi, 3a6a0ayy);

0) xapakrep ueId: CMepThb 0OBeKTa (3abiyb, Oabiyv), HakazaHue (nakapayv,
2invayinasaub, Kaiecasayb, pacnayv), yOUMCTBO ¢ YTUIMTAPHBIMH LEIMu (3abiysb, 3axa-
JI0Yb, 3ap33ayb, 3apyoiyb);

B) MHCTPYMEHTBI: XOJIONHOE OpYKHUE (3axanoys, 3apazays, 3apybiyb, 3acsiuvl, 3aX6a-
cmayb), OTHECTPEIILHOE OPYXKHUE (3aKanoys, 3apizays, 3apydiyb, 3acsaubl, 3aX6acmayb), Cre-
[UAIIbHOE KOJIeCO (Katecasays), TiiIbOTHHA (2LibAUiHABAUD);

I') CPEACTBO: SAAOBHUTOE BELICCTBO (ampyyiyv), myns, cHapsa, oomOa (paccmpansyo,
y3apeayw).

He umeroT ykazaHus Ha NPUYUHHYIO CUTYAIUIO U CIEHHUAIBHBIA CIIOCO0 (U3UYECKOTO
BO3/JCHCTBUS Ha OOBEKT U MCIONB3YIOTCS C OOOOIIEHHON CEMaHTHKOM TIJIarojibl namepyi,
3a6iyb, 3a2IHYYb, 3HIUUBLIYL, SHIUMONCHIYbL 3AMYYbIYb, 3a2)0iYb, NIKEI0asayb, NiHYA8AYb U JIP.

WuTerpaiibHas cema “JIMIIUTH KU3HU B HamOojee 000OIEHHOM BHUIC peallu3yeTcs B
Tyiarojiax namepyi, 3a2iHyyb, KOTOpble JOMUHUPYIOT B TPYIIE CO 3HAYCHHEM CMEPTU. DTH
IJ1aroJibl BBITIOJHSIOT POJIb TUIIEPOHUMOB U MOTYT 3aMEHUTH MPAKTHYECKU JIIOOYIO THIIOHU-
MHUYECKYI0 €IMHUIY 0oJjiee KOHKPETHBIM 3Hau€HHEM (PU3UUECKOTO Pa3pyIICHUS: 3d2iH)Yb,
namepyi — 3abiyb, paccmpaniyb, ampyyiys, nageciysb, 3ap33ams. ITO CBUAETEIbCTBYET O
mubdepeHIManud MOPTAIbHBIX HOMHHAIMN M MX LEJCHANpPaBICHHOM HCIIOJIb30BAaHUM B
OTpPEIETICHHBIX TUCKYpPCaX.

Kopmyc MopTanbHbIX HOMHHALMKA 00pa3yroT Ii1aroiibl, KOTOPbIE B 3aBUCUMOCTHU OT Ce-
MaHTUYECKOTO COJICpKaHUS M  CIIOCOOHOCTH 00pa3oOBBIBATH BTOPUYHBIE  JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKHE BapUAHTHI UM 3aUMCTBOBATh X U3 APYTUX TEMATUYECKUX KOHTUHYYMOB Jie-
JISITCSL. HA TPH TPYIIBL: a8) MOHOCEMHUYECKHE MOPTAJbHBIE TJIArofibl; 0) MoJIMCeMHYECKUe Tiia-
TOJIBL, TJIe HA OCHOBE MEPBUYHBIX MOPTAIBHBIX 3HAUYEHUN 00pa3yroTCs BTOPUUHBIE JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKHE BapHaHThl HEMOPTAIBHOTO COJCPXKAHUS; B) TJIAroJIbl Pa3HbIX TEMATHYECKUX
TPYyNI, B CEMaHTUYECKUX CTPYKTypaxX KOTOPBIX MOPTaIbHbIE 3HAUEHUS SBISIOTCS BTOPHYHBI-
MU, 00pa3yroTcs B pe3yabTaTe AeUCTBUs 00paTHON CEMaHTUYECKOM MOJENH.

B nepByto rpymnmy BXOAAT IJIarojibl C KCXOJHON MOPTalbHOM CEMaHTUKOM: 30bIpo3iyya,
anpa2uvics, CRpPyuAHensb, 3a0a0ayb, 3acausl, 3ACeK4bl, 3aKAMABAUb 3AX6ACMAlb.

Bropast rpynmna cocTouT U3 I11arojioB, XapaKTepU3YIOIIMXCS CIOCOOHOCTRI0 00pa30BhI-
BAaTh BTOPUYHBIE 3HAUEHUS, OTPAXKAIOLIME PA3IUYHbIE JEUCTBUS M MPOLECCHI, HE CBSA3aHHBIC
co cMepThio. Tak, B CEMAaHTUYECKOW CTPYKTYpE IJ1arojia namepyi, KOTOpbId 03HAYaeT CMEPTh
o J1r000i MpUYuHE U TpU JIIOOBIX 00CTOSTENBCTBAX, 3aKPEIUICHBI Ba CMBICIOBBIX IIEHTpA.
[TepBbIil U3 HUX KacaeTcs MpeKpaleHus: PU3NIECKOTO CYIIECTBOBAHUS YelloBeKka. Bo BTopom
CMBICTIOBOM IIEHTPE YIIOp JIENAeTCsl Ha TyXOBHBIE KOHCTAHTHI U T BEIIH, KOTOphIe OecciaeHo
ucye3arT (deno He ympem u 6yoem npoysemams 6e4Ho), a TakKe Ha (HU3NIECKUE U TyXOB-
HBIC KQ4eCTBa YEJIOBEKA, HEBO3MOKHOCTh M30aBUTHCS OT KaKUX-THOO YYBCTB, OMPEACTIECHHBIX
BIICUATIICHUH, YTO TIPUBOJNUT K PA304apOBAHUIO, OTUASHHIO, ONIPEACIICHHON Nerpeccuu (yme-
penmv om cmpaxa, ymepems om cmuloaq).

B Tperpro rpymimy MOpPTaJbHBIX TJIarojOB BXOMST JIGKCUYECKUE €IUHHIIBI, TIEPBUYHBIC
JICB kOTOpBIX HE CBSA3aHBI C MMOKA3ATENSIMH JICTATHHOTO JIeicTBUSA. OOBIYHO TaKHe TIIAroibl BbI-
PaKAIOT PA3TUYHBIC MPOIECCH M IEHCTBHS, KOTOPHIE B PE3yJbTaTe CEMAHTUYECKOHN JIepHBAIIAN
OKCIUTHILIUPYIOTCS B MOAUDUIIMPOBAHHOM (OopMe B pEIMITUEHTHOM cdepe U Oosee moapoOHO Xa-
PaKTEpU3YIOT CMEPTENBHBIN MCXOA. B mporecc ceMaHTHYeCKON JIEpHUBALMU BKIIFOYAOTCS IIEp-
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BUYHBIE 3HAUEHUS TJIarojioB, KOTOPbIE CBSA3aHbl C HETATUBHBIMU JIEMCTBUSIMU B BOJIE, Ha 3eMIIE, B
BO3J/lyXe U OTHE: ymaniyb ‘OrPY3UTh B BOJY, YTOHYTh — ‘3aryOUTh YbIO-TO KU3Hb, HACHIBHO
OpocuB B BOAY’, 32apoyb ‘YHUUYTOXKHUTH OTHEM — ‘yMepeTh (OT HEB3roJl, MepEHANpPsHKEHUS WIN
00sIe3HH’, 32acHyyb ‘TiepecTaHb ropeTh’ — ‘yMepeTh’. BTopudHbIE MOpTaIbHBIC 3HAYCHUS 3a-
CBUJIETEIbCTBOBAHBI Yy IJIaroJIOB 36ecui, 3a0paus, WIENHYYb, YKIACYL, VIAXCHIYD, NABECiYb, pa3-
0asiyb, pazoyuiblysb, 3amanmayb, pazoiyya, 3a2Hyyya, ckanvliyiyya.

Takum 00pa3oM, BTOPUYHBIE AECTPYKTHBHBIE HOMUHAIIMY 3aHUMAIOT Ba)KHOE MECTO B Oe-
JIOPYCCKOM SI3IKOBOM KOHTUHYYME M IIUPOKO HCIOJIB3YIOTCS B XYA0XKECTBEHHBIX U ITyOJIUIIH-
cTUYecKuX Tekcrax. OHM B ONpeeseHHON CTENIeHN OTPaXatoT Crenu(HKy OeopyccKoro MeH-
TAJIUTETA, a TAKXKE OIPEETICHHBIA (PparMeHT MpoleccyalbHOW KapTUHBI MUPa M HAlIMOHAILHON
S3bIKOBOI KapTHHBI Mupa. Mcxonubie JICB xapakTepu3yroTcst TTyOOKMM CEMaHTHYECKHM TIO-
TEHLIUAIOM M SKCTPAIOIUPYIOT YacTh AECTPYKTUBHOW CEMAHTUKHU B PEUUIUEHTHYIO MeTadopu-
4ecKylo chepy, KOTopasi XapakTepH3yeTCsl aHTPOIIOLIEHTPU3MOM, OPUEHTUPOBAHUEM Ha YEIOBEeKa
U OoTpaxkaeT cepbl COLMAIBLHON KU3HH, OTHOCUTEIILHO HE3aBUCHMBIE MOJICUCTEMBI YelIOBEYe-
CKOH JIeSITeIbHOCTH, T€ ()parMeHTHI OBITHS, KOTOPHIE CBS3aHBI C CYIIECTBOBAHMEM M B3aWMOJICH-
CTBHEM JIIO/IeH B colmyMe. bobIMHCTBO MeTadoprueckux 0003HAYEHUN XapaKTepUu3yeTcsl OT-
puULaTeNbHON KOHHOTAILIMEH M BBICOKOW CTEMEHbI0 IKCIIpeccuBHOCTH. Hanbomnee pacnpocTpaneH-
HBIMH SIBIISIFOTCSI HOMUHAIIMK CO 3HAYEHHEM pa3pyIlIeHUs HeMaTepUaIbHBIX 00BEKTOB, MPEeKpa-
IIEHUS] MEXJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH, NCKOPEHEHHSI KAKUX-THO0 COLUATIbHBIX SIBICHUM, BbISBIIC-
HUSI IPUYMH AyIIeBHOTO U pusndeckoro quckomdopra. Bo Bropuunsix JICB yacto perpeseHTH-
PYIOTCSI arpecCUBHOE TTOBEJICHHUE, TIPE/ICTABICHNSI O HEraTUBHBIX (DaKTOpax M CUTYaIUsX, aKTya-
JM3UPYIOTCS THEB, HEHABUCTb, 3aBUCTh U APYTHE acleKThl SMOLMOHAIBLHOM cepbl. B HeKOTOphIX
ciyqasix Bropudnsie JICB momedarorcsi 6071€BBIMI, METEOPOIOTHUECKUMH, 3ByKOBBIMH, KOJIOpa-
TUBHBIMU, TEMIOPAILHBIMU U JPYTUMHU MAPKEPAMHU.

B rpynny necTpyKTUBHBIX IJIaroJ0B BKIKOYAIOTCSI MOPTAJIbHbIE JIEKCUUECKUE €TUHULIBL,
OTpakarolllie BaXKHbIC IS JIOOOT0 O0IIeCTBa IK3UCTEHIMATbHBIE KOHIICTIIIMU, CBA3aHHBIE C
3aBEepUICHUEM KU3HU 4YeloBeKa. B 0enopycckoM si3bIKe TaKHe IJ1arojibl 00pa3yloT OTKPBITYIO
JIEKCUKO-CEMAHTHYECKYI0 Tpymiy u3 noutu 60 nekcudyeckux eauHull. ['nmarosel ¢ mokasare-
JSIMU JIETAJIbHOTO MCXO0/a aKTHUBHO BXOST B (pU3MUECKHE, SMOIMOHAIbHBIE, COLIMAJIbHBIE,
MEHTaJIbHbIE, UHTEIJIEKTyaJIbHbIE, TOJIUTUUECKHUE U IPYTUe TEMATUYECKUE TPYIIIIHI.
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YK 811.161.1°282(470.332)
PEI'’HOHAJIBHASA JIEKCUKOI'PA®USA:
IMPOBJIEMbBI COCTABJIEHUS CJIOBAPE MECTHBIX TOBOPOB
U.A. Koponesa
Cmonenckuil 20cy0apCcmeenHblil YyHugepcumem

B crarbe paccmarpuBaercs mpobiemMa HCTOPUYECKOM Oa3bl 111 COBPEMEHHBIX JUAJIEKT-
HbIX ciioBapeil. OO0CHOBBIBAaETCS 3HaUE€HUE TaKOW 0a3bl [l pacIIMpEHuUs: CBEACHUN O COBpe-
MEHHOM JIMAJIEKTHOM CJIOBE, 00 M3MEHEHUU €ro CEMaHTUYECKOW CTPYKTyphl. OTmeuaercs
0co0eHHOCTh CMOJIEHCKOTO PErMoHa, He0OX0AMMOCTh MTPUBIICUEHUS TOTPAHUYHBIX Oeropyc-
CKUX JIEKCHKOTpadudeckux TpynoB. [IpuBoauTcs mpumep pacmupeHus HHOOPMAIOHHOTO
I0JI1 COBPEMEHHOM CII0BapHOH cTaTbu U3 «CioBapsi CMOJIEHCKHUX T'OBOPOB», KOTOPBIM rOTO-
BUTCS K IEPEU3JAHUIO.

Kniouegvie cnosa: nuaneKkTonorus, JIeKCUKorpaQus, COBPEMEHHBIH CIOBapb MECTHBIX
HapOJHBIX TOBOPOB, PETMOHANIbHBIN HCTOpUYECKU ciioBapb, CMoseHCKast 00J1aCTh.

REGIONAL LEXICOGRAPHY:
PROBLEMS COMPILING DICTIONARIES OF LOCAL TALES
I.A. Koroleva
Smolensk State University

The article deals with the problem of historical base for modern dialect dictionaries. The
significance of such a base for expanding information about the modern dialect word, about
changing its semantic structure is substantiated. The peculiarity of the Smolensk region, the
need to attract border Belarusian lexicographic works is noted. An example of expanding the
information field of a modern dictionary entry from the “Dictionary of Smolensk Dialects”,
which is being prepared for reprint, is given.

Key words: dialectology, lexicography, modern dictionary of local folk dialects,
regional historical dictionary, Smolensk region.

PernonanpHas nekcukorpagus cerojiHs — akTyajJbHOE HalpaBJIeHUE COBPEMEHHOTO T'y-
MaHHTApHOTO 3HAHUsA, TaK Kak B Poccuu BO3pOKIAETCs TyXOBHOCTh M BO3PACTAET UHTEPEC K
U3YYEHUIO PYCCKUX HApOJAHBIX TOBOPOB, 9TOTO BaKHOI'O KOMIIOHEHTA KaK BA3KHOI'O KOMIIO-
HEHTa HALIMOHAJIBHOTO 53bIKa, B KOTOPOM OTpa)k€Ha MCTOpPHUS HApOJAa, €ro KyJIbTypa, OBIT,
HpaBbl, BKychl. OOpalieHre K HapOoJHOW peuH, MOBHIIIEHHOE BHUMAaHNUE HAYKH K JHAJIEeKTaM
BbI3BAHO TaK)K€ BBEJCHHEM B y4eOHbIE IPOrpaMMbl BY30B U IIKOJ PErMOHAIBHOIO KOMIIO-
HEHTa, KOTOPbI coenuHseT 00pa3oBaTesibHbIe U BOCIIUTATENbHBIE 337a4l 00pa30BaHUs, CO-
3/1a€T JINHTBUCTHUYECKYIO M KYJbTYPOJOTHYECKYIO OCHOBY ISl Pa3BUTHUS JIMHTBUCTHYECKOTO
KpaeBEICHHUS.
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Becbma 3HaunTENIBHOE MECTO B PEATM3ALMH PETMOHAIBHOIO KOMIIOHEHTA MPEI0CTaBIIAETCS
PErHOHATIBLHOM JIeKCHKorpaduu, KoTopas (GPUKCUPYET COKPOBUINA PYCCKUX TUATIEKTOB U JaeT 00-
raredimii MaTepuai Juis 3HAKOMCTBA C >KUBOW HapoJHOHM peubto. IIpakTtudecku Bo Bcex o0ina-
ctax Poccuu B HacTosee Bpemst BeieTcsi paboTa MO CO3AaHUI0 TUATICKTHBIX CJIOBapeil.

Tak, TpaJUIIMOHHO BBIXOAAT Pa3HOOOpA3HBIE CIIOBAPH COBPEMEHHBIX PYCCKHX T'OBOPOB
(«IIcxoBckuii 061acTHOU cioBapby, «CioBaph OPSHCKUX TOBOPOBY», «CIOBAph SPOCIABCKUX
roBopoB». «Ci0Bapp BOJOr0JICKHX rOBOPOB», «CiioBapb roBopoB IlogMocKoBbs» U 1Ip.), MU-
tatorue «CloBapb PYCCKMX HapOJHBIX TOBOPOBy», u3parommiica B Cankt-IlerepOypre u
UMeIoi yxxe 6oiee 30 BRITYCKOB (M3/1aHUE HE 3aKOHYCHO).

Opnnako najexo He Be3Je B MOJAOOHBIX PETHOHAJIBHBIX TPyAax MpPEJCTaBICHA HUCTOPHUS
TOBOPOB, CBO€OOpa3Has ucTopuueckas 6a3a, MaTepual, U3BJICUCHHBIA U3 TOPEBOIIOIMOHHBIX
JTUAJIEKTOJIOTMYECKUX PabOT JIEKCUKOTPpaUuecKoro M HCCIIeN0BaTEeNbCKOro (0OOBIYHO Kpae-
BEUECKOro) xapakrepa. Tak, oopasiom siBisercs: «IIcCKOBCkuii 00JaCTHOH ClIOBaphy», HMEI0-
U COJIUTHBIE UCTOPUYECKHE KOMMEHTApHUU.

Oco00 octanoBuMcs Ha «CiioBape CMOJIEHCKUX TOBOPOB», BbIlIeAmeM B 11 Beimyckax
(1974-2005). Borareiimmii cioBHuk CioBapsi 3HAYMTEIBHO MOMOJHHUT KapTOTeKy «CioBaps
PYCCKHMX HapOJHBIX TOBOPOB», B KOTOPOW HE OYEHb aKTUBHO IPEJCTaBIEHA 3alaJHOpYcC-
ckas nekcuka. «CioBapb CMOJICHCKUX TOBOPOB», 0COOCHHO MEPBHIN €r0 BBHIMYCK, BKIIOYA-
€T B CBOW COCTaB JIEKCUKY U3 UCTOPUYECKUX TPYJOB U3BECTHBIX CMOJICHCKUX KpaeBe0B
nopeBosornonHo snoxu: B.H. [lo6poBonbsckoro, II.B. Illeiina, I1.JI. Illecrakosa,
K. [llupokoBa, u Apyrux (IOJHBIA CHHCOK HCTOYHUKOB MPECTaBIEH BO BBeAeHUH K Cio-
Bap1o). YacTUyHO MmpuBiIeYeHBI MaTepuaibl MOCKOBCKOM NHAIEKTOJIOTHYECKOW KOMUCCUU
(MJK), marepuansl, coOpaHHbIE B MOCJIEPEBOJIIONUOHHBIE Toabl B.M. ApxaHrenbckum,
N.T". I'onanoseim, 1.0. Ky3emunsbiM, I1.A. PactopryeBsiM u ap. Bee Bbilycku npoBepeHbl
no kiaccuueckomy Ttpyay B.H. Jlo6poBosibckoro — «CMoieHCKOMY O0JacTHOMY CJlOBa-
pro» (Cmonenck, 1914), yto, HecoMHeHHO, pacmupseT 0a3y «CiaoBapsi CMOJIEHCKUX T'OBO-
poB». Cienyer moauepKkHYTb, 4To KapToTeka CioBapsi yHHMKajdbHa M BecbMa OOIIMpHA.
Ona Hayama cobuparbes ¢ 1945 roma B pamMkKax KpaeBEeJUECKOTO HAydyHO-
HCCIIEIOBATENbCKOTO HHCTUTYTA. B cOope maTepuana npuHUMaNy ydacTue BeayllHUe yde-
Hele pernoHa: C.M. Ycnenckuii, b.A. Moucees, JI.B. I'paBe, A.l1. UBanoBa, M.A. Kycra-
peBa, E.H. bopucoBa u MHorue ap. B Hacrosiiee Bpems akTUBHO pabOTaeT cllOBapHas
rpyImna B cocTaBe 7 4eloBeK moja pykoBojacTBoM mpodeccopa JI.3. bospunosoii. [IpoBo-
JATCSI PETYISIpHBIE TUAIEKTOJIOTHYECKHE SKCIEIUIIMH 10 MPOBEPKE CIOBApPHBIX MaTepua-
aoB. OnHako uctopudeckas 60a3a CioBapsi, HAUMHAS y’KE€ CO BTOPOTO BBIMYCKA, HECKOJIBKO
cy’keHa. He BKiIo4aroTCs JIeKCEMbl U3 Ha3BAHHBIX BBILIE UCTOPHUYECKUX PadOT, €CIM OHU
HE MOATBEPXAEHbI MpoBepkoil. Ha Ham B3risa, 3To 00eHAET CIOBHUK, HOO HET MOJHOMN
rapaHTUH, YTO TO WJIM MHOE HEBKJIIOYEHHOE CIIOBO OKOHYATEJIBHO YIIIO U3 fA3bIKa. [lomu-
Mo CrnoBaps B.H. J1oOpoBoJbCKOTO, B HCTOPUYECKOM ILJIAHE MaTepHal COMOCTABIISIETCS
auuibs co Cnoapem B.UM. [lans (conmocraBienue co «CioBapeM pyCCKUX HapOJHBIX OBO-
pPOB», €CTECTBEHHO, 00s3aTenbpHO0). CocTaBiieHa KapTOTEeKa-BhIOOpKa 1Mo matepuanam /Jla-
751, XOTsI COCTABJIIEHUE TaKOW KapTOTEKU, KOHEUHO K€, B HACTOSIIEE BPEMS UMEET TOJIBKO
BCIIOMOTaTeNbHbIM xapakrep. OaHako, eme B 1946 rony B.B. Bunorpanos nucan, 4to
«KaK COKPOBHUIIHHIIA MECTHOI'O HapojHoro ciosa, Cnoape B.W. [lans Bcerna Oyzaer crmyT-
HUKOM HE TOJIBKO JINTEpaTopa, (huiojora, HO U BCSIKOTO OOpa30BaHHOTO YeNOoBeKa, MHTepe-
CYIOILIETOCs PYCCKUM S3BIKOM).

CMoneHcKHX JiekceM B Marepuanax [lans gocTtaToyHO, XOTsI HE BCETla OHU UMEIOT I10-
METy «cMoJieHCcKoe». Kak u3BecTHO, coOMpaTelb AaBajl y3KHe MOMEThl HHOT/AA YCIOBHO, IS
yno0CTBa ¥ KPAaTKOCTH», B II€JIOM OTMeuas 0osiee MHUPOKUE TEPPUTOPUHU OBITOBAHUS JIEKCEM.
[Tomera «3amazHOE» B COOTBETCTBUM C 3TUM IPHUHLUIIOM HE HCKIH04aeT CMOJIEHCKYIO Ty-
OepHulo, a, ECTECTBEHHO, IPEJoJiaraeT ee, OJTHOBPEMEHHO PACIIUpSIsl TPAaHUIIbl OBITOBAHUS
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3apuKkcUpOBaHHBIX CIOB. XOTs y Jlajis ecTh U y3KOJOKaJbHBIE, TOJIBKO CMOJIEHCKHE 00pa3o-
BaHMs. Takum 00pa3oM, MHOI'ME COBPEMEHHBIE CJIOBA B COOTBETCTBMU C IPOBEPKOM MO Kap-
toreke CrnoBaps B.W. [Jlang umeroT oueHb riry0oKne HCTOPUYECKHE KOPHH: aHAAPaK — «IIH-
poKas mojiocatasi 100Ka, poj aHEBbI», OOJOHBE «HU3KOE MECTO», FallKU «KPbLIbLI0», TOPHYThH
«TPECTH, 3arpecTuy», AbI0aTh «XOTUTH C TPYAOM», MEPKOBATh «OOIyMBIBAaTh, TOJKOBATH» U
T.1. OTMedeHbl W BapUaHTBl JIEKCEM: JKaOpHUTH/’)KaOpOBATh <OKAIHO €CTb», IKH-
XKa/KMKKa//KMKEeHbKa «iammnay u np. OIHaKo, TOBTOPUM eIlle pas3, JaeKo HEe BO BCEX PETHo-
HaX M3y4aercss HMCTOpPHUS IOBOPOB, HCIOJb3YIOTCA KpaeBeAuecKue paldoThbl, OTpakaroliue
(dopMHpOBaHUE TUANEKTHBIX JICKCHUECKUX CHCTEM, MOKA3bIBAIOLINE MUCTOPUIO JAUAJICKTHOTO
cyioBa. MBI Jk€ CUMTaeM, YTO UMEHHO B TaKMX COBPEMEHHBIX PErHOHAJIbHBIX JIEKCUKOIpadu-
YECKUX TPyJAax JOJKHBI HAXOAUTH JTOCTOMHOE MECTO M MaTepUajbl HCTOPUUECKUX TPYAOB, U
MatepHaibl «TOJIKOBOIO ClloBapsi )KMBOTO BEIMKOpYyccKoro ssbika» B.W. [Jland, ¢peHomena,
3aHMMAIOIIETO IMOYETHOE MECTO B MCTOPUHU PYCCKOW KYJBTYPBI, SIBISIOMIETOCS CBOCOOpa3HON
SHIMKIIONEUEH PYCCKOro HApOJHOIro ObITa, CKJIaJa yMa M XapaKTepa PYCCKOro 4eJOBeKa,
HAIIE/IIETO BHIPAKEHUE B PEUH.

Becbma akTyanabHBIM UM NEPCHEKTHBHBIM HAIpaBICHUEM B COBPEMEHHOMW JIEKCHKOIpa-
¢buu sABIAETCS CO3JaHHE MCTOPUYECKHUX CJIOBAapel, a TakKe PErMOHAIbHBIX HCTOPUYECKUX
ciloBapel, MpeJCTaBIAIIIMUX OOJbIIYI0 HAyYHYIO II€HHOCTb JJSl JIMHTBUCTA, TaK KaK 3TO
B)XHBI MCTOYHHK JUIs JIFOOOTO CIIOBapsi COBPEMEHHBIX HAPOIHBIX TOBOPOB, CBOEOOpa3Hast
ucropuyeckas 6asza Juist JUaIeKToJora.

Xouercss 0cob60 oTMeTuTh, uTo B 2000 rony B CMmoseHcke BbilIel B cBET «PernoHans-
HbIil ucropudeckuii ciaoBaph XVI-XVIII BB. (mo mamsTHukam mrcbMeHHOCTH CMOJIEHCKOTO
kpasi)» E.H. bopucosoii, B.C. Kaprasenko, N.A. Koponesoii, BoOpaBiuii B cedst OCHOBHOM CII0-
BapHbI COCTAB aKTOBBIX JIEJIOBBIX TEKCTOB, B KOTOPBIX HAIllIa OTPAKEHHE JKUBAsk pa3roBOpHAs
PeUb CMOJISIH O3HAUYEHHOT'0 IEpHo/a. ITOT TPyl HE0OXOIUMO HCIOJIb30BaTh KaK UCTOPUUECKYIO
IPOBEPKY COBPEMEHHOI0 AUAJICKTHOr0 MaTepHana npH nepensganuu «CioBaps CMOJICHCKUX To-
BOPOB», KOTOPOE TOTOBUTCSI HA Kadepe pyccKoro si3bika CMOJIEHCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO YHH-
BepcuTeTa. Takke MOXKHO MCHONb30BaTh Marepuan «CioBapsi MOIMJIEBCKO-CMOJIEHCKMX IOTpa-
HUYHBIX TOBOPOB», KOTOPBIM Haual BHIXOJIUTHh B MOTHIIEBCKOM T'OCY/IapCTBEHHOM YHUBEPCUTETE
umenn A.A. Kynemosa B 2017 rogy. Mel taeM cBoeoOpa3Hblii 00pa3zel] KOMIIEKCHOTO UCTOPH-
KO-KYJIbTYPOJIOTHUECKOT0 JOMOJIHEHHS K CJIOBAPHOM CTaThbe COBPEMEHHOI'O CMOJIEHCKOT'O CIIOBa-
pst. 1 WUTIOCTpaliy Mbl B3SUIM CIIOBAPHYIO CTaThIO M3 MEPBOIO BbIycka «CioBapsi CMOJIEH-
ckux roBopoB» co cioBom APYKABEILL. 3adukcupoBano Heckonbko 3HaueHuit: 1) «PxaBunHay,
2) «bonoTo, HU3KOE TOMKOE MECTO, MOKPBITOE PXKABBIM HATIETOMY, 3) «BoNOTHAs Bojia pKaBoOro
nBera», 4) «bonotHas p>kaBunMHay». /|71 mepBOro 3HaAUSHUS MPEICTABIEH TOJIBKO OJJMH TEKCT M3
JloporoGy»xckoro paiiona. Bropoe 3HaueHue pacnpocTpaHeHO JOCTATOYHO LIMPOKO MO 00JIacTu
u umeet coorBerctBre B Cinoape B.H. [lo6poBonbckoro. Tperbe 3HaueHue JUisl JeKCEMbl OTMe-
YEHO B HECKOJIbKMX paiioHax CMOJIEHIIMHBI, B TOM YMCII€ M B IPUTPAHUUHBIX ¢ PecryOnmukoit
benapycy (Kpacuunckuii). [locnennee 3HaueHue y3Koe: HMPEACTaBIEH TOJNBKO OJUH IpPUMEP
u3 JlyxoBIIMHCKOTO paiiona [1, c. 84].

Ectp nmu ucropudeckue coorserctBus y cioBa APXKABEIL? Jlns storo ciexyer oOpa-
TUTHCA K «PernoHallbHOMY HCTOPUYECKOMY CIIOBApIO», I'/1€ HAXOIUM 3TO CIIOBO B IIPUMEpE U3
naMsITHUKA THcbMeHHOCTH CMmoseHckoll rybepuun 1771-1772 r. (matepuainsl Mo MexeBa-
HUIO0) ¢ 3HaueHueM «Pyueil ¢ pxkaBoit Bogoi» [2, ¢. 24], oueHb OJIM3KOE TPEThEMY COBPEMEH-
HOMY, YTO 0OOCHOBBIBAET €TI0 HCTOPHUUECKYIO OCHOBY.

B nepBom Beinmycke «CroBapsi MOTHIIEBCKO-CMOJIEHCKUX MOTPaHUYHBIX TOBOPOBY TaKkKe
3acBueTenbcTBOBaHO c10BO APYKABEIL] ¢ 3Hauenuem «bonoTHas Boa KpacHO-Oyporo 1Be-
Ta», KOTOPO€ TOYHO COOTBETCTBYET TPETHEMY CMOJIEHCKOI'O 3HAUEHUIO U pacIIupseT ero Obl-
TOBaHUE B MpHUrpaHuube (ykazanbsl Epmmuckuil u XucnaBuuckuil paiionsl) [3, c. 64]. Otu
CBEJICHMSI, €CTECTBEHHO, IIOTIOJIHSIOT CMOJIEHCKYIO CJIOBAPHYIO CTAThIO.
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WutepecHo, uro Hu y B.M. lans, Hu B «CinoBape pycCKMX HapOAHBIX TOBOPOB) CIIOBO
APXABEII He npeacraieHo. Takum o0pa3om, MOATBEPHKAAECTCS €ro JOCTATOYHO Y3KHUU
apeasn OBITOBaHUS U B TIPOIIOM, U B HACTOSIIEM.

Cnucox ucmoyHukos:

1. UBanoBa, A. W. CrnoBaps cmoneHckux roBopoB / A. WU. MBanoBa. — CMoOJIEHCK :
N3n-Bo CMoneHCKOTo roc. ne. naetutyra, 1974, — 310 c.

2. bopucona, E. H. PernonanpHbiii HCTOpUYECKUI CIIOBaph BTOPOW MONOBUHBI XVI-
XVIII BB. : (mo mamsaraukam nucbMeHHocT Cmou. kpast) / E. H. Bopucosa [u np.] ; Cmo.
roc. nefl. yH-T. — CmounteHck: M3a-Bo Cmonenckoro roc. yH-Ta, 2000. — 368 c.

3. CrnoBapb MOTHMJIEBCKO-CMOJICHCKHMX MOrpaHu4Hbix roBopoB / JI. M. IllanoBanoBa (OTB.
pen.) [u ap.]. — Bem. 1. — A—b. — Morunes : MI'Y umenn A.A. Kynemosa, 2017. — 196 c.

References:

1. lvanova, A. . (1974). Slovar’ smolenskih govorov [Dictionary of Smolensk
dialects].— Smolensk: 1zd-vo Smolenskogo gos. ped. Institute. (In Russ.).

2. Borisova, E. N. & oth. (2000). Regional’nyj istoricheskij slovar’ vtoroj poloviny
XVI-XVIII vv.: (po pamjatnikam pis’mennosti Smol. kraja) [Regional historical dictionary of
the second half of the XVI-XVIII centuries. (according to the written monuments of the
Smolensk Territory)]. — Smolensk: Smolensk State Univ. Publ. (In Russ.).

3. Slovar’ mogilevsko-smolenskih pogranichnyh govorov (2017). [Dictionary of
Mogilev-Smolensk border dialects]. Res. ed. L. I. Shapovalova & oth. Vol. 1. — Mogilev:
Mogilev State A.A. Kulishov Univ. Publ. (In Russ.).

VJIK 808.2.-3(03)
MACKO®UIIbl, KOBUT'HCTBI, IIOTHOCHHKHU:
O EHOYHBIE HEOJIOI'N3MbI
B «CJOBAPE PYCCKOTI'O SI3bIKA KOPOHABUPYCHOM PIIOXU»
B.U. Kosanw
Tomenvckuti 2ocyoapecmeennwiil ynugepcumem umenu Opanyucka Ckopumsi

B craTtbe onuchIBaeTCs JEKCUYECKHE HEOJIOTU3MBI, 3a()MKCHUPOBAHHbBIE B OIYOJIUKOBaH-
HOM HenaBHO «ClloBape pPYCCKOrO s3bIKa KOPOHAaBUPYCHOM 3MOXW», C TOYKH 3PEHUS U3
CTPYKTYPHBIX, JIE€PUBAIIMOHHBIX U CEMAaHTHYECKHX 0CcOOeHHOCTe. OTMeuaeTcs, YTo 00beK-
TUBHO MPUCYTCTBYIOIIME B COBPEMEHHOM OOILECTBE MOJISPHBIE B3MUIAbI HA IPUPOAY MaH[e-
MHUU U CIIOCOOBI 3aLIUTHI OT HEE CTAJIM NPUYMHOMN Pa3BETBICHHON CUCTEMbl CHHOHUMUYHBIX U
AHTOHUMMYHBIX «KOBUIHBIX» HOMHUHAIMHI. BBIABIAIOTCS XapakTepHble 0COOEHHOCTH, IPUCY-
IIME CJIOBAM PacCMaTPUBAEMOM TEMAaTUYECKON T'PYMIIbl, B YACTHOCTH MHOTOYHCIIEHHBIE CIIYy-
Yau MPOSIBICHUSA HOCUTEIISIMUA PYCCKOIO SI3bIKA «CMEXOTEpANun», BEIPA3UBILIEHCS B CO31aHUU
IIYTJIMBBIX, UPOHUYHBIX HOMUHAIMM, 00pa30BaHHBIX IMyTeM KOHTaMuHanuu. Cpeau «KOBU-
HBIX» JIEKCUYECKUX HEOJIOTM3MOB BBISBJICHBI 3BQEMU3MBI, YHOTpeOJIEeHHE KOTOPHIX CBHUJIE-
TEIbCTBYET O CTPEMJIEHUU HOCHUTENEH sI3blKa «3aJ00pHUTH» OMAcCHYI0 M KOBApHYIO OOJIE3Hb.
Ocoboe BHUMaHHE yJIEIEHO B CTaThe PACCMOTPEHHUIO SIBJICHUH MOJUCEMUH, SHAHTUOCEMUH U
OMOHMMUHU U IIPUYNH UX BO3HUKHOBEHUS B )KUBON Pa3rOBOPHOM peUH.

Knrouesvie cnosa: KOpoHaBUpYCHAs 3110Xa, JEKCUYECKHE HEOJIOTM3MBI, CTPYKTYpa, KOH-
TaMHUHALWS, aHTOHUMMS], IOJIUCEMUS, OMOHUMMUSI.
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MASKOPHILY, COVIGISTY, PODNOSNIKI:
EVALUATIVE NEOLOGISMS
IN THE “DICTIONARY OF THE RUSSIAN LANGUAGE
OF THE CORONAVIRUS ERA” BY
V.1. Koval
Gomel State University named after Francysk Skaryna

The article describes lexical neologisms recorded in the recently published “Dictionary
of the Russian Language of the Coronavirus era” from the point of view of structural,
derivational and semantic features. It is noted that the objectively present in modern society
polar views on the nature of the pandemic and ways to protect against it have caused an
extensive system of antonymous “covid” nominations. The characteristic features inherent in
the words of the thematic group under consideration are revealed, in particular, numerous
cases of “laughter therapy” by native speakers of the Russian language, expressed in the
creation of humorous, ironic nominations formed by contamination. Among the “covid”
lexical neologisms, euphemisms have been identified, the use of which indicates the desire of
native speakers to “appease” a dangerous and insidious disease. Special attention is paid in
the article to the consideration of the phenomena of polysemy, enantiosemia and homonymy
and the causes of their occurrence in live colloquial speech.

Key words: coronavirus epoch, lexical neologisms, structure, contamination, antonymy,
polysemy, homonymy.

MupoolinyieHnue JIIeH, )KUBYIUX B Hadajue TpeTbero aecsatuwietus XXI Beka, HEOT-
JIEIMMO OT MOTPYXKEHHOCTH B KPYT BOIIPOCOB, TAK WM MHAYE CBSI3aHHBIX C MMAHJIEMHEN KOPO-
HaBupyca. [IpencraBureneil pa3sHbIX HALMOHAJIBHOCTEW BIIEYATISET MMEHHO «IIaHIEMUY-
HOCTB)», BCEOXBATHOCTh OMAacHOM »muaeMun: «Huyero mogoO6HOro mpoucxosuieMy HbIHE 5
He Bujen. M Hukto He Bunen. bbun kakue-To nokagbHbIE cOOBITHS: yyMa B [IckoBe mnm BO
dnopeHIMH, HO TaK, YTOOBI Ha BCEM 3€MHOM IIape BCE OCTAHOBHJIOCH — TAKOTO HE ObLIO HU-
kornax» [1, c. 13]. HeynuBurensHo, 4TO B Halle BpeMms, IO MpaBy Ha3BaHHOE «KOPOHABUPYC-
HOM 3MO0XO0M», PYCCKHH sI3bIK (KaK, €CTECTBEHHO, U APYTHe A3bIKM) MCIIBITA] MOIIHBIM MPHIUB
HOBOM JIEKCUKH, UCTIOJIb3yeMOM JIsl 0003HAYEHUS M XapaKTEPUCTUKH Pa3HbIX CTOPOH HENpH-
BBIYHOM muis mojed cutyauuu. [loarorosnennusiii MHCTUTYTOM JIMHTBUCTUYECKUX HCCIENO-
BaHuit Poccuiickoil akamemun Hayk u u3fgaHusiii B 2021 rony B Cankr-IletepOypre «CioBapb
PYCCKOTrO sA3bIKa KOPOHABUPYCHOM 3MIOXM» [2] BKIItOYaeT B cBOM coctaB 0koJio 3500 nexcuue-
CKHX HEOJIOTH3MOB, OTYETIUBO JEMOHCTPUPYIOIUX CUCTEMHBIN XapakTep si3bika. O4eBUIHO,
YTO MOSIBJIEHHE B COBPEMEHHOM PYCCKOM $I3bIKE OOJIBLIIOTO KOJUYECTBA HEOJIOTU3MOB SIBIISIET-
Csl 3aKOHOMEPHOH peakuuel HocuTeNel A3blka Ha HEOXKUIAHHO BO3HUKIINE 00CTOATENbCTBA!
«[Tangemus kopoHaBUPYCHOW MH(pEKIMHU <...> U €€ MOCIEACTBHS <...> 0Ka3aJUCh HACTOJIBKO
MIOKUPYIOIIKMMU JJIs1 OOIIECTBA, YTO PYCCKHI sI3bIK MTHOBEHHO OTpearupoBall Ha 3TU Mpoliec-
Chl, co37aB <...> TaKOW MacCUB HOBAIUi, KOTOPbII B KOJMYECTBEHHOM OTHOIIEHUH MOXKHO
CPaBHMUTbH C SI3bIKOBOM JMHAMUKON TAaKMX TSKENBIX MepuonoB B ucropun Poccum XX Beka,
KaK HaIpuMep, PEBOJIIOIMOHHAS 3110Xa WJIH ITEPHOJ repecTpoiku B 90-¢ roasi» [2, c. 3].

Ilenb 1aHHOW CTAaThbU 3aKJIIOYAETCSl B YCTAHOBJIEHUM CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHX OCO-
OeHHOCTEH JIEKCUYECKUX HEOJIOTU3MOB, MTPE/ICTABICHHBIX B HA3BAHHOM CJIOBape.

B nepByro ouepens, B «CroBape...» 0oOHapyKuBaeTcs OOJbIIOe KOJMYECTBO HOMUHALHH,
KOTOpBIE BBISBIIAIOT HEOJHO3HAUYHOE OTHOILIEHHE JIIOJEH K MaHAEeMHU: OOIECTBEHHOE MHEHHE
BBICKa3bIBAETCA KaK B MOJIEPXKKY, TAK U MIPOTUB Mep, MPeANPUHUMAEMBIX 111 O0pbOBI C JITHIe-
Muel. BrioiHe 3aKkOHOMEPHO TTOITOMY, YTO B JKUBOM pa3roBOPHOM peur BO3HUKIIH (HApsTy C CH-
HOHUMMYHBIMH) COOTBETCTBYIOLINE aHTOHUMHUYHBIE HOMUHALIMH, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT KOp-
HEBbIE MOpP(EMBI, BOCXOAIIME K CIIOBaM @uiaus ‘TO00Bb™ U obus ‘CTpax’. Kosuoopuaus
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‘00 OPUEHTUPOBAHHOCTH B CBOMX JCHCTBHUSX Ha CTPOroe COOIOCHUE MPOTHUBOSMHIEMUYECKIX
Mep’ <> K0suoogobus ‘ctpax 3apa3uThes, 3a00JIeTh KOPOHABUPYCHON MH(EKIMEH ; Kapanmu-
HOguU ‘0 CTOPOHHUKE COOJIOIEHHS PEXMMA CAMOM3OJISLUY U KapaHTUHA <> KAPaAHMUuHopoo
‘0 MPOTUBHUKE COOJIOACHUS PEXKIMa CAMOU3OJISILINY U KAPAHTHHA ; 6AKUUHOGUI ‘O CTOPOHHUKE
BaKI[MHAIH HACEIICHUS OT KOPOHABUPYCHOW MHPEKINH <> 6AKUYUHOPOO ‘O TOM, KTO UCIIBITHI-
BaeT CTpax Iepes BaKIWHAIMEH OT KOPOHABUPYCHOM MH(MEKIWHU’; KOpoHagun ‘0 CTOPOHHUKE
COOJTFOJICHUS PEKIMA CAMOU3OJIALIH <> KOPOHAG)OO ‘0 TOM, KTO OOUTCS 3apa3uThCsl KOPOHABH-
PYCHOI1 nH(peKIHel, Ype3MepHO coOM01aeT MPOPUITAKTHUECKIE MEPHI .

B 1nienom HeratuBHO-01I€HOUHBIE HOMUHAIIUMU B «ClI0Bape. ..», BKIIOYAIOIIUE B CBOU CO-
ctaB aduxcous anmu- 1 KOpHEBbIE MOP(PEMBI CKenmuK, ouccudenm, ompuyamenb, HUU-
Jucm, SBHO TIPEO0JIaaloT HaJl MO3UTUBHO-OIICHOUYHBIMU HEOJIOTU3MAMU: AHMUBAKYUHHUK,
AHMUBAKYUHUUK, AHMUNPUBUGOYHUK, 6AKUUHOOUCCUOCHM, 6AKUUHOCKENMUK ‘O TIPOTUB-
HUKE 0053aTeNIbHOW BAaKIMHAIIMKM HACENICHHUs] OT KOPOHABUPYCHOW MH(pEKUUN’; anmuKkapan-
MUHUCM, KAPAHMUHOCKERMUK ‘0 TIPOTUBHUKE COOJIIO/ICHUS PEXUMa CaMOM3OJIALNU’; aH-
MUKOBUOHUK, AHMUKOPOHABUPYCHUK, KOBUO-OUCCUOEHM, KOBUOOOUCCUOEHM, KOPOHAOUC-
cudenm, Kosuooompuyamessv, KOPOHAHUZUAUCH ‘O TOM, KTO HE BEPUT B CYILIECTBOBAHUE
KOPOHABUPYCHOW MH(EKIINH WK HE COTIIACEH C MPUHIUMAEMBIMHU B CBSI3H C €€ paclpoCTpaHe-
HUEM TPOTHUBOSIUIEMUUECKUMU MEPaMH’; AHMUMACKED, AHMUMACOYHUK, 0e3MACOYHUK,
nPOMUEOMACOYHUK ‘O TIPOTUBHUKE HCIOJIb30BAaHUS MEAUIIMHCKUX MACOK B NEpUOJ HaHJe-
MUU’; AHMUNEPYAMOUHUK, DecnepuamoyHuK ‘0 TPOTUBHUKE UCIIOIB30BAaHUS OJHOPA30BBIX
MEepPYATOK KaK CPEACTBA MHIUBUIYAIbHON 3aIlIUTHI OT KOPOHABUPYCHOU MH(DEKINHU .

CpaBH. pH 3TOM: KAPAHMUHOMAH, KOBUOOMAH, KOPOHAPUI, KOGUOOI100, cCUOUIOMeY
‘0 CTOPOHHHUKE COONIOACHUS PEKUMA CAMOU30JISILNN ; 6AKYUHUUK ‘O CTOPOHHUKE BaKIMHA-
[[UU HAceNeHUSI OT KOPOHABUPYCHOM MH(DEKINN; 3amMaAcoUHUK ‘O CTOPOHHUKE 00s13aTEIIBHOTO
HOILIEHUSI MAaCOK B MEpPUOJ MAHJIEMUH ; MACKepP, MACKOpuUA ‘0 CTOPOHHUKE HCIOIb30BAHUS
MEAMIIMHCKIX MACOK KaK CPeJICTBA MHAUBHIYAbHOM 3aIIUTHI B IEPUO]] TTAHIEMUU .

Jlns Ha3zBaHMSI KOPOHABUPYCHOM WMH(MEKIMM HOCHUTEIM PYCCKOIO S3bIKA HCIOIb3YIOT
OIICHOYHbIE HOMHUHAIIMHU, C MOMOIIBI0 KOTOPBIX BbIpaxkaeTcs (Oiarogapsi OlEHOYHBIM Cyd-
(uKcam) HETaTUBHOE OTHOIICHHUE K «KOPOHE»: KOGUOUHa, Kosuouue, koguona. Eiie onHuM
CrocoOOM HETaTHBHOW OIEHKU MaHJIEMHUH SBISETCS €€ JeMOHU3AIIHS, YTO TPOSBISETCS B UC-
M0JIb30BAHNUU B COCTaBE CJIOKHBIX HOMHUHAIMI CIOB-JIEMOHUMOB: KOpOHa3meil, Koponaobec,
Koponamoncmp. C pyroii CTOPOHBI, XOPOIIO M3BECTHO, YTO B TPATUIMOHHON AYXOBHOHN
KYJIbTYpPE CJIaBsIH IPU Ha3BaHUU O0JIE3HEHM MIMPOKO MCHOJB3YIOTCS «3aladpuBaromue» 3Bgde-
ME3MBI [3, €. 225], K KOTOPBIM MOYKHO OTHECTH U OTYECTBA, YIOTpeOsieMble OOBIUHO B JPY-
YKECKOM OOIIEHUH MO0 OTHOLIEHUIO K OMU3KUM JroAsM. JlaHHas 3aKOHOMEPHOCTh XapakTepHa
U Ui psiga «KOBUJI-HOMUHALUI): KOBUOUK, KOGUOYUIKA, KOPOHABUDPYCUK, KOPDOHAPOUKA, KO-
POHOBUPYUIKA, KODOHYWIKA, KOPOHAUIA, KOPOHAWKA, yXanbKa, Koeuodwviu, Koponwiu.

BbIcokol aKTMBHOCTBIO CPEIM pacCMaTpUBAEMBIX JIEKCHYECKUX HEOJIOTM3MOB OTJIMYa-
IOTCS CJIOBa, CO3JIaHHBIC B pe3y/bTaTe KOHTAMUHAIIUH, 0]l KOTOPOM MOHUMAETCsS «00beau-
HEHHUE B PEYEBOM IOTOKE CTPYKTYPHBIX AJIEMEHTOB JIBYX €IMHUIl Ha 0a3e UX CTPYKTYpHOTO
1oI00US WITH TOXIEeCTBA, PYHKIIMOHATBHOMN MM CeMaHTHUeCKoW Onmzoctu» [4, c. 238]. 3Ha-
YUTeNbHAsl YaCTh KOHTAMUHHUPOBAHHBIX HEOJIOTM3MOB 00JIaJaeT CHUKEHHOW CTUIIMCTHYECKOMN
OKpPACKOM, MOCKOJIbKY B Ka4eCTBE MX MPOU3BOJAIICH 0a3bl BHICTYMAIOT JIOCTATOYHO IpyObIe
WIH JaKe HETPUCTONHBIE ciioBa. OTMETUM, 4TO aBTOPHI «CioBap4...» MOCIEI0BaTENbHO UC-
HOJIB3YIOT B 3TOM Cllydae OOLIENPUHATHIE CTUIMCTUYECKHUE MOMETHI: Koguzucm (pasr.) ‘o
TOM, KTO OTPHUIAET CYIIECTBOBAHHE KOPOHABUPYCHOW MH(EKIUU W UTHOPUPYET NMpOoQHIIaK-
TUYECKUE MEpPBI, TPEAIPUHUMAEeMbIe UIsi OTPAaHUYCHHUsS €€ pachpocTpaHeHus’ («— Koeuo +
noguzucm (pasr.-CHIXK.) ‘0 4eaoBeKe Oe3pa3TMyHOM, PABHOIYIIIHOM, 0€3y4acTHOM K KOMY-
1100, yeMy-1100’); Kosuodacm (pasr.-CHUXK., IPEHEOP.) ‘0 CTOPOHHHUKE COOJFOICHUS MPOTH-
BOJMMJIEMUYECKUX MEp B IEPUOJ CTPOroro KapaHTuHa («— Koeud + nedepacm (apr.)
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‘0 JIypHOM, CKBEpHOM 4YeJIOBEKE); Kosudoghpenuk (pasr.-mpeHedp.) ‘0 TOM, KTO MOIIACTCS
MaHUKE BOKPYI TEMbl KOPOHABUPYCHOM HH(EKIUU, HEKPUTUYHO BOCHPUHHUMAET MHPOpMa-
[IUIO0 O HEW W MOCIYITHO COOJIIOJIAeT BCE MPOTHBOAIUIACMHYECKUE MEPhI’ («—Ko8uod + wiuso-
¢penux); kosuopa ‘0 KOpOHABUPYCHOM MHDeKIHU’ («— Ko6uod + 2uopa); KOeUOAPHUK ‘0O CTa-
[MOHApe, CHEeNUATU3UPYIOUIeMCs Ha JieueHHUH OOJIbHBIX KOPOHABUPYCHOW WHQEKINeH’
(«—Ko6uo + ceunapruk (pasr.) ‘o rPSI3HOM, HEONPATHOM IMOMEIICHHH ).

Bmecte ¢ Tem, MHOrME HOMHHAIMU TMOJOOHOTO THMA CBUAETEIBCTBYIOT HE CTOJIBKO
O TO3UTHBHOM BOCHPHUSATUU JACUCTBUTEIBHOCTH, CKOJBKO O IMOJCO3HATEILHOM CTPEMIICHUU
HOCHUTEJIEN PYCCKOTO s3bIKa MPOSBUTH UPOHUYHO-CMEXOBYIO PEAKIMIO HA OMACHYIO, KOBap-
HyI0 OoJie3Hb. B Takom ciydae peannsyercsi «CIOCOOHOCTh YEJIOBEUECKOM MPUPOABI OCBO-
00XaaTbcs OT KOJUIEKTMBHOI'O CTpecca, OT KOJJIEKTUBHOIO CTpaxa 4epe3 IOMOp, MPOHUIO,
capkazm» 3, c. 4]. [lokazarenbHo, 4TO cocTaBuTeNH «CIIOBapsi...» COMPOBOXKIAIOT MOT00HBIC
JICKCUYECKUE €IMHHIIBI CTHIMCTHYECKON MOMETOl «uyTi.». CpaBH.: Kapanmuuka (UIyTi.)
‘0 KapTHHKE, OTKPBITKE, aHUIMUPOBAHHON KapTUHKE (KaK MPAaBHUJIO, C TEKCTOM IIYTIUBOTO CO-
JiepKaHus), MpeIHa3HAUeHHOW JUIs OTIPAaBKM 3HAKOMBIM BO BpEMsl CTPOIrOro KapaHTHHA’
(«—Kkapanmun + 6areHmMUHKa ‘OTKPBHITKA, KOTOPYIO MPUHATO AAPUTH JIOOMMBIM JIOJSM B
Jlenb cBstoro BaneHtuHa’); mpuxkunu ‘0 KyHalbHUKE, COCTOSIINEM W3 TPYCHKOB, juda u
Macku® («—mpu + 6uxkunu); supycnpyoenyus (IyTi.) ‘0 3aKOHOAATEILCTBE B MEPHOJ MaH-
nemun’ («—eupyc + wopucnpyoenyus); kapanmuzoauk (pasr., myTi.) ‘0 TOM, KTO MHOTO TPY-
JTUTCS B TIEPUOJI CAMOM3OIISIIUU («—Kapanmun + mpyoo2oaukK ‘o ToM, KTO paboTaeT, TpyAuT-
Csl UpE3MEPHO MHOT0’); Kapanmunoke (IIyTI1.) ‘0 Kapaoke B NEpUOJ KapaHTUHA («— Kapa-
mun + xapaoke);, kapaumpe (IIyTI1.) ‘0 YeIOBEKE, HCODHUIIUAIBLHO CAAOIIEM COOaK B apeHIY
JUISL IPOTYJIOK BO BPEMs CTPOIOro KapaHTHUHA («—Kapanmun + panmoee ‘4eIOBEK, KUBYILUN
Ha JTOXOJbl OT MPOJAXH IIEHHBIX OyMmar, claud B apeHay MOMELICHUI U T.I. °); KOpoHaem
(uryTi.) ‘o Bpade, 0 MEIMIIMHCKOM Pa0OTHHKE, 3aHMMAIOIIEMCS JICYEHHEM OOJIbHBIX KOPOHa-
BUPYCHOM MH(EKIMEH B MPOTUBOYYMHOM KOCTIOME, BHEITHE HAIIOMUHAIOIIEM KOCTIOM KOC-
MOHaBTa’ («— KOpPOHasupyc + KOCMOHAGM); 8AKXYUHA ‘00 AIKOTOJHLHOM HAITUTKE KaK O BO3-
MOKHOM CpE/CTBE M3JICUCHHsI OT KOPOHABUPYCHOM MHGeKkuun’ («— Bakx ‘Oor BuHa U Bece-
JbS B aHTUYHON MUGDOTIOTUN + 6AKUUHA).

K 4uncny myTnmMBBIX «KOBHIHBIX» JIEKCHUECKHUX HEOJOIM3MOB MOTYT OBITh OTHECEHBI
TaKKe OueanHogupyc ‘o HaXOXJIEHUU JIOMa, O MPOBEIEHUU CTPOr0 KapaHTHHA B KBapTUpE ;
Oozuiepune ‘0 B3ATUU WIK C/ladye B apeH]ly JOMAIIHeH coOakM C Lebl0 BBIMTH Ha YJIMIYy Ha
O(QUIMAIBHO pa3pelIeHHYI0 IPOTYJIKY B EpUO/ KapaHTHUHA M0 KOPOHABUPYCHOM MH(EKIUN ;
20710HOCUK ‘O TOM, KTO HOCUT MEAUIMHCKYIO MAacKy CIYCTHB €€ C Hoca’; no0OOpo0OYHUK
‘0 TOM, KTO HOCHUT 3aIlIUTHYIO MacKy Ha MoAOOpOJIKe’; HOOHOCHUK ‘O TOM, KTO HOCUT 3alllUT-
HYIO MacKy IoJ HOCOM, Ha Mo00poaKe’.

B psine ciydaeB «KOpOHABHPYCHBIE» HEOJOTM3MBI PEATU3YIOT SIBJICHHE MHOIO3HAYHO-
ctu. Tak, oJJHa U3 KIFOUEBBIX HOMHUHAIIMN — albeKTUB KO8UOHbIU 3adukcupoBad B «CioBa-
pe...» ¢ ceMblo 3HaueHusAMH: l. ‘oTHOcsmuiics K KopoHaBupycHoW mH(pekuuu COVID-19,
CBSI3aHHBIN C HEl® (KOBUOHbII OOM, N0ObE30); 2. ‘CBOWCTBEHHBIHN, XapaKTEePHBIH 7151 00JIC3HH,
BBI3BAHHON KOPOHABHPYCHOH MHQEKIHEH (KoguoHblil kautens)’; 3. ‘3apaKCHHBIH KOPOHABH-
pycHoi uHpeKnuei, ooneronmii KoBuaIoM’ (kosuomuwiti nayuenm, 60avbHol); 4. ‘BHI3BAHHBIN
KOpOHaBHPYCHOU MH(peKImen’ (kosuoras nHeeMoHuMsl, KOSUOHbBLUL CUHOPOM); 5. ‘CO3aHHBII
WK TiepenpoGUIUPOBAHHBIN /sl JIeueHHs OOJBHBIX KOPOHABHPYCHOM mH(ekimen’ (kosuo-
Hblll 20CnuUmans, cmayuoxap); 6. ‘penrHa3HaYSHHBIN IS JICUSHHUsT KOPOHABUPYCHOHM MH(]EK-
uu (KosuoHas eéakyuna); 7. ‘CBSI3aHHBIA C peaH3alueii KOMILIEKCa Mep U JeATeIbHOCTHIO
1o 6opr0Oe ¢ KopoHaBUPYCHOU HH(peKIHen (KosuoHbie guiniamol, HA0OABKU).

CpaBH. TaKxe:

Kosuousm («— Koeuo + xommynusm, coyuaiuzm) 1. ‘0 KOpoHaBUPYCHOH HH(EKINH
2. (mpenedp.) ‘0 HEKPUTHYECKOM OTHOIICHHH K O(HUIMATbHON HHPOPMAIMKA O KOPOHABUPYC-
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HOM mHQekmu’; 3. (MpoH.) ‘00 0Opa3e KH3HHU, OOIMIECTBEHHBIX OTHOIICHHSX B MEPUOJ MaH-
JIEMUU KOPOHABUPYCHON MH(DEKIN’;

koeuoucm 1. ‘0 60JBHOM KOPOHABUPYCHOW WMH(pEKIHen’; 2. ‘0 Bpade-CHeIHaTUCTE 110
KOpOoHaBUpYyCcHON mHGpekuuu’; 3. (mpeHedp.) ‘0 TOM, KTO HEKPUTHUUECKH OTHOCHUTCS K OHUITH-
IbHOM MH(pOpPMAIMK O KOPOHABUPYCHOW MH(EKIUH U MOCITYIIHO COOII0AAET BCE MPOTHUBO-
SMUAEMHYECKUE MEPHI’;

Ko6udénok (pasr.-nack.) 1. ‘o meTéHpliie Kakoro-Jimbo >KHBOTHOTO, POJUBIIEMCS B Iie-
pHOJ MaHIEMUU KOPOHABUPYCHOH uHbekimu’; 2. (IyTI.) ‘0 peOEHKe, pOXKIACHHE KOTOPOTOo
TUTAHUPYETCS B IEPUO/ MAHJEMUH KOPOHABUPYCHON MHQEKITUH .

[TokazaTenbHO HATUYKUE CPEAM «KOBHJI-HOMHMHALIUW» U TAKOTO JTOBOJBHO PEIKOTO SB-
JICHUSI, KaK YHAHTHOCEMHUS: Kosuouom (<— koeuo + uouom) 1. (nperedp.) ‘0 TOM, KTO UTHO-
pupyeT npoduIaKTUYECKHe Mepbl, MPeANpPUHIMAEMbIE ISl OTPAaHUYEHUSI PACIpPOCTpaHEHUs
KOPOHABUPYCHON WHpeKkuun’ <> 2. (pasr.-peHedp.) ‘0 TOM, KTO 4Ype3MEpHO O0OECIOKOCH
naHJeMHuel U MOKyIMaeT TOBaphl NEPBOM HEOOXOJUMOCTH C 3amacoM Ha Oyayiee’.

HekoTopbie HEONOTH3MBI PacCMATPHUBAEMOTO THIIA BCTYIAIOT B OMOHHUMHYHBIE OTHO-
[IEHUsI, KOTOPbIE BO3HUKAIOT MO0 Pa3HBIM MPUYUHAM, IIPEkKIE BCETO — HA OCHOBE OMOHUMHY-
HOCTH BXOJSIIIIUX B UX COCTaB Cy(PPUKCOB -HUK-, -HUU-, -K-, CTIOCOOHBIX peaIn30BaTh Kak
3HaYCHHWE JUIA, TaK W 3HAYCHHE KOHKPETHBIX MPEIMETOB WM OTBJICUEHHBIX MOHSATHUH.
CpasH.:

Koeuonuk* (pasr.-camx.) 1. ‘0 GOJBLHOM HIIM MHPHUIUPOBAHHOM KOPOHABUPYCHOM HMH-
dexnueii’; 2. ‘0 MEIUITMHCKOM PaOOTHHKE, OKA3BIBAIOIIEM ITOMOIIL OOJBHBIM KOPOHABUPYC-
HOM nHpeKInel’; KosuonuKk? (pasr.-CHUXK.) ‘0 CTAllMOHAPE, OT/EIECHUU CTALMOHApA, CO31aH-
HOM WJIU TIeperpo(UIMPOBAHHOM ISl JICUYCHHUS OOJBHBIX KOPOHABUPYCHOM MH(EKIHeH’; Ko-
6uOHuK® (pasr.-CHUX.) ‘0 MEIULMHCKOM Macke’;

Kapanmunuuk® ‘0 TOM, KTO HaXOAUTCs Ha O(HUIMAILHOM KapaHTHHE B CBA3M C IOJ0-
3PEHHEM Yy HEro HaluyMsi KOPOHABUPYCHOM WH(EKUUM’, KapanmuHHUK® ‘O KOHLEpTE-
KBapTUPHHUKE B IIEPUO]T CTPOTOTO KapaHTHHA’,

Kosuonuya' (pasr.) ‘o 601bHOM (3a001€BIIEN) KOPOHABMPYCHON HH()EKIMEN MIH HOCH-
TeJbHHULIE NaHHOH MH(EKINK’; KosuoHuya’ (pasr.-CHIK.) ‘0 GONBHUIE, CO3IaHHON MU Te-
penpoduIMpOBaHHOMN AJIs JIeUeHHUs! OONIBHBIX KOPOHABUPYCHOM HHbeEKInei’;

Ko6uoKa' ‘0 KOpoHaBUPYCHOI MH(eKIUK’; Kouoka’ (pasr.- IyTIL.) ‘0 BEpXHEH 4acTu
YKEHCKOTO KYyTMaTbHUKA B BUJE MEIUIIMHCKON MacKu .

Kak pe3ynbTar JOBOJIBHO YIaYHOU S3BIKOBOW «IITYTKW» MOTYT OBITh OXapaKTePU30BaHBI
CIIEIYIOIINE OMOHUMBI, KaXIbIi U3 KOTOPHIX BO3HUK MyTeM KOHTaMHHAIIMH, HO C MCIIOJIb30-
BAHMEM DAa3HBIX IPOU3BOMALINX OCHOB: Kapawmunu' (WyTia.) ‘06 aJKOrOIBHOM HAIMTKE,
BBIITIBAEMOM B OJIMHOYECTBE WJIM BO BPEMs BUPTYaJIbHBIX BEUCPHUHOK B MIEPHOJ] KapaHTHHA
(«—kapanmun + «Mapmunu»); kapanmunu? (myti1.) ‘00 UMUTALMU KEHCKOTO KyTAIbHHKA,
CHICIAHHOTO U3 METUIIMHCKUX MACOK’ («— Kapanmur + OuKuHu).

YacTh HOBBIX CIIOB KOPOHABUPYCHOM 31M0XH, HE (PUKCUPYIOIIHECS B pacCMaTpUBAEMOM
CJIOBape Kak OMOHHMMBEI, CO3/ITaHBI HOCUTEIISIMHU SI3bIKa SIBHO «C OTJISAKOW» Ha OOMICYIIOTpeOn-
TeTbHBIE HOMUHAIIUH, HE UMEIOIINE C HUMHU KaKOro-TH00 CeMaHTUYECKOTO CXOJICTBA!

Kkoponayus (11yTia.) ‘0 Hayaye 3a0071eBaeMOCTH KOPOHABHPYCHOU uHpeKImei’. Kopo-
Hayus bpsancka navanace 13 mapma, koeoa 080e MeCmMHbIX Hcumeneli 6epHYIUCL OOMOU U3
HUcnanuu, kyoa e30unu omovixamo. M3 noe3oku onu npueesnu He moibKO MASHUMUKU, HO U
KopoHasupyc. («—Kopornayus ‘epeMOHUs BO3JIOXKEHUSI KOPOHBI HA MOHAapXa, BCTYIAIOIIETO
Ha MMPecTon’);

KOpoHO6amp ‘IUAaTHOCTUPOBATH HAIWYHE KOPOHABUPYCHOH WHpeKuu’ («— KopoHo-
éamp ‘COBEepIIUTH (-11aTh) HAJl KEM-HHOY/Ib IEPEMOHHIO KOPOHAIHHN’);

KOpoHKa ‘O KOPOHAaBUPYCHOW HHQEKIUU («— KOPOHKA ‘METAITMYECKH KOJMAdoK,
HaJIeBaeMbIil Ha 3y0 C IEJIbI0 MPEOXPAHEHHS €ro OT TOPYH WK JIJIsl YKPETUICHUS IpoTe3a’).
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[TpuBeneHHbI MaTepuan yOeIuTEeNbHO JEMOHCTPUPYET CHCTEMHBIH XapakTep cojaep-
xkamuxcs B «CiaoBape pyccKoro s3blka KOpOHaBUPYCHOW SIIOXW» JIEKCHYECKHUX HEOJIOTU3MOB,
AKTHBHO BBIIOJHAIOIIKUX B IIOBCEJHEBHOM PEYM HE TOJIBKO HOMHUHATUBHYIO, HO U BBIpa3u-
TEJIBHYIO SMOLIMOHATIbHO-3KCIIPECCUBHYIO (DYHKIIHIO.
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YJIK 94 (4¢1928/1945”(072)
TEPMUHOJIOI'USA BAKOHOJAATEJIBCTBA BCCP TJOBOEHHOI'O ITIEPUOJIA
M NEPUOJIA BEJIMKON OTEYECTBEHHOM BOMHBI
T.I1. Hsanosa, B.I1. FOpan
Bumebckuil punuan Mescoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

B crarbe BbIsIBIIEHa, TpOaHATU3UPOBAHA U KiaccU(UIIMPOBaHA IOpUIMYEcKas U oO1e-
CTBEHHO-TIOJINTUYECKAS JIEKCUKA OEIOPYCCKOTO 3aKOHOAaTeNbeTBa ieproaa Bemmkoit Oteue-
CTBEHHOW BOWHBI U JIOBOCHHOTO Ilepuoa Ha ocHoBe YrosoBHOro kojexkca bCCP 1928 roga ¢
u3MeHeHussMA W joroiHeHussMA  1930-1940-x romoB. AHAJIM3WPYIOTCS TPH3HAKKH OTOOpa
CJIOB M TPYIII CIIOB JJaHHOHM cdepsl, UX mapamerpuszanus. [IpoBoaurcs cpaBHEHHE MPaBOBOU
JIEKCUKHU U3y4aeMOU HCTOPUYECKOM 3MOXHU C COBPEMEHHBIM ITEPUOJIOM.

Kniouegvie cnoea: neKCUKOIOTUS, TEPMHHOJIOTUS YTOJOBHOTO 3aKOHOJATEIbCTBA
BCCP, Vronosusiii kogekc BCCP 1928 rona, nekcukorpadus.
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TERMINOLOGY OF THE LEGISLATION
OF THE BSSR OF THE PRE-WAR PERIOD AND THE PERIOD
OF THE GREAT PATRIOTIC WAR
T.P. lvanova, V.P. Yuran
Vitebsk Branch of the MITSO International University

The article identifies, analyzes and classifies the legal and socio-political vocabulary of
the Belarusian legislation of the period of the Great Patriotic War and the pre-war period on
the basis of the Criminal Code of the BSSR of 1928 with amendments and additions. The
signs of the selection of words and groups of words of this sphere, their parameterization are
analyzed. The comparison of the legal vocabulary of the studied historical epoch with the
modern period is carried out.

Key words: lexicology, terminology of the criminal legislation of the BSSR, the
Criminal Code of the BSSR of 1928, lexicography.

CoBpeMeHHbBIE UCCIIE0BATENN MpaBa MPHU MOATOTOBKE 3aKOHOJIATEIbHBIX aKTOB, HECO-
MHEHHO, MOJb3YIOTCSI OOUICIPUHATON MPAaBOBOM JIEKCUKOM, KOTOpask OCHOBaHA HA JECHCTBY-
IOIIUX MEKIYHAPOIHBIX U OT€UECTBEHHBIX HOPMATHUBHBIX MPABOBBIX aKTaX, a TAaK¥Ke MOJIEIb-
HOM 3aKOHOJIaTeIbCTBE rocyaapcts — yuactHukoB CHI'. BHnmanue uccnenosareneil mpusie-
KalOT U JICKCHYECKHE CTEPEOTHIIBI, CIUHUIBI MPO(HECCHOHATBLHON JIEKCUKOIOTHH MPEABIY-
IIMX UCTOPUYECKUX MTEPUOJIOB.

B nacrosiiee BpeMsi B Hayke akTyaJdbHBIM OCTA€TCSI BOIIPOC O JIGKCUKO-CEMAHTHUECKOM
CHUCTEME fA3bIKa KOHKPETHOTO MEPHOJa, KPUTEPHUSAX BBIACIEHUS TPYII JIEKCUKH B UCTOPUU
SI3bIKa, BOCCO3JJaHUsI 0COOCHHOCTEH MUPOBOCIIPHUSITHS HA OCHOBE JIMHTBUCTHYECKOTO aHAIH3a.
AKTHBHO 00CYX/IaeTcsl CO3/IaHne 0000IIAIIEro Tpy/ia M0 UCTOPUIECKO Jiekcuke. CeroaHs
Bce O0JbIlle BHUMAHUS YJENSETCs CIOBaM KaK 3JIEeMEHTaM MPEJIOKEHHUS U TeKCTa, a HE KaK
HCKYCCTBEHHO M30JIMPOBAHHBIM JIEMEHTaM.

AKTYanbHOCTh JJAHHOTO HCCIIEZIOBaHUS OOYCIIOBJIEHA HEOCTATOUHBIMH BBISIBICHUEM U
M3YYEHHOCTHIO JIEKCHKH 3aKOHOJATEIbHBIX aKTOB B KOHKPETHBIM MCTOPHUYECKUN TMEPUOM U
HEOOXOUMOCTBIO BKIIOUEHHUS MOJYYEHHBIX PE3yIbTaTOB B COBPEMEHHBIE TPY/IbI, CIIOBAPH.

[lens uccnenoBaHusi — BBIABICHHE COCTaBa U OCOOCHHOCTEH MCTOPUKO-TIPABOBOM Tep-
MUHOJIOTHH yroJIoBHOTO 3akoHoAarenbcTBa BCCP nepuona Benukoit OTeuecTBEHHOM BOWHBI.

Marepuanom A JaHHOM MyOauKauuu nociayxusl YronoBHbl kogekc BCCP 1928 ro-
Ja ¢ u3aMeHeHussMu U jponoiaHeHusMu 1930-1940-x romoB. MeToabl MCClIEIOBaHUS: CHHTE3,
00001IeHIEe, aHaAlU3 TPABOBOTO HMCTOYHUKA, JIEKCUKOJOTUYECKUM aHallu3, HCTOPUKO-
T€HEAIOTUYECKHI.

IOpunuueckast mpodeccuoHanbHas JTEKCUKOJIOTHS, HECOMHEHHO, CBsI3aHa C MCTOpHUYE-
CKUM TEPUOJIOM M 3TAllOM Pa3BUTHsI MPABOBOM HAYKH, HA MPOTSKEHUH KOTOPBIX (GOPMUPOBa-
JIUCh COOTBETCTBYIOIIHNE JICKCUUECKUE EMHUIIBI.

B roast Benukoit OTeyecTBEHHOI BOWMHBI, HECMOTPSI HA TO, YTO 3HAYUTENIbHAs 4acTh
CCCP, Bkitouast benapych, Obuta BpeMEHHO OKKYNHPOBaHa HEMEHKO-(haIIMCTCKUMU 3aXBaTyH-
KaMH, CYMTAIOCh, YTO U Ha OKKYIMPOBAHHOM TEPPUTOPUU MPOJOKAET JIEHCTBOBATH COBETCKOE
3aKOHOJATEhCTBO. Ha HEero onupanuch B CBOEH NEATEIILHOCTH OOJIACTHBIE U TIOTOIBHBIE TIap-
TUIHBIE OIOPO M OpraHu3aIiy, PeCITyOIHMKAHCKUE OpPTraHbl BIAacTH. YTO KacaeTcsl yroJIOBHOTO 3a-
KOHOJIATEIhCTBA, TO B TOJIbI BOMHBI OBLIIO aKTyaIbHBIM 3aKOHOIATENBCTBO KOHITA 1920-X rooB, B
KOTOpOe ObLIH BHECEHBI gononHeHus 1 u3MeHeHust 1930-x—1940-x ronos.

Jlekcuueckuii aHanmM3 3aKOHOAATENBCTBA MCCIEAYEMOr0 MEPUOAA MOKa3al, 4TO KOPIyC
HCIIOJIb3YEMBIX TePMUHOB YTosi0BHOTrO kojaekca BCCP 1928 roga MoHO pa3/ienuTh Ha ye-
TBIPE TEMAaTUUECKHE TPYIIIIHI.
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1) Bo-niepBbIX, 3TO OOIIECTBEHHO-TIOIMTHYECKAsK JICKCHKA — HEMHOTOYHCIICHHAsI, HO OTIpe-
JENSIoIas UCTOPUYECKUN TEepUoJl U, COOTBETCTBEHHO XapaKTep COAEP)KaHUs HOPMATHBHOTO
NPaBOBOTO JOKYMEHTa. B 3Ty kiaccu(puKamoHHyIO rpyIITy OTHECEM TaKHe TEPMHUHBI, KaK «CO-
IUATMCTUYECKOE TOCYAAPCTBO», «COBETCKas BIACTHY», «coBeTckui crpoit», «[[UK CCCP u
BCCP» (xak oprasbl BIaCTH U YIPaBJIEHUS COOTBETCTBEHHO BCECOIO3HOI'O M PECITyOIMKAHCKOTO
snavyenust), «PKKA (PabGoue-kpectrhsinckas KpacHas Apmusi)», «Pabode-KpecTbsHckas MUH-
s», «padoue-kpectbsiHckue npasurenscTBa Coroza CCP, COIO3HBIX M aBTOHOMHBIX pPecCITyO-
JMK», «3aBOEBaHUS TMpoJieTapuaTa», «MeXIyHaponHas OypiKya3us» W JApyrue TEPMUHBI
[1, c. 128-162]. Takxke B KOHTEKCTE YIIOMHUHACTCSI TEPMUH «IHKTaTypa MpojieTapruaray, KOTOpbIi
no Koncturynuu CCCP 1936 roga m Konctutyuuu BCCP 1937 roga 3amMeHEeH Ha TEpMUH
«BCEHAPOJIHOE FOCYAAPCTBON.

2) AHanu3 JeKCHYECKUX CMHUI] B TEKCTE MO3BOJSET B CICAYIONIYIO TPYIIIY BbICIsC-
MBIX HaMH TEPMHHOB OTHECTU IIPABOBBIE TEPMUHBI, JIEKCUUECKOE 3HAUEHHUE KOTOPBIX COXpa-
HWJIOCH JI0 HACTOSIIEr0 BPEMEHU M HCIIONb3yeTcsl B 3akoHojarenbcTBe Pecrybnmuku bena-
pych. DTO Takue MOHATHS, Kak «O0mas gacte», «OcoOCHHAs YacTh» YTOJIIOBHOTO KOJEKCA,
«HaKa3aHUe», «BHUJIbl HaKa3aHUI», «COYyYaCTHEY, «IIPECTYILUICHUE», «OOBUHSAECMBII», «IIPHUTO-
BOP», «MEPbI COLUAIBHOMN 3aIIUTHI», «yCIOBUS OCYKIEHUN», IUIIEHUE CBOOOABI», «HCIIpa-
BUTEIBHO-TPYIOBbIE pa0OThI», «UCHBITATENIbHBIN CPOKY, «HU3IINNA (MUHUMAIIBHBIN) Tpeaen,
«BBICIINH (MaKCUMAJIbHBIN) IPEIEN», «CYIUMOCTbY», «OOBUHHUTEIBHBIA PUTOBOPY, «KOH(HC-
Kallisg MMYIIECTBA», «BBICIIAs MEpa YroJOBHOIO HAaKa3aHUSA», «yCIOBHO-IOCPOYHOE OCBO-
OoxJeHUe» u Apyrue TepMunsl [ 1, ¢. 128-162].

Otmetum, yTo B AanHOM Kopekce mpecTyruieHre kiaccupuuupyeTcsi Kak oOLIeCTBeH-
HO-OIIaCHOE JIeIHUE, KOTOPhIM «IIpU3HAETCS BCAKOE JIeHCTBUE UM O€3/1eHCTBUE, HAIIPABIICH-
HbIE TPOTUB OCHOB COBETCKOIO CTpOS MJIM MIPAaBOIOPAIKA, YCTAaHOBJIECHHBIX padoue-
KPECTbSIHCKOM BJIACTBIO HA IIEPEXOHBIA K KOMMYHHU3MY neproa» (coryacHo 1. 4 Konekca).

3) Tperbio TpyIIy TEPMHHOB COCTABJIAIOT JICKCHUCCKHE EAMHHIIBI SKOHOMHYECKOM
cdepbl KUZHEEATEIbHOCTH, UCIOIb3yeMbIE B H3ydyaeMoM IpaBoBoM Kojekce, KOTopble Tak-
K€ HE MOTEPSIN AKTYaJIbHOCTU B COBPEMEHHBIN NEPUOJ: «TOCYIaPCTBEHHBINA MOJIPSIA», «IIO-
CTaBKW», «TPAHCIOPT», «TOPTOBISA», «ICHEKHOE OOpaIIeHHE», «KpEIUTHas CUCTEMay, «KO-
olepanusy», «CTpaxoBaHUE» U Apyrue TepMunsl [1, c. 128-162]. Cpean HUX BCTpeyaroTcs U
xapaktepHble a1 1930-X Tof0B TEpPMHUHBI «OO0OOIIECTBIEHUEY, «JIMIA HAEMHOTO TPYIan,
«KyTaKW», «KOJJIEKTUBHU3AIIHS CETbCKOTO X03aicTBay [1].

4) YerBepTyro TPYIIY JCKCHYECKUX EIAMHUII COCTABISIET crieluduyeckas mnpaBoBas
TEPMHMHOJIOTHS uccienyeMoro nepuona. B Koznekce ucnonb3yroTcs TEPMUHBI «M3THAHHUK,
«O0OBSIBIICHHE BParoM HapoJa», «CChUIKAa B OTJAJNICHHbIE pailoHbl CHOUPHY, «IOJCTpeKaTen y,
nocoOHUKM» (cT. 24), «inmenune rpaxaanctsa bBCCP» u «srnanne uz Coroza CCP», «yna-
nenne u3 Coroza CCP nHa onpenenennslii nepuony» (ct. 27), «ynanenue uz3 bCCP» (ct. 39),
«TIOJIHOE WJIM YaCTUYHOE MOPaKEHUE MpaBy, «IUIIEHHE CBOOOJbI O€3 Mopa)keHus mpasy (CT.
36), «ymopHOe WM MOBTOPHOE YKJIOHEHHE OT BBIMOJHEHHUS HCIPaBUTEIbHO-TPYIOBBIX pa-
00T», «IPEIOCTEPEKEHNUE», «OOIIECTBEHHOE MOPHUIIAHKE» (KOTOPOE 005S3aTebHO OOBSIBIIS-
Jock B mevyaTtH) (CT. 42), «CpOK JTUIICHUS CBOOOJBI — MO OKOHYAHUS TPAKIAHCKON BOWHBIY,
«Cy/l BOGHHOTO TpUOYHala», «MecTa 3aKIIOYEHMs», «CEKpeTHas JOJDKHOCTb (areHTypa)»
(ct. 74), «uctpebnenne wumymectBa» (cT. 104), «camMOBOIbHOE TPUCBOCHHE BIACTH»
(ct. 108), «HEMO3BOJIEHHAS 3aKOHOM TIEPEYCTYIKA MOJIB30BaHUs 3emiieid» (CT. 122), «ThIIoBOE
OTIOJTYCHUEY, «KABAJEPUICKUE TEPPUTOPUAIBHBIE YAaCTH», «PACTOUYEHUE APEHIATOPOM HMY-
niectBa» (c. 253) u npyrue Tepmunsl [1, c. 128-162]. K atoit rpyrmime oTHECEM B TEPMUHBI U3
MEPeYHs «OMACHBIX JIESTHHUI», KOTOPHIMH MPHU3HABAIKMCH: «KOHTPPEBOJIIOIMOHHBIE MPECTYII-
JICHUS», «Ca00TaX», «B3ITOUHUYECTBOY, «CIEKYIISALIU.
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Kak BUIHO, BBIIENEHHBIA TEPMHHOTPAQUUECKUN TPOAYKT OTPaXKaeT CHEeIUpUIeCKHe
JUTSL KCTOPUYECKOTO MepHoa BUAbI YTOJOBHBIX HAKa3aHUM, OHU TPAKTYIOTCS KaK MEpPHI COLIU-
QIBHOM 3alIUTHI Cy1eOHO-UCIIPABUTEIBHOTO XapaKTepa.

C NUHTBUCTHYECKON U KOMMYHUKATUBHOW TOUKH 3PEHUS MOXHO CKa3aTh, UTO TEPMHU-
HOJIOTHS — 3TO CIELMAIN3UPOBAHHAS JIEKCUKOJIOTUS WIN JIEKCUKOJIOTUS CIIELUaIn3upPOBaH-
HBIX JIEKCUYECKUX €IUHULL. Psi viccnenoBaTeneil CUuTaeT, 4To SApJbIK «CIeNUuaTu3upOBaHHasS
Jekcukorpadus 60ee TOUYHBIM, YeM SPIIBIK «TEPMUHOTPAPHS».

JlanHble TEPMUHBL, UK CIIEHUATU3UPOBAHHAS JIEKCHUKA, IIPEJCTABJICHbI [10 UTOTaM pac-
cMoTpenusi YronoBHoro kojekca BCCP 1928 roga ¢ 1onoJiHeHUsIMU U U3MEHEHUSMH, KOTO-
prie BHOCIIIHCHh YKazamu [Ipesuanyma BepxoBaoro Cosera BCCP ot 13 anpens u 27 aexab-
ps 1929 1., 11 u 17 auBaps 1930 r., 6 mapra 1931 r., 7 anpens 1933 r., 30 anpens 1934r.,
1 suBaps, 10 anpens, 9 mast u 29 centsa6ps 1935 r., 22 aBrycra, 25 ceHTs10ps, 30 OKTAOPS U
13 nexabps 1940 r., 11 ssBaps 1945 r., a taxxke 31 gexabpst 1955 r. [1].

B tekcre Konekca MMEIOTCS CCHUIKM HA HOPMATUBHBIE MPABOBBIE AKThI JOBOCHHOTO Tie-
puona u nepuoaa Benukoit OteuectBeHHOM BOMHBI — 1932, 1939, 1940, 1943 rr., a Takxe
OCJIEBOCHHBIX TOH0B — 1947, 1948, 1949, 1953, 1954, 1955, 1957 rr. [1].

JleficTBUTENBHO, 10 KAHOHAM FOPUINYECKON JIMHTBUCTHUKU BCS TEPMHUHOJIOTHS JCITUTCA
HA OTHOCHUTEIHFHO OMpE/eNICHHBIEC JTIEKCUYECKHIE TPYIIbI, @ HHOT/Ia — MOATPYIIIHL.

CrnenyeT OTMETUTbH, UCCIEAOBATEISIMHU NP OCMBICICHUM IOPUAMYECKUX TEKCTOB IPO-
[IJIOTO TpPEeJIoKEeHa U HECKOJIbKO MHasl Kiaccudukanus tepmMuHoB. Tak, 2.9. boaposa u
J.P. HacpyrnuHOB BBIAETSIOT: 1) JIGKCUKY OOBIACHHOM >KU3HU; 2) TEXHUIM3MBI (TEXHOTCH-
HbIE TEpPMHHBI), 3) crHenudpuyeckrue OPUINYECKHEe TEPMUHBI (KaK pe3yibTaT HAay4YHO-
IOPUMYECKOI MBICIUTEIILHOMN ESTEIBHOCTH); 4) CIIOBa U CIIOBOCOYETAHHS U3 MOJTUTUUCCKON
chepsr [2, c. 56].

Kak BUAHO W3 BBINIC MPUBEICHHBIX KiIacCU(DHUKAIMI, HCIOPUIMICSCKUE MMOHATHS TaKXKe
MOJTy4al0T HOPMaTUBHOE OTpakeHHe B MpaBoBbIX Kojekcax.

UccnenoBarenu 2.9. boaposa u JI.P. HacpyTanHOB mpenjararoT Takxe CIeIyIOUui
KOMILUIEKCHBIA aHaJIM3 3JE€MEHTOB IOPHUJINYECKONW TEXHHUKU B YTojgoBHOM kojaekce PCOCP
1960 rona: 1) sI3bIKOBBIE 3JIEMEHTHI (B BOMPOCAX YYyBCTBEHHO-DMOIIMOHAIILHOW COCTABJISIIO-
Iei MPaBOBBIX KOMMYHHKAIUi); 2) TEPMUHOJIOTHUYECKHE dIIEMEHTHI, 3) punocodckue ocHo-
BBl U YEPTHI Y€pe3 OCh UCTOPUKO-IMHTBUCTUYECKON DBOJIIOINH IOPUTAYECKUX JTOKYMEHTOB U
TepMHHOJIOTHH [2, ¢. 52].

HccnenoBarenu mnojararoT, 4TO IOPUAWYECKUN TEKCT MO CBOEW CYTH JOJIKEH OBITh
CTpOTo OpUIMATBHBIM U OKa3bIBaTh IICHXOJIOTMYECKOE BO3/IeHiCTBHE Ha cyObeKT mpasa. K To-
MY K€ FOPUINIECKUE TECThI JOJIKHBI OBITh TIOHATHBI HaceneHuo [2, c. 58].

Psin uccnenoBareneit HICXOAT U U3 TOTO, YTO TEPMUHOJIOTHS JOHKHA UATH OT MOHSATHUS
K TepMUHY (OHOMACHOJOTUYECKUH MOAXOA K OINpEAETCHUI0 O0bEeKTa), a JEKCHUKOJIOTHUS —
OT TEPMHHA K MOHATHIO (CEMaCUOIOTUYECKUIN).

ITo Muennto M.A. KaxapoBoii, TEpMUHBI HE SIBISIFOTCS YaCThIO CUCTEMBI, HE3aBUCUMOM
OT CJIOB, @ CBSA3aHbI C JIGKCUKOW TOBOPSIIETO M OTIUYAIOTCS OT HECTIEUAIU3UPOBAHHBIX JIEK-
CUYECKUX €JMHHI] CBOMM TOYHBIM M YE€TKO OTPAHUYEHHBIM COJEP>KAHHEM B KOHTEKCTE HC-
M0JIb30BAHMUS CIIEIUATM3UPOBaHHOrO ipeamera [3, ¢. 508].

HecomHeHHO, 3aKOHOTBOPYECTBO M HOPMOTBOPYECTBO HE OTIEIEHO OT AMOXU. M31moxeHne
JIEKCUKU B IOPUINYECKOM JOKYMEHTE OOYCIIOBIIEHO HE TOJIbKO Pa3BUTHEM HOPMATUBHBIX JOKY-
MEHTOB, HO U MU3MEHEHUSIMU B KYyJbType U si3blKe. KynbTypHBIM aclieKT KOJEKCOB COCTABIISIOT
00111e 0COOEHHOCTH S13bIKa U COOTHOIIICHHE C JIMTEPATYPHBIM SI3bIKOM BpeMeHH [2, ¢. 56].

B Poccuu u benapycu yxe Ha MpOTsHKEHUU TOTYTOpa BEKOB BeNETCs padoTa Mo yHU-
dbuKauu MpaBoBON TepMHUHOJIOTHH. B Hacrtosiee BpeMs pa3paboTaHbl YHHUKAIbHBIE aBTOP-
cKkHe oOpa3oBaTenbHbIe MPOTpaMMbl «YHU(UIIMPOBAHHAS TIPABOBas TEPMUHONIOTHS», «Tep-
MUHOJIOTHS TOCYJapCTBEHHOIO M MYHHIMIAIBLHOTO YIpaBleHUs», «TepMuHoIorus o0Ie-
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CTBEHHBIX HayK». B 3THX mporpamMMax 0oJibIlioe BHUMaHHE YIEJIEHO aHAIN3Y U BepH(pHUKaIUU
YHU(PHUIIMPOBAHHBIX MPABOBBIX TEPMUHOB. COOTBETCTBYIOIIME OPTaHbl BIACTH KOOPAUHUPY-
IOT Tpolecc yHU(UKAIMN MPaBOBBIX TEPMUHOB. Bce mccrnemoBaTenu NMpPU3HAIOT BAaXKHOCTD
pa3paboTKU U BHEJIPEHHsI €IMHOTO CIOBaps MPaBOBBIX TEPMUHOB. B 3TOM acrniekre npejacras-
JsieTCsl BXKHBIM HAOJIOICHUE 32 U3MEHEHHEM KOH(PHUTypalui TEPMUHOB.

KOpunnueckas TepMUHOJIOTHS SIBIISIETCS. OJTHOM U3 HauOoJiee JMHAMUYHO Pa3BUBAIOLIMXCS
B COBPEMEHHOM MHpE, YTO OOYCIIOBJICHO TOCTOSHHBIM pPa3BUTHEM IpaBoBOi cepsl. B cBszu
C 3TUM COXPAHSIOT CBOKO AKTYaJIbHOCTh BOIIPOCHI HCTOPUKO-TIPABOBOM JIEKCUKOJIOTUH.

HccnenoBanue JIEKCUKH IOPUINYECKON MpeIMEeTHON 00acTn 0OHApyKUBAET CEMaHTH-
YECKYI0 M TEPMHHOJIOTMYECKYIO JBOMCTBEHHOCTh JIEKCMYECKUX EIUHUI: B KayecTBE Iapa-
METPOB UCIIOJIb3YIOTCS HE CHELMAIbHO-00pa30BaHHbIE CIIOBA, A CIOBA U CIIOBOCOYETAHMUS JIN-
TEPaTypHOTO A3bIKa, MOJUTUYECKON JIEKCUKH, HO MOIYYHBIINE MPOPECCUOHATbHOE 3HAUCHUE
B IOPUAMYECKOM JHMCKypce. [0CTaTOYHO aKTHBHO MCIOJIB3YETCs HOPUAUYECKAs JICKCHKa
MPEABIAYIINX UCTOPUUYECKUX MEPUOAOB. DTO MO3BOJISIET MPOCIECAUTh PA3BUTHE TEPMHUHOJIO-
MU MCTOPUKO-IIPABOBOM JIEKCUKOTpauu B CKBO3HOM HMCTOPHYECKOM pa3pe3e 3M0X. IJTU
JTAHHBIE BO3MOKHBI JJIs1 UICIIOJIb30BAHUS IIPU COCTABIICHUHU CI0Bapsi HCTOPUYECKOM JIEKCUKH.

Ha nam B3rsin, pazpaboTanHas OpundecKas TEPMUHOIOTHSI COBETCKUX FIOPUCTOB J0-
BOCHHOI'O [1EPHO/Ia, B TOM YHCIIe U OENIOPYCCKUX, COOTBETCTBOBaIa OCOOCHHOCTSIM UCTOpHYe-
CKOT0 IEpHO/a, YPOBHIO PA3BUTHS SI3bIKOBOW KYJIbTYPbl HAceJNE€HUS U JAPYrUM MpU3HAKaM,
OCTaBJIsUIA MOTEHUUAJIbHBIE BO3MOKHOCTH JIJISl HBOJIFOLIUU.
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KOBHJI-HEOJIOT'U3MbI B AHTJIMMCKOM SI3BbIKE
A.A. Byesuu
Bumebckuii punuan Mescoynapoonozo ynusepcumema « MUTCO»

[Tanmemust kopoHaBupycHoi uHdpeku COVID-19 nornekna 3a co0oif u3MeHeHus 00111e-
CTBEHHOM W3HU BO BCEX €€ NPOSIBICHUSAX U MPHUBEJA K YCKOPEHHOMY TEUYEHHIO SI3bIKOBBIX MPO-
1ieccoB. B craThe Mpon3BOMMTCS MONBITKA IPOAHAIN3UPOBATH JISKCeMBbI COVid, COrona, a takxe
CIIOKHBIC CJIOBA C HAYaJIoM COVid, COrona ¢ TOYKU 3peHus TIPOMCXOXKIICHHS, CEMAaHTHKH, CIIOBO-
00pa30BaTeNIbHOM MTPOYKTUBHOCTH, aKTUBHOCTH B CTPYKTYPE aHIVIMHCKOro si3bIka. Heomornsmel
KOPOHABUPYCHOW NaHJEMUU TOSBUINCH B s13bIke B 2020 roy 1 3a KOPOTKUI CPOK CTAIH YaCThIO
00ILEYIOTPEOUTENBHON JIEKCUKH, O YeM CBHJIETENILCTBYIOT MX IIMPOKasl COYETAEMOCTb, MHOI'O-
3HA4YHOCTh, Pa3BUTHE IIEPEHOCHBIX 3HAYEHUI, 4aCTOTa yOTpeOICHUH.

Knrouesvle cnosa: HEOOTH3M, SI3bIK KOPOHABUPYCHOM 3110XH, COVid, COrona, maxaemus,
CEeMaHTHKa, CJIOBOOOpa3OBaHHE

COVID-NEOLOGISMS IN THE ENGLISH LANGUAGE
A.A. Buyevich
Vitebsk Branch of the International University “MITSO ”

The coronavirus pandemic COVID-19 has led to changes in public life in all its
manifestations and to an accelerated flow of language processes. The article attempts to analyze
the lexemes covid, corona, as well as complex and compound words with the beginning covid,
corona from the point of their origin, semantics, word-formation productivity, activity in the
structure of the English language. Neologisms of the coronavirus pandemic appeared in the
language in 2020 and in a short time became part of the common vocabulary, as evidenced by
their wide compatibility, ambiguity, development of figurative meanings, frequency of use.

Key words: neologism, language of the coronavirus era, covid, corona, pandemic,
semantics, word formation

B nexabpe 2019 roma B Kurtae mpouszomia BCHBIIIKA KOPOHABUPYCHOW HHQEKIINU.
C toro Bpemenu Bcemupnas opranuszanus 3apaBooxpanenus (BO3) nponomxkaer HabmoaaTh
3a TEYEHHEM 3TOro 3aboseBaHus Bo BceM Mupe. B cBoux otuerax BO3 mumpoko ucnonb3yer
KOpOHaBHUPYCHYIO TepMuHoioruto. Hanpumep, B cBoake ot 31 nexkabps 2019 roga 6su10 0T-
meuerno: A pneumonia of unknown cause detected in Wuhan, China was first reported to the
WHO Country Office in China on 31 December 2019 (/Tnesmonus neuzsecmmo2o npoucxodic-
Oenus, eviseiennas 6 Yxane, Kumail, eénepgvle Ovina 3apecucmpupo8ana 8 cmpano8om 61opo
BO3 6 Kumae 31 oexabps 2019 200a) [8]. [locne 3toro, 10 suBapst 2020 roma, BO3 Beimy-
CTWJIa CBOE IIEPBOE PYKOBOJICTBO IO 3TOMY 3aboliieBaHHO, ompenenuB ero kak Novel
Coronavirus (Hosesiii koponasupyc), uiu NCov. B ¢espaie Toro xe rojaa 60J1€3Hb MOTyUrIa
odunmansaoe HazBanue Covid-19 wmm Coronavirus Disease 2019 (Kopouasupycuas 6o-
qe3usb 2019), a yxe B mapte Covid-19 nmpuobpen craryc nangemuu. Kak BUAHO U3 KpaTKOro
0030pa TEpMHHOJIOTMYECKOI0 amnmnapara KOpOHaBUpPYCHOH wuHpekuuu, nangemus 2019—
2020 rona nmpuBena K MOSABICHUIO HEOJIOTU3MOB B AHTJIUMCKOM SI3bIKE.

TepMUH Heonocu3m TECHO CBSI3aH C TAKUM BBIPAXKEHHMEM, KaK «MapKep COBPEMEHHO-
CTH», MOJ1 KOTOPBIM IMOHUMAIOTCS JIEKCUUYECKHUE €IMHUIIBI, OTPAXKAIOLINe TEKYyIue COObITHS U
SBJICHUS, TIPOUCXOMSIINE B OKpykaroniem yenoBeka mupe [1, c. 125]. TlosBienne HOBBIX
CJIOB — HEOJIOTU3MOB CUHTAETCS] €CTECTBEHHBIM SIBJIEHUEM, KOTOPOE MPOJUKTOBAHO BO3HHUK-
HOBEHHEM HOBBIX peajuii, SBICHUHN WM KaKuX-TU00 OTKpBITUH. Takum 0Opa3zom, maHaeMus
KOpOHaBHpYyca MopojAuia 0OJbLIOE KOJUYECTBO HOBBIX MAapKEpPHBIX CJIOB, KOTOpbIE B OOJb-
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HIe CTENEeHHW TMPEACTaBISIOT MEIUIMHCKYI0 TEPMUHOJIOTUIO WJIHM JICKCUKY, CBS3aHHYIO
C IIaHJIEMUEH.

Odunmansroe nHazBanue Coronavirus Disease 2019 (Kopornasupycnas 6onesns 2019)
umn ee ab6pesuarypa COVID-19 o0pazoBaHo Tpemsi JIEKCHUYECKHMMH CIUHHUIIAMM:
Coronavirus (koponasupyc), Disease (6oresnv) u 2019. 3HaueHue ciioBa disease (bonesws),
cornmacHo KemOpumkckoMy omnmaiiH-ciaoBapro, an illness of people, animals, plants, etc.,
caused by infection or a failure of health rather than by an accident — smo 6ore3us n100eti,
HCUBOMMHBIX, pACMEHULl U M.O., 8bl36AHHAA UHGeKyuell Ui HapyuieHuem 300po6bs, d He
necuacmuvim cayuaem [3]. Jara 2019 oTHOCHTCS K TOIY, B KOTOPOM BIIEPBBIC MOSBUIACH 00-
Je3Hb. TepMUH KOpOHABHPYC orpezeiieH Ha BeO-caiite BO3 B pa3zaene «Bomnpockl n OTBETHI
no kopoHasupycam (COVID-19)» ciaenyromum oopazom: Coronaviruses are a large family of
viruses which may cause illness in animals or humans. In humans, several coronaviruses are
known to cause respiratory infections ranging from the common cold to more severe diseases
such as Middle East Respiratory Syndrome (MERS) and Severe Acute Respiratory Syndrome
(SARS). The most recently discovered coronavirus causes coronavirus disease COVID-19 [8]
(Koponasupycwt npedcmasisiiom cobou 601buoe cemeicmeo eupycos, KOmopvle MO2yn 6bl-
3616aMb 3a001€6AHUSL Y HCUBOMHBIX ULU J100el. M36ecmuo, ymo y 1100ell HeCKOIbKO KOPOHA-
BUPYCOB 8bI3bIBAIOM PECNUPAMOPHBIE UHDEKYUU, HAYUHASL OM 00bIYHOU NPOCMYObl U 3aKAH-
yueas Oonee madxceibiMu 3a001e6anuAMY, MaKumMu Kax Bauscnesocmounsiti pecnupamophwiii
cunopom (BBPC) u Tsaoucenswiti ocmpuiti pecnupamopusiti cunopom (TOPC). Camwiti HedasHo
OOHAPYIHCEHHBLI KOPOHABUPYC 8bL3bIEACH KOPOHABUPYCHYIO bone3nb COVID-19).

KoponaBupycel Obuin 00HapykeHbl B Hauane 1930-X ronoB, Korja aMepuUKaHCKUE Be-
tepunapbl A.F. Schalk u M.C. Hawn omucanu «HOBoe pecriuparopHoe 3a00JIeBaHUE» Y LIbIII-
asT [5, ¢. 19] B pyccKoOsSI3pIYHOM UTEpaType MOMydrBIlIee Ha3BaHUE «HMH(PEKIHOHHBIA OPOH-
XUT Kyp» [2, c¢. 5]. KopoHaBupychl uenoBeka ObUIM BIEpPBbIE BBISIBIEHBI B cepeauHe 1960-x
rOJI0B, OJJHAKO OHU CYUTAIUCH MPUUYMHAMU OOBIYHOM MPOCTYABI, KOTOpas MpoTeKana B Jier-
Ko (popMe U HE UMeJIa NMEePBOCTENEHHOTO 3HAYCHUS IS JaIbHEHIINX uccieqoBaHui. Takum
00pa3oM, TepMHH COrONaVirus MCIONB3YeTCs y)KEe JOBOJBHO JABHO, M CETOMHS €ro Hesb3s
CUHUTATh HEOJIOTU3MOM.

DTHUMOJIOTHYECKOE TPOUCXOKIACHHUE TepMHUHA COronavirus packpbiBaeTcsi B 0Opa3HOit
MeTadope KOpOHa Ha OCHOBE CXOJICTBa MeXay (hakTuueckoi (opmoit Bupyca, oOHapyK eH-
HOM O] MUKPOCKOIIOM, U COJTHEYHON KOpoHO#. COrjacHO JaHHBIM BHPYCOJIOTOB, «I0JI MHK-
POCKOIIOM 3TH BHPYCHI BBITJISAIAT KaK KPYTIIbIC YaCTHUIIBI, OKPY>KEHHBIC BBICTYIaMH, HATIOMHU-
HAIOUIMMH COJTHEYHYIO KOPOHY», YTO M 00YCIOBIMBAET UX HA3BAHHE.

Awnanu3 onnaita-kopmyca COVID-19 (224 061 570 exuHuMIl) HAa QHTTTHHCKOM SI3BIKE T10-
KazaJl, 4YTo TEPMHUH COrONavirus sBisieTCsl YeTBEPTHIM IO YacTOTE CJIOBOM B Kopiyce (puc. 1)
¢ gacroroi 70600 enunui; emy npenmectByer TepMuHbl RNA (PHK) ¢ uwacrotoit 262330
enuHuI, Sars-cov (Tspkémplit ocTphIil pecipaTopHbI cuHapoM) — 79778 eaunun, Mers-cov
(BnMKHEBOCTOYHBIN pecTUpPaTOpHbIi cuHIpoM) — 71591 exunui [6].

Cornacuo onnaiin-cioBapio Collins, RNA — an acid in the chromosomes of the cells
of living things which plays an important part in passing information about protein structure
between different cells (pubonykneunosas kucroma (PHK) — smo xucioma é xpomocomax
KIEMOK JHCUBbIX CYWecms, KOMOpAs ucpaem 6adXdCHYI0 pOlb 8 nepedaue uHgopmayuu o
cmpykmype benxa medxcoy paziuunvimu kiemkamu) [4]. Kornentyansno koponasupyc 1 PHK
CBSI3aHBI Yepe3 YaCTUYHOE MJIM METOHMMHUYECKOE OTHOLIeHHE (4acTh OT 1enoro). Konnenuus
KopoHaBupyca mmeeT dactb PHK, mpupona koTopoil mmMeeT mepBOCTENIEHHOE 3HAYECHHE B
HAYYHBIX MCCIEAOBAHUAX, CBI3aHHBIX C TUATHOCTHKOW U CO3JaHHEM BaKIIMH OT 3TOTO 3a00-
JeBaHus. DTa 0COOEHHOCTh KOJIMYECTBEHHO OTpaxkeHa B kopiiyce, rae TepmudH PHK mupoko
UCTIOJIb3YyeTCsl U (PUIypHpPYeT B KaueCTBE OCHOBHOI'O KJIIOUEBOT'O CJIOBA B CHEIHMATU3UPOBAH-
HOoM Kopmyce COVID-19. Ha mepBOoM M TpeTbeM MecTaX HaXOMAATCS TEPMHHBI Sars-CoV
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(Tsx€nplii oCTpBIN pecrupaTopHbiil cuHapoM), Mers-cov (BinKHEBOCTOYHBIH pecrupaTop-
HBI CUHAPOM) — MOATUIIEI KOPOHABHpPYca. BbIcOKas yacToTa 3TUX KJIIOYEBBIX CJIOB MOKa3bl-
BAaeT, 4TO MOAOOp TEKCTOB aJICKBATCH JJIs TePMUHOJOTHYecKoro uzydenus 6omnesan COVID-

SINGLE-WORDS v/ JULTI-WORD TERMS v/

Word Word Word

e corpus: English Web 2013 (enTenTen13)
Word

sars-cov pedv ibv igg sima

ma ifn recombinant hiv-1 peptide

mers-cov viral virion coronaviruse genome

coronavirus assay cd8 glycoprotein polymerase

sars antiviral antigen pathogen ug

usepackage mma plasmid virus protease

per rt-per cytokine nucleotide et

influenza sv replication mab cdna

fiter epitope macrophage incubate s1

pl antibody supemnatant preprint ace?

19.
Pucynok 1

CoryiacHO JaHHBIM KOpITyca, TEPMUH COronavirus (Ha puc. 2) codyeraercs ¢ JAPYTUMH
JEKCUYECKUMH €IMHUIAaMH B (hOpME TEPMHHOJIOTHYECKHX CYIIECTBUTEIBHBIX, 0003HAYAI0-
IIMX KOHKPETHBIE TUIIBI KopoHaBupyca (modifiers of coronavirus). Hampumep, Takue moau-
dukaTopsl, kak syndrome (cunapom), East (Bocrounslii) u respiratory (pecnupaTtopHBbIii)
obpa3zyroT Tepmua MERS-Cov (kopoHaBupyc OIMKHEBOCTOYHOTO PECITUPATOPHOTO CHHJIPO-
Ma); Severe (TspKesblil) BXOAUT B cocTaB noAruma Bupyca — SARS-CoV (kopoHaBupyc Tsxe-
JIOTO OCTPOTrO pecnuparopHoro cuuapoma); feline (komauwmit) + enteric (kumieuHsrit) +
coronavirus o6pasyror noarun FECV; novel (noseriit) + coronavirus (NCoV) u t.a1. Kpome
TOT'0, HEKOTOPBIE CJIOBOCOUYCTAHHSI YKa3bIBAIOT HA OOBEKT, IOPAXKEHHBIN BUpycoMm: bovine —
Obrunii kopoHasupyc, feline — koponaBupyc Korex.
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severe acute respiratory
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Pucynok 2

B coBpeMeHHOM aHTIIMHCKOM sI3bIKE KOPOHABUPYCHBIC HOMHUHAIINY UMEIOT CIICTYIOIIEe
pacmpezeneHue mo chepam ynorpeOaeHus:
1) SARS-C0V-2 — TepMuH, UCTOJIB3YIOUIHIACS /ISl HOMUHAIIMK BUPYCa BO3OYAUTEIsS
3aboneBanus, 2) COVID-19 — tepmun, o603Hauaronmii camo 3abosneBanue, 3) Coronavirus —
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UCTIONB3YETCSI B KAa4eCTBE TEPMHHA, OOO3HAYAIOMIETO TPYIIY KOPOHABHPYCOB, a TaKXKe
(B s3pike CMU) — kak HOMHHanUs KopoHaBupyca SARS-CoV-2 (B pe3yibTare METOHUMHYECKO-
ro cyxeHus 3HaueHus1), 4) Corona — UCIIOIB3YETCsl CKIIOUUTENBHO B si3bike CMU st 0603Ha-
yeHus kopoHaBupyca SARS-CoV-2, a Takke BhI3BaHHBIX UM 3a00JICBaHMS U TIAHJICMHH.

B cBsi3u ¢ manpeMueli KOpoOHaBHpyca M M3MEHEHUSMHU 00pa3a KU3HU OOJBIIMHCTBA
JI0JIe B MUpE aHTIUICKUN A3BIK CTaJl MHTEHCUBHO TMOMOJIHATHCS HOBBIMU CJIIOBAMHU C IIPO-
JTYKTHBHBIMH OCHOBaMH COrona u covid:

— coronacation (coronavirus+vacation: a prolonged period at home away from one’s
typical place of work, study, etc. viewed as an obligatory holiday imposed by stringent
COVID-19 obligations) — onumenvroe npebvisanue danu om 0bbIuHO20 Mecma pabomol Uil
yuebvl, paccmampueaemoe 8 Kauecmee omnycKka no npuvuHe 02paHuyeHull, 66e0eHHbIX C ye-
JIbI0 OOPbOBI € INUdeMuUell KOpoHasupycda,

— coronapocalypse (corona+apocalypse) — konerr cBera u3z-3a COVID-19;

— coronasomnia (coronavirus+insomnia: the insomnia inflicting people during the
epidemic) — becconnuya 6o epems snudemuu KOpoHasupyca,

— coronacoaster (coronavirus+rollercoaster: the emotional experience of life during the
epidemic) — smoyuonanvbHblli HACMPOU, HARPSAMYIO 3AGUCUMbIL OM CUMYAYUU ¢ nUdemuett
KOpOHasupyca,

— coronacoma (coronavirus+coma: the period of shutdown or of that delicious
quarantine sleep) — nepuoo camouzonayuu uiu céa3aHH020 ¢ Hell 0012020 CHA,

— coronials (coronavirus+millenials) uau coronababies (coronatbabies) — noxonenue
Oemeltl, POAHCOEHHBIX B0 BpeMs INUOEMUU;

— coronaviva (corona+viva: an oral exam or thesis defence taken online during
lockdown) — ycmmueiit axzamen unu 3awuma ouccepmayuu, COCMOABUAACS 8 PEHCUME OHAALH,

— coronopticon (corona+opticon: the notion of a national or global system if
surveillance and control) — cocyoapcmeennas cucmema konmpons 3a naceneHuem, 66e0eHHAs
100 GAUAHUEM SNUOCMUU,

— covidivorce (covid+divorce: divorces during the coronatime) — pazeoowst 6 nepuod
KOpoHasupyca,

— covidiot (covid+idiot) — uenogek, komopwiil He credyem peKoMeHOayuUsM no nPeoon-
spaweruio Covid-19;

— covidient (covid+obedient: a person who follows the public health guidelines to limit
the spreads of COVID-19) — smo uenosex, komopulii Hecem 0meemcmeeHHOCHb U COON00A-
em gce mpeO08aHUs U NPABUILA USONAYUU U COYUATbHO20 OUCMAHYUPOBAHUSL,

— covexit (covid+exit: the strategy for exiting lockdown) — cmpameeus, paspabomannas
OJI51 CaMOBONILHO20 NPEKPAUICHUSL PEAHCUMA CAMOUSOTIAYUU;

— corona-chief — audep, ynpasnsiowuii obpabomroit koponasupyca,

— coronavirus-proof — sawuma om xoponasupyca,

— coronabonds — smo obaueayuu 6e3 epanuy, ezaummnsiii done éceco EC;

— covideo party (an online party via Zoom or SKype) — seuepunka 6 pexcume oHialH HA
niamghopme Zoom/Skype,

— covidian selection (the process in which we do more remote work and spend less time
with colleagues) — nepuoo, na npomsiicenuu komopoz2o paboma 6 OCHOBHOM OCYWECMEIEN -
¢l 8 OUCMAHYUOHHOM popmame 6e3 HenocpeoCmeeHH020 KOHMAKMA ¢ KOLle2aMu;

— covidian worry (the type of depression that swiftly spreads during times of
uncertainty, especially during the present pandemic) — pasnosuonocms denpeccuu, cnposo-
YUpOBAHHAs OMCYMCmeuem cmabuibHocmu 6 ooujecmse;,

— covid bubble (friends and family that you see on a semi-regular basis during the
pandemic) — ocnogmHotl Kpye 0bwenust 60 8pemst SNUdeMul,
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— covid toes (reddish sores on the toes and sometimes fingers) — cneyughuueckue usme-
HeHUsl NAIbYe8 HO2, CUMNIMOM KOPOHABUPYCA, XAPAKMEPUZVIOUWULICS KPACHO-PO30801L KOJiCell
C BONIOBIPAMU U BPEMEHHBIM HCHCEHUEM,

— coronavision (problems with eyesight that began or worsened during the period of
the covid-19 pandemic and lockdown) — npobaemwvl co 3penuem, komopwvie nHauanucey uiu
VXYOUUIUCh 8 nepuod nandemuu covid-19 u usonsayuu.

OaHUM U3 caMbIX YacCThIX CIIOCOOOB CIOBOOOPA30BaHUsI KOBH/I-HEOJOTU3MOB SIBIISIETCS
00BbEIMHEHNE YCEYCHHBIX OCHOB HECKOJIbKUX JIEKCUYECKUX CMHMII MK 00pa3oBaHUE CIIOB-
ciutkoB (aHri. blending): (coronacation, coronapocalypse, covidivorce, covexit u np.). Bro-
PBIM TI0 YaCTOTHOCTH CIIOCOOOM CIIOBOOOPA30BaHHMS SIBISIETCS CIIOBOCIOXKEHHE, B 3TOM CIIy-
Yae CJIOBa MUIIYTCS pa3esibHO, Yepe3 Ae(rc WM CIMTHO, B 3aBUCIMOCTH OT CTEIICHH CEMaH-
TUYECKOHU 1IeTToCTHOCTH (corona-chief, covidian worry, covideo party, covid bubble). Kpome
TOT0, KOBH/I-HEOJIOTU3MBI TIOSBJISIOTCS B Pe3yJbTaTe YCEUCHHUsS Havajla Wid KoHIa cjiosa the
rona (ycedeHHOe Hayajlo OT coronavirus), corona-fi — (¢ yce4eHHBIM KOHIIOM OT
coronafiction) — xyodoorcecmsennas iumepamypa, komopas 6vlia co30ana 60 8pemsi Ui noo
enusiHuem snudemuu. HekoTopsle HOBOOOpa3oBaHHS CO3JAl0TCs MO Mojuenu addukcanun
(mpedukcanuu u cyhdukcanun): covidian — uerosex, mwamenvrho codOOQAIOWUL NPABUILA
no NpedomEpaAueHUIo pAcnpOCMpPanetus KopoHasupycuou ungexyuu, 1o coronate — ovimo
AKMUBHBIM NEPEHOCUUKOM UHGDEKYUU.

OTnenbHOI YacThIO MOCBSIIEHHON JIGKCHKA KOPOHABHUPYCA CTAIM LIYTIMBBIC BBIPAXKE-
uus Corona Time (the phrase you use when someone near you coughs, often as a joke saying
they ‘re going to spread the coronavirus [7] — ¢hpaza, komopyio vl ucnonvzyeme, ko2oa kmo-
MO pAOOM C 8aMU KAULIAEM, YACMO 8 ULYMKY, 2080ps, YUMo coOUpaemcs pacnpocmpanums
koponasupyc) u Go corona corona go (a very powerful curse words that will stop the spread
of coronavirus [7] — ouenv mowHble npokisimus, Komopvle OCMAHOBAM PACHPOCMPAHEHUE
koponasupyca). Uponnunas abopesuarypa BCAC (BCAC stands for Before Corona Virus
and After Corona Virus. This refers to December 31st 2019 which was the first recorded day
of Corona Virus BCAC [7] — osnauaem «/[o koponasupyca» u «llocie koponasupycay. Omo
omewiika Ha 31 dexabpsa 2019 e., komopbwiii ObLl nepPeviM 3apeucmpupo8aHHbiM OHEM KOpO-
Hasupyca) CTAaHOBUTCS TOYKOW BOJAOpa3jenia MEXAY JIBYMS dMOXaMH — JI0 W TOCJe Hayama
nauaemud. [1og00HOTO po/a FOMOPUCTHYECKHE BRIPAKCHUS CTAHOBATCS (DOPMOU TICHXOJIOTH-
YEeCKOM 3alUTHI OT MOPOXKICHHOU MaHAeMHEH MaHUKU.

Jlexcuka maHIeMUH KOPOHABUpYCa OTpa3miia NIMPOKHHA Cpe3 COIUATLHBIX POOJIeM Co-
BPEMEHHOCTH U UX Pe3yNbTaT — paJuKaibHble TpaHCHOpPMAIUU OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUSI.
Mpsl mpenamnonaraeM, 4yTo aHallM3 CTaTei OHIANH-cIOBapeill ¢ KOBUA-HEOIOTU3MaMH Heo0Xo-
UM JUTSL CO3JIaHUSl KOMITJICKCHOW JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON KapTHUHBI BO3JICHCTBUS TIaH-
JEMHUHN KOpOHaBUpYca Ha OOIIECTBEHHYIO KU3Hb. SI3bIK Bce BpeMsi HaXOIUTCS B JBUIKCHHH.
[Tangemust KOpOHABHpYCa MPUBHECTA B MUPOBOH CJICHT HEOJOTHU3MBbI, KOTOPHIC MOBIUSUTH Ha
MHorue chepsl obmecTBa. I3MeHeHHs KOCHYIHCHh HE TOJIBKO aHTJIMHCKOTO, HO M APYTUX MU-
POBBIX S3BIKOB. M3ydasi CTpyKTYpy, 3HaUeHUE, (PYHKIIMH TAKUX HEOJIOTH3MOB, MOXHO OTBE-
TUTH HE TOJBKO HA MHOTHE BOIIPOCHI JIEKCUKOJIOTUH, TPAMMATHKH, CTUITUCTUKH, HO U YBUJIETh
HOBBIC TCHJCHIIMHM B XH3HU JIIOACH, W COBEPIICHHO OYEBUIHO, YTO KAXKJBIH KYJIBTYPHBIN
HApPOJ IOJDKEH CIEANTD 32 U3MEHEHHUSIMH B CJIOBApe CBOETO SI3BIKA.
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YJIK 81°42:82-92
SKCINIMKAIIMSA ABBIO3UBHBIX OTHOIIEHUI
B COBPEMEHHOM IIYBJIMIIUCTUYECKOM JUCKYPCE
FO.B. Pocosa
Benopyccxuii cocyoapcmeennuiii nedazocuueckuti ynusepcumem umenu Maxcuma Tanka

Crarpsi TIOCBSIIIEHA BOIPOCAM TICHXOJIOTHYECKOTO HACHJIMS M arpecCHBHOTO TOBENICHUS,
KOTOpbIE OCBEILAIOTCSl B COBPEMEHHBIX CPEACTBAaX MaccoBoi nHdpopmanuu. Ha marepuanax my6-
JTUKaIuii B pecryonukanckoM usnannn «Cbh. bemapyck ceromHs» paccMaTpuBarOTCs aHTIIUITN3-
MBI abb103, OOOULEIMUHS, 2a31AUMUHe, CIMAIKUHR, XeU3UHe, BUKMUMONCUMUH2, MPOLIUHS, O)-
JIUHE, 2PYMUH2, MODOUHe, COAEePKAaHUE KOTOPBIX HAINIPABIICHO HA Pa3bsSCHEHHE PA3IMYHBIX BHIIOB
HACHJIHSI HaJl YEJIOBEKOM, aHAJIM3 TAKTUK Pa3pyLIUTEIHHOIO BO3JICHCTBUS HA IICUXUKY JIMYHOCTH,
yKa3aHue TICUXOJIOTUYECKUX MOCIEACTBUI OT 00meHnuit ¢ adbrozepoM. [IpuBOASTCS KOHTEKCTHI
ynotpebaeHust abblO3MBHBIX HOMHMHAIIMH, KOTOpBIE B PsJie CIy4aeB MPEICTAaBISAIOT HIMPOKHE U
Pa3BEPHYTHIE AUCKYPCHI C KOHKPETHBIM OIMMCAHWEM JECTPYKTHBHBIX SIBIICHUN WM WJUTIOCTPAIHEi
CHHOHMUMUYECKHX PAZOB UMEH CYILIECTBUTENBHBIX U IJIAr0J0B.

Kniouesvie cnosa: abblo3, NECTPYKIUS, HACWINE, TA3JMalTHUHT, CTAJIKHHT, XEH3WHT,
TPOJITUHT, OYJUTMHT, TPYMUHT, MOOOUHT.
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EXPLICATION OF ABUSIVE RELATIONS
IN MODERN PUBLICISTIC DISCOURSE
Yu.V. Rogova
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

The article is devoted to the issues of psychological violence and aggressive behavior,
which are covered in modern mass media. Anglicisms abuse, bodyshaming, gaslighting, stalking,
hazing, victimblaming, trolling, bullying, grooming, mobbing, the content of which is aimed at
explaining various types of violence against a person, analyzing the tactics of destructive effects
on the psyche of the individual, and indicating the psychological consequences of communication
with the abuser are considered on the materials of publications in the republican edition “SB.
Belarus Today”. The contexts of the use of abusive nominations are given, which in some cases
represent broad and detailed discourses with a specific description of destructive phenomena and
an illustration of synonymous series of nouns and verbs.

Key words: abuse, destruction, violence, gaslighting, stalking, hazing, trolling, bullying,
grooming, mobbing.

B XXI Beke Ha yesoBe4ecTBO OOPYIIMIICS PsAJl HOBBIX U JABHO M3BECTHBIX CTAPBIX SIB-
JIeHUH, KOTOpble OYKBaJIbHO NEPEBEPHYIIU U MPOAOIIKAIOT EPEeBOPAUYNBAThH KU3Hb BCETO MH-
pa, BHOCSI CBOU KOppeKTUBbI. Kak M3BECTHO, SI3bIK TECHO CBSI3aH C PEAILHOCTBHIO U COOBITHS-
MU, KOTOpbIE IIepexHuBaeT 001ecTBo, nosromy CMU cTtapatoTcst UATH B HOT'Y CO BPEMEHEM,
OCBeIllasl aKTyaJIbHbIE SIBJIEHUS COBPEMEHHOCTH.

B cBs3M ¢ HHTEHCUBHOI HEOJOTN3aLUEN JIEKCUKH COBPEMEHHOI'O PYCCKOIO S3bIKA CIIy-
YarOTCs KOJIOCCAIBHBIE B3IETH aKTUBHOTO YMOTPEOICHUS HOBOTO MOHATHUS WJIH CIIOB TOM K€
TEMaTHKU, UIPAIOIIUX KOHCTPYKTUBHYIO MM AECTPYKTHBHYIO POJIb B JKM3HHM couuyma. Jle-
CTPYKTUBHAsl HaIlPaBJIEHHOCTh aBTOPCKOTO 3aMbICia peajiu3yeTcss B pa3HOOOpPa3HbIX KOMMY-
HUKATUBHBIX CUTYallMsX U HAXOJUT CBOE BOIUIOIIEHUE B PA3JINYHBIX IUCKypCaXx.

Cpenu 3auMCTBOBaHHBIX B IIOCJIEHUE BpPEMS aHTJIMLIU3MOB, UCIIOJIb3YEMBIX B UHTEpPHE-
T€, OTMEYAIOTCS JIEKCUYECKHE HOBOOOPA30BaHMUsS, HAXOAIIME CBOE OTPAKEHHE B OJHOM U3
aKTyaJIbHbIX TEM COBPEMEHHOCTH — MPOSIBIIEHNE arpeccuu. B HayuHOI uTeparype no1o0HbIe
BOIPOCHI MOJyYWJIN MHUpoKoe ocBemienue [1; 2]. Llenbto cTaths siBasieTcs BbIsiBIeHHE (HopMm
HKCIUIMKAIUM arpEeCCUBHOTO JECTPYKTUBHOIO MOBEACHUS M ICUXOJOTMYECKOTO0 HACHIMS Ha
CTpaHMLAX U3/1aTENbCKOro Joma «benapych cerogHs».

B nocnennee Bpems B CMU crano akTUBHO UCHOJIB30BaThCS MOHATHE abbio3. Camo
CIIOBO MPOUCXOUT OT aHTIMUCKOTO CYIIECTBUTENbHOrO abuse ‘Hacuime, 3moynorpedieHue,
JKeCTKoe oOpaiieHue’. A6vbro3ums — 3HAYUT COBEPILATh HACHIME B JIOOOM BHJIE C IICNIBIO
NOJYMHEHHs U TIOJaBJIEHUs BOJM 4eloBeka (>kepTBbI aObto3a). Hacuime moxer ObITh Qu3u-
YECKUM, TCUXOJIOTUYECKUM, TOJIOBBIM, (PMHAHCOBBIM, COI[MAJIBHBIM, SKOHOMHUYECKUM U p.
YenoBeka, IPUMEHSIOIIETO TAKOE HACUIINE, Ha3bIBAIOT aObi03epoM, @ OTHOLICHHUS, B KOTOPBIX
OJIHa CTOpPOHA — KePTBa, a Apyras — MaHUITYJIATOP, 3JI0YHOTPEOIAIOMIUN TTOJ0KEHUEM, Blla-
CTbIO, CUJION — abbro3usHbimu. Takast CBSI3b MEXY JIIOAbMU CUMTACTCS 3aBUCHUMOM, U JKE€PTBa
110 HEKOTOPBHIM MPUYMHAM HE MOXKET BBIUTH U3 Hee. Kpome Toro, B 3TUX OTHOILIEHUSX KePTBa
U arpeccop He MEHAIOTCA MECTaMH.

Ha ctpanunax «benapych ceroans» vaiie Bcero BeAETCs pedb O CaMOM MOHATUU abbio3
U €ro MepeBojiax Ha PYCCKUM s13bIK: KoHeuHo, s 2080pi0 0 meHOeHyuy, Nomomy Ymo u cetyac
6 cembsx ecmv u abvlo3, u Hacuiue; A0bl03 6 nepesooe ¢ AHIIUUCKO20 A3bIKA O3HAYAEm
«Hacunue, 0cKoponNenue, HeeCmoKoCmyy. Imom mepmun NPOYHO B0WEN 68 HAUL NeKCUKOH,
NpUBHecs 80U NPOU3B0OHbLIE — AbbIo3ep, adblo3uehvle omhuoutenus [3].
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K uncny pasHoBuaHOCTEl abbt03a U OMM3KHUX K HEMY MOHSATHSIM OTHOCSTCS 6o0uuieti-
MUHe, 2a3laumuHe, CMAaIKuHe, Xeu3uHe, GUKMUMONEUMUHS, MPOJIUHe, OVIIUHZ, 2PYMUHS,
MobOuHe.

Boouweiimune (anrin. body ‘reno’, shame ‘ctein’) — myOnuuHOE OCYKICHHUE JIFOJCH 3a He-
JIOCTaTK{ MX BHEIITHOCTH, TaKue, Kak Bec, (purypa, pasmep 6€aep u T. 1; TUCKPUMUHALHA TE€X, KTO
HE BIIMCBIBAETCS B OOIICHPUHSATHIE CTAHIAPTHI KPAacoThl. booduuserivep — 4enoBeK, KOTOPbI He
TOJIBKO 3aHMMAETCS BBIIICYKA3aHHBIM OCYKAECHHEM, HO U MOXET «IIPHITUCHIBATEY KEPTBE Ka-
KHE-TO BHYTPEHHHE HEIOCTaTKH, OCHOBBIBASICH TOJBKO Ha €€ BHEIIHEM BUJE, HAlpuMep, 0OBU-
HATH B JICHHU U3-3a TOTO, YTO YEJIOBEK HE XOIUT Ha MpooOexKy. B «Chy npencrasien spkuii npu-
Mep OoauIIeMIHTa, ¢ KOTOPBIM CTOJIKHYJIACh W3BecTHas neulia U akrpuca Cenena ['omec: [le-
suya u akmpuca Cenena I'omec noxcanosanacy Ha uHmMeEPHEeM-mMpasilo us-3a JUUIHE20 6ecd,
3a:a6U8, YUMo 6nepsevie CMOIKHYIACL C DOOUUEIIMUH2OM, MO eCMb OCYICOEHUEM 8 CA3U C KaKU-
MU-Mo puuueckuMU HeOOCMamKamu,  mom ucie u ¢ noaHomot [3].

Taznaiimune (anra. gaslight ‘rasoBblit ¢BeT’) — MaHUMYJISIMS, BBIPAKAIOIIASACS B TOM,
YTO arpeccop BHYIIAET )KEPTBE HCKAKEHHOE BUACHUE CUTYAIMH M MPEICTaBICHUE O cede ca-
Moii. B pe3ynbTaTe jkepTBa HaUMHAET COMHEBATHCS B CBOEM IICUXHUYECKOM 37I0POBBE, Mepe-
CTaeT JIOBEPSATh COOCTBEHHBIM CYXACHHUSAM. [IpOCTBIMH cllOBaMH — JIO)KHOE BBINAIOT 32 HWC-
tuHHOE. Uem Oosbiiie a0pro3ep OepeT BiacTU Hal >KePTBOM, TeM aKTMBHEE OH HAauMHAeT e
ra3ailTUTh, MMOCKOJBKY CIMIIKOM MHOTO CTPAaHHOCTEW HAYMHAET BO3HUKATh B €r0 IOBEJC-
HUU, & CIUIIKOM MHOTO BOIPOCOB — B TOJIOBE y €ro >KepPTBBL. TepMuH mosiBUIICS Onaronaps
¢miemy Gas Light, B KoTOpoM TIaBHBIN Tepoii UTrpall, MaHUITYJIMPOBAJ C CO3HAHNEM JKEHBI, a
Ta lymana, 4To cxoaut ¢ yma. B «Cbhb» gaercs TonkoBaHUE 3TOro MOHATHS: Yenogex nocmo-
SAHHO CIMPEMUMCS K CAMOYMGEPHCOEHUIO 3G UYMHCOoll cuem, Hanpumep, 00ecueHusan opyaux
wunu manunyaupys umu. OOHa u3 pasHo8UOHOCMeEN MaKo2o nogedenus — zaznaumune [3].
Uem Oosble arpeccop MOJYHHSET KEPTBY ce0e, TEM MEHEee YCTOHYHMBA CTAHOBUTCS €€ ICH-
XUKa, a, CIeI0BaTeNbHO, CTPAIAoasl CTOPOHa OOJIbIe HE YBEpPEHA B CBOEM YMEHHUH OICHH-
BaTh CUTYaIlUH aJIeKBATHO, IO3TOMY YIPABJISTh €10 CTAHOBUTCS B Pa3bl MPOIIIE.

Cmankunez (anri. stalking ‘moucku, moapasymeBarolie mpecieoBaHue; MepeaBuKe-
HHE KPaJyducCh’) — OJMH M3 BUOB JCCTPYKTUBHOW JEATECIBHOCTH THPAHA, MPECIICIOBAHNE
arpeccopom XepTBbl. TUIHYHOE NMOBEIEHUE CTAIKEPOB BKIIOYAET MOCTOSHHBIE TeIe(POHHBIE
3BOHKH U OCKOPOJIEHUS IO Tesle()OHY, MOCBUIKY HETOOPHIX IMOJapKOB, BHICIIC)KHBAHNE U IIITTH-
OHaX, HEXKEJIATEIbHYIO JIEKTPOHHYIO IOYTY U JPYrHe BUABI OCKOPOJIEHHH 10 MHTEpHETY, a
TaK)K€ Yrpo3bl WJIM 3allyTUBaollue AeWcTBUA. SIBiseTcss oJHOW W3 (GopM TOMOrareiabcTBa.
Crankepsl yTBEp)KIAIOT, YTO UX BJIEUEHHE K JKEPTBE CBSI3aHO C YyBCTBAMHU JIOOBH U Bieye-
HUS, OJJHAKO UX MCTUHHAA 11€JIb — YCTAHOBJIEHUS! KOHTPOJIS Haj KepTBO. OJUH U3 HOMyJsp-
HBIX POMAHTUYECKHUX CTEPEOTHIIOB YTBEPIKIAET, UTO JIFOOBU HYXHO NOOMBATHCS, U UMEHHO
MO3TOMY YacTO MOTEHIIMAIbHAS KEPTBA HE MOKET MOHATh UCTUHHBIX HAMEPEHUH arpeccopa.
B «Cb» nmatorcst paznuuHbie 00BSICHEHUS! CTAJKWHTA, TIPUBOJISATCS TUMOJIOTHS 3TOTO CIIOBA,
IMIUPOKUHA KOHTEKCT ero ymotpeOineHus: [lcuxonoz evicuieli kamezopuu Moeuneéckoii 06-
Jaacmuou ncuxuampuyeckou 6onvuuysl Upuna bapanosckas ommemuna, ymo Hayka noka ne
3Haem cyuaeé cOnOCMAagIeHUA CMAIKUH2A (0M AH2IULUCKO20 — HPECIe008ARUE)) C GHEU-
HUMU OGHHbIMU UIU 0adice yepmamu xapakmepa. [lomomy u 3acmpaxoeamsca om 3moz2o He-
peanvno. — Cmankune — 2mo euo oomozamenvcmea, — nosichuna Upuna bapanosckas. — Co
clexdcKamu, HaAGA3UUCLIMU COOOUEHUAMU, NONBIMKAMU YCIMAHOGUMb KOHMAKM, y2po3a-
Mu, npucmaganuamu, uzoesamenvcmeamu. Ilpu smom unoz0a decnom xovem 6vl36amy y
JHCepmevl YyeCcmeo 6UHBL U UM MAHURYAUPOGamb; — Mbi MHO20 clvluum npo ghuzuueckoe,
CeKCyanbHoe U NCUXON02UYECKOe HACUIUE, HO MUP He CIOUM HA Mecme 8 8U0ax U cnocooax
nposenenus yxcecmorkocmu. Ce200Hs 6ce yawe 6cmpedaromces: maxKue nOHAmMuUs, KaKk cmain-
Kumne, 2aznaumunz. B 06uxoo eouino evipasicenue «cunopom uzousaemuix ixyceny. — Cman-
KuHnzom (om amenutickozo stalking — npecnedosanue) nasvigarom opmy RCUXONO0ZUUECKO20
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Hacuaua, Ko20a azpeccop OCO3HAHHO, HACMOUYUBO, CHOBA U CHOBA 6MOP2AEMCA 8 TUYHYIO
JHCU3HL JCePmMEBbl, C KOMOPOU V He20 IUbO0 HUKo20a He Obllo, AUO0 Yiice Hem OMHOUEHUI.
Cmankep HepeOKo npumeHsem 3any2ueanue, ciexcenue (KaK 6 peaibHOu JHCU3HU, max u no-
cpedcmeom coycemetl), 0omozamenbcmeo. Yawe ece2o e2o yeib — RPUHYOUMb K OMHOULe-
HUAM 4eNl08eKa, KOMopblll 8 HUX He 3aunmepecosan. IIonamue « CUHOPOM U30UBAEMBIX HCEH »
enepavie ggena 0okmop Jlenop Yoxep, umobw onucames 2IMOYUOHAIbHOE COCMOSAHUE U YCA-
HOBKU JICEHWUH, KOMOpble CUCMEeMAMUYecKu noosepeamcs (Quuueckomy HACUIUIO CO
cmoponwl céoux cynpyeos [3]. Tekct u300minyeT neiiopaTUBHBIMA HOMHUHAIUAMHE, CPEIU KO-
TOPBIX TPe0OIaTA0T OTIIIATOJIBHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC npecied08anue, 00MO2amenbCmeo,
clledicKa, credxcenue, y2po3a, npucmasanue, U30eeamesbcmeo, 3any2usanue, TIaroibl npuHy-
Oums, 8MOP2aAmMbCsi MAHUNYIUPOBAMb, UIMEHHBIC U TJIAroJbHbIE KOHCTPYKIHH HABA3YUBbIE
Cco00OWeHUs, YY8CMBO BUHBL, CUHOPOM U3DUBAEMBIX JiCEH W TIP.

Pa3HOBHIHOCTBIO CTAJKUHTA T€ SIBISETCS KuOepCcmankune — HaBI3UUBOE IPECIIeI0Ba-
HUE uYepe3 HHTEPHET, BIUIOTh O OTCIICKHBAHUS CETEBOM aKTUBHOCTH, B3JIOMa aKKayHTa,
yrpo3 | T.1.

Xeiizune (aurin. hazing ‘npuHyXaeHHe COBEPIIATh YHU3UTEIIbHBIC TCUCTBHS ) — OJIHA U3
Pa3HOBUIHOCTEH MCUXOJIOTHYECKOTO U (PU3NICCKOTO HACHIIUS, HEAOOPOKEIATEIIBHOCTD, TIPO-
ABIisieMasl B BUJE MyOJIMYHBIX YHU3BHUTEIbHBIX ockopOienuil. B «Cb» ormeueHo enuHu4YHOE
yroTpeOIeHue ClIoBa, K KOTOPOMY NMPUBEIEH CHHOHUM: B Kauecmee npumepa MOdICHO npuge-
cmu 0e008UUHY, UTU XeU3UHZ.

Bukmuméneiumune (anrn. victim “xeptsa’, blaming ‘oO0BHHSTB’) — MCHXOJIOTUYECKOES
pa3pylleHre U TUpaHUs, IEPEeKIabIBAaHNE BUHBI U OTBETCTBEHHOCTH 32 HACUJIME Ha JKEPTBY.
C TOYKM 3peHUsl CONHMAIBLHON TICUXOJIOTHH, OOBHHEHHE JKEPTBBI — 3TO TOCJICICTBUE BEPHI B
CIpaBeIUBBIA MUp. UeIoBeK BEpUT B TO, UTO JHO0OE ACHCTBHE BHI3BIBACT 3aKOHOMEPHBIE U
npeicKazyeMble ocieACTBUs. [Jisi TakoTro YeoBeka HEBEIHOCHMA MBICITh O TOM, YTO HEcYa-
CThE MOXET MPOU30UTU ¢ KeM-TH00 coBepiieHHO ciydaiiHo. Ha ctpanunax «Cbh» Tpamuiu-
OHHO JIaeTCSl KPAaTKOE TOJKOBAaHWE ITOTr0 TepMuHA: Anna Kopwyn: — B aunenutickom sizvike
ecmov mepmMuH «GUKMUMOICUMUNZY, O3HaAYarowul odeunenue xecepmewl. K cooxcanenuro, on
yacmo ecmpeuaemcsi 6 Hautem oouecmae [3].

Tponnune (aura. trolling ‘moBns peiObI Ha OecHY’) — cITOCOO MPOSBICHHS PA3TUIHBIX
(dopM arpecCHUBHOTO, U3/IEBATEIILCKOTO U OCKOPOUTEIHLHOTO MOBEACHHSI U PEUEBOM MPOBOKa-
IIUU C IENBI0 ICKaJTallMi KOMMYHUKATUBHOTO KOH(IUKTA, TIOBEICHUE B HHTEPHETE, BHI3bIBA-
IOIee HeaJCKBAaTHYIO PEAKIUIO APYTUX YUACTHUKOB OOmIeHUs. J{s cTOpoHHETo Ha0JronaTe-
JIS1 IPOIIECC U3eBATENECTBA MOKET BBHITTISACTh CMEUTHBIM, OCTPOYMHBIM, MTOAHUMAOIIUM HUH-
TEpPECHbIE TEMBI, B TO BpeMs KaK >KEPTBOW MOJOOHBIE BbIMAIbl BOCHIPUHUMAIOTCSA KaK KECTO-
KO€ JIaBlIeHuEe. MacCOBOCTh SIBJICHUS U €0 TSHKEIBIA IMCUXOJOTHICCKUN YPOH 00YCIIOBICHBI
TE€M, YTO OOMJIYMKY HEBO3MOXKHO OTBETHUTH JIMYHO, BCE, YTO OCTAETCS MOCTPAAaBIIEH CTO-
pPOHE, — 9TO HTHOPUPOBAHUE, OTBETHBIN BUPTYAIBHBIN TPOJUTUHT M BOBJICUCHUE B ITPOBOKA-
uto. Tponnu — M0, KOTOPbIE 3aHUMAIOTCS TPOJUIMHIOM. YacTo 3TO JIMYHOCTH C TACCUBHO-
arpeCcCUBHBIMH 4YepTaMH, OOJbIIE KUBYIIHNEC BHYTPEHHEHW >KM3HBIO. B pealbHOM MHUpEe OHU
KaXKyTCs JOOPBIMHU U BECENIBIMH, HO B BUPTYAJIbHOUN MPOIOIKAIOT 3aHUMAThCS CBOMM «TBOP-
yectBom». Ha crpannnax «Cbhb» HaxoauM MpoCTpaHHOE ONMHMCAHHUE ITOTO SBJIEHUS U €ro pe-
QIBHBIX YIPO3, KOTOPHIE IEPEUUCISIOTCS B OJHOM PSIY ¢ OYJUIMHIOM B TpyMUHTOM: [lamena
bpyobetixep uz ynusepcumema bpueama Hnea u ee konneau, nposeds onpoc cpedu uHmepHem-
nonvzoeamenel U HPOAHATUUPOBAE PE3YIbMAmbl, COULIUCL 60 MHEHUU, 4O MPOJIIUHS
(nposoxkauusa u eoeneueHue ¢ HeccMvicieHHble OUCKYCCUU OOHUX NOJIb306ameneil Opy2u-
MU) uawe c80UCMEeH I2OUCMUUHBIM U CAMOYBEPEHHBIM NI00AM, He UCHbIMbIEAIOUWUM HCa-
aocmu x opyeum;, Ho nocneocmeuss makux senenuti, kax OyaauHe, mpoaiune, 2pyMune,
u npouux yzpo3, enonne peaivhul 3].
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Bynanunez (anrn. bullying ‘3anmyruBanme’, ‘U37eBaTeNbCcTBO’, ‘TpaBis’) — 3aaUpaHHE,
TpPaBJIs, arPECCUBHOE MPECIICAOBAHUE OJJTHOTO U3 WIEHOB KOJUIEKTHBA (OCOOEHHO KOJIJIEKTHBA
IIKOJIbHUKOB U CTY/IE€HTOB) CO CTOPOHBI OCTaJIbHBIX WIEHOB KOJJIEKTUBA UJIM €ro 4acTu. byi-
JIMHT MOXKET OCYLIECTBIAThCA 0)/11epom NMOCPEICTBOM (GU3NYECKUX MIIM CIOBECHBIX Haraje-
HUH, Yrpo3, paclpoCTpaHEHUs CIyXOB, UCKJIIOYEHHs YEIOBEKA U3 TPYIIbI, U30JSLUN WU
JPYTUX OTPULATENIBHBIX MEP, KOTOPhIE CIIOCOOHBI IPSMO MJIM KOCBEHHO IIPUYMHUTH Bpe]l de-
noBeKy. CHUCTEMaTUYHOCTh W3/I€BATENbCTB, 3JI0M YMBICE] M HEPABHOE PaCIpElEICHHUE CUJII
MEXy )KEPTBOM U arpecCoOpoM — OCHOBHBIE KpuTepuu TpaBiu. Hekoropslie mpumMeps! B «Chb»
ABIIIONCST €IMHUYHBIMU: M, Haxowey, mpemus, GOIHYIOWAS MEHs, mema — OYIIUHZ: He
MONbKO 8 uHmepHeme, Ho u 6 dcusnu, Henvssa copacvieams co cuemos u Hogble MmeHOeHYUU 8
coyuanvhvix cemsx — xXeum, oyanune [3].

I'pymunz (auri. grooming ‘mpeaBapUTeNbHAs IOJTNOTOBKA’) — A3TO YCTAHOBIICHHUE
B3POCJIBIMU JIPY’KECKUX OTHOLIEHUH C HECOBEPILIEHHOJETHUMH YE€PE3 NHTEPHET ISl BCTYILIE-
HUS C HUIMU B UHTUMHYIO CBSI3b, NOJIydeHUs! (oTorpaduii pa3aMyHOro xapakrepa, 3almyrupa-
HUA U maHTaxa. KubepnpecTynmHUKM 4acTo moja BHAOM (HEMKOBOTO MPO(HIIS MOIB3YIOTCS
HEOIBITHOCTBIO I€TeH U MPUMEHSIOT pa3InYHbIe IICUXO0JIOTMYECKUe YOSKACHNUS U MaHUITYIIS-
WU YIACTSIOT peOEHKY MHOTO BPEMEHH, BBICIYIIHBAst POOIEMbI M MBICIIH BTOPOTO, JETAI0T
CIOPIIPU3bI UM YTO-TO U3 TOTO, YTO MOKET ObICTpee U Ha/lEXKHEE BbI3BATh JJOBEpHE peOEHKa.
YacTtuyHOE omucaHUE SIBJICHUS HAXOAUM B OTIENbHbIX nyOnukauusax «Cbx»: Beds, k eenu-
yaiuemy codcanenHuro, 0aneKo He 6ce 3HAIom, Ymo makoe pyMune 6 unmepueme. Kubepnpe-
CMYNHUKU He SHYWAIOMCs npube2amsv U K ZPYMUH2Y: SN0 YCMAHOBIEHUE OPYHCECKUX OMHO-
wenull ¢ pebeHKOM ¢ Yelblo 6CMYNIEHUsl C HUM 8 CeKCyabHble omHouterus [3].

Mo66une (anrn. to mob ‘rpyOuth, HananaTh cTaeH, TpaBUTh ) — hopMa MCUXOJIOTHYE-
CKOTO HAacwius B BUJE TPaBIM COTPYJHHMKA B KOJUIEKTMBE C LEIbI €r0 IOCIELYIOIIEro
YBOJIbHEHUS. DTO KOJUIEKTUBHBIN nicuxosnoruueckuit reppop. [lomumo Beeit Tol necTpykuum,
KOTOpasi JOCTUraeTcs MOCPeICTBOM MOOOMHIA, OH TAaKXKe SIBJISCTCS CPEJICTBOM TOPMOXKEHUS
Ou3Heca, MOCKOJIbKY M3-3a HETO Y COTPYIHUKOB CHUXKAETCA TPYAOCIOCOOHOCTb, a KJIUMaT B
OpraHu3allii CTAHOBUTCS HANpsKEHHBIM U HeOJIaronpusATHbIM. [Ipu onmucaHuu 3TOro sBje-
His B TekcTe «Chby T mapamienbHO MCHOB3YIOTCS CYHIECTBUTENbHbBIE ¢ HETaTUBHBIM CO/Ep-
XKAHUEM HEeHAUCMb, Henpusamue, peGHOCMb, KpUmuKa, Ouckpumunayus: A, eepoammo, noiuy-
yun 601bUle HEHAGUCIU, HERPUAMUS, PE6HOCHU, MOOOUH2A, KPUMUKU U OUCKPUMUHAWLL,
yem kmo-ubo npedxcoe ¢ amou unoycmpuu [3].

TakuM 00pa3oM, CHHOHUMUYECKHUH psifl, BKIIOYAIOIIUN TEPMUHBI arpECCUU U JAECTPYK-
IIUH, NIPEJCTAaBICH 3aMMCTBOBAHHBIMU U3 aHIJIMHCKOTO s3bIKa CyOCTaHTHUBAMM aObi03, 600uU-
weuMune, 2a3naumune, CMaikute, Xetsune, GUKMUMOIeMUre, MPoLIuHe, OYVIIUNS, SPYMUHS,
Mo66une. Bece OHM HMCNONB3YIOTCS B MyOnukauusix razetbl «Cb» ¢ 1enpio 03HAKOMIIEHUS
MHOTOTBICSYHON YUTATEIBCKON ayJUTOPUU C Pa3IMYHBIMU arpeCCUBHBIMU MOHATHAMU. B on-
HUX CITy4dasX aHTJIMIM3MBbI UCIIOJIb3YIOTCSA B KOPOTKHUX 1O (hOpME U CONEPIKAHNUIO KOHTEKCTaX,
B KOTOPBIX COJIEPIKATCSI «CKPOMHBIE» YIOMUHAHMS O aObIO3UBHBIX MOHATHSX, B APYTUX CITY-
yasX aHTJUIU3Mbl BKIIIOUAIOTCSA B IIMPOKHM KOHTEKCT C MOJPOOHBIM ONMHMCAHUEM SIBJICHMIA,
U3JI0KEHHUEM JIOTIOJIHUTENbHBIX (DaKTOB, WILTIOCTPALIMSIMA CHHOHUMHUYECKHX eIuHMI. B my0-
JUKaIUAX, Ha Halll B3I, Majlo BHUMaHUS YJEISETCsl OCBEUICHUIO BOIPOCOB, CBSA3AHHBIX C
pPEeKOMEHIALUSAMU 110 O0pb0Ee C MAHUITYIMPOBAHUEM HIMOIUSAMH YEJIOBEKa, C YKa3aHUueM (GpopM
MPOTUBOAECUCTBUS TICUXOJIOTUYECKOMY HACHUIIMIO M MPEIOTBPALLEHUS COBEPLIECHUS JIECTPYK-
TUBHBIX ITOCTYNKOB, ()OPMHUPOBAHHUS TOJOKHUTEIBHBIX U 00PaA3OBBIX MOJIENel TTOBEICHHUSI.
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YK 81°367.623:[811.161.3+811.111]
CIIEUBIDIKA AJTb®AKTOPHBIX HAMIHALIBIH
Y AHIJIICKAH I BEJTAPYCKA MOBAX
(HA MATOPBISLIE JI3ESACJIOVHBIX A/IBTHAK)
B.I. ’Kyx
benapycki 03apaicaynel nedazaziunvl ynisepcimom ima Maxcima Tanka

VY apTeikyne Jacienyrouna KaablikaBaHBIA JA3€ACIOBBI  ajdb(akropHara MO
aHryiiickaii 1 6enapyckaii MoBbl. [IpaBojzimma rpynoyka i anasi3z pa3MepKaBaHHs JIEKCIYHBIX
aJ3iHaK, mpa3 sKis mpacoyBarola acabiniBacui pasMmepkaBanHs ix JICB Ha mesparbIyHbIS,
MEIiSIPaThIyHBIA 1 HEUTPAIBbHBIA, a TAKCaMa 1X CyaJHeceHaclpb 3 adb(aKTOPHBIMI Mpamdcami,
sKas BbIpaxkaronua y GpopMax apamarbl3alibli, BBUIYYSHHS 1 YCIpbIMaHHSA naxay. 3aKkpaHaelia
MBITAaHHE CIHAHIMIl J3€sCiIOBay JIeKCiuHara mojs “max” y aHrjiidckail MoBe. AHali3yela
KBAaHTBITATBIYHBI CKJIAJ] KaJbl(hiKaBaHBIX alb(aKTOPHBIX J3esI0Bay y aHIiiickail MoBe 1 iX
OemapycKix SKBiBaJE€HTaX.

Kniouasvisa cnoswl: anbhakTopHas HaMiHALBI; JEKCiKa-CEMaHThIUHbI BapbISTHT; KaHaTa-
IBIS; A3€5CII0Y; aHTJIiicKas MOBa; Oemapyckas MOBa.

SPECIFICITY OF OLFACTORY NOMINATIONS
IN ENGLISH AND BELARUSIAN LANGUAGES
(ON THE MATERIAL OF VERBAL UNITS)
V.1. Zhuk
Belarusian State Pedagogical University named after Maxim Tank

The article studies codified verbs in the olfactory field of English and Belarusian
languages. Grouping and analysis of the distribution of lexical units is performed, through
which features of the distribution of their LSV into pejorative, meliorative and neutral are
traced, as well as their correlation with olfactory processes, which are expressed in the forms
of aromatization, secretion and perception of smells. The question of synonimity of verbs of
the lexical field “smell” in English is touched upon. The quantitative composition of codified
verbs in English and their Belarusian equivalents is analyzed.

Key words: olfactory nomination; lexical-semantic variant; connotation; verbs; English
language; Belarusian language.
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Pa3nacTaifHacIib MOYHBIX CpOJKAY BBIPAXIHHS alb(pakTopHara YCIpbIMaHHS ¥ pPO3HBIX
MOBax CBeIYbIllbL a0 IIMAaTIUIaHaBacLl 1 HeaaHa3HAYHACIl Sr0 BBI3HAYIHHS. MHOrIS ITIChMEH-
HiKi ¥ cBaéii TBOpYAcHi Ha/aBami acabiiByro yBary (heHOMeHy Maxy 3 MITail MakciMaibHa Ja-
KJIaJHa TIepajanb yCH 1HJBIBIIyaJbHACIH 1 CBOeacalOiiBacip anb(hakTopHad mamiTpsl |1,
c. 6]. Jlekciunas mpacropa amicaHHs mMaxay ysyjse IiKaBacIb Ui Icixonaray, JIHrBiCTay,
JHTBaKyJIbTypoJIaray.

Sk maka3Barollb JaciielaBaHHi JIGKCIYHBIX CICTAM PO3HBIX MOY, CIIOBBI 1 BEIPa3bl 3 ceMait
«Iax» HAPIJKa BBIKAPHICTOYBAIOIIA ¥ CITyallbIsX, Ha TEPUIbl MOTJIA He 3BA3aHbIX 3 IpaldC-
am ycrpbeIMaHHs naxay. [Ipsl raTeIM anb(pakTOpHbIA aJuyBaHHI YajaBeKa OOJBII CKIIalaHbIs
¥ aricaHHi Ipbl JlallaM03€ MOYHBIX CPOJIKAy YbIM Bi3yaJIbHBIA IIi TycTaTopHbIsA. A.Y. Baiin-
IITOUH TIYMadblllh TATYIO aca0IiBacilh ThIM, IITO ¥ aJpO3HEHHI aJ] IHIIBIX OpraHay Mmavyig-
Bara ycrpbpIMaHHA, HIOX HE MPaJCTayIeHbl ¥ TOM YacTIbl TajayHOra MO3Ty, siKas aJKa3Bac 3a
ycBenamiieHHe 1 aHaui3 iHpapmansii [1, c. 8].

AnbdakTopHae  YcrmpeIMaHHE  XapaKTapbI3yelllla  BBICOKalk  CyO’eKTBIYHACITIO.
H.C. IlaynaBa mspkye, ITO MapajakcalbHACIh (EHOMEHA YCIpBhIMaHHS Taxay Kphlemmna Y
raTail HeaJHA3HAYHACIll, a TaKcama ¥ HeJacTaTKOBal NbI(EpIHIBIANbI Maxay y MOBe, sSKas
chapmipaBanacs HATISA3SYBl HA iX yAYHYIO pasHacraiHacub [2, c¢. 20]. s Oospmacti
JI013el y THIMOBBIX a0CTaBiHAX MaxX — aJHOCHA cliada IbIQepIHIbIpaBaHac aldyBaHHE.

C.A. MaiceeBa ¥ nacnenaBanti «CeMaHTBIYHAE MOJIE A3€SCIIOBAY YCIPBIMAHHS ¥ 3aX0/HE-
paMaHCKIX MOBax» najapals3Ha aricBae Msllb JEKCIYHbIX MiKpanainy opraHay agdyBaHHS, SKis
VBaxo341b y CKJIaJ CEMaHThIUYHAra IoJisg A3€ACIoBay yCHpbIMaHHA. Jlacneaublk NpbIdluia aa
BBICHOBBI IITO ¥ (hapMipaBaHHI CEMaHThIYHATA TIOJIS J3€SICTI0BaY YCIPhIMaHHS aTIOCTPOYBAIOLI-
114 aryJIbHBISL TOHPHIBI YaaBeyara MbICIICHHS, YHIBEPCAIbHBIS 3aKOHBI, 1 TPBIAIILIA /12 BEICHO-
BbI, IITO CTPYKTypa CEMaHThIYHAra MO A3esICIOBay yCHpPbIMaHHS Y PO3HBIX MOBax Mae IMa-
nmabeHcTBa ¥ KirodaBbix acrekrax [3, c¢. 101]. 3romna 3 C.A. MaiceeBaii, aist yHyTpaHaii ap-
raHi3alpli Mpandcy YCOpbIMaHHA Maxy XapakTIpHBbIM 3’ayiseria adaBsi3KoBas AbIXaTaMisl siro
0a3iCHBIX 2JIEMEHTAy: Max K ajb(paKTapHbI CTHIMYJ 1 Cy0’ €KT, sIKi YcIpbIMae Max MacpojikaM
Hioxy. KoxkHbI 211eMeHT anbakrapHara ycnpbIMaHHs aKTyasi3yelia MyHbIMI JIeKceMaMi, ajia-
BEIIHA ¥ 3HAYIHHI J[3€5CII0BAY MOXKHA IPACaybIllb AbI(QEPIHIBIIBIO YacTak Aaa3eHai cheps
yenpeivanHs [3, c. 125].

VY aHrmiiickaii MOBe TepaBakalollb aHANITHIYHBIA (DOPMBI BBIPAXKIHHS T'paMaThIYHATA
3HaudHHA. LIBEpabl mapagak cioy, ski HaObiBae, SK 1 Y IHIIBIX aHAJIITBIYHBIX MOBAX,
CIHTaKCIYHae 3Ha4Y3HHE, poOilb MarybIMbIM 1 HaBaT YacaM HEeaOXO/JHbBIM 3HIKHEHHE (apMaib-
Ha-TYKaBbIX aJIpO3HEHHSY MaMiX YacliHami MOBBI, y BBIHIKY yaro popma Ha3oyHika radbiHae
BBIKOHBAI[b (DYHKIIBII A3€5ICIIOBA.

HexkaTopplsi nacienysiki BBUTYYAIOlb XapaKTAPHBI CEMAHTBIUHBIA MAATPYIIBI 13€5CII0-
Bay. Haiibonbm TeimoBail 3’synsenua kiaciikaublsi Ha aKTBIYHBIA (BBUIYYIHHE Maxay),
naciyHeIs (apamMatbI3alibisi) 1 A3€ACIOBBI YCIpBhIMaHHS (Tpandc ado 3707bHACIb Ja YCIphI-
MaHHS Bofapay) [4, c. 74—75]. Uacam kiacidikampls mambIpaenia i aa sie AaJarolia TaKis
MYHKTHI, K pacra3HaBaHHE 3 JaraMorail HIOXY, BaJOJaHHE 3/I0JIbHACIIO /1 YCIIPhIMAHHS T1a-
xay 11inm. [5, c. 97].

KapricTatousicst 1a3eHbIMi JiekcikarpadiuHbIX KpeIHIL [6; 7], y MeXax aaciie/laBaHHs
ObUTl BBUTYYaHbl HACTYINHBIS KaJbl(hiKaBaHbIS alb(aKTOPHBIA 3€ACIOBBI aHTIIIHCKall MOBBI:
to smell (noxayv, naxuyyv); to aromatize (apamamoizasays),; to pong (cmapozeysw),; to reek
(cmaposzeyy); to sniff (Hoxayw); to stink (cmaposzeyv); to whiff (noxays); to odorize (apama-
mol3asayy); to incense (apamamovlzasays), to scent (Hoxayvb, NAXHYYb, APAMAMbI3ABAYUD);
to snuffle (noxays).
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Pasrnensim amaGpaHbls ai3iHKI aHTIIHCKal MOBBI 1 yce iX kaapidikaBanbis JICB:

To smell — 1) yasixanp max; ycrnpbeiMailb 3 gamamorai maxy. Real wind whips around us —
it even smells like the outdoors [B.B. Alston] — (Bakon Hac kpyminb camnpayaHbl Benep —
HaBaT IMTaxHe K Ha BYJIIIIHL.).

2) Beitydanpb nmax. Plus this bathroom smells as good as jasmine compared to the one in
jail [Padma Venkatraman] — ([la taro » y raTaii BaHHaii [Makoi [axHe MpbICMHA, OBIIIAM 53-
MiH y mapayHaHHi 3 TOH, ITO ¥ TypMe).

3) apsuna nmaxuyis. Which smells like pine mixed with a little bit of truck exhaust [Nic
Stone] — (SIki maxHe XBOsiif, 3MeIIaHall 3 HEBsUIIKal KOJBKACIIO BBIXJIANHBIX Ta3ay rpys3a-
BIKOY).

To aromatize — nHanoyHinp maxam, apamarbi3aBaimb. IS it fraudulent to aromatize,
alcoholize, and water wines? [Pierre-Joseph Proudhon] — (L{i maxispcTBa apamarbi3aBalib,
ayKarasizaBailb i pa3oayisis BiHO?).

To pong — BeuTy4als MOIHBI HenpeieMHbI max. Oh dear, even before they open it, poor
Twickenham’s can of beans is beginning to pong something rotten [Country Living. London:
The National Magazine Company Ltd, 1991] — (boska, simus 1a Taro, sIK sHbI si€ aJKpbLTi,
Ossmanka 3 (hacoinro 6emHara TBIKCHXOMa MaYbIHAC CMSPI3EIh HEUBIM THUIBIM).

To reek — npsuna i monHa maxuyib. Her father’s clothes smell of straw; his fingers reek
of oil [Doerr Anthony] — (An3enHe sie 6anbKi MaxHe caloMai; Aro Malblbl TAXHYI(b MAIIIbIH-
HBIM MacJjiam).

To sniff — ycnpeimanp, yaeixaroust npa3 Hoc. When trying perfumes, people sometimes
lose their sense of smell after sniffing too many [Sarah J. Maas] — (CnpaGyroust ayxi, 10131
YyacaM T'yOJIsIoIs auyBaHHE Maxy Maclis Taro, Ik HIOXAOIb 3aHA/ITa IIMar).

To stink — BeuTyJaIls MOIIHBI HempbleMHbI ax. “You stink like an old billy goat,” she
said, and wrinkled her nose [Jack Gantos] — («TsI cMsipa3in, sik cTapbl Ka3én», — cKa3aia sHa
1 3MOpIIYBLIA HOC).

To whiff — ycnpeiMane 3 mamamoraii Hroxy. Anyway, he hadn 't sniffed it, he had only
whiffed it [Richard Preston] — (Ba ycsikim pase, €H He YIBIXHYY SIT0, @ TOJBKI MaHIOXAY).

To odorize — namoyHiie maxam, apamaTeizaBails. The stench of odorized gas fumes from
the leak, first detected Oct. 23, forced thousands from their homes in the nearby Los Angeles
community of Porter Ranch [Alex Dobuzinskis] — (Cmypo apamarbi3aBaHbIX Tapoy rasy aj
VIIEUKi, YHEPIIBIHIO BBIAYICHBI 23 KacTpbIYHIKA, BBIMYCIY TBHICSAUBI JIOJ3€W MaKiHYyIb CBae
JaMbl ¥ cyceHsi cynoiisl Jloc-Anmkaneca Ha panya [loptap).

To incense — HamoyHilb maxam, apamathi3aBailb. The roses incensed the fresh air
[L.L. Noble] — (Po3b1 HanoyHiIi cBekae maBeTpa Bogapam).

To scent — 1) aguyBane Bogap. Instead, she had held still, shivering, heady with the
scent of the lilacs, which she’d brought in from the mailbox and arranged in a large vase
[Gish Jen] — (3amect raTara siHa HepyxoMa CTasuia, IPbDKYYbI, I’ sIHIIIBas aj maxy 0933y, sKi
siHa TpBIHECIIA 3 TAIITOBAl CKPbIHI 1 acTaBija ¥ BsUIIKYIO Ba3y).

2) HajaBailb max, apamarsizasaiib. | don’t know what kind of bushes they were, but the
leaves had a rich smell like sandalwood, and there s nothing I like better than scented sheets
[John Steinbeck] — (He Bemaro, 1mro raTa ObLII 32 KYCTHI, aie JTiciie Mela HaCchbIYaHbl Max CaH-
JajiaBara JipaBa, a MHE Hi4Ora He Tajadaeriia Jermiil, Y6IM JyXMsIHbIS IPACIIIHbI).

3) manecui ayxi. In the bedroom cupboard, scented with lavender, a man’s shirt and a
woman’s white skirt swung among the empty coat-hangers [John Mortimer] — (V made
CHaJIbHI, HaChlYaHall MaxaM JIaBaHbl, CAPOJI MYCTHIX BeIllalaK Bicesll MYXYbIHCKas KalryJs i
Ocast )xaHOYas CIaaHIIa).

To snuffle — manroxars 3 mikasaciro. | even saw a pig, snuffling up what had fallen to
the ground [Edward Irving Wortis] — (51 HaBar Oaubly CBiHHIO, sSKas HIOXaja HEIITa, INTO
Ynana Ha 35MIII0).
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Bonbmacup npeIBe3eHbIX a/131HAK y cBaéi A3esicioyHail popMe mae TONbKI aa3iH Ka-
neiikaBanbl anbdakTopabl JICB, i adekTeiyHa pasmsikoyBaeliia Ha akTeiyHbIg (10 stink, to
reek, to pong), maciyusis (t0 incense, to odorize, to aromatize) i n3esicnoBbl ycnpeiManHs (t0
snuffle, to whiff, to sniff). Axnax ekcemsr to scent i to smell BeuTydaromna 3 ratara MHOCTBA 1
MOTYIIb HaOBbIBaIlh MPBIHATIEKHACIH J]a HEKAJIBKIX 3 a[3HAYaHbIX KaTATOPBINA Y 3aIeXKHACI aJ
KaHTAKCTY BbIKapbICTaHHS. AJI31HKI KOXKHAW I'PyIbl XapaKTapbI3yHOLlla BbICOKAl CTYNEHHIO
ciHaniMmiyHacui. Tak, yce Tpbl A3€sICIOBHI aKThIyHAra ThIIy MalOLlb BBIpa3Ha MespaTbIyHbl Xa-
pakTap, amicBaroIlb BBITyYdIHHE MOITHBIX, HEMPBIEMHBIX Maxay, y Toi 4ac sk JICB maciynaii
IPyIbI CXISIONIA 1a HeTpalibHara ciTyalpliiHa-3ajIe)kHara adbo MemisipaTelyHara KaHTIKCTY.
JI3esciioBBI YenphIMaHHs, a Takcama azi3inki to scent i to smell 3’sysrora HelTpaabHbIMI i
MOTYyIlb HaOBbIBaIlb CTaHOYYae Il aJMOYHAe 3HAYAHHE Y 3aJe)KHACIi aJ aOCTaBiH BBIKApHI-
CTaHHS.

3BepHeMcs Aa OenapycKixX SKBiBaJICHTaY:

Hioxays — ypapIxanp npa3 Hoc sKi-HeOyn3b max. bynanvl nanpabasay scasayv aep —
HACMA4Hbl, MaK wmo e éapma oo 520 i Hioxaysb [Ky3pma HopHsl].

Ilaxuyys — BbUTyUallb, pacHayClOKBallb KI-HEOYA3b NaxX. A 1inbl mak naxwyyb, 29max
ypauvicma ceeysayb 30puvl i max cmayna yce cnaysy! [Limka [apTHeI].

Cmsapozeys — 1) BbUTyYallb CMYpPOJI, IpIHHA MaxHYIb. [Ipaz 03ensb pwviba Gvlia yoco He
makas cMa4yHas, npaz opyei — navana cmsaposzeyv, Ha mpayi mpaoa owiio yyakays ao se [Su-
ka Mayp].

2) ObIl[b HACBIYAHBIM YBIM-HEOY/I3b, TPANIAXHYIb YbIM-HEOY3b. [lacis i naivin nauay
cmapo3eysb, bensinam, eHinol gopeaniio i édam... [IBan Iltammnikay].

Apamamuizasayb — HaJlaBallb LITYYHbI, HEXaPaKTIPHBI NaX. Beipadul, sAKis npblMAHAIOY-
ya o3 apamamoli3aywvli CKypbl, 8a1ACOY, AO3EHHS, A MAKCAMA 5K 2ieleHiuHblsl CPOOKI.

Anpa3y aa3HaybIM, IITO BBIKAPBICTaHAs ¥ sSKACII aJHAro 3 SKBIBaJICHTAY aA3iHKa apa-
Mamuizasayb He 3’synsenna kaasldikaBanail. [{ns Oenapyckail MOBBI HE XapaKT3pHa BBIKA-
phICTaHHE acoOHall JeKCceMbI IS alliCaHHs MpalpCy HaJlaHHS a00 3MSIHEHHS ajab(akTopHal
XapaKTapbICThIKi, 3aMECT I'3Tara BHIKAPbICTOYBAIOLIIA BEITBOPHBIS ()OPMBI 1HIIBIX 3€5ACI0BaY
(mpanaxHyIb, IpacMsApA3€Ib) 1 MOYHBISI KAHCTPYKILIBII (TIalsll MaBeTpa apaMaraM, Tpasa Jaelb
apamatr [Makcim I'apouki], arynsy mskkim apamatam [Peirop Mypamka] i r.a.). Sk 1§
aHrJiiickaii MOBe, BbIpa3Ha IpacoyBaclilla pa3MeKaBaHHE MOYHBIX a/l31HAK HA aKThIYHBIS
(naxnyyw), maciyHbist (apamamvlizasays) 1 13eICIOBBI YCIPBIMAaHHS (HIOXayb), a Tacama Tpbl-
CyTHIYae JIeKceMa sikasi Moka HaObIBallb KAaHTAIKCTHYIO TIPBIHAIEKHACIH Jla HEKaIbKiX
KaTAropeli (cmaposeysv). Y aJpo3HEHHI aJl aHTJIHCKIX A3esicioBay, 6enapycKist SKBIBaJICHTHI,
3a BBIKJIIOYIHHEM CJIOBA cMApO3eyb, 3 AYIAIoLIa CThUIICTPIYHA-HEHTPAIbHBIMI 1 HE HSCYIb
BbIpa3Hail nespaTblyHail ab0 MenisipaThlyHal KaHaTallbIl.

Taxim 4yblHaM, MOXKHa 3palillb BBIHIK, IITO SK aHIIIHCKIA, Tak 1 Oenapyckis q3esCII0BbI
¥ OonblIacii KaTArapbi3ylolilla Ha aKThIYHBIS, MaciyHbIA 1 J3€ACIO0BbI YCIpPhIMAaHHSA, aJHAK
ICHye HeKaTopasi KOJbKacllb BBIKIIOUAHHAY sIKis MOrylpb HaObiBaub JICB Oonbln 4bIM agHOMN
KaTArophli ¥ 3a7eXHACI aJ ciTyallbli BeIkapeicTaHHs. [1a kKonpKkaciii kagapiikaBaHBIX MOYHBIX
a/131HaK aHTJIIHCKas MOBA KBAaHTHITAThIYHA MEepaBaXkae 3a KOIIT HasYHACIIl IIbIpOKara CreKTpy
CIHOHIMaY, aJiHaK KBaJliTaThlyHall HepayHa3HauHACIl ¥ BbIKAPBICTAHHI MPbIBEA3EHBIX I3€scC-
JoBay He Hasipaeria. bonpmacup aaziHak 3’syisenia CTbUIICTBIYHA HeMTpaibHall, HaObIBa-
I0Ybl CTAaHOYUYI0 200 aIMOYHYIO KaHaTaIblI0 ¥ 3aJIe’KHACI aJ] CITyallbll BEIKAPBICTAHHS, TPbI
I3THIM ThIS J3€5ACJIOBBI, IITO MAIOLb 3bIXOAHYIO SMAIbliiHYI0 adapOoyKy, cXijsronia aa mne-
sApaThlyHall KaHaTallbli.
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